209 .49305 
vV el1. : 8-0 


1906: Ag-S 


NÉZ nE tén aal SAE átkát e Sal ata EL Et azt söt szán át AGSZ ee ra öss üt BÁP E KÁTÉZ TPÉS eza rt dates job Éz TE Lát ötbzeszs JÖSSZ Úasáttáet 3 


Digitized by Google 


E f Én 1 
ÜLJETEKI 


AV a 
v j 
; 
"A s al 
: fi "er 
k 
4 
j 


Hi 
i 
t 
] 
) 
i 


. 
— 


L vaz a e ji - ax aa sa" 
E BEGNNNEE St sa ize 
Ké vi i G PROLET 


H3OG 


ln. Él 9. ( 
(nd b úg hj. 


ÁRJAI EGYES 


d 
) 
JZÓK PÁRTJÁNAK 4 


VET -FOLYÓIRATA f 
j 4 


neg ai 
mér vez méég 


ala-eaát ék 


salt zá zt ete elétek VP: 44 gé 


KI. ÉVFOLYAM ző zzz I956Z AUGUSZTUS: 


5 


Digitized by CGsoogle : 


ése 
Bász gége. a szocialástá demokráciáért! ása ÉLEN GEN RÉ E ÖNNEÉÉS e. j 7 
SZABÓ KÁLMÁN: Második ötéves tervünk alapelvei edz Ea tezezálsla jé ! 
A Magyar Dolgozók. Pártja Központi Vezetőségének határozata öztélrül. ie 
. ———— ségi politikánk néhány kérdéséről ............................... 135a 
VÉRTES IMRE: Az új pártoktatási év küszöbén KENETET BEEE . 4 
NAGY GYULA: Mezőgazdaságunk belterjes fejlesztéséről............. .5 
. ZSIGMOND LÁSZLÓ : A proletár internacionalizmus — a francia és a :. 
. —" német nép békéjének. alapja és záloga (ae jegas ate szá sm éa ágaira s i 7 

. SOLYMOS ELEK : A békés egymás mellett élés lenini elvének érvényesü- - 
"  lésea népi demokratikus összágök külpoltttkájánát éz GYE e ESÉTT : 9, 
KN NÉK. VA 48 
A. tanácstagi munka néhány ar-ils ús (LÉGKÉPI DEZSŐ) ......... 10 

He SZEMLE — je 
"A Francia Kommunista Párt. XIV. kongresszusa (KOMJÁT IRÉN ) . . 
Az építészet és építésügy néhány kérdése (PERÉNYI IMRE) ATHÉN AA ez 7 
A Demokratikus Jogászok Nemzetközi Szövetségének VI., brüsszeli j 
kongresszusa Dr. KOVÁCS ISTVÁN ) RÉSEN ek Ke a (BB 
. . KÖNYVISMERTETÉS 

A. . magyarországi művészet története I. (NÉMETH LAJOS). . úllézsndr vie JA 


iz 


Szerkesztőség: Budapest, V., Nádor u. 28. Tel.: 124—§95 
Előfizetéseket felvesz a kiadóhivatal: 
FöDSSSÁGRANYBB Terjesztő Folyóiratosztály, VI. , Révay . u. 16. 
Telefon: 315—700 — 


Előfizetés negyedévre 750 Ft. Csekkszámla száma: 28 449. 


Lapunk régebbi példányai kapbatók a Posta .Központi 
. Hírlapir oda újságboltjában: Budapest, V., J ózsef Attila. u. 8. 


hé A 


hall 


Az utolsó ó kézirat nyomdába érkezett : 1956. augusztus 10-én. . NO! 


úr gagáeéet 


, 


Megjelent 28 500 SHdAAYbaá ; Felelős kiadó :: "Méth. Sánd 
I 2-563591. Athenaeum GF. v. SODFOH Béla) 


. 


47 ge 
B stét 


. TÁRSADALMI SZEMLE 
. A MAGYAR DOLGOZÓK PÁRTJÁNAK ELMÉLETI FOLYÓIRATA 
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2 Pártegységgel a szocialista 
. . demokráciáért! 


. július 18—21-én kiemelkedő jelentőségű ülést tartott pártunk 
. Központi Vezetősége. Olyan helyzetben került sor a Központi Veze- 
.  tőség ülésére, amelyben pártunk legfőbb feladata — mint a határozat 
mondja : , megszílárdítani soraink eszmet, politikai, szervezeti egységét, 
acélossá. kovácsolni a bárt sikereinek legfőbb biztosítékát : .a párt egy- 
ségét." ; 3 
j A pártegység, a párt és a tömegek közötti kapcsolat megszilár- 
. dításának igénye immár követelően lépett fel ezekben a napokban, 
. mert a legutóbbi időben — amint ezt a határozat is megállapítja — 
. apárttagok egy részénél, a párthoz tartozó értelmiség egy részénél, de 
elszórtan a múnkások és a dolgozó parasztok között is ingadozás, a 
párttal szembeni bizalmatlanság jelei mutatkoztak. A Központi Veze- 
tőség ennek az ingadozásnak és bizalmatlanságnak fő okát — nagyon 
helyesen — nem az értelmiségben, nem a párttagokban, hanem a párt 
és a vezetés részéről elkövetett hibákban és az osztályellenség fokozódó 
nyomásában látta. .  " 5 
A Politikai Bizottság Gerő elvtárs által tartott referátuma és a 
határozat mély marxista elemzéssel és a kommunista önbírálat szel- 
lemében világosan megjelölte e helyzet létrejöttének belső és nemzet- 
közi körülményeit. Megállapította a referátum és a határozat, hogy az 
"1953 előtt elkövetett hibák kijavítágáért folytatott harc a későbbiek 
során megtorpant. Az 1955. márciusi határozat után, amely helye- 
sen bélyegezte meg -a jobboldali opportunista nézeteket, ismét 
jelentkeztek egyes szektás, a személyi kultusz feltámasztására és 
a kollektív vezetés gyengítésére irányuló hibák. Kemény szavakkal 
ítélte el a határozat a múltban elkövetett súlyos törvénysértéseket, a 
személyi kultusz e rendkívül káros következményeit s azt is, hogy / 
e hibák jóvátételében, az ártatlanul bebörtönzött és meghurcolt elv- 
társaink rehabilitációjában késlekedés és ingadozás mutatkozott. 
. A helyzetet súlyosbította, hogy a SZKP XX. kongresszusa után, 
amikor a párttagság és az egész dolgozó nép megnövekedett érdeklő- 
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se. ma mdllettttezsmettettétemat a szetozztétkétat Canlkeetíkeenűl 


déssel. várta, hogy pártunk hogyan fogja a hazai viszonyokra alkal- 
mazni á kongresszusi határozátok tanulságait, ez a várakozás viszony- 
lag hosszú ideig kielégítetlen maradt. A Politikai Bizottság a kongresze 
szús után azonnal hozzákezdett a tennivalók kidolgozásához, és ezek 
helyes irányba is mutattak. De a helyes határozatok végrehajtásában 
tétovázás és huzavona következett be. A Központi Vezetőség megállás 
pította, hogy : , a helyzet ilyen dlakulásáért a Politikai Bizottság a . 
felelős, mert nem vezette elég eréllyel a harcot a múltbeli hibák fél- 
számolásáért, a XX. kongresszus szellemének érvényesítéséért a. 
magyar viszonyok között, állami, társadalmi, gazdasági és pártéle- 
tünk fokozottabb demokratizálásáért". Ebben az is szerepet ját- 6 : 
szott, hogy a Központi Vezetőség első titkára, Rákosi elvtárs nem - 
tudott élére állni a vezetése alatt elkövetett hibák kijavításás d : 
nak és.a párt előtt álló feladatok végrehajtásáért folytatött 
harcnak. I o 
"A Központi Vezetőség ülése új helyzetet teremtett a párt életé- 

ben. Az ülésen hozott politikai, gazdasági és szervezeti. határozatok 
véget vetettek a párttal és a pártvezetéssel szemben azelőtt jelent- 
kező bizonyos kételkedésnek és bizalmatlanságnak, és megterémtették  . 
pártunk egységének, a párt és a tömegek. közötti kapcsolat meg-" : 
szilárdításának alapját. Ezek a határozatok olyan harci $rogramot  : 
teremtettek, amelynek megvalósításáért teljes szívvel és odaadással . 
küzdhet minden kommunista, s amely alkalmas arra, hogy hazánk . 
minden dolgozóját maga köré tömörítse. gar aa zt 
:" "A párt vezetésében végrehajtott változások, a párt- és közéle- 
tünk demokratizálására irányuló határozott intézkedések, a gondosan : 
előkészített s az éddigieknél sokkal megalapozottabb, de egyszersmind !. . 
kemény munkát igénylő második ötéves terv, amely erőnkhöz képest 
maximálisan emeli a dolgozók életszínvonalát, egyhangú helyeslésre ta- 
lált apártaktíva körében és megelégedéssel töltötte elamunkásosztályt , 

a dolgozó parasztokat és az értelmiségieket. Minden feltétele megvan 
annak — és ez a kommunistáknak alapvető feladata —, hogy a figyelmet 
most ne az elmúlt és a határozattal lezárt időszak hibáira, hanem a 
tennivalókra, az alkotó, szocializmust építő munkára fordítsuk. 
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. A Központi Vezetőség határozata kimondja, hogy ,,. . . az elmúlt 
évek s a legutóbbi hónabok eredményeire támaszkodva, s kiküszöbölve a 
hibákat, az elkövetkezendő hónapokban további intézkedéseket kell tenni a 
szocialista demokratizmus kiterjesztésére, egyszersmind a demokratikus " 
centvalizmus elvei alapján a bárt- és állami fegyelem megszílárdítására" . 

A határozat — és ez a legfontosabb — túlmegy az elvi deklarációkon: 
és. pontos intézkedéseket tartalmaz a hibák kijavítására. A leghatá- 
rozottabban szembeszáll a személyi kultusszal és minden rnarad- 
ványával, kimondja, hogy az egész pártban biztosítani kell a párt- 
. vezetés legfőbb elvét, a kollektív vezetést, s kötelezi a pártszervezete- — 
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ket a pártélet dérűdlératdis formáinak megvalósítására. Azt jelenti ez, 


hogy a döntéseket a párt minden szervében széleskörű és demok- 


ratikus vitának kell. . megelőznie. Olyan légkört kell teremteni, hogy 


b fűrtszerű fórumokon, taggyűléseken és kommunista aktívákon a fárt- 


tagok elmondliassák észrevételeiket a párt politikájáról, az illetékes helyi 
szervek munkájáról. Ne fordulhasson még egyszer elő, hogy ezek 


ai hiányában pártonkívüli testületek és fórumok előtt kelljen a párt- 


tagoknak fontos pártkérdéseket megvitatniok. Ebből a szempontból. 
nagyon fontos, hogy pártszervezeteink törődjenek a pártaktívával. . 
A kommunista. aktíva a legtevékenyebb, a párt politikájáért. 
küzdő, ése megvalósító kommunistákból tevődik össze, magában . 


lalja a párt-, a társadalmi, az állami és gazdasági élet legkülönbö- 
zöbb : területein. dolgózó kommunistákat. ./Épp ezért a pártszervezetek 
rerdkívül, nagy segítséget . kaphatnak a kommunista aktívától. 


Mégis, a kommunista aktívaértekezletek rendszere még nem honoso- 


dott meg megfelelően pártunkban. . Az utóbbi időkig kerületi, megyei 
és járási aktívaértekezleteket szinte csak a Központi Vezetőség külön 


határozatára hívtak össze. Pártszervezeteink elszoktak. attól, hogy. 
rendszeresen meghallgassák a pártaktivistákat, s hogy megj jegyzései- 
.ket, tanácsaikat figyelembe is vegyék. A pártdemokrácia kiszélesí- 


téséért folyó harc egyik nagyon fontos része az aktívaértekezletek 


rendszeresítése, az ott elhangzott javaslatok és bírálatok figyelembe- 
. vétele. Ugyancsak idetartozik — s ebben lényeges javulás van — a 


pártbizottsági ülések rendszeres összehívása, .s annak biztosítása, 


hogy a párt-végrehajtóbizottságok mindenütt a Központi Vezetőség 8. 


és a pártbizottságok határozatainak szellemében működjenek. 


" Bizonyára nem kétséges egyetlen pártaktivistánk előtt sem, hogy 
a pártdemokrácia, a viták szabadsága nem változtat azon, hogy a 


határozatok minden párttagra kötelezőek, nem járhat azzal, hogy 
elhanyagoljuk a tényleges gyakorlati és szervező munkát. A vitákra, 
a demokratikus formákra azért van szükség, hogy pártszerű és "demok- 
ratikus körülmények között alakulj on ki a pártszervezet . Gszt 

amit azután — csak úgy, mint a felsőbb pártszervek határozatait — a 

egész párttagságnak a leghatározottabban kell képviselnie és végrehaj- 
tania. Más szavakkal, a Központi Vezetőség határozata azt fejezi ki, hogy 


. " megszüntetjük pártunkban a személyi kultusz mavadványantt, a bártélet 


bürokratikus vondsáitt, de a VöGMRGTOZOHab ÁRA érvényesítjük a demok- 
ratikus centralizmust. — 

A. Központi Vezetőség határozata .síkraszáll egész közéletünk 
demokratizálásáért. A. határozat itt is túlmegy az elvi deklarációkon 
és fontos intézkedéseket tartalmaz. Az intézkedések egyik fontos cso- 
portja a szocialista törvényesség megszilárdítását célozza. Ugyan- 
akkor, amikor pártunk a lehető leggyorsabban és a legteljesebb mér- 
tékben teljes. politikai, erkölcsi és anyagi kártalanítást nyújt meg- 
hurcolt elvtársainknak, és kegyelettel adózik azoknak, akiknek már 
csak emlékét agit rehabilitálni — ez kifej ezésre jút "nemcsak a 
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határozatban, hanem a Központi Vezetőség valamennyi pártszerve- 
zetnek megküldött levelében is —, megfelelő jogszabályokkal, a bünc 
tető igazságügyi és belügyi szervek munkájának és ellenőrzésüknek 
megjavításával biztosítja, hogy a szocialista törvényesség életünk . . 
minden. területén hiánytalanul érvényesüljön. 
A szocialista demokrácia kibontakozásának alapvető és nélkülöz- 
hetetlen feltétele, hogy törvényeink és intézményeink biztosítsák a társa- 
dalom minden becsületes polgárának védelmét és biztonságát. A Köz- 
ponti Vezetőség a legnyomatékosabban figyelmezteti a belügyi, 
az igazságügyi szerveket és az ügyészi apparátust, tartsák be azt az 
alapelvet, hogy senkinek a bűnösségét nem lehet csak beismerése 
alapján megállapítani, ha azt a bizonyítékok alá nem támasztják. 
Törvénysértést még az. osztályellenséggel szemben sem szabad el- 
követni. A mi törvényeink szocialista törvények. Ha valaki rendsze- 
rünkre, népünkre sértő vagy káros tevékenységet folytat, okvetlenül 
megsérti törvényeinket, s ilyenkor a bűncselekmény súlyosságát 
figyelembe véve, el kell járni ellene. De minden magyar állampolgár- 
nak éreznie kell, hogy államunk törvényei előtt mindenki egyenlő, 
hogy ezek a törvények minden polgárt egyformán védenek és minden- 
. kire egyformán kötelezőek. bő 
. A Politikai Bizottság a Központi Vezetőség ülése óta -eltelt 
időben egy sor fontos intézkedést hozott és továbbiakat készít elő, 
hogy ez az elv a jövőben semmiféle kárt né szenvedhessen. Helyi 
állami és pártszerveinknek éberen és megnövekedett felelősségérzettel 
kell őrködniük e rendelkezések és határozatok betartásán, s az eddi- 
ginél jobban kell gondoskodniuk á dolgozók jogainak védelméről, 
mert csak így tudják növelni a dolgozók bizalmát állami szerveink 
iránt, s egyben a leghathatósabban biztosítani azt is, hogy a dol- 
gozók hiánytalanul eleget tegyenek az állami fegyelem követelmé- 
nyeinek. MG j ü 
jú Az országgyűlés most lezajlott ülésszaka mindenki előtt nyilván- 
valóvá tette, hogy a közélet demokratizálása szempontjából milyen 
nagy jelentősége van annak, hogy megjavítsuk legfelsőbb állam-. 
. hatalmi szerveink munkáját; hogy érvényesítsük és tiszteletben 
tartsuk az országgyűlésnek azt a jogát, hogy mint a nép által válasz- 
tott és erre illetékes szerv, maga gondoskodjék az ország életére. leg- 
fontosabb törvények meghozataláról. Ha a kormány, valamint az 
arra illetékes beszámolásra kötelezett egyéb szervek, például a leg- 
főbb ügyész stb. rendszeresen beszámolnak munkájukról az ország- 
gyűlés előtt, ha a legfontosabb törvényeket megfelelő vita és elő- 
készítés után az országgyűlés hozza meg, ha az országgyűlés tagjai 
különböző bizottságokban megvitatják a döntés előtt az Elnöki 
Tanács által kibocsátandó törvényerejű rendeleteket, sőt. a Miniszter- 
tanács által kibocsátásra kerülő legfontosabb rendeleteket is, akkór. 
ezzel demokratikusabbá és egyben kollektívabbá tesszük egész állami 
életünk irányítását, megnövekszik legfelsőbb államhatalmi szervünk, — 


4 


TAKE VSE Ty bla ek S te TÉT 4 TV, 1 tő 


lé él KKK ttal ntött akadt lat 


r 
/ . 


PÁRTEGYSÉGGEL A SZOCIALISTA DEMOKRÁCIÁÉRT! 


az országgyűlés szerepe és jelentősége. Mind: kevesebb lesz fontos 


kérdésekben az egyéni döntés, mind több kérdés eldöntését fogja 


megelőzni tartalmas vita, mind több kérdés eldöntése előtt tesznek . 
alapos és körültekintő javaslatokat, amelyeket figyelembe lehet és. 
kell venni. Mindez valóban demokratikussá teszi törvényhozásunkat. 
. A demokratizmus hatáskör kérdése is. A mi államunkban s 
minden szocialista típusú állarnban a társadalmi, az állami és a gazda- 
sági élet irányításában a demokratikus centralizmus az uralkodó elv, 


. Ez lehetővé teszi a központosított irányítást, de egyszersmind lehe- 


tővé teszi azt is, hogy fokozatosan felszámoljuk a túlzott centraliz- 
must és növeljük a vezetők önállóságát, lehetővé teszi, hogy aköz- 


:" ponti államtiatalmi szerveken kívül széles hatáskörrel rendelkezzenek 
"a dolgozók helyi államhatalmi szervei és a szocialista üzemek igaz- 
gatásával megbízott emberek. Pártunk útmutatásai nyomán a kor- 
. mány és más felsőbb állami szervek az utolsó hónapokban nagy 


jelentőségű határozatokat hoztak a mipisztériumok, a helyi tanácsok, 
az üzemi igazgatók stb. jogkörének és hatáskörének kiterjesztésére. 
Az országgyűlés legutóbbi. ülésszakán újabb, hasonló szellemű intéz- 
kedéseket hoztak. Az eddig hozott intézkedések megelégedést váltottak 


.ki a tanácsokban, az egész állami és gazdasági apparátusban. Minden 


hozzáértő ember megállapíthatta, hogy ezek az intézkedések tovább 
fejlesztik népi demokratikus államrendszerünket, hozzájárulnak álla- 
munk demokratikus tartalmának kibontakoztatásához és mind szé- 
lesebb dolgozó rétegek bevonásához az államigazgatásba. I 

. " Máris tapasztalhatjuk, hogy a munkások, dolgozó parasztok és 
értelmiségiek növekvő számban vesznek ismét aktívan részt a poli- 
tikai életben, nyújtanak be javaslatokat, szóvátesznek kisebb és 
nagyobb hibákat és egyúttal kijavításuk módjáról is beszélnek. E . 
javaslatok az esetek túlnyomó többségében helyi jellegűek. S ez ter- 


.mészetes is, a dolgozók elsősorban saját helyzetük, munkakörül- 


ményeik alapján tudják megítélni az országos viszonyokat, első- 
sorban a saját munkaterületük és életkörülményeik megjavításához 
tudnak hasznos javaslataikkal. hozzájárulni. 

j A múltban nagyon sok kezdeményezés és javaslat sorsát dön- 
tötte et az, hogy a helyi szervek hatáskör híján nem foglalkozhattak 
velük. Ha most elintézhetik e kezdeményezések ügyét, megvalósít- 
hatják a helyes javaslatokat, ha a dolgozók látni fogják, hogy érdemes 
szóvátenni a hibákat, akkor ezzel valóban kibontakoztathatják a 
tömegek aktivitását, többen és többet fognak törődni-a helyi ügyek 


. alakulásával, és egyre közelebb jutunk ahhoz, hogy a dolgozók való- 


ban gazdáivá váljanak a közösségi ügyek intézésének. 

. A szocialista demokrácia kibontakoztatásának fontos feltétele, 
hogy a Hazafias Népfront végre elfoglalja népünk életében az őt 
megillető helyet. A Hazafias Népfront hivatott. elsősorban arra, hogy 
tovább erősítse dolgózó népünk nemzeti egységét. A népfront-bizott- 
ságok akkor töltik be hivatásukat, ha úgy szervezik és irányítják 
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hazánk. e legszélesebb  tömegmozgalmát, hogy abban minden becsü- : 
letes, népi demokráciánk alapvető törekvéseivel egyetértő dolgozó — 


megtalálja a maga helyét és tevékenységi körét. 


A helyi. tanácsokkal együttműködve a .népfront-mozgalom kell 


hogy keretet és munkálkodási lehetőséget biztosítson azoknak, akik 


segíteni akarják a tanácsok munkáját, és a népfront-bizottságoknak 


azon kell dolgozniuk, hogy e .kezdeményezések felkarolásával, a 


! 


val a tanácsokat segítő aktívák száma egyre növekedjék. 


A kommunisták jó munkája és a pártonkívüliekkel való sikeres 


együttműködése a népfront-mozgalomban az egyik; leghathatósabb 


módja annak, hogy minden hazafias erőt bevonjunk a szocialista 


építésbe, hogy a szocializmus építése minden dolgozó személyes ügyévé 
váljék. I § A. 
i s. ss 
ak HE j I z 


Egy cikk keretében. lehetetlen behatóan foglalkozni mindazokkal 5 
a rendkívül fontos kérdésekkel, amelyekről a Központi Vezetőség 
tárgyalt és amelyekről határozatot hozott. De bizonyos, hogy az. 


eddig felsorolt intézkedések is elegendőek, hogy meggyőzően bizo-. 
nyítsák: a Központi Vezetőség július 18—21-i ülésének határozatai 
szilárd elvi-politikai alapot adtak ártunk tovdbbi tevékenységének, és 
megteremtették a feltételeit annak, hogy kiküszöböljünk pártunk polh- 
tikájából minden következetlenséget és ingadozást. Pártszervezeteinknek, 
a kommunistáknak e határozatok alapján következetesen kell küz- 
deniük pártunk politikájának megvalósításáért, a marxizmus—leniniz- 
mus eszméinek. érvényesítéséért. 5 
Az elvi szilárdság megteremtésének egyik fontos előfeltétele, 


hogy párttagságunk helyesen értelmezze az osztályharcot és az abból . 
folyó feladatokat fejlődésünk mai szakaszában. Ma már munkás- . 


osztályunk nemcsak a szegényparasztságra támaszkodhatik, mint 
szilárd szövetségesére, hanem a termelőszövetkezeti parasztságra, 


tehát a termelőszövetkezeti útra lépett középparasztokra is. A kulák- 
ság az elmúlt évek során számában és gazdaságilag is meggyengült, 
de politikai befolyása a falun nem csökkent ugyanebben az arány- — 


ban, ezért a kulákok egy részének ellenséges és különösen a termelő- 


szövetkezetek ellen irányuló befolyását korántsem szabad lebecsülni. 
Vannak, akik a törvényesség megszilárdítása irányában tett lépé- . 


seinket — azt, hogy a kulákoknak minden, a Magyar Népköztársaság 


polgárait megillető jogot biztosítunk, vagy hogy jóvátesszük a kulá- 


koknak minősített középparasztokkal szemben elkövetett igazság- 


. talanságokat — úgy fogják fel, mint a falusi osztályharc eltorzítását, 


mint a kulákságnak tett politikai engedményeket. Ez a felfogás. 
gyökerében helytelen. Falusi párt- és tanácsfunkcionáriusainknak 


meg kell érteniök, hogy ezek a lépések teszik egyedül lehetővé, hogy 


város és a falu életét szebbé és jobbá alakító javaslatok kidolgozásá- 
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felszámoljuk : a kulákoknak a falu többi dolgozóira gyakorolt politikai 
befolyását, hogy. politikailag elszigeteljük a kulákságot. 

Áz , osztályharc állandó éleződésének" elmélete helytelen, mert 
a szocializmus építésével az osztályellenség anyagi és politikai bázisa 


. és ereje állandóan csökken. Pártunk a szocializmus építését az osztály- 
. harc kiélezése nélkül akarja biztosítani. Az osztályharc alakulását 


azonban nemcsak belső, hanem nemzetközi tényezők is befolyásolják. 
Ha a közelmúltban az osztályharc néhány területen kiéleződött, 
ebben nem csekély szerepe volt az imperialista reaktiós körök tevé: 
kenységének. Ez a reakció a XX. kongresszus után megpróbált. éket 
verni a Szovjetunió és a népi demokráciák, az SZKP és a világ többi 
kommunista és munkáspártja közé. Érthető, hogy fokozott tevé- 
kenysége. nálunk is aktivizálta az osztályellenség maradványait. 
Veszedelmes hiba volna tehát, ha megfeledkeznénk az osztályellen- 
ségről és a vele szemben való éberség szükségességéről. 

Pártunk elvi-politikai egysége — amelyre ebben a helyzetben 
különlegesen szükség van — minden párttagtól azt követeli, hogy 
erélyesen küzdjön a párt irányvonalától való mindenfajta elhajlás 
és politikai hiba ellen, legyen az szektás vagy jobboldali opportu- 
nista. eredetű. Annál is inkább szükség van erte, mert — amint á 
határozat is megállapítja — pártunkban mind a két elhajlásnak mély 
gyökerei vannak. 

A pártszervezetek és a kommunisták nem hagyhatnak fel a pol- 
gári vagy nem-marxista nézetek bírálatával, amelyek tagadják a 
munkásosztály vagy a párt vezető szerepét, kétségbevonják eredmé- 
nyeinket, vagy "a , szocialista demokrácia nevében lényegében a 
polgári demokrácia talajára akarnak visszahúzni bennünket. Az ilyen 
nézetek fellépéséhez a cikkünk elején már émlített hibákon kívül 
az is hozzájárult, hogy elmulasztottuk a jobboldali nézetek elleni 


elvi, eszmei harcot, ami a politikai tisztánlátás, a marxizmus— 


leninizmus alapos ismeretének hiányában gyakran. jó szándékú 
elvtársak gondolkózásában is jelentkezett. Ez arra kötelezi párt- 
szerveinket, hogy éles eszmei harcban küzdjék le az olyan , elmé- 
leteket", amelyek ,a XX. kongresszus szellemére" hivatkozva a 
pártvezetés leláratására, a pártegység bomlasztására irányulnak, 
vagy fitépi demokráciánk lényege ellen támadnak. De ugyanilyen 
eréllyel kell küzdeniök a szektásság minden megnyilvánulása: az 
általános tételek dogmatikus, viszonyaink alapos elemzését nélkü-. 
löző . ismételgetése, a politikai és tudományos vitákat meg- 
akadályozó merevség és türelmetlenség, a felvilágosító munka, 
helyett alkalmazott indokolatlan adminisztratív intézkedések ellen 
is. Ilyen szektás hibák vezettek a bürokratikus módszerek ki- 
alakulásához a párt-, állami és gazdasági munkában, tették egy- 
oldalúvá és gyakran helytelen irányúvá a kádermunkát, járultak 
hozzá ahhoz, hogy viszonyunk a szövetséges osztályokhoz és 
az értelmiséghez helytelenül alakult, hogy gyakran indokolatlanul 
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mellőztük. volt szgeáldsrág kata elvtársainkat. Ezek a hibák 
igen súlyos károkat okoztak és okoznak még ma is a párt és a 
tömegek kapcsolatának, ezért éles harcot kell folytatni ellenük, 
hogy ne akadályozhassák a szocialista demokrácia kifejlesztését. 

A Központi Vezetőség határozata ugyanakkor, amikor kemény 


ítéletet mond mind a szektás, mind a jobboldali elhajlás fölött, egy- . 


úttal elítéli a jobboldali vagy "baloldali elhajlás elleni üres hadakozást 
is, azt, hogy az esetleges hibák elkövetőit azonnal sértően jobb- 
oldali agy baloldali elhajlónak bélyegzik. Kijelenti a határozat, 
hogy [óvakodni .-kell az üres formuláktól s annak vitatásától, hogy a 
jobboldati vagy a baloldali veszély nagyobb-e, hogy melyik a fő veszély. 
A jelenlegi helyzetben mindkettő igen komoly veszélyt jelent számunkra, 
és sokszor annyira összefonódnak, hogyanem is könnyű őket jobboldal: 
nak vagy baloldalinak osztályozni. A mindenkori konkrét helyzetnek 
"megfelelően kell a szektás s a jobboldali jelenségeket elemezni, s ennek 
alapjá án kell fellépni mindenfajta bártellenes, antimarxista, antileninista 
nézet, s természetesen báriunk és államunk ellen irányuló minden táma- 
dás ellen." j 
. . Most az a feladatunk, hogy erőteljesen niúntálködjüdk azon, hogy 
eltűnjék mindenfajta megkülönböztetés pártunkban, hogy azok, akik 
azelőtt a Kommunista Párt tagjai voltak, a volt. szociáldemokraták; 
azok az elvtársak, akiket most rehabilitáltak, munkás, dolgozó paraszt 
és értelmiségi párttagok. összeforrjanak s vállvetve küzdj enek a Szó- 
cializmusért. A:párt káderpolitikájában elkövetett .hibák, különösen 
a régi káderekkel szemben elkövetett hibák kijavítása ezt a folya- 
matot fogja erősíteni és meggyorsítani. Nagyon fontos ez, mert mint 
a Központi Vezetőség határozata mondja: , Ma az az elsőrendű feladat, 
hogy a régi és új káderek összeforrjanak, hogy a harcokban megedzett 
régi és új káderek együtt harcolj anak a Központi Vezetőség és a Bert 
politikája érvényesítéséért." 

A Központi Vezetőség július 18—21-i ülésén következetesen és 
mély tudományossággal alkalmazta hazánk viszonyaira az SZKP 
XX. kongresszusának tanulságait. Ez az ülés is bizonyítja, hogy a 
XX. kongresszus legnagyobb hozzájárulása a nemzetközi munkás- 
mozgalom harcaihoz azok a nagyszerű eszmék, amelyek terméke- 
nyebbé teszik a mi munkánkat is, lehetővé teszik, hogy. pontosan 
megtaláljuk a helyes utat, hogy telj essé, sziklaszilárddá tegyük pár- 
tunk egységét és kapcsolatát a dolgozó tömegekkel. Központi Vezető- 
ségünk határozata is mutatja : él és hat a XX. kongresszus szelleme, és 
meg fogja termékenyíteni a nemzetközi munkásmozgalmat. A legtermé- 
szetesebb tehát, hogy bártunk továbbra is példaképének tekinti a Szovjet- 
umó K ommunista Pártját, s vele szoros egységben küzd a szocialista 
országok kommunista pártjainak és.a kapitalista országokban terseg 
kommunista bártoknak az összefogásáért és egységéért. 3 

. A határozat leszögezte, hogy tovább akarjuk mélyíteni kapcsola- 
tunkat a szocializmust építő JASOSZÍBV Szövetségi Népköztársasággal. 
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De pártvonalon is fendezüb kívánjuk a mi hibáinkból megromlott 
viszonyt a Jugoszláv Kommunisták Szövetségével is. A proletár inter- 


. nacionalizmus szellemében járunk el, ha önkritikusan és kezdemé- 


nyezően cselekszünk a két ország, a két párt közötti jó viszony 
mielőbbi teljes rendezéséért, mert így tesszük jóvá az elkövetett 
sás jássáp átslte a és így erősítjük a szocialista tábor TEMES 
ESNE 
e: B . té . 

. A Központi Vézelőségüek a párt- és a társadalmi élet jét ökat 
TALRSÁKO szóló . intézkedései csak akkor telnek meg valóban tarta- 

lommal, csak akkor szolgálják igazán a szocializmus ügyét, ha segít- 
ségükkel-a szocialista építőmunka legfontosabb problémáit oldjuk 
meg, SEN úgy használjuk fel őket, hogy post ikaras is, gazdaságilag is 
erősödjék hazánkban a szocializmus. 

.: . Csak a szocialista gazdaság fejlesztése, jészazáasási terveink 
minden részletében való teljesítése árán juthatunk el a szocializmus- . 
hoz. Csakis ilyen módon vagyunk képesek erőnkhöz képest maxi- 
málisan emelni dolgozó népünk életszínvonalát, s tudjuk kielégíteni 
növekvő igényeit. Pártunk és kormányunk máris számos, az élet- 
színvonal emelését szolgáló intézkedést tett. Rendezte és rendezi a 
legégetőbb bérügyi problémákat. Jelentős árleszállítást hajtott végre, 
s most leszállította a zsír és a szalonna árát is. Nagyon fontos ebből 
a szempontból, hogy a Központi Vezetőség javaslatára a kormány 
megszüntette a békekölcsönt. Ezek az intézkedések azonnali vagy 
a közeljövőben jelentkező javulást jelentenek elsősorban a bérből és 
fizetésből élők számára. Világosan kell látni azonban, hogyi a to- 
vábbiakban az életszínvonal csakis a termelés növelésével, népgazda- " 
sági terveink teljesítésével és túlteljesítésével emelkedhet. A Köz- 
ponti Vezetőség által elfogadott, a második ötéves tervre vonatkozó 
irányelvek megvalósítása biztosítja, hogy fokozatosan megoldjuk 
az anyagellátás problémáit, s egyes fontos alapanyagokból bizonyos 
tartalékokra is szert teszünk. Az irányelvek végrehajtása biztosítja 
továbbá, hogy a népgazdaság egyes ágai helyes arányban és ütemben 
fejlődjenek tovább, hogy megszabadulunk terhes külföldi adóssá- 
gainktól, hogy korszerűsítj ük iparunkat, és mezőgazdaságunkban is 
túlsúlyba kerüljön a gazdálkodás szocialista formája. Végül a terv, 
az. irányelvek végrehajtása biztosítja, hogy a munkások és. alkal- 
mazottak egy keresőre jutó reálbérét és a parasztok reáljövedelmét 
öt év alatt 25 százalékkal emeljük. li 

Bármennyire népszerűek is az ötéves terv irányelvei, megvaló- 
sításukhoz. szíVŐS politikai és szervező: munkára van szükség. Min- 
denekelőtt el kell érni, hogy minél többen ismerjék, meg a terv elő- 
irányzatait, mert azok már egymagábán véve is lelkesítőek a dolgozók 
számára. Ugyanakkor gazdasági és pártszerveinknek szívós mun- 
kával kell törekedniük a terv MEGVAÓSÍLÁSÁTA Az üzemekben . töre- 
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kedni kell a technika fejlesztésére, az anyagellátás megjavítására és 
szervezettebbé tételére, az anyagtakarékosság fokozására. Ki kell 
küszöbölni iparunk egyik súlyos betegségét, a hóvégi hajrát. A párt: 
szervezetek gondosan hallgassák meg a munkások, a műszaki értel- 
Két: javaslatait, és biztosítsák a helyes, jó javaslatok megvaló- 
sít 

A. mezőgazdaságban a párt- és tanácsszerveknek törődniük kell 
a modern agrotechnika és zootechnika alkalmazásával, törekedniük 
kell a termelőszövetkezeti mozgalom fejlesztésére. Különösen nagy 
figyelmet kell fordítaniuk termelőszövetkezeteink állattenyésztésének 
fejlesztésére, a közös vagyon növelésére, de ezenkívül egy pillanatra 
$eni szüntethetik meg a politikai nevelőmunkát, hogy számszerűen 
is növekedjék a termelőszövetkezetek és a termelőszövetkezeti 
parasztok száma. Erre annál is inkább szükség van, mert ugyan- 


"akkor, amikor nem egy helyen a pártfunkcionáriusok a pártutasí- 


tások "félretolásával megszegik az önkéntesség elvét, másutt viszont 
az ellenség azt terjeszti, hogy a termelőszövetkezetek kérdése most 
lekerül a napirendről. Pártunk — s ez a mostani határozatban is 
kifejezésre jut — félreérthetetlen határozottsággal száll síkra a mező- 
gazdasági termelőszövetkezetek megszílárdításának és a mezőgazdaság 
szocialista átszervezésének a politikája mellett. A párt és a kormány, 
mint ahogy a Központi Vezetőség határozatából, valamint a kor- 
mánynak az országgyűlés előtt elhangzott beszámolójából kiderül, 
további intézkedéseket tesz, amelyek vonzóbbá teszik a termelő- 
szövetkezeti mozgalmat, gazdaságilag megerősítik a meglevő szövet- 
kezeteket, s tovább fejlesztik a termelőszövetkezeti demokráciát. 
Pártszervezeteink és tanácsszerveink jól kihasználhatják ezeket 
a kedvező körülményeket arra, hogy a dolgozó parasztok önkéntes 
elhatározása alapján egyenletesen és állandóan fejlesszék termelő- 
szövetkezeti mozgalmunkat. 
sal" tlse 

A Központi Vezetőség Határozata lelkes fogadtatásra talált 
mind a párttagság, mind a pártonkívüliek körében. Ez a határozat 
eddig nem ismert mértékben fogja kibontakoztatni a tömegek alkotó 
kedvét, kezdeményezését. Most arra van szükség, hogy ezt az alkotó 
kedvet helyes irányba tereljük, hogy ez az alkotó kedv a szocialista 
építöőmunkát lendítse fel, hogy a kedvező politikai légkör gazdasági 
feladataink jó megoldását szolgálja. 

Most, hogy a Központi Vezetőség minden kommunista számára 
lelkesítő harci programot dolgozott ki, elsősorban a tetteken a sor. 
Minden kommunista lásson hozzá a Központi Vezetőség határoza- 
tából adódó feladatok tanulmányozásához és megoldásához. Egy- 
séges és határozott cselekvésben, a Központi Vezetőség határoza- 
tainak következetes végrehajtásában jusson kifejezésre a határozat 
jelmondata : ,,Pártegységgel a szocialista MGNATKROKKÉTI Kál 


- 
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Második ötéves tervünk alapelvei 
o . Írta SZABÓ KÁLMÁN 


Pártünk Központi Vezetőségének ez "év július 18—21-i ülése 


"határozatot hozott a magyar népgazdaság fejlesztésének második 


ötéves tervére vonatkozó irányelvekről. Ez nagy jelentőségű esemény 


, országunk életében. Jelentőségét különösen fokozza az a tény, hogy az 


irányelvek elfogadása olyan időpontban történt, amikor kibontakozó- 
ban van a szocialízmus erőinek nagyméretű előretörése a kapitaliz- 
mussal való békés versenyben, s amikor pártunk Központi Vezető- 
ségének ugyanez az ülése a , Pártegységgel a szocialista demokráciá- 
ért" című határozatával lerakta az alapokat a X.X. kongresszus 
elveinek a hazai viszonyokra való széleskörű alkalmazásához. 

.. A második ötéves terv irányelveit alátámasztó részletes számí- 
tási anyagok alapul. szolgálták a KGST-hez, tartozó országok közötti 
gazdasági együttműködési tárgyalásokhoz. Az e tárgyalásokon kötött 
megállapodások nagyban hozzájárulnak ötéves tervünk realitásához, 
biszen országunk történelmileg kialakult helyzeténél, természeti- 
társadalmi adottságainál fogva ezer szállal kapcsolódik más orszá- 
gok, de különösen a Szovjetunió és a népi demokratikus álla- 
mok gazdasági életéhez. Az utóbbi másfél évben az : Orszá- 
gos Tervhivatal és az egyes minisztériumok a számítási anyagok 
különböző változatait tárgyalták meg sorozatosan egymás között, és 
vitatták meg az egyes nagy fontosságú, különösen műszaki jellegű 
problémákat a legjöbb hazai szakértőkkel, tudósokkal, műszaki szak- 


emberekkel is. -. 


.. Hosszú előkészítő munka után került Sor tehát arra, hogy az 
irányelveket mint tervezetet, pártunk Központi Vezetősége országos 


"vitára bocsátotta. A Központi Vezetőség júliusi ülése a vitában 
felmerült javaslatok alapján változtatásokat hajtott végre az irány- 


elveken. Némileg csökkentette a szocialista ipar növelésére, a be- 
ruházások összkeretére vonatkozó előirányzatokat, újabb tételekkel 
bővítette az iparra, a műszaki fejlesztésre, de különösen a mező- 


gazdaságra és az életszínvonalrá vonatkozó részeket, s végül hatá- . 


rozottabban és konkrétabban fogalmazta. meg a gazdasági vezetés 
elvibbé tételének és demokratizálásának szükségességét. KN 

. A vita során megtett javaslatokból sokszor kicsendült az a meg- 
győződés, hogy a kitűzött népgazdasági feladatok megoldásának el- 
engedhetetlen politikai feltétele a XX. kongresszus eszméinek követ- 


SZABÓ KÁLMÁN 


kezetes alkalmazása hazánk konkrét viszonyaira. A Központi Vezető- 


ségnek a , Pártegységgel a szocialista demokráciáért" című határoza- 
tával megszületett ehhez a kiindulási alap, mint döntő politikai fel- 


tétel. Ez a határozat az elkövetkező időkre a párt politikai programja, . 


amelyet szervesen egészít ki és támaszt alá az irányelvekben meg- 
jelölt gazdaságfejlesztési program, amit viszont — Lenin szavaival — 
a párt második programjának nevezhetünk. 


Milyen alapelvek szerint szabja meg ez a program a népgazdaság 
fejlesztésének főbb irányait és ütemét az elkövetkező évekre? Erre a 
kérdésre kíván választ adni ez a cikk, inkább ismertető jelleggel és. 
a teljesség SERVE nélkül, 


8 . I. 
A legfontosabb alapelv, a második ötéves terv álásyető fel- 


. adata, amelyet -a III. pártkongresszus is lészögezett: ,a magyar : 


munkásosztály, a dolgozó parasztság, az értelmiség, az egész nép 
jólétének és műveltségi színvonalának további emelésé, a fogyasz- 
tásra kerülő áruk mennyiségének növelése, minőségének mefjavítása, 
az áruválaszték bővítése, a lakosság szociális ellátottságának, egészség-. 
védelmének, lakásszükségletének, kulturális igényeinek fokozott ki- 
elégítése útján?"1, 

. . Az első ötéves terv első éveinek tapasztalatai azt mutátjálé, 
hogy részben a beruházások túlzott felemelése, s az ezzeli kap- 
csolatos számos nehézség, részben pedig a nemzetközi helyzet ki-. 
éleződése miatt megnövekedett honvédelmi. szükségletek kielégí- 


tése károsan hatott a nép életszínvonalára, s ezen túlmenően — 


nemzetközi fizetési kötelezettségeink alakulására is. A nemzeti jöve- 
delem ugyan — főleg az ipari termelés gyorsütemű növekedése foly- 
tán — ezekben az években is évről évre nőtt, de az említett tényezők 
miatt elégtelen összegek jutottak a lakosság reáljövedelmének eme- 
lésére. 1953 júniusa után — helyesen — irányt vettünk az életszín-. 
vonal gyorsabb ütemű emelésére, de megfelelő, átgondolt gazdaság- 
politikai program híján és a jobboldali hibák következtében a helyes 
úton buktatókba keveredtünk. Minthogy a lakosság fogyasztásának 
emelését nem tudtuk alátámasztani a nemzeti jövedelem megfelelő 
növelésével, ennek objektíve a beruházások túlzott csökkentésére, 
vagyis egyes, a közeljövő szempontjából fontos létesítmények el- 
odázására, tartozásaink növekedésére kellett vezetnie. 

Tehát tapasztalataink azt a követelményt támasztották a máso-. 
dik ötéves terv kidolgozásával szemben, hogy a következetes és 
megalapozott életszínvonal-növelés kulcsa: a növekvő hemzeti jövedelem és 


annak olyan elosztása, amelynél a bővített újratermeléshez szükséges ; 


1 Az MDP III. kongresszusának jégszőkönévé Szikra 1954. 66. old. 
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felhalmozás és a külkereskedelmi helyzét megjávításához szükséges 


.adósságtörlesztés. nem megy az életszínvonal rendszeres és érezhető . 


emelésének a rovására ; vagyis a népgazdaság három nagy problémá- 
ját: az életszínvonal-émelést, a felhalmozásnövelést és az adósságok 


" törlesztését egyidejűleg, egymással optimális összhangban kell foko- 


zatosan megoldani. . Ebből a szempontból mérlegelte a Központi 
Vezetőség is az országos vita során felmerült különböző javaslatokat. 
Figyelembe vett minden olyan javaslatot, amelynek megvalósítása 


kedvező hatást gyakorol e hármas probléma együttes, egyidejű meg- 
. oldására. — . 


Nyilvánvaló, hogy a nemzeti jövedelem növelésének és az adós- 


. ságállomány csökkentésének adott előirányzatai esetén, az ezekkel 


összhangban álló. beruházásokat és tartalékokat ezen túlmenően 


. emelni csak áz életszínvonal tervezett emelésének rovására lehet. 


Az is nyilvánvaló viszont, hogy — egyébként azonos . feltételek 
esetén —- az életszínvonal-előirányzat jelentős felemelése csakis 


az adott nemzeti jövedelem-emelkedés. biztosításához . minimálisan 
. szükséges beruházások és a tartalékképzés csökkentése terhére lenne 


megvalósítható. Azok a variációk, amelyek az 1953., az 1954. és 
az 1955. években készültek, s amelyek között volt olyan, ahol 100 mil- 
liárd vagy még ennél is több beruházás, és volt olyan, ahol 60 mil- 


. liárd, vagy még ennél is kevesebb beruházás szerepelt, azt mutat- 


ták, hogy akár erre, akár arra az útra lépnénk, az egyik is és a másik 
is igen tetszetős megoldásokra vezetné a gazdasági élet egyik vagy 


másik területén. De csák látszatra és csak ideiglenesen! Áz egyik út is 


és a másik út is azt jelentené, hogy összességükben jelenlegi gazdasági 
nehézségeink nem csökkennének, hanem növekednének, a jelenlegi 
ellentmondások nem megoldódnának, hanem fokozódnának, s ezzel 
a népgazdaság biztos, nyugodt továbbfejlesztése helyett a sok kárt 
okozó kapkodásnak, rendszerint hirtelen jövő, a szocialista építésre 
egyáltalán nem kedvező , fordulatoknak", megrázkódtatásoknak vet- 
nénk meg az alapjait. Ezért kéll illúziónak minősíteni minden olyan 
koncepciót, amely a népgazdaság egyik nehézségét a másik nehézség 


- tetézésével akarja megoldani, és ezért kell kitartani a jelzett problémák 
együttes megoldásának kóncepciója mellett. Csakis e három probléma 


együttes megoldását tartalmazó ötéves terv lehet biztos alapja a nép- 
gazdaság továbbfejlesztésének. Ez eddigi gazdasági fejlődésünk egyik 
legnagyobb tanulsága. i 

Szocializmust építő ország számára — ahol a néptömegek saját 
-életviszonyaik jobbátétele végett nagy követelményeket támasztanak 
a gazdasággal szemben — a helyes út csakis. a nemzeti jövedelem 


növelése lehet, ami pedig általában feltételezi a termelés bővítését. 
Ámde ezt az általános közgazdasági igazságot a második ötéves terv 


kidolgozása szempontjából konkrétizálni kellett. Konkrétsága abban 
áll, hogy figyelembe vegyük országunk belső adottságait és más országokkal 
alakuló kapcsolatait, s a termelés növelésének olyan módját keressük ki, 


a-t vasa 


SZABÓ KÁLMAN  . 


. amely a népgazdaság jelenlegi teherbíró képességéből, meglevő szere 


. -kezetéből kiindulva, a légnagyobb realizálható nemzeti jövedelem- 1 
növekedést biztosítja, nehézségeinkből a leghamarabb jelent kilábolást, - 


és előnyösnek mutatkozik a népgazdaság távlati fejlesztése szeme 
pontjából is. Tehát a termelés nem akármilyen fejlesztésére van szük: 


. ség, hanem olyanra, amelynek alapján a jelenlégi és a jövőbeni, a ! 
"fogyasztási és a termielésfejlesztési, a belföldi és a külkereskedelüli j 


. szükségletek viszonylagos. összhangba hozhatók. 


e 


II. 


Miben jut kifej ezésre ez a konkrétság : az irányelvek által meg- fú 


jelölt térmelésnövelés esetében? 


Kifejezésré jut mindenekelőtt az iparfejlesztés : jellegében, abban az 


. alapelvben, hogy a második ötéves terv éveiben a hazai nyers és alab- 
anyagok termelésének a feldolgozó ipar termelésénél jelentékenyen gyor- 


sabban kell növekednie. Az irányelvek ennek megfelelően a feldol- . § 
"gozó iparágak terrnelésének 45—47 százalékos növekedésével szemben . / 
a nyers- és alapányagok termelésének 57-—-58 százalékos emelését 188 


. tűzik ki célul. 


Ismeretes, hogy az első ötéves terv idején ellentmondás keletke- 


zett a gyorsan fejlődő feldolgozó ipar (gépipar, könnyűipar, gyógyszer- 
ipar, építőipar) szükségletei éés a szükségletek kielégítését szolgáló 
hazai nyersanyagok, félgyártmányok termelésének növekedése kö- 


zött. Ez az ellentmondás jutott kifejezésre az anyagellátás, különösen 4 
. a fűtőanyaggal és kohászati termékekkel, az építöanyagokkal való el- át 


látás, valamint a villamosenergia-ellátás zavaraiban. 


A hazai alapanyagtermelés viszonylagos elmaradásának nem kis 15 


része volt abban, hogy az optimálisnál gyorsabb ütemben kellett 


növelni az anyagimportot, nemcsak a Szovjetunióból és a szocialista 
tábor más országaiból, hanem ami különösen károsan hatott kük. 
kereskedelmi helyzetünkre, a tökés piacokról is. A külkereskedelmi 


helyzet ilyen alakulása késztetett és késztet arra, hogy korlátozzuk 


egyes fontos anyagok importját, ami viszont sok területen odavezé- 


tett, hogy vállalataink ezekből az anyagokból felélték a készleteket, 


.Ez a szűkös anyaghelyzet ma is zavarja vállalataink tevékenységét. 


Meg kell azonban jegyezni, hogy az anyagellátás nehézségeiben 


jócskán közrejátszik az alapanyagtermelő vállalatoknál is megszokottá . 
vált rohammunka és az ezzel együttjáró lökésszerű szállítások, vala- 


mint a termelés menny iségi előirányzatának teljesítése és túlteljesí- 
"tése a programszerűség a választék, a minőség rovására, végül, rÉSZe 
ben ezektől függetlenül, az anyagokkal való pazarlás. : 


A jelenlegi anyagellátási nehézségeket nagymértékben sátílázsnk j 
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tervezéssel, az anyagi érdekeltség hozzáértőbb felhasználásával, ha 
következetesébben sikerül érvényre juttatni az anyagokkal való taka- — 
rékosságot, a programszerűség, a minőségi követelmények betartását 
és egyenletesebbé tenni a termelés menetét. De távlatilag — a gazda- 
ságosság elvének, a nemzetközi együttműködés lehetőségeinek figye- 
lembevételével — a hazai alapanyagtermelés gyors ütemű fejlésztése 
és a feldolgozó . iparágak termelésének ezzel helyesen összehangolt. 
növelése jelenti anyagellátási nehézségeink megoldását. Az ilyen 


. nyers- . és -alapanyagfejlesztési programnak a megvalósulásával — az 


anyagok . importjának megfelelő mértéken való tartásával — zárhat- 
juk el adósságaink keletkezésének egyik forrását is. 

A nyers- és. alapanyagokat termelő iparágak és az ezeket feldol- 
gozó iparágak fejlesztése közötti összefüggés jelentőségének az isme- 
tetében érthető meg leginkább az ipari teljes termelés növelésének 
előirányzott üteme és ezen belül a termelőeszköz- és a fogyasztási cikk- 


"termelés alakulásának viszonya is. 


"Ami az utóbbi kérdést illeti, itt a következőket kéll figyelembe. 


. venni: a nyers- és alapanyagtermelés fejlesztése csupán a gépipar és 


az. építőipar termelésnek az átlagosnál gyorsabb növelésével valósít- 
ható meg, mivel a nyersanyagtermelés (bányászat) és az alapanyag- 
termelés (kobászat, vegyipar és építőanyagipar) modern színvonalon 
történő fejlesztése kívánja meg a népgazdaságtól a legnagyobb mér- 
tékű -—— mind több gépet, berendezést, sok építőanyagot igénylő — 


. beruházásokat. Ném véletlen, hogy az irányelvek szerint az ipari betu- 


házások - összegének 34 részét a nyers- és alapanyagtermelés fej- 
lesztésére- kell fordítani. A nyersanyagtermelés erőteljes fejlesztésének 
szükségessége és ezzel összefüggésben a gépipari termelésnek áz átla- 
gosnál gyorsabb ütemű növelése adja konkrét indokolását annak, hogy 
már a második ötéves terv első éveiben is gyorsabban kell az , A" cso- 
port termelését fokozni, mint a ,,B" csoportét. Emellett szól még az 
is, hogy gépipari termékekkel kell és lehet egyrészt a műszaki szín- 
vonal emrlését megvalósítani, másrészt az export-előirányzatok jelen- 
tös részét fedezni, továbbá, hogy a könnyűipari. termékek exportjá- 
nak színvonalát nem, vagy csak némileg célszerű emelni. j 


" . Ami a szocialista ipar termelésének növelési ütemét illeti, ez a kér- 


dés természetesen mind elméletileg, mind gyakoriatilag csak az össze- 


függések egész komplexumának a vizsgálata alapján dönthető el. 
Gyakorlatilag a meghatározó tényezők sokasága közül a következő 
összefüggések a legfőbbek : a vizsgálatok szerint hozzávetőlegesen az 


előirányzott ütem mellett látszik a leghelyesebben összeegyeztethető- 


nek egyrészről á nyers- és alapanyagtermelés növelése, másrészről a 
feldolgozó iparágaké. A nyers-.és alapanyagtermelés növelésének 


Jehetséges határát lényegében beruházási képességünk, vagyis az e 


célra rendelkezésre álló gépek, felszerelések, anyagok, valamint a mű- 
szaki felkészültség és építöőkapacitás szabja meg. A feldolgozó iparágak 
termelésnövelése szempontjából viszont lényegében a hazánkban ter- 
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, melhető nyers-, fűtő- és alapanyagok, valamint az importálható anya- 
. gok mennyisége a meghatározó. Az. anyagimport pedig — a tartozás-: " 
törlesztést i is figyelembe véve — exportképességünk függvénye. A gép-. 


iparban, a könnyűiparban, az élelmiszeriparban részben a meglevő. 
kapacitások révén, részben a bányászati, a vegvipari, a kohászati. 
beruházások terhére új beruházások révén elméletileg az előirányzott- 


nál többet is termelhetnénk. De ennek gyakorlatilag határt szab elő-. .. 
SZÖT exportképességünk, tehát az előirányzatoknál több gép, textil-: - 


termék gazdaságos realizálhatóságának lehetősége, vagy abszolút rea-. 


j lizálhatatlansága a külpiacokon, számba véve a gyártmányfejlesztés — 


és a. minőségjavítás 4—5 év alatt elérhető fokozását is. Határt szab. 
másodszor mezőgazdasági termelésünk. reális növelésének lehetősége, : 


figyelembe véve az élelmezés javításának szükségességét is. Ilyen 
objektív tények fennforgása esetén nem volna célszerű előirányozni a . 


feldolgozó iparágak termelésének az előirányzatoknál nagyobb fokú. 
emelését, mert ez anyagellátási nehézségeink és a velük kapcsolatos - 


, kedvezőtlen kihatások megörökítését és az első ötéves terv idején 3 


keletkezett ellentmondás elmélyítését jelentené. — . 

. A Központi Vezetőség a vitára bocsátott irányelv-tervezethez 
képest néhány százalékkal. (a javasolt 50—53 százalékról a jóváha- 
gyásra került 47—50 százalékra) csökkentette a szocialista ipar öt év . 
alatti növelésének SI AA SZát át Ennek a csökkentésnek a best késö 
nern is annyira a mértékében van, hanem inkább a tendenciájában : 
mérsékelni "a. feldolgozó ipar termelésnövelésének előzőleg javasolt: : 
ütemét, nem, vagy alig érintve a fűtőanyag, a félgyártmányok, alap- 


anyagok termelésnövelésének előirányzatát. Ennek a tendenciának a.. 


gyakorlati megvalósulásával már önmagában is enyhül az anyag- és a. 
villamosenergia-ellátás és az ez irányú szükséglet közötti feszültség." 
Enyhülhet továbbá azért is, mert így a feldolgozó ágaknak kisebb . 
mértékben kell termelésüket növelni, s ezzel nagyobb lehetőségük  : 
nyílik erőfeszítéseiket a termelés mennyiségi teljesítése, nemegyszer: . 


hajszolása helyett a műszaki tökéletesítésre, jobb szervezésre össz- - 


pontosítani, és részben ezen keresztül, részben közvetlenül tényleges . 
takarékossággal anyagokat felszabadítani. (Természetesen ez csak 
lehetőség, amelynek valóraváltása nagyrészt a premizálás, az anyagi 
ösztönzés ez irányú beállításától függ.) 


KN 


. III. 


4 


Annak az általános igazságnak a konkretizálása, hogy a tervidő- . 


szakban a nemzeti jövedelem növelését ne akármilyen termelésnöve- — 
léssel biztosítsuk, a mainál helyesebb viszony kialakítását követeli az 
ipari és a mezőgazdasági termelés között. Ez a követelmény nyert 
megfogalmazást abban az alapelvben, hogy a második ötéves terv. 
időszakában az ibari és a mezőgazdasági termelés között kialakult . 
aránytalanságot jelentősen csökkenteni kell. 
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1953 júniusa előtt a riezőgazdasági termelés elmaradása volt az 
egyik ok, amely -visszavetette az életszínvonalat, és amely nagy szere- 
pet játszott a kedvezőtlen külkereskedelmi helyzet kialakulásában. 
A mezőgazdaság elmaradásában közrejátszott az, hogy a gépállomások 


fejlesztéséhez és általában a mezőgazdasági beruházások színvonalá- 


hoz képest -előre szaladtunk a termelőszövetkezetek számszerű növe- 
lésében, hogy-á termelőszövetkezetek fejlesztése során gyakran meg- 


sértették az önkéntesség lenini elvét, s végül túlságosan leszűkültek a 


város és a falu közötti termelési és piaci kapcsolatok, mint a termelők 
anyagi érdekeltségének fontos eszközei. 
: Az 4953. évi júniusi párthatározat nyomán megnövekedtek a 


mezőgázdaság beruházásai. Javult a mezőgazdaság gépekkel, műtrá- 


gyával való ellátása, normalizálódtak a piaci viszonyok. Az elmúlt két 
évben mégszilárdultak é és új tagokkal gyarapodtak a régi termelőszö- 
vetkezetek és jeléntős számban alakultak újak is. Mindezek eredménye- 
képpen jelentős sikereket értünk él a mezőgazdasági termelésben és 
árutermelésben, ami kedvezően hatott más ágakra, "valamint a városi 


Jakosság élelmiszerellátására. 


Az elért eredményekkel azonban korántsem lehetünk megelé- 


gedve. Mezőgazdaságunk termelőerőinek színvonala más, fejlétt orszá-. 


gokhoz képest még ma sem tudja megfélelőképpen ellensúlyozni az idő- 
járás okozta kedvezőtlen kihatásokat, és a termelés színvonala még ma 
is elmarad a mezőgazdasággal szemben támasztott népgazdasági 
(ipari, külkereskedelmi -és élelmezési) szükségletektől. Ebből követke- 
zik az a múlhatatlan szükségesség, hogy a második ötéves terv idő- 


szakában jelentősen — az első ötéves terv átlagához képest mintegy 
.27 százalékkal — növekedjék a mezőgazdasági termelés, és ennél.na- 
: gyobb mértékben, 30—35 százalékkal 1960-ban 1955-höz képest, a 


központi készletekbe kerülő mezőgazdasági termékek mennyisége. 
A EGEGYÉK SÍELÉS beruházásoknak az első ötéves tervhez képect 50 
százalékkal nagyobb előirányzata, a géppel, műtrágyával és egyéb 


. vegyi anyagokkal való ellátás többszörösére való emelése, a dolgozó 


parasztok pénzbeli és természetbeli reáljövedelmeinek mintegy 25 szá- 
zalékkal történő növelése — ezek az előirányzatok biztosítják azokat 


a gazdasági feltételeket, amelyek szükségesek az clótranyzőtk termelés- 
növelés teljesítéséhez, részben közvetlenül a technikai ellátás aldalác j 


ról, részben közvetve az anyagi érdekeltségen keresztül. 
Az irányelvek országos vitája során éltalános volt az a vélemény, 


. hogy a mezőgazdasági termelés növelésének 27 százalékos előirányzata 


lehetséges, de elérésének döntő feltétele. a mezőgazdasági termelők ter- 
melési biztonságát szem előtt tartó gazdaságpolitika, a termelőszövet- 
kezeti fejlesztés során az önkéntesség lenini elvének. szigorú be- 
tartása, az átmeneti szövetkezeti formák szélesebb körű felhaszná- 
lása. A Központi Vezetőség júliusi ülése megerősítette ezt az általános 


véleményt. Hangsúlyozta a termelési biztonság fenntartásának szük-. 


ségességét, és az irányelvek SAN IGE EKESÉÉNBBB kimondta, hogy ,,a mező- 
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gazdasági termelés és terméshozamok általános fellendítését . . . min- 
denekelőtt a szocialista nagyüzemek: :termelésének fejlesztése és kiter- 
jesztése, . gazdaságuk megjavítása, valamint az egyénileg gazdálko- 
.dók termelésének fokozatos növelése útján kell elérni". Az irányelvek 
az eddigi tapasztalatok alapján előírják, hogy az , új termelőszövet- 
kezetek alakításánál gyors fejlődésre képes, egészséges közös gazdaság 
létrehozására kell törekedni. A nálunk legfejlettebb mezőgazdasági 
termelőszövetkezeti típus előnyeinek hangsúlyozása mellett, minden 
megkötés nélkül lehetővé kell tenni, sőt az eddiginél nagyobb mér- 
tékben kell segíteni az alacsonyabb típusú termelőszövetkezeti cso- 


portok megalakulását, valamint fokozatos fejlődését a közös gazdál- 


kodás útján. Hatékonyan kell támogatni a földművesszövetkezeti 
mozgalmat és ennek keretében az egyszerű termelési társulások, szak- 
csoportok működését... . . A termelőszövetkezeti mozgalom fejlesztése 
során a legkövetkezetesebben biztosítani kell az. önkéntességet." 
. E határozatok feltétlen érvényesítése jelenti a mezőgazdaság előtt álló 
kettös feladat sikeres ösmAGSOldASÁRAK legfőbb biztosítékát. 
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EV. s sv 


" Az első ötéves terv 4: én a szocialista tábor országai közötti nem- . 


zétközi együttműködés, bár igen nagy jelentőségű volt, de mégis 
a kezdeti lépések időszakát élte, Az első ötéves terv kidolgozása. és 
végrehajtása során több tekintetben nem számoltunk hazai adottsá- 
. gainkkal, sajátosságainkkal. A második ötéves terv időszakára ki- 
tűzött nagy feladatok megoldását biztosabbá teszi és előmozdítja, 
hogy az irányelvek a népgazdaság fejlesztésének meghatározásánál 


figyelembe veszik a szocialista világrendszer fejlődésének. gazdasági vo- - 


natkozásait, összhangba hozva ezeket. országunk történelmi, gazdasági és 
földrajzi tényezők által meghatározott sajátosságaival. Ez a második 
ötéves tervnek rendkívül fontos alapelve. — 

 Mondhatj uk, hogy az irányelvekben foglalt gazdasági program an- 
nak az új szakasznak a szülötte, amely az elmúlt évben a szocialista tá. 
bor országai közötti együttműködés féjlesztésében kezdődött. Ennek az 
.új szakasznak az a jellemvonása, hogy — szemben a korábbi időszakkal 


— a súlypont a hosszúlejáratú kereskedelmi szerződésekről áttevődött 


az.egyes -országok legfontosabb népgazdasági ágai fejlesztésének KÖZz- 
vetlenül a.távlati tervek alapján történő összehangolására. 

Nem lehet túlbecsülni annak a ténynek mérhetetlen jelentőségét 
sem a Szocialista világgazdaság, sem a mi népgazdaságunk távlati fej- 
lesztése szempontjából, hogy az európai és az ázsiai népi demokrá- 
ciák a mutatók széles körére kiterjedően egyeztették népgazdaság- 
. fejlesztési tervüket a Szovjetunióval, a KGST-hez tartozó népi demok- 


ráciák egymással. Ez azt jelenti, hogy lényegében a kölcsönös érdekek 


alapján összehangolt népgazdaságfejlesztési térvek húzzák meg azokat 
a vonalakat, amelyek az egész szocialista tábor összgszdüssől fejlődéső- 
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nek fő irányát jelzik; Az egyes népi demokratikus országokban a belső 
és külső körülmények sajátos formákat, változatosságot kölcsönöznek 


. a népgazdaságfejlesztési terveknek, de ezek a tervek fő irányukat, 


lényegüket tekintve, a gazdasági oldalát jelentik annak az egységes 
ilágméretű folyamatnak, amely objektíve egy cél felé visz: a szocia- 
lista társadalom felépítése felé. — . : 
Népgazdaságunk tervszerű fejlesztéséhez, fennálló nehézségeink 
leküzdéséhez, gazdaságunk szerkezetének a belső szükségletekkel és 
a külpiacok igényeinek jobban megfelelő fokozatos megváltoztatásá- 
hoz biztonságot kölcsönöz és tágítja kedvező adottságaink ki- 
használásának lehetőségét az, hogy második ötéves tervünk kidol- 
gozásában és végrehajtásában támaszkodhatunk a Szovjetunió ve- 
zette szocialista tábor országai közötti új típusú, a kölcsönös érdekek 
szem előtt tartásán nyugvó nemzetközi együttműködés előnyeire. 
.  -Az imperialista propaganda rágalmaival szemben elég utalni 


annak jelentőségére: mit jelent országunk gazdasági függetlensége 
" szempontjából az a tény, hogy 1955-ben anyagimportunknak 57 szá- 
. zaléka származott a szocialista tábor országaiból, és hogy ez az arány 


terveink szerint 1960-ban mintegy 70 százalékra növekszik. Vasérccel 


. és kohókoksszal már ma is az a helyzet, marónátron, ammoniákszóda, : 
. . karbid, szulfitcellulóz, pirit és műgumi esetében pedig a második 


ötéves terv éveiben érjük el azt, hogy behozatalunkat teljes egészében 


" szocialista országokból biztosítjuk. Csupán néhány anyagnál (réz, 
bányafa, nyersgumi, gyapjú, bőr) marad számottevő tőkés importunk, — 


és szükségletünket nagyobb részt démokratikus piacokról biztósítjuk 
hosszúlejáratú megállapodások alapján. Ez önmagában is arról tanús- 
kodik, hogy a nemzetközi együttműködés népünk érdeke. 

Ezt a megállapítást csak erősíti az, hogy gép- és finommecha- 
nikai exportunk 75 százaléka a szocialista tábor országaiba irányul 
akkor, amikor a szükséges import és fizetési kötelezettségek fedezetét 
jelentő exportunknak növekvő hányadát kívánjuk gépipari termékek- 
ből előteremteni, mert mezőgazdaságunk viszonylagos elmaradottsága . 
folytán, az előirányzott életszínvonal-emelés veszélyeztetése nélkül, 


ugrásszerűen nem tudunk több mezőgazdasági terméket exportálni. 


. "Az anyagimport és a gépexport előirányzatainak az összevetése 
szemiéltető bizonyítéka annak is, hogy a nemzetküzi szocialista együtt- 


működés fokozott érvényre jutásával növekszik hazai sajátosságaink kt- 


használásának a lehetősége. — Magyarországnak, amely tudvalevő- 


eg Európa egyik legsűrűbben lakott országa, s ugyanakkor egy sor 


fontos-ipari nyersanyagban szegény, általában előnyös, hogy anya- 
gokért késztermékkel, géppel fizessen, hiszen az anyagoknak a 
készgyártmányig, a vasércből kohókoksszal nyert vasnak acéllá, 
acélnak géppé, a földgáznak szintetikus anyaggá, abból mű- 
szállá és textilcikké való feldolgozása közben sok. társadalmi munka 


szívódik fel. Főleg úgy előnyös ez, ha a feldolgozás különböző szaka- 


szaiban kedvező színvonalon áll és növekszik a termelékenység, s ha 
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körszerűek és korszerűsödnek az exportra és a belföldre kerülő gyárt: 


mányok. Igaz, a termelékeríység és a korszerűség dolgában van elég - 


behoznivalónk: :De. az is igaz, hogy" ez elsősorban rajtunk múlik, 


azon, hogy mennyire tudunk élni az ötéves terv irányelvei által j 
a műszaki színvonal fejlesztésére szánt jelentős anyagi. eszközökkel, . 


" és hogy milyen hozzáértéssel tudjuk a gazdasági vezetés során kiváló 
szakembereink, nagyhírű tudósaink, gazdag tapasztalatokkal rendel- 
kező szakmunkásaink tudását, lelkesedését, :-érdekeltségét a mű- 
szaki fejlesztés ügyének szolgálatába állítani. Ezenkívül az együtt- 
működés keretében megvalósuló nemzetközi :szakosítás maga is 
kitágítja a technika fejlesztésének határait, lehetővé teszi az orszá- 
gunkra specializált gyártmányok nagy. sorozatban való gazdaságos 
termelését. 

A nemzetközi szakosításba való bekapcsolódás rendkívüli jelen- 


töségű népgazdaságunk távlati fejlődése szempontjából, ha meggon- . 


doljuk, hogy országunk kis ország, bár gyorsan bővülő, de abszolút ter- 


jedelmét tekintve mégis viszonylag szűk belső , piaccal" és szükségle- 3 


tekkel. A termelés bővítéséhez ugyanakkor majdnem annyijajta gépre 


van igénye, mint mondjuk egy tízszer akkora, hasonló ütemben fejlődő. 


népgazdaságnak. Mármost a legtöbb gépfajta termelésének gazda- 
ságossága, a világpiac törvényei szerint, a fejlett iparral és viszonylag 
nagy belső piaccal rendelkező országok széria-számához igazodik, 

olyan országokéhoz, amelyeknek — egyébként azonos fejlődési üte- 
met és időszakot feltételezve —. ugyan hasonló számú gépfajtára van 
szükségük, de egy-egy gép- vagy berendezésfajtából 6-szor, 8-szor, 
10-szer többre, mint egy jóval kisebb országnak. Azáltal, hogy szervesen 
bekapcsolódunk a szocialista tábor országai között kialakuló munka- 
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megosztásba, lehetővé válik számunkra az, ami hasonló ország szá-. § 


mára a kapitalizmus viszonyai között szinte lehetetlen, vagy csak sza- 


bályt erősítő kivétel lehet : sorozatban gyártani olyan gépeket, jár- k 


. műveket, mint a Diesel-motor, az autóbusz, bizonyos fajta szerszám- 
gépek, a gabona- és kukoricakombájn stb., és ezek exportja fejében 


másfajta, nálunk nem termelt gépeket, járműveket olcsón beszerezni 


(szintén sorozatban gyártó) más országokból. 


Bizonyos, hogy a szocialista tábor országaival megvalósuló együtt- gt 


működés kedvezőbbé teszi országunkban a népünk érdekeinek és . 


adottságainknak megfelelő gazdasági fejlődés feltételeit. Más oldalról: 
azáltal, hogy — a belső és külkereskedelmi szükségleteket figyelembe 
véve — a hazai adottságokat mind teljesebben használjuk ki, hozzájáru- 
hwnk nemcsak saját bróblémdinknak, hanem a szocialista tábor közös 
feladatainak a megoldásához is. 

Iparunk hazai nyersanyagbázisának jelentős kiszélesítését szög 
gálja a geológiai kutatások nagymértékű kiterjesztése, a (szén, vasért, 
bauxit, uránérc) bányászat fejlesztése; a vasérc dúsítása, a szén kol- 


szosítása, a műanyagok (fenol, benzol stb.) és a műtrágya gyártásá- — 


hoz szükséges anyagok (ammónia), valamint a vaskohászati termékek, 
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különösen a világszerte hiányt képező finomlemezek termelésének 


fokozása. A korlátozott mennyiségben rendelkezésre álló nyers- 
anyagokat az iparnak mind értékesebb termékekké kell feldolgoznia, 


. . növelnie kell a hutaalumíniumból készülő értékesebb termékek, a ki- 


termelt szénből és olajból nyert vegyi termékek részarányát. 

. .— Hasonlóan kell fejleszteni a gépipar termelését is. Amíg az irány- 
elvek a gépipari termelés mintegy 70 százalékos növelését tűzik ki 
célul, addig a , munkaigényesebb" gyártmányok termelését ennél 
jobban kell fokozni. 1960-ban Diesel-motorból 7-szer, víziturbinából 
5-ször, háztartási gépekből 3-szor, golyóscsapágyból 2,6-szer, műsze- 
rekből és híradástechnikai termékekből 2-szer kell többet gyártani, 
mint 1955-ben. A népi demokráciák közül a magyar könnyűipar tá- 


maszkodik leginkább külföldi nyersanyagra. Ennek a helyzetnek 


a felszámolásához kell hozzáfognunk többek közt a nagyarányú szer- 


. vesvegyipari program, a széleskörű farostlemez- és szalmacellulóze- 


gyártás megvalósításával. A mezőgazdaság ipari támaszpontja bővül 
a műtrágyaprogram végrehajtásával. Az állattenyésztésnek a növény- 
termelésnél gyorsabb növelése, a növénytermesztésben a takarmány- 


félék, az.ipari növények, a kertészeti termékek termelésének fokozása .. 


s általában a hozamok emelésére vonatkozó előirányzatok kifejezik azt 


"a törekvést, hogy mezőgazdaságunkat intenzív irányban kell fej- 


leszteni. 38 

Vajon ellentmond-e a nemzetközi együttműködés elveinek a hazai 
sajátosságok figyelembevétele, hazánk kedvező adottságainak fokozott 
kihasználása? Nyilvánvaló, hogy nem. Ellenkezőleg, iparunk hazai 
nyersanyagbázisának jelentős kiszélesítése, a kitermelt és az importált 
nyersanyagok minél értékesebb termékekké való feldolgozása, hagyo- 
mányos feldolgozó iparágaknak az átlagosnál gyorsabb ütemű fejlesz- 
tése, a mezőgazdaságnak természeti-éghajlati és gazdasági adottsá- 
gaink szempontjából mindinkább megfelelő irányú fejlesztése hozzá- 
járul az európai népi demokráciák ipari nyers- és alapanyagokkal, vala- 
mint mezőgazdasági termékekkel való ellátási problémáinak megoldá- 
sához. Vagy úgy, hogy a kérdéses cikkekből országunk nem támaszt, 
illetve kisebb igényeket támaszt a Szovjetunióval és a népi demok- 
ráciákkal szemben, vagy úgy, hogy egyes cikkekből (természetesen 
nemcsak gépekből, ipari és mezőgazdasági késztermékekből, hanem 
anyagokból — bauxitból, timföldből és egyes mezőgazdasági nyers- 


"anyagokból is) növeli feléjük szállításait. 


Megmutatkozik, hogy az egész szocialista világrendszerre kiter- 
jedő nemzetközi gazdasági együttműködés, valamint az országunk 


sajátosságainak elemzésére épített második ötéves terv meggyorsítja — 


gazdasági fejlődésünk folyamatát, és mindinkább bekapcsolja nép- 
gazdaságunkat a szocialista országok egyre teljesebb együttműködé- 
sének, a közös érdekek alapján elmélyülő gazdasági kapcsolatainak 
hatalmas rendszerébe, kiszélesítve a tőkésországokkal folytatott kül- 
kereskedelmünket is. [E SNNMNNE 


kő 


SZABÓ KÁLMÁN 
v. 


Az, hogy a második ötéves terv idő öszákában, jelenlegi adottsá- ű 

gainkból kiindulva, a nemzeti jövedelmet a lehetséges legnagyobb. 

. "mértékben növeljük, nemcsak a társadalmi termelés emelésével. és -. 

. összetételével (az i ipar és a mezőgazdaság arányával, az anyagtermelő ú 
és a feldolgozó iparágak arányával); nemcsak a hazai sajátosságoknak". . 
és a nemzetközi együttműködés lehetőségeinek kihasználásával szema . . 
ben támaszt követelményt ; követelményt állít gazdálkodásunk minő- : 
ségi oldalával szemben is, amit a tervben leginkább az úgynevezett 
minőségi mutatók (műszaki fejlesztést, kapacitás-kihasználást, termelé- 
kenységet, önköltségcsökkentést, fajlagos anyagkihozatalt stb.-t jelző 

. mutatók) fejeznek ki. 

A gazdálkodás minőségi színvonala, a társadalmi termelés hatás- 
foka népgazdasági méretekben akkor növekszik, ha adott termelő- . f 
berendezésekkel és munkaerővel egy meghatározott időszak alatt töb- 
bet termelünk, és ha ennek. eredménye az egy keresőre eső nemzeti 
jövedelem gyors növekedése lesz. Éppen ez a törekvés jut FegYegeésete 
a második ötéves terv irányelveiben. 

Az irányelveken keresztül húzódik az az alapelv, ho 0AI az ipari és 
a mezőgazdasági termelés növelésének előirányzatait a rendelkezésre álló 
munkaerő (eleven munka) és a rendelkezésre álló anyagi eszközök (holt- 
munka L) takarékos, hatékony felhasználásával érjük el, és hogy ennek i 
eredményeképp gyorsábban nőjön az egy MOLGOZÓ va jutó nemzeti jövedelem, Í 
mint az első ötéves terv évetben. ; 


Az irányelvek a társadalmi inunkaerő falnál hatékonyabb felhasz- 
nálását tűzik ki célul a népgazdaság különböző ágaiban a munka ter- -. 
melékenységének jelentős emelésére vonatkozó előirányzatokkal. ak 

! Ismeretes, hogy az első ötéves terv éveiben a. szocialista ipar ter- 0 j 
melésnövelésének alig több mint egyharmadát biztosította a . termelé- 
kenység növekedése, s nagyobbik. hányada a foglalkoztatottak szá- ; 
mának emelkedéséből , származott. (Ez is egyik oka annak, hogy a 7 
münkások egy főre eső reálbére sokkal gyorsabban nőtt, mint az egy i 
keresőre jutó reálbérük.) A második ötéves terv időszakában viszont, : 
a szocialista ipar termelésének növekedését több mint kétharmad rész- £ 
ben a termelékenység emelésével kell biztosítani. A termelékenység . 
emelésére vonatkozó előirányzatokat az iparban és a népgazdaság más 
ágaiban csupán a technikai haladás útján, a szocialista ipari és mező- 
gazdasági nagyüzemi szervezetben rejlő igen nagy előnyök eddiginél  : 
jobb érvényesítésével érhetjük el, számítva még a meglevő kisáru-— 
termelő parasztgazdaságok termelési lehetőségeinek fokozott SLASZET 
nálására is. ;, 


Az irányelvek előírják a meglevő termelőberendezések eddiginél 
előnyösebb kihasználását. Nagyobb beruházások nélkül, tehát főképp 
a termelőberendezések jobb kihasználásával, kisebb ráfordítást igénylő 
korszerűsítésekkel kell például biztosítani — MOSZÁMSKRLE ESETE — áz 


hi 


szitát ták akes ata alttíteztttt kn Mt sedan 
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öt évre előirányzott termelésnövekedésnek acélnyersvasból 50, martin- 
acélból 30, timföldből 40, alumíniumból 50, téglából 75, kombájnok- 


. ból 70, szerszámgépekből 80, gyapjúszövetből 90, kötöttárukból 40 


— 


. tását. 


százalékát. Az irányelvek kimondják, hogy a beruházási összegeket ott, 
ahol a lehetőség fennáll erre, ne új üzemek létesítésére, hanem a korábbi 
években megkezdett, de bé nem fejezett beruházások befejezésére, 
a meglevő üzemek bővítésére és újjáalakítására fordítsák. Így például 
a gépiparban előirányzótt beruházásoknak több mint 80 százalékát 
fordítjuk bővítésre és újjáalakításra. (Természetesen a második ötéves 
tervben is szükség van új létesítményekre, különösen a bányászat; az. 


. erőművek és a vegyipar területén.) 


"Nagy figyelmet fordítanak az irányelvek az építőiparra, amely 
. különleges helyet foglal el népgazdaságunkban, és az elé a feladat elé 


állítják, hogy kiküszöbölve a meglevő hiányosságokat; lényegesen 


 megjavítsa tevékenységét, biztosítsa létesítményeink, beruházásaink 


határidőben, jó minőségben, a takarékosság jegyében való megvalósí- 


Az anyagi eszközökkel való ésszerű, takarékos gazdálkodás köré- 
nek azonban csak egyik — bár igen fontos — része a beruházási, épí- 


. tési, felújítási tevékenység. A termelés bővülésének bonyolult folya- 


matát a különböző anyagok, féltermékek egyre növekvő tömegének és 


. fajtájának mozgása kíséri. Az irányelvek a fajlagos anyagfelhasználás - 


jelentős csökkenését írják elő a népgazdaság minden területén. Ezt a 
feladatot az anyagpazarlás megszüntetésével, a termelés jobb megszer- 
vezésével, a tárolótér megfelelő bővítésével kell biztosítani. Nagy sze- 
repet kell játszania ebben a műszaki fejlesztés olyan irányainak is, 
amelyek népgazdáságilag anyagmegtakarításra vezetnek, mint például 
kedvezőbb szénfogyasztású erőművek építése, az üzemanyagot 
gazdaságosan hasznosító Diesel-motorok szélesebb alkalmazása, a for- 
gácsmentes fémalákításra való rátérés, új vegyianyagok, fahelyette- 
sítő anyagok elterjesztése az iparban. — I j Hl SE 
Fokozott takarékosságra van szükség a népgazdaság más ágaiban, 
Így a mezőgazdasági termelés anyágköltségeinél is. A szakgszerűcen ter- 
melt és kezelt vetőmagból is akkor kell viszonylag a legkevesebb, ha 
optimális időben és módon történik a vetés. A tej anyagköltsége ki- 
sebb lesz, ha megfelelő összetételű és minőségű takarmánnyal takar- 
mányoznak, ha a tehénállományon belül megnő a magasabb hozamú 


. tehenek aránya. Az üzemrendezés, a táblásítás, a majorok elhelye- 


zése, az utak állapota, a munkaszervezés jelentősen befolyásolja 
a gépi munkák anyagköltségét. S LTE REM 

.. A munkaerő és az anyagi eszközök egyré gazdaságosabb, takaré- 
kosabb felhasználására és ennek feltételeire vonatkozó előirányzatok 
eredményezik, hogy — az 1955. évi összehasonlítható árakon mérve — — 


a nemzeti jövedelem növekedése öt év alatt néhány százalékkal na- 


gyobb, s következésképpen az anyagi ráfordítások növekedése kisebb, 
mint a társadalmi terméké. , ag A SES A Mg GT agy B 


i 


tág 
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i 


kező számok. is : 


1949—1954 1956—1960 


kő 7. é (tény) (terv) 
A társadalmi termék növekedése ......... 8744 379/ 
A nemzeti jövedelem növekedése. ......... 509 4097. 


Amíg tehát az első ötéves terv éveiben a társadalmi termék 87. 


százalékos növékedésével szemben a nemzeti jövedelem ennél kisebb 


Az első ötéves terv idején a . társadalmi termék és a nemzeti jöves 
délen alakulását fordított . VISZONY JERHÉSZSS Ezt mutatják a követs 


— 50 százalékos — növekedése áll, addig a második ötéves terY 


idején, az irányelvek szerint, a társadalmi termék növekedése mintegy 
37 százalék, a nemzeti jövedelemé pedig — ennél nagyobb — mintegy 
40 százalék. Ebből következik, hogy a népgazdaság anyagi ráfordí- 


tásai az első ötéves terv idején gyorsabban nőttek, a második ötéves 


terv éveiben pedig lassabban nőnek, mint a társadalmi termék. 


. A társadalmi termék és a nemzeti jövedelem alakulásában ezt a . 


fordulatot főképpen az ipar térületén történő lényeges változtatások- 


kal kell elérni. Ezt a követelményt fejezik ki az alábbi, hozzávető- 
leges összehasonlítást nyújtó számok : , 


o 1949—1954 fgdéságéő 


. (tény) (terv) 
Az ipar teljes termelésének növekedése? .,. 12694 42—449/ 
Az ipar tiszta termelésének növekedése .... 8894 45—4794 
Az ipar anyagi ráfordításainak növekedése... 16494 . 33—3594 


. A táblázatból kitűnik az, hogy az első ötéves terv időszakában 
az anyagi ráfordítások növekedése az iparban közel ötszöröse a máso- 


dik ötéves tervben előirányozottnak. Az első ötéves terv éveiben 
az ipar anyagi ráfordításainak 164 százalékos növekedése az alábbi 
okokra vezethető vissza: a) az üzemeknek az államosítások után 
történt átszervezése következtében fokozódott .a vállalatok közötti 
kooperáció, ami — a fennálló elszámolási rendszer mellett — az 


anyaghányad növekedésében jelentkezett ; b) megnőtt az átlagosnál — 


; 
8 fi d 
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nagyobb anyaghányaddal dolgozó iparágak súlya az iparban, az egyes .. 


anyagigényesebb: cikkek súlya az iparágak: termelésében; c ) az 
anyagtakarékosság elhanyagolása. j 
Igaz; az első ötéves terv éveivel szemben a második. ötéves. 


terv időszakára az irányelvek nem számolnak sem az ipari vállalatok- 
nak az 1949 utáni időkhöz hasonló nagyarányú átszervezésével, sem 


. pedig az ,átlagosnál nagyobb anyaghányaddal termelő iparágak 


súlyának. növekedésével. De viszónt előírják az egyes iparágakon " 


t 


belül a munkaigényesebb termékek termelésének az átlagosnál gyor- 


tstzet 


$ A magániparral együtt. — 8 ; f. .Ső 
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sabb növelését és az anyagokkal való nagy fokú takarékosságot, melyek . 


megvalósításához a terv: minőségi mutatóinak . teljesítése : szükséges, 
Mindez mutatja: az irányelvekben megjelölt gazdaságfejlesztési 


program . végrehajtása megköveteli, hogy fokozatos, de lényeges 


javalást hajtsunk végre a- gazdasági tevékenység hatékonysága 


tekintetében a népgazdaság minden területén. Ezt állította fel 
. követelményként a Központi Vezetőség ülése is, amikor kimondotta, 


hogy , a második ötéves terv sikeres megvalósításához lényeges vál- 


toztatásokat kell végrehajtani a gazdasági irányítás módszereiben", . 


. E feladat teljesítése szüksége 4 teszi, hogy növeljük a dolgozók 
szakképzettségét, a szakembere társadalmi megbecsülését, akik 


képesek célszerűén felhasználni és fejleszteni a korszerű technikát és , 


magasabb fokra emelni a munka szepvezettségét. § 


Szükséges továbbá, hogy az eddiginél hozzáértőbben használjuk 
fel az anyagi érdekeltség ösztönző erejét a. gazdasági feladatok meg- 


oldásában. A Központi Vezetőség határozata alapjá án átfogó, elvi- 


leg megalapozott intézkedéseket kell kidolgozni és. életbeléptetni 
azoknak a módszereknek a megszüntetésére, amelyek az anyagi. ösz- 


tönzést helytelen irányba terelik, anyagpazarlásra, selejtgyártásra 
vezetnek, elzárják az utat a tartalékok feltárása elől. Termelői ár- 


v. rendszerünket, bér- és prémiumrendszerünket úgy kell átalakítani, 


hogy azok á népgazdaság minden területén megfelelő érővel serkent- 
senek a jó munkára, az önköltség csökkentésére, a technikai szín- 
vonal émelésére, az anyagokkal, a beruházási eszközökkel való taka- 


rékosságra. Azt kell elérnünk, hogy az egyes dolgozókat és a dolgo- 


zók kollektíváit (az állami. vállalatokat csakúgy, mint .a szövetkeze- 
teket) anyagi érdekeik a terv irányszámaiban kifejezésre . jutó 


. népgazdasági érdékekkel összhangban álló törekvéshez fűzzék. 


A dolgozók jávaslataira támaszkodó, átgondolt. intézkedésekkel 


ő j fel. kell számolni a túlzott központosítást, növelni kell a hatásköröket, 


a személyi felelősséget a vezetés minden szintjén. Ahhoz, hogy egy- 
szerűbbé váljék gazdasági szervezeteink felépítése és munkája, meg 
kell szüntetni a. felesleges adatszolgáltatást,. s. csökkenteni kell a 
minisztériumóknak és nem utolsósorban a vállalatoknak és a taná- 
csoknak kiadott kötelező tervmutatók számát. A decentralizálásnak, 
a hatáskörök bővítésének az a célja, hogy ennek eredményeként az 
irányító szervekben . biztosítsuk a tényleges elvi vezetést, a vállala- 
toknál pedig — ahola termélés ügye eldől — a helyi. tartalékok, 
sajátosságok, nagy rugalmasságot követelő tényleges kihasználásá- 
nak szélesebb lehetőségét. 


. A második ötéves terv részletes kidolgozása során a minisztériu- 


moknak, a vállalatoknak és a tanácsoknak nagy figyelmet .kell fordí- 
taniuk a minőségi mutatók kialakítására és megalapozására,  számí- 


tásba véve már az anyagi érdekeltség jobb, hozzáértőbb félhasználá- . 


sával, a túlzott központosítás megszüntetésével jelentkező tartalékok, 


i a helyi EEVSKEÉSRB sinasználásának nagyobb NEZESE is. . Ha a terv 
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részletes kidolgozása és végrehajtása során nem becsülik le a műszaki 
fejlesztés, a termelékenység, az önköltségcsökkentés, az anyagi eszkö- 
zökkel való. takarékosság, az egyes termelőágakon belül a kevésbé 
anyagigényes termékek fokozásának fontosságát, csak akkor érhet- 


jük el: biztosan, hogy erőteljesen megnövekedjék a társadalmi 


munka, a gazdasági tevékenység hatásfoka a korábbi évekhez képest; 
Csak. így lehet biztosítani a termelés növelésének előirányzatát az 
irányelvekben szereplő beruházással és munkaerővel, és azt, hogy 
ne növekedjenek túlzottan, az anyagi ráfordítások, s hogy ne nyeljék 
el a nemzeti jövedelem tervezett emelkedésének egy részét. Csakis 
így érhető el a tervezétt életszínvonal, így valósulhat meg a terve: 
zett felhalmozás, s javulhat meg nemzetközi fizetési helyzetünk. 


NEG V I. 


A szocializmust építő rendszerben a gazdasági vezetés lényeges, i 


elidegeníthetetlen része a népgazdasági terv. Lenin mindig hang- 
súlyozta — így többek között , Az egységes gazdasági tervről" című 


munkájában —, hogy a szocializmus, a kommunizmus építésének ügye 
szempontjából milyen nagy jelentőségű , az egész népgazdaság állami . 


tervének tudományos kidolgozása". 


Kilenc év múlt el azóta, hogy hazánkban a tervgazdálkodás meg- 


kezdődött. Ez idő alatt sok pozitív és negatív tapasztalatot szereztünk 
a népgazdaságfejlesztési tervek elkészítésében. Különösen sokat jelen- 
tettek a tervezés számára az utóbbi évek tanulságai és azok a tapasz- 
talatok, amelyekre a tervek összehangolása során a Szovjetunió, vala- 
mint a népi demokráciák tervezési módszereinek megismerésével, tanul- 
mányozásával tettünk szert. E tanulságok-és tapasztalatok figyelembe- 
vételével készültek el a második ötéves terv irányelvei és. az ezeket alá- 
támasztó számítási anyagok is. E téren azonban még mindig igen sok 
a tennivaló. 


A Központi Vezetőség júliusi ülése kimondotta a gazdasági vezető- 
munka megalapozottabbá tételének, gazdasági életünk demokratizá- 


lásának szükségességét. Ez a határozat vonatkozik a tervező mun- 
kára is. 3 


A második ötéves terv részletes kidolgozása megalapozott és 


elmélyült munkát követel a minisztériumoktól, a vállalatoktól, vala- 


mint a tanácsoktól, amelyek az irányelvek szerint most kezdenek 
hozzá ehhez a munkához, de további megalapozó, nagy szervező és 
összefogó tevékenységet kell kifejtenie az Országos Tervhivatalnak is. 
A lehetőségek és a szükségletek helyileg pontosabban elvégezhető 
felmérése és a terv végleges összeállítása közben állandóan szem előtt 


kell tartaniuk azt az alapelvet, amelyre szocialista iparunk jövő-. 


beni fejlesztésének jellegét, fő irányát és arányait meghatározó 
irányszámok épülnek; érvényre kell juttatniuk azt az alapelvet, 
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amely szerint a szocialista átalakulás során mezőgazdaságunk ter- 
.  melőerőinek fejlődniük kell: a mezőgazdasági termelés inten- 
zív irányú, jelentős mértékű növelését. Nyilvánvaló, hogy a második 
ötéves terv egyes részletei tekintetében az eddiginél konkrétabb vizs- 
gálatok jelentős wagy kevésbé jelentős nehézségeket hozhatnak fel- 
. színre, A gazdasági és műszaki vezetőknek erőfeszítéseiket arra kell 
. " irányítaniuk, hogy az irányelvek keretei között megoldják ezeket a 
. . nehézségeket. A beruházási eszközök takarékos felhasználása, a helyi 
: . tartalékok feltárása, a termelékenység növelése, az önköltségcsök- 
: . kentés, az anyagi ösztönzök célszerű megváltoztatása — ez az az út, 
amelyen járva biztosítható a népgazdaságfejlesztési feladatok meg- 
oldása. 5 

, A tervező szerveknek számolniuk kell országunk saj játosságaival, 
: a -helyi lehetőségekkel, melyeknek feltárásától még igen messze 
03 , S ugyanakkor teljes mértékben építeni kell a nemzetközi 
együttműködési megállapodásokra, az ezekből származó lehetősé- 
.. gekre. : 
5 Az irányelvekben kitűzött feladatokat azonban csak úgy lehet 
helyesen megoldani, ha biztosítj uk a dolgozói tömegek tényleges Tész- 
vételét a. gazdasági munka kérdéseinek megvitatásában, beleszólásukat 
az üzem, a vállalat, a tanácsi gazdálkodás érdemi vezetésébe. Ez 
a legfőbb eszköze a gazdasági élet bürokratikus kinövései elleni 
: harcnak. S erről az eszközről most, a második ötéves terv részletes 
; . kidolgozásánál sem szabad lemondani. 
; A dolgozók széleskörű részvételére a terv kidolgozásában annál 
.. is inkább szükség van, mert az elmúlt években csökkentették a terv 
. . tekintélyét a felemelt terv irreális, túlzott előirányzatai, a kötelező 
,  tervmutatók túlszéles köre és a tervezés irodai jellege, vagyis az, hogy 
a tervek készítése legtöbb helyen a gazdasági szakemberek szűk köré- 
nek, az országos tervező szerveknek, az egyes tervosztályoknak 
az ügye volt. Márpedig népi demokratikus rendszerünkben, ahol. 
a tervek jelölik meg a gazdasági élet fejlődésének fő irányát, el- 
engedhetetlen a szilárd tervfegyelem. De nekünk nem akármilyén 
tervfegyelemre van szükségünk, hanem olyanra, amely elsősorban 
azoknak a meggyőzödésén alapul, akiken a végrehajtás múlik. Ahhoz, 
hogy a dolgozók meggyőződésen alapuló tervfegyelme jobban ki- 
t fejlődjék, magukénak kell érezniük az ötéves tervet. S hogy ez így 
.§ legyen, hogy- szívvel-lélekkel küzdjenek a terv megvalósításáért, ki 
st. kell kérni véleményüket, biztosítani.kell aktív részvételüket a terv 
elkészítésében. 

Ezt a célt szolgálta az irányelv-tervezet felett lezajlott országos 
vita, valamint a 22 vállalat ötéves tervének elkészítése is. Ezt szolgálja 
t aza minisztertanácsi határozat, hogy most több mint 300 nagyüzem- 
tt "nek kell kidolgoznia vállalati ötéves tervét a dolgozók mind szélesebb 
1 körének bevonásával. Szükséges, hogy a minisztériumok nagy számú 
. gazdasági és Tllszaki vezetőnek a részvételével, az egyes terv- 
pl 
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fejezetek mélyreható megtárgyalása -alapján készítsék el ötéves 
tervjavaslatukat. 

Pártszervezeteinknek azon kell lenniük, hogy a Központi Vezétő- 
ség határozatának szellemében küzdjenek a megcsontosodás, a bürok- 
, ratikus módszerekhez való ragaszkodás visszahúzó erőivel szemben. 
Szocializmust építő rendszerünkben a dolgozó nép, elsősorban a mun- 
kásosztály törekvései, a szocializmus legfőbb objektív gazdasági tör- 
vényeit fejezik ki. A dolgozók törekvése életük jobbá, a technika mo- 
dernebbé tételére, a termelés növelésére, a gazdálkodás megjavítására 


egybe esik a népgazdaság szocialista fejlesztésének a párt által meg- l 
határozott elveivel és irányaival. A kommunistáknak tehát bátorí- . 


taniuk kell őket a kezdeményezésre, észrevételeik, javaslataik meg- 
tételére. Harcolniuk kell azért, hogy az észrevételek, a javaslatok 
elbírálásra, megvitatásra kerüljenek, s a helyesek ténylegesen figye- 
lembe vétessenek a terv kidolgozása és végrehajtása során. Állandóan 
magyarázniuk kell a helyi lehetőségek feltárásának, a beruházások- 
kal, az anyagokkal való takarékosságnak, a termelékenység növelé- 
sének, az önköltség csökkentésének jelentőségét a népgazdaság össz- 
érdekei, s ezért a dolgozók alapvető érdekei szempontjából is, és 


. ügyelniük kell arra, hogy ezeket a szempontokat teljes mérték- 


ben figyelembe vegyék a tervjavaslatok kidolgozása során. 


xk 4 xk 
Az SZKP XX. kongresszusának hatására. pártéletünkben, egész 
társadalmi életünkben a demokratizálódásnak mélyenjáró folyamata 
indult meg. A Központi Vezetőség júliusi ülésének határozatai irányt 
és lendületet adtak ennek a folyamatnak, melynek pozitív törté- 


nelmi hatása ma még beláthatatlan. Bizonyos, hogy ez a demokratizá- . 


lódási folyamat mérhetetlen energiákat szabadít fel a szocialista 


alkotás számára. A történelem most azt a feladatot állítja a kommu- 


nisták elé, hogy legyenek zászlóvivői e folyamat elmélyítésének és ki- 


szélesítésének, továbbá, hogy hozzáértéssel állítsák ezt a kibontakozó 
történelemformáló erőt társadalmi, politikai rendszerünk, népgazda- 


latába. fejlesztésének, a második ötéves terv teljesítésének szolgá- 
latába 
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[CA Magyar Dolgozók Pártja 
Központi Vezetőségének határozata 
. értelmiségi politikánk néhány 


I. 

. Értelmiségünk összetétele, társadalmi funkciója és politikai fel- 
fogása a felszabadulás óta eltelt 11 év alatt alapvetően megváltozott. 
. — Értelmiségünk többségét (a műszakiaknak mintegy felét, a más 
szakmabelieknek körülbelül a 60—70 százalékát, a régi értelmiségiek 
alkotják, de szakmai tudásukból fakadó befolyásuk túlnő számará- 
nyukon. Kultúrforradalmunk egyik legnagyobb vívmányaként a régi 
értelmiség mellé felsorakozott új értelmiségünk, amely már a mi rend- 
szerünkben, iskoláinkban, a marxizmus—leninizmus, pártunk poli- 
tikájának szellemében nevelkedett; népi demokráciánkat, a párt 
politikáját magáénak érzi, többsége elsajátította a marxista—leninista 
világnézetet. Értelmiségünkhöz tartozik a párt- és állami funkcionáriu- 
sok nagy része is : gyakorlati munkájuk és az ezzel kapcsolatos tanul- 


. mányaik során megfelelő általános és szakműveltségre tettek, illetve 


tesznek szert. j 

. Az elmúlt 11 év bebizonyította, hogy helyes volt pártunknak az a 
törekvése, hogy megnyerje a régi értelmiséget, s ezt az új értelmiséggel 
eggyé forrasztva a dolgozó nép mellé állítsa. Az értelmiség legjobbjai 
az ország újjáépítésének legnehezebb időszakában áldozatos munká- . 
val válaszoltak a párt hívó szavára. Népi demokratikus rendszerünk 
megszilárdulásával párhuzamosan, a párt erőfeszítésének eredmé- 
nyeként értelmiségünk mind nagyobb tömegei sorakoztak fel pártunk 
mögé és váltak a szócialista társadalmi rend építésének tevékeny 
munkásaivá. A nemzet- és népellenes régi uralkodó osztály nyomása " 
alól felszabadulva, az értelmiség demokratikus és. hazafias törekvései. 
a nemzet felvirágzására és békéjére törekvő rendszerünk éltető leve- 
gőjében a legfelemelőbb célok szolgálatában bontakozhattak ki, 
A kapitalizmus béklyóiban senyvedő tehetség, alkotó és képzelőerő 
csak népi demokráciánkban kaphatta meg a szabad fejlődés és érvé- 
nyesülés lehetőségeit : gazdasági és kulturális építőmunkánk hatalmas 
eredményei nem születhettek volna meg a magyar értelmiség önzet- . 
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len, gyümölcsöző munkája nélkül. A második ötéves tervünk nyitotta; 


távlatok magukban foglalják az értelmiség társadalmi súlyának, 


jelentőségének további növekedését ; a termelés műszaki színvonala 


emelésének, a korszerű szocialista mezőgazdaság megteremtésének, 
kulturális forradalmunk további fejlesztésének nagy feladatai egybe- 
esnek értelmiségünk legjobb törekvéseivel. 

Értelmiségünk többsége tehát magáénak vallja népi demokrá- 
ciánk alapvető célkitűzéseit. Ennek ellenére az elmúlt 5—6 év során 


erősen nyugtalanító jelenségek mutatkoztak a párt és az ér telmiség 5. 


kapcsolatában, valamint az értelmiség (különösen a régi értelmiség) 
körében. Politikai tartózkodás, olykor közöny, húzódozás a felelősség- 
gel járó munkaköröktől, a párttagság megszerzésére irányuló törekvés 
hiánya — helyenként ilyen és ehhez hasonló jelenségek tapasztalhatók 
a régi értelmiség és olykor az új értelmiség — soraiban is. A régi 
3 értelmiségieknél ebben mindenesetre szerepet játszott többnyire pol- 
gári származásuk és az, hogy nagy részük különféle polgári ideológiai 
nézeteitől még nem szabadult meg teljesen. A hazai reakciós erők és 


a külföldi imperialista körök nagy erőfeszítéseket tettek és tesznek. j 
az értelmiség félrevezetésére, politikai fejlődésének, a munkásosz- . 


tállyal és a parasztsággal való összeforrásának megakadályozására, 
Az értelmiséghez való viszonyunkat ugyanakkor károsan befolyá- 
solták a párt politikájában elkövetett egyes hibák, az osztályharc 


feltétlen élesedéséről szóló helytelen elmélet. Ehhez járult a hazai. . 


sajátosságok elhanyagolása, népünk demokratikus örökségével szem-. 
beni sokszor szektás magatartás és a marxizmus—leninizmus alkotó 
továbbfejlesztése helyett elburjánzott dogmatizmus. . 

A fordulat éve után nem tisztáztuk eléggé az értelmiségnek a 


szocializmus építésében bétöltött szerepét, s ez is közrejátszott abban, " 


hogy a párt- és állami funkcionáriusok jelentős része lebecsülte vagy. 
még ma is lebecsüli az értelmiséget. 
Az érteimiség többsége a Szovjetunió Kommunista Pártja XX. 


kongresszusának határozatait őszinte örömmel fogadta; politikai - 
aktivitása erősen megnőtt. Most egyrészt a XX. kongresszus út- 


mutatásainak alkalmazása és az értelmiséggel szemben elkövetett 


hibák felismerése, másrészt a szocializmus eredményes építése és az. 


értelmiség 11 éves fejlődése lehetővé s ugyanakkor szükségessé -is 


teszi értelmiségi politikánk megvizsgálását. Itt elsősorban a régi: 1 
értelmiséggel kapcsolatos problémákat vetjük fel, mert ezen a téren 1 
van a legtöbb tisztázandó kérdés és teendő. De a megállapítások 8 


jelentős része az új értelmiséget is érinti. 


II. 


Az elmúlt évek során illetékes pártszervek . számos ERTÁLOZátá, a 


párt vezetőinek nyilatkozatai alapjában helyes iránymutatást adtak f 


értelmiségünknek, az értelmiségi poltisanre megvalósításában érde- 


30 


r 


/ 


A KV HATÁROZATA "ÉRTELMISÉGI POLITIKÁNKRÓL 


. kelt különböző, szerveküéje Ugyanakkor azonban a párt egyes hatá- 


rózataibán is; de sokkal inkább a lényegükben helyes. célkitűzések. . 


és elvek gyakorlati végrehajtásában (a szektáriánus módszerekben, 
az indokolt rendszabályok lélektelen, merev alkalmazásában) lépten- 
nyomon kiütközött az értelmiség társadalmi szerepének lebecsülése. 


Sok párt- és állarni funkcionárius még mindig nincs tisztában 
vaz értelmiségnek a szocializmus építésében, a kulturális forradalom 
"kibontakozásában való jelentőségével ; nem ismeri fel az értelmiség 
összetételében, politikai mágatartásában bekövetkezett változást, 

. A munkásosztály vezető szerepéről, a munkás-paraszt szövetség- 
. ről szóló tanítás a gyakorlatban helyenként olyan torz értelmezést 
és. , alkalmazást nyert, mintha az értelmiséget nem illetnék meg a 
népköztársaságunk alkotmányában minden magyar állampolgár szá- 
. mára biztosított jogok.. 

Elterjedt jelenség az értelmiségnek . megkülönböztetés nélküli 
azonosítása a kispolgársággal, vagy éppen mint egységesen , reakciós 
rétegnek" szembeállítása a munkásosztállyal. 

. Az értelmiségnek és munkájának lebecsülése, az iránta tanúsított 
bizalmatlanság különböző konkrét formában jelentkezik. 


Több égyetemünk felszerelése a népi demokráciák és a fejlett 
kapitalista országok hasonló intézményeihez viszonyítva rendkívül 
elmaradott, korszerűtlen. Túlzott takarékossági intézkedések ese- 
tenként komoly károkat okoznak, s veszélyeztetik a tudományos 
munka folyamatosságát és a szakemberképzés egészséges fejlődését. 
. Súlyosbítja a helyzetet a meglevő anyagi eszközöknek egyes 
minisztériumok által végrehajtott, helyenként ésszerűtlen, nem gaz- 
dasá Jos s így végső soron pazarlást jelentő elosztása és felhasználása, 


" ami tovább szűkíti a valóban sürgető igények kielégítésének lehető- 


ségeit. 
v. . Gazdasági és kulturális tervek kialakításánál gyakran nem veszik 
igénybe egyes kiváló szakemberek közreműködését. Vonatkozik ez 
országos és ihelyi jélentőségű ügyekre egyaránt. A pedagógusok, 
műszaki és agrárértelmiségiek számos példát tudnak felhozni kellő- 
képpen indokolt szakvéleményük mellőzésének káros következmés 


; nyeire (például a gyapottermesztés). A pártapparátusban számos 
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. helyen alacsony az egyetemet és főiskolát végzettek száma. A tanács- 
. apparátusban 4,3 százalék, a városi pártbizottságok első titkárai 
. között csupán 1,7 százalék a főiskolát és 6,9 százalék a középiskolát 


végzettek aránya. Az RM Művek pártszervezetének 31 függetlenített 


. munkatársa között egyetlen mérnök sincs, és érettségije is csak egy 
. elvtársnak van. 1955 őszén a továbbtanulásra jelentkezett értelmiségi — 
származású tanulók jelentős részét, köztük sok kitűnő és jeles tanulót — 


nem vettek fel az egyetemre (bár főiskoláinkon így is sokkal több 


r ee származású -tanul, ínint a kapitalista Magyarország 
, idején) 
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1. Az értelmiséggel széjhbéj való bizalmatlanságnak számos d 
. jelét mutatta sok párt- és állami funkcionárius kádermunkája. 

A régi értelmiséget joggal sérti az emberek politikai megítélésébén 
a származásnak, a múltnak egyoldalú, az évek óta végzett munkától 
elszakított értékelése. . i 

Gyakran indult hajsza például pedagógusok ellen kulák rokó- ; 
naik stb. miatt, és ez nemegyszer elbocsátással vagy erkölcsi meg-" 
hurcoltatással végződött. Az efféle egyoldalúság sok igazságtalanság- 
hoz vezetett azoknál az osztályidegen származású értelmiségieknél, 
akik ugyan becsületesen dolgoztak, de eltávolításuk munkájuktól 
függetlenül szerepelt a káderfejlesztési programokban. I 

. Számtalan hibának a forrása az értelmiségi területen működő . 
személyzeti osztályok munkájának sok helyütt alacsony színvonala, 
A kádermunkát körülvevő indokolatlan titokzatosság nyugtalan. 

, ságot, olykor egzisztenciális bizonytalanságot kelt; az emberek 
ugvanis nem tudják, hogy származásukat, múltjuk tényleges vagy 
vélt foltjait hogyan értékelik. (Tartalékos tiszt, leventeoktató, áz Bi 
társi egyesület tagja, nyugatról hazatért stb.) i 

Mindennek következtében a régi értelmiség meglehetősen széles 
köreiben él az a nyugtalanító é érzés, hogy csak addig van rájuk szükség, 
amíg nincs elég munkás- és parasztszármazású értelmiségi. , Táplálta 
ezt a nyugtalanító érzést egy időben az a szükségszerű ű és helyes 
politikánk .is, mely az államapparátusnak munkáskáderekkel való 
megerősítésére irányult. Az államapparátus munkáskáderekkel való 
megszilárdítása nem az értelmiség, hanem a volt kizsákmányoló 
osztályok ellen irányult és teljesen helyesnek bizonyult. 

Az értelmiségiek közti kádermunka hibái sok képzett, művelt szak- 
embertől fosztják meg a népgazdaságot, ugyanakkor lehetővé teszik 
jó néhány területen álszakemberek érvényesülését. : Például a szak- 
képzett mezőgazdászok nem kis százaléka — bár jelentékeny részük 

. ellen nem emelhető súlyosabb politikai kifogás — nem a mezőgazda- 
ságban dolgozik, ahol pedig szakemberekben hiány van: ugyanakkor .. 
bőven találni ugyanitt — az állami gazdaságokban — szakképzettség 
nélküli volt horthysta tiszteket, sőt még volt földbirtokosokat 1s 

" felelős állásokban. 

2. Népi demokráciánk nem lebecsülendő eredménye, hogy ószsl- 
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Hy 
miségünk számottevő része megismerkedett a marxizmus—leniniz-. gp 
mus alapjaival, s szorgalmas munkával fáradozik ideológiai képzett- 8 


sége további javításán. Az eredménnyel azonban korántsem lehetünk 
elégedettek. Az értelmiség egy része közömbös a marxizmus—leniniz- k 
mus iránt, tanulmányozásával nem foglalkozik, ebben azoknak ia i 
polgári nézeteknek a hatása mellett; amelyekben felnevelkedett, § 
erősen közrejátszik és az értelmiségiek fejlődésére általában károsán 
hat. a marxista tudományos és propagandamunka elmaradottsága. 3 
A filozófia és a politikai gazdaságtan rovására túltengő párt- 
történet-oktatás nem tudta a régi értelmiséget megfelelően közel 
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— hozni a niarxizmus igazságaihoz, s nem volt eléggé alkalmas az új 
. "értelmiség hatékony világnézéti nevelésére sem. Az ideológiai oktatás- . 


e 
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. banrésztvevő pedagógusok 60—70 százaléka évek óta csak párttörté- 


netet tanul. Emellett kevés olyan mű jelent meg, mely marxista 
, értékelését "adta volna a régi Magyarország viszonyainak, különösen 
kulturális életének, és ezzel a múlt és jelen összefüggéseit helyesen 
tárta volna fel. Nem kapott elég teret történeti fejlődésünk nemzeti 


hangsúlyozása. 


sajátosságainak elemzése-és politikai érvelésünkben nemzeti érdekeink — 


. : Kedvezőtlenül befolyásolta az értelmiség fejlődését a széles kör- 


ben elterjedt dogmátizmus, a valódi viták hiánya, az egyéniggondo- 
latoknak. gyakran gyanakvó fogadása, iskolás módszerek a. propa- 
gandamunkában. " . " ké ád 


. . 


.. : Nem volt helyes, hogy. kevés alkalmat adtunk a szovjet tudo- 


mány tényleges eredményéinek közvetlen és alapos tanulmányozására. 


. (A Budapesti Műszaki Egyetem több száz-oktatója közül például . 
eddig csak. 20 járt a Szovjetunióban.) A vezető értelmiségnek nagy . 


. problémát jelent elzártsága a nyugati tudományos és kulturális 


. világtól (utazás, könyv- és folyóirat beszerzés stb.). . 


. .Mindezek következtében. az értelmiség jelentős része úgy tekint 
a marxizmusra, mint a népi demokrácia szükséges járulékára, de nincs 


" meggyőződve arról, hogy szakmai fejlődése és politikai tájékozódása 


számára nélkülözhetetlen. Igen sokan még mindig nem látnak vilá- 


. gosan olyan kérdésekben, mint a munkásosztály és a párt vezető 
, Szerepe, a hazáfiság és a nemzetköziség összefüggése stb. ; számos 


burzsoá. világnézeti maradványt hordoznak magukkal, különösen 


., lassú az elszakadásúk a vallásos meggyőződéstől. — 
. .." "8. Bár a népi demokrácia az értelmiség munkája számára egé- 


. Szen új távlatokat nyitott meg, mégis számos körülmény fékezi — 


. alkotó tevékenységének kibontakozását. 


.Áz értelmiséggel szemben kialakult bizalmatlanság sok helyen 


- gúzsba köti az önálló kezdeményezést; a szabotázs vádjától való 
. félelem nem egy szakembert arra késztet, hogy a feladatok legjobb 


: megoldása helyett — saját nyugalma biztosítása érdekében — meg- 
felelő papírokkal fedezze magát. — ; . 


. gyakran bürokratikus rendszabályokba, felülről diktált merev szem- 
. pontokba ütköznek. Ezek a.hibák nem kis részben népgazdaságunk és 


Az értelmiségi szakemberek javaslatai és kritikai megjegyzései 


államigazgatásunk túlzott centralizáltságával függnek össze. A minisz- 


. tériumokban és más vezető szervekben foganatosított, néha kellően 


. végig nem gondolt rerideletek ugyan nem az értelmiségi szakemberek 


" ellen irányulnak — hiszen létrehozásukban gyakran éppen ilyenek .. 
. vesznek részt —, a gyakorlatban mégis sokszor a vezetők és a szak- . 


. émberek hatáskörét, felelősségét korlátozzák és a bizalmatlanság 


: látszatát keltik. — 
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4. Bár az értelmiség anyagi helyzete a felszabadulás óta fokozae ; 
tosan javul, ennek alakulása az értelmíség több kategóriájánál egye. 
általán nem kielégítő. a ekék MNK! 

Elég általános jelenség különmünkák vállalása a fizetés mege ! 
, toldása céljából. Ez fizikailag erősen igénybeveszi az ériberetetb, és . § 
elvonja. öket a rendszeres szakmai tanulmányoktól. öl 

Az értelmiség bérezésében nem érvényesül eléggé az anyagi fi 
érdekeltség elve. Sok területen a szakmai felkészültségtől és teljegíte E 
ménytől függetlenül, a beosztásuk szerint kapják a fizetést. Arány- § 
talanságok vannak az adminisztratív és a tudományos munka dotá- § 
lásában is, az utóbbi rovására. . EGB : 

A vezető értelmiség életszínvonalának nem megfelelő alakulását £ 
jelzi, hogy igen kevésnek van közülük autója, nyaralója. Szolgálati 
kocsit kevesen kapnak. . . ; MlN : 

5. Az előbbiekben felsorolt hibák, nehézségek nagy része bizo-. 
nyos mértékben befolyásolja az új értelmiség magatartását is, szük ij: 
séges azonban. ennek a rétegnek néhány sajátos problémájára is ?; 
rámutatni. , s: : égi 

Népi demokráciánk nagy eredménye, hogy a felszabadulás után 
felnőtt, többségében munkás- és parasztszármazású új értelmiség 
száma évről évre növekszik. Jelentős részük szakmailag derekasan 1 
helytáll, képzettségük alaposabb, korszerűbb, mint a kezdő szak. . 
embereké volt a múltban. Politikai magatartásuk is tükrözi, hogy. a 
mi rendszerünkben nőttek fel; sokan közülük kiválóan dolgozó 
pártmunkások. b 

Fiatal értelmiségünk szakmai fejlődését azonban megnehezíti, X 
hogy általános műveltsége nem eléggé megalapozott, nincs kellő § 
nyelvtudása, nem járhatott külföldre. Á régi értelmiség egy része k 
bizonyos féltékenykedéssel és idegenkedéssel fogadja az új értelmi- [j 
séget, nem segíti megfelelően szakmai fejlődését, nem támogatja ír; 
előbbrejutását, egyoldalúan bírálja hibáit. Nincs állami szerveink : 
részéről intézményesen megoldva az új értelmiség szakmai tovább-3 
képzése. j (0 Rg 

A fiatal értelmiség politikai fejlődésében is tapasztalható az Í 
utóbbi években bizonyos megtorpanás. Nemegyszer találkozunk k 
politikai közönnyel és cinizmussal. Ezt részben azjegyétemeken folyó ja 
politikai munka gyengesége okozza, részben pedig azok a nehézségek, Ím 
amelyekkel az egyetem elvégzése után találkoznak. Különösen a CBa- ; 
ládjuktól távol munkát kapott fiataloknak sok a gondja; fájó: 
problémájuk a lakáshiány, mely megnehezíti letelepedésüket :és kj 
családalapításukat. Egyes helyeken kevés megértésre találnak ügye$: 
bajos dolgaikban a helyi párt- és DISZ-szerveknél is. Ez aztán oda 
vezet, hogy nemegyszer a régi értelmiség politikailag elmaradottabb 4. 
rétegeinek hatása alá kerülnek. — 3 ész 

Sokszor az új értelmiségen belül is túlságosan éles. választó § 
vonalat húznak a munkás-paraszt, valamint az értelmiségi és egyéb íg 
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szájmazásúsk között. Ez mindenekelőtt. a régi értelmiséget sérti, Ae 


akatlályozza az új értelmiség egy része aktivitásának kibontakozását i is. . 


..6. Nem kielégítő az értelmiségiek közötti pártépítő munkánk sem. 
Ez részben összefügg az értelmiség lebecsülésével, részben pedig 


Az értelmiségiek aránya a pártban 1952-től 1956-ig majdnem. a 
kétszeresére : 3,9 százalékról 6,1 százalékra nőtt, de még ez a növe- 


.kedés sincsen arányban az értelmiség társadalmi jelentőségével és a 
:  pártépítési munka lehetőségeivel. A. párttagság gyarapodása az egyes 
. értelmiségi rétegekben különböző. Viszonylag leggyorsabb a műszaki 


értelmiségnél, s nagyon lassú a falusi tanítók között. Van olyan 
megye, ahol a pedagógusoknak csak 8 százaléka. párttag. Ennek oka 


; nemegyszer az a téves nézet, hogy az értelmiségiek felvétele a Dart I 


kispolgári felhígulásához vezet. 
. "Nem megfelelő a párttagság aránya az új értelmiségi ek között sem. 


"A 24 éves korhatár miatt csökken egyetemeinken a párttag hallgatók 


száma, pedig már itt kellene elkezdődnie párton belüli nevelésüknek. 


A Budapesti Műszaki Egyetemen 1953-ban még 178, 1955-ben pedig 


már csak 29 hallgatót vettek fel párttagnak, illetve tagjelöltnek. 
." Pártszervezeteink nem-mindig törekednek arra, hogy a szakmailag 


legképzettebb, -legtekintélyesebb értelmiségieket nyerjék meg párt- 


tagnak. Mivek ezek között gyakran vannak olyanok, akik kritikusan 


gondolkodnak, a hibákra élesen reagálnak — számtalan esetben 
. előnyben részesítik a szürkébb, de simulékony elemeket. Ez vissza- 


tetszést szül a jó szándékú értelmiségiek között. 
Pártfunkcionáriusaink egy része kellő műveltség és szakismeret 
hiányában húzódozik az értelmiségiek körében végzendő politikai 


; jiunkától és a velük való foglalkozástól. 


Az értelmiségiek közötti politikai és pártépítő munkában legfőbb . 
i támaszunk a kommunista értelmiség. Felelősségteljes munkájában 
1" azonban sajnálatos módon nem mindig kapja meg a szükséges tájékoz- 


tatást és megbecsülést. A kommunista értelmiségiek szívósan dolgoz- 


1! nak, hogy szakmailag ne maradjanak el a kevesebb társadalmi meg- 


.bízatást vállaló pártonkívüliektől, ám amíg több munkát, áldozatot 


: kívánunk tőlük, esetleges hibáikért keményebben vonják felelősségre 
4 öket, eredményeikért gyakran nem kapják meg a szükséges elismerést. 

it Ez is szerepet játszik abban, hogy a pártonkívüliek többnyire nem 
: törekszenek a pártba. Sok a panasz a Magyar Tudományos Akadé- 


miára, hogy a kommunista tudományos dolgozókat nem Pártfogolja 


4. kellőképpen, s nemegyszer mellőzésben részesíti őket. 


. .. A fentiek alapján a Központi Vezetőség a következőkben jelöli meg 


az. SREEREESIEES közötti politikai munka főbb feladatait és teendőit : 
1, Népi , demokráciánkban az értelmiség munkájának jellege 

d megváltozott : ma már nem a kizsákmányolókat, hanem a dolgozó 
nép érdekeit, a szocializmus építését szolgálja. A szocializmus építésé- 


SZ 35 


. annak a következménye, hogy sok pártbizottságból hiányoznak a 
e legfontosabb értelmiségi munkaterületek ismerői. . 


Pl 


. 


"munkásosztály és a parasztság iránt. 


tékeny részének gondolkodásában még meglevő burzsoá nézetekkel 
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ben mind e obban előtérbe kerül a gazdasági szervező és kulturális 


nevelőmunka, s ezzel párhuzamosan növekszik az értelmiség száma 


. és társadalmi. jelentősége i is. A szocialista építés problémáinak kidolgo- 


zása, a hazai sajátosságok feltárása, a marxizmus—leninizmus tovább- .. 
fejlesztése. csak az értelmiség alkotó részvételével valósulhat meg. Az . 


. értelmiségnek az ipari és a mezőgazdasági termelés, a tudományök, : 


a technika és a kultúra állandó fejlesztésében végzett munkája a : 
szocializmus építésének nélkülözhetetlen része. Ebből következik, . 
hogy határozottan fel kell lépni minden olyan, a párt politikáját: és a 


— 02, ae 


.áz ország érdekeit sértő nézettel és gyakorlattal szemben, amely" ét I 


értélmiséget és munkáját lebecsüli. 
2. A párt- és állami szervek fontos feladata, hogy biztosítáák a 
régi és az új értelmiség összeforrását, az egész értelmiség aktív rész- - 


ségének feltételeit. 

A régi értelmiség megnyerésére irányuló politikánk nem átme- 
neti jellegű: a szocializmus építésében, az ifjúság nevelésében nem 
nélkülözhető az idősebb nemzedék gazdag tudása és tapasztalata. fi 

A régi értelmiségnek pártunkhoz való közeledését elősegíti az a. , 
körülmény, hogy a proletár államhatalom, a szocialista építőmunka : 
nagyszerű lehetőségeket nyújt szaktudásának, alkotó tehetségének ; 


; 
. vételét a szocializmus építésében, hogy biztosítsák alkotó tevékeny- i 
j 
j 


. kibontakozására. Az értelmiségiek egy részét befolyásolja származása, : 


korábbi életkörülményei, nézetei, dé ezek a tényezők nem határozzák 
meg döntő módon politikai fejlődésüket a szocializmus építésének 
viszonyai között, Megismerkedésük a marxizmus—leninizmus igaz- [. 


ságaival és új társadalmi helyzetük lehetővé teszi, hogy világnéze- 


tük és politikai meggyőződésük szocialistává formálódjék. 

A párt- és állami szerveknek az értelmiségiek elbírálásánál nemi 
csak a származásból kell kiindulniok, hanem elsősorban 11 év óta. 
végzett munkájukat, jelenlegi szakmai és politikai tevékenységüket kell ft 
figyelembe venniök. Az osztályidegen származású értelmiségiek közül 3 
azokat, akik huzamos ideje értelmiségi pályán dolgoznak, munkáju- 3 
kat lelkiismeretésen, becsülettel végzik, nem indokolt hátrányos i 
megkülönböztetésben részesíteni. 

Általában véget kell vetni annak a bizalmatlanságnak, amellyel 
egyes párt- és állami funkcionáriusok még mindig viseltetnek ak3 
becsületesen dolgozó régi értelmiségiekkel szemben. Ugyanakkor? 


. türelmes nevelőmunkával el kell érni, hogy megszűnjön az a bizalj-: 


matlanság és lebecsülés is, amely a régi értelmiség egy részében él aj 


3. A régi értelmiség megnyerésére irányuló politika természete 
sén korántsem jelent ideológiai fegyverszünetet az értelmiség jelen-i 


szemben, ellenkezőleg: jelenlegi viszonyaink, az osztályharc haízaik 
körülményei közepette az ideológiai harc és a politikai nevelőmurtkak 
erőteljes fokozása szükséges a arúltban BIESSÉS algalmazott adfnú- 


— 
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.  nisztratív módszerek helyett. Határozottan fel kell lépni minden 
ellenséges burzsoá nézettel szemben, és . türelmesen meg kell ma- 
gyarázni az ilyen nézetek terjedésének káros következményeit. ——. 
Az értelmiség politikai-világnézeti meggyőződésének kialakításá- 
ban különösen nagy szerepet játszik az értelmi belátás, a tudományos 


; igazságok felismerése. Az értelmiségre jellemző a munkája természeté- 


vel járó kritikus gondolkodás, nézetei vitákban történő tisztázásának 
az igénye. Az értelmiség körében végzett propagandamunkát ennek 
figyelémbevételével kell folytatni. A marxizmus—leninizmus oktatásá- 
: ban és színvonalas, szabad légkörű viták során úgy kell bírálni mind- 
. azokat a burzsoá filozófiai, gazdasági, politikai, esztétikai stb. nézete- 
. ket, melyekben az értelmiség felnött, s amelyek a kapitalista kör- 
: nyezetből áradnak feléje, hogy a vitákban mindenkor kifejezésre 
, . jusson a marxizmus—leninizmus tanításának megfelelő álláspont, s a, 
: víták pártunk irányításával ideológiai frontunk tisztázódását és meg- 
; szilárdulását segítsék elő. Ezt a propagandamunkát lehetőség szerint 


differenciálni kell úgy, hogy közel kerüljön az egyes értelmiségi 


J rétegek szakterületéhez és megmutassa, hogy a marxizmus—leninizmus 


4 "alkotó alkalmazása milyen új perspektívákat nyit meg az egyes 


.  szaktudományok fejlődése előtt. Az ideológiai munkának mindenkor 


- számolnia kell az értelmiséget egy-egy időszakban legjobban foglal- 
s  koztató időszerű politikai és elvi-elméleti kérdésekkel, biztosítani 
:: kell ezek sokoldalú, elméletileg megalapozott magyarázatát. (Például 
4. a hazafiság, a hazafiság és a proletár nemzetköziség viszonya, a. 
, munkásosztály és a párt vezető szerepe, a Szovjetunióhoz való viszony 


1 kérdése stb.) . j KN 
- . .4. Az új értelmiséggel kapcsolatban továbbra is legfontosabb 


feladat gondos politikai és szakmai nevelése s számának növelése, Az 


R: d ásllgskpbás és pályájuk kezdetén minden segítséget meg kell adni 
8 oz, hogy szakmai és általánós műveltségük, elméleti képzettségük 
alapos, politikai magatartásuk szilárd legyen. Elő kell segíteni, hogy a 
régi értelmiségiek átadják nekik tudás 
. állami szervek az eddiginél hatékonyabb intézkedéseket tegyenek 
annak érdekében, hogy hazánkban és a Szovjetunióban végzett fiatal 
: értelmiségiek számára olyan munkafeltételeket teremtsenek, amelyek 
i lehetővé teszik további fejlődésüket és szerzett ismereteik. leghasz- 


. nosabb gyümölcsöztetését. 3 


... Az értelmiség soraiba a dolgozó nép legtehetségesebb fiainak És 
; leányainak kell bejutni. A jövőben is különös figyelmet kell fordítania  — : 


munkás- és parasztszármazású fiatalok továbbtanulására. Helytelen 
4 azonban az a vélemény, mely az új értelmiséget csak a munkás- és 
tszármazású fiatalokra korlátozza. Egész társadalmunk, a köz- 


4 oktatás és a DISZ-szervezetek feladata, hogy a fiatal értelmiségiek- 
-. ből — a munkás, paraszt és értelmiségi származásúakból egyaránt — . 


a képzett és művelt, a szocializmushoz hű: szakemberek formálódjanak. 
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. Az értelmiség politikai és szakmai fejlődésének elősegítése érdeké" 8 
ben — párt- és állami vonalon — több , gyakoriak intézkedést kell e: 
tenni. 


. 1. A megyei és városi pártbizottságok vizsgálj ák-meg az értelmi- 
ség egyes rétegei között folyó pártmunkát. 3 

a) El kell érni, hogy a szakmailag legkiválóbb, művelt, politikai di 
lag jól fejlődő szakemberek közül mind többen váljanak a párt 
tagjaivá. A pártba való felvételnél is elsősorban a felszabadulás után — 
végzett munka és magatartás a lén eges, s meg kell szüntetni a nem 
munkás- és parasztszármazású é rtelmiségiek felvételével szemben —. 
mutatkozó ellenállást. MÉ 

A politikailag és szakmailag legkiválóbb diákok közül egyetemi Hl 
tanulmányaik utolsó évében az eddiginél nagyobb számban kell fel- ; 
venni párttagokat. 4 

b) A Budapesti Pártbizottság és a megyei, váfosi pártbizott- ső 
ságok szervezzenek rendszeresen olyan tanácskozásokat, csoportos ! 
beszélgetéseket, amelyeken az egyes értelmiségi rétegek sajátos ? 
problémáit vitatják meg. 1, 

Sokkal nagyobb figyelmet kell fordítani arra, hogy funkcionáriú- A 
saink mind több értelmiségivel építsenek ki személyi kapcsolatokat, s 
velük foglalkozzanak. 

Az értelmiség politikai nevélésében nem mellőzhetők a tömeg- 2. 
munka különleges formái. Változatos tartalmú és magas színvonalú 
konzultációkat, illetve . előadásokat keli rendezni számukra az idő: 
szerű szakmai, politikai és ideológiai kérdések legjobb szakérté őinek 4 
bevonásával. —. kae ; 

; 
1 
gú 


c) A párt- és állami szerveket, különösen azokat, amelyek az í 
értelmiségi munkát irányítják, az eddiginél bátrabban kell kép- § 
zett, művelt, TÉGOJÓSIRE BONTÁSA szempontból is fejlett értelmiségiek- Ke. 
ből megerősíteni. ak 
d) A pártszervezetek erőteljesen vonják be munkájukba a kor- . 
munista értelmiségieket, és biztosítsák szakmai továbbífejlődésük Br 
tételeit. Időnként vizsgálják meg a területükön dolgozó kommunista $; 
, értelmiségiek szakmai munkájának lehetőségeit, és határozott intéz 
. kedésekkel hárítsák el az esetleg felmerülő akadályokat. A kommu. 
nista értelmiségiek legfontosabb pártmegbízatása a szocialista építése 
ben végzett magas színvonalú munka, ezért kisebb felkészültséget 4; 
igénylő megbízatásokkal lehetőleg ne terheljék, hanem speciálisabb : ! 
politikai feladatokkal bízzák meg őket (a pártonkívüli értelmisék j; 
politikai nevelése, propagandamunka stb.). j 
. e) Mindent el kell követni, hogy a falvakban fi őleg : a pédügék jan 
. gusok, de az értelmiség más rétegei is a párt szilárd támaszai, a párt 
politikájának állandó propagálói és szervezői legyenek. , k 
ff A marxizmus—leninizmus esti egyetemeire nagyobb számbai 
kell felvenni értelmiségieket: A Központi Vezetőség Agit. Prőb; 
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Osztálya ; szeptember 1-ig vizsgálja meg néhány nagyobb vidéki 
, . városban esti egyetem létesítésének a lehetőségét. 


Az értelmiségiek közti: propagandamunkában növelni kell a filo- . 


7 zófiát és politikai gazdaságtant tanulóknak s az önálló terv alapján 
., tanulóknak a létszámát. —— : . 


2. Az értelmiségiek között folytatott politikai munka kiszélesítése, 
a munkásosztály, a dolgozó parasztság, valamint az értelmiség kap- 


csolatának szorosabbra fűzése, tehát nemzeti egységíront-politikánk 


tartalmasabbá és hatékonyabbá tétele érdekében a felélénkülő nép-. 


av 


,  front-mozgalomba minél több értelmiségit kell bevonni és ezen ke- 
.  resztül a közélet számára megnyerni. j 


. A TTIT, a MTESZ és az értelmiség többi szervezetei folytassák 
tovább és szélesítsék ki eddigi tevékenységüket, az értelmiség sajátos 
szellemi és társadalmi : életének kifejlesztésére, az ismeretterjesztő 
propaganda színvonalának. emelésére ; törékedjenek arra, hogy az. 
értelmiség még nagyobb tömegeit átfogó szervezetté váljanak. 

3. A budápesti és a megyei pártbizottságoknak, a minisztériú- 


.  moknak, a tanács VB-nek ki kell alakítaniok ázt a gyakorlatot, hogy — 
.: az országos és helyi politikai, gazdasági és kulturális tervék, intéz-. 


kedések, utasítások kidolgozásakor hallgassák meg a kommunista és 
pártonkívüli kiváló szakemberek véleményét és javaslatait. 
. A Szabad Nép, a napi- és hetilapok foglalkozzanak többet és 


. . alaposabban az értelmiségi politikd kérdéseivel. Tartsák állandó felada- 


tuknak a legkiemelkedőbb értelmiségiek munkásságának. széleskörű ; 
népszerűsítését, —— zt j 1 

" 4. A tudományos, oktatási és más sok értelmiségit foglalkoztató 
intézményeknek az eddiginél jóval nagyobb önállóságot kell bizto- 


. sítani. Ennek érdekében ezeknek az intézményeknek vezető szervei 
. vonják be az érintett értelmiségieket azoknak a rendszabályoknak á 
. . kidolgozásába, melyeket a Minisztertanácsnak a bürokratizmus elleni 


harcra vonatkozó határozata tész szükségessé, B8 a 

. 5. Népi demokratikus államunk gazdasági erejéhez mérten maxi- 
málisan ki kel! elégíteni a tudomány és a kultúra igényeit. A költség- 
vetési előirányzatok összeállításánál figyelemmel kell lenni arra, hogy 
népi demokráciánk érdeke, hogy a szocialista építés előrehaladtával 


. nőjön a tudományos dolgozók, mérnökök, pedagógusok, orvosok és 


egyéb szakemberek száma. Ez egyúttal lehetővé teszi, hogy az új 
értelmiség munkába állítása ne vonja maga utánra szakmailag meg- 
felelő, politikailag nem kifogásolható régi értelmiségiek elbo- 
csátását. . MR REL R MNE g 

A magas színvonalú kutatómunka hatékonyságának fokozása 
érdekében — ott, ahol ez szükséges — növelni kell ezeken a terüle- 
teken a segéderők (például laboránsok, . szakképzett egészségügyi . 


alkalmazottak stb.) számát. 


6: A Központi Vezetőség felkéri a "Szakszervezetek Országos 


. Tanácsát és az egyes minisztériumokat, hogy szeptember 30-ig dol- 


1 


ne 


rag 


uullmna jun 


— 


. " kitűzni, hogy a második ötéves terv. végére — a káderlehetőségek 1; 


. tagozatában pedig 20-ra csökkenjen a kötelező heti óraszám. 


e 
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. gozzanak ki tervet arra vonatkozóan, . Igy az értélmiségiek egyes 


rétegei az eddiginél nagyobb számban mehessenek tanulmányútra" 
a Szovjetunióba és a népi demokratikus országokba (csere Lil fit; 
vagy saját költségen). 
. A Minisztertanácsnak javasoljuk, hogy két hónapon belül vizs- 
gálja meg annak lehetőségét, hogy a külföldi könyvek és folyóiratok 
beszerzésére az eddiginél szélesebb lehetőségek álljanak rendelkezésre. 
Meg kell vizsgálni annak feltételeit, hogyan lehetséges az értel- 


. miségi alkotó munka eredményeinek. publikálására az eddigit meg- 
haladó lehetőségeket teremteni. A Központi Vezetőség felkéri a - 


Magyar Tudományos Akadémiát, hogy az illetékes szaktárcákkal és a 
Pénzügyminisztériummal együtt december 31-ig dolgozza ki ennek 
módszereit (egyetemi évkönyvek, kutatóintézeti közlönyök stb.), - 
pénzügyi feltételeit és papírszükségletét, s javaslatát terjessze a 
Minisztertanács elé. 

7. A Központi Vezetőség felkéri a Minisztertanácsot és a Szak- 
szervezetek Országos Tanácsát, hogy vizsgálja felül az értelmiség 
egyes rétegeinek anyagi helyzetét, és tegyen javaslatot a második . 
ötéves tervben fokozatosan megvalósítandó bérrendezésekre, — 7" 

Az egyetemi oktatók fizetését még ebben az évben, 1956. szep- ; 
tember 1-ig rendezni kell, 1 
. : Szeptember 30-ig dölgozzanak ki tervet a vezető értelmiség autó- 3 
használatának, illetve autóvásárlásának kiterjesztésére. 1. 

Az értelmiségi dolgozók számára megfelelő szabad időt kell k 
biztosítani elmélyült szakmai és ideológiai studiumokra, kulturális ! 
igényeik kielégítésére. Nem szabad felesleges adminisztratív. teendők- í. 
kel, sokféle társadalmi munkával túlterhelni őket. Azokon a szakokon ; 
és területeken, ahol a káderutánpótlás ezt lehetővé teszi, célul kell k 


arányában — a középiskolákban 18-ra, az általános iskolák felső [ 


. A pedagógusoknak biztosítani kell az évi pihenésre lés önképzésre 
fordítandó kéthónapos szabadságot. Ez idő alatt . pedagógust más d 
célra igénybe venni csak önkéntes jelentkezés alapján és külön díja- i. 1 
zással lehet. (Például nyári úttörő tábor vezetése.) 

A Központi Vezetőség felkéri a Szakszervezetek Országos ; Taná- 
csát, hogy vizsgálja felül a vezető állású értelmiség üdülési elyzetét; ; 
és tegyen javaslatot annak megjavítására. k 

. A pártbizottságok és a minisztériumok fokozatosan vizs álják ke 
felül a területükön egyes értelmiségiekkel szemben. elkövetett ett ty h 
sérelmeket (indokolatlan elbocsátás, idő előtti nyugdíjazás, indokolát- Éj 
lan kizárás a pártból) és tegyék jóvá az elkövetett hibákat. — - 1 

A Központi Vezetőség felkéri a Minisztertanács Titkárságát, hogy 
dolgozzon ki és terjesszen a Minisztertanács elé olyan értelmű javasla- 
tot, hogy a jövőben ne vezessenek egyes értelmiségi munkakörökben 
dolgozókról EÁGSSÁSÁRESÉRÉKS BB s ehelyett csak a SEHKENE lapot; és 


áá 


4 
t 
jú 


. tanulók a munkás- 
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7 a . műkáról időnként adott minősítést .örízzék. (Például a SZ § i 
. gusók körében csak igazgatóktól felfelé kezdődjék a káderanyagok 
. . összeállítása.) Ezzel párhuzamosan továbbra is törekedni kell arra, 
. hogy a vezető munkakörbe szakmailag is jó, politikailag szilárd " 
. káderek kerüljenek, és velük a továbbiakban még alaposabban foglal- 
kozzanak. z 
" a. 9. Javaslatot kell kidölgözsi a középiskolai és egyetemi felvételek 
rendszerének módosítására. A középiskolai és egyetemi felvételi rend- 
. szert fokozatosan úgy kell átalakítani, hogy az értelmiségi származású. . 
ja parasztszármazásúakkal egyenlő elbírálásban 
; részesüljenek. Ennek kapcsán : 
. :. "tanulmányozzák annak lehetőségét, hogy a középiskolai felvéte. 
j nél mikor szüntethető ő még a szociális arányok előírása anélkül, hogy . 
ez a munkás- és parasztszármázású tanulók számarányának lényeges 
. , csökkenését eredményezné ; 
..." az egyetemek és főiskolák esti és levelező bagózátati az értelmi- 
. ségi származásúakat már 1956-ban a munkás- és parasztszármazásúak- 
: kal azonos elbírálásban kell részesíteni; biztosítani kell, hogy ezeken a 
tagozatokon a felvételre kerülő hallgatók legalább 80 százaléka az 
említett kategóriákból kerüljön ki; — 

. a Központi Vezetőség . felkéri az Oktatásügyi Minisztériumot, 
vizsgálja meg annak lehetőségét, hogy az egyetemek nappali tago- 
.  Zataira jelentkező kitűnő és jeles rendű értelmiségi származású diákok 

. valamilyen szakra mindenképpen felvételt nyerjenek, ha a felvételi — 
vizsgán kiváló eredményt értek. el, és. ellenük különösebb kifogás 
nem merült fel. - , 
. 10. A DISZ Központi Vezetősége szenteljen nagyobb figyelmet az, 
. értelmiségi ifjak közötti politikai munkának, s ennek érdekében 

központi vezetőségi ülésen vitassa meg a fiatal értelmiség helyzetét 
. és a köztük folyó DISZ-munkát. Az egyes szakminisztériumok idő- 

. közönként kollégiutni ülésen tárgyalják meg a fiatal értelmiség 
munkakörülményeit, és szenteljenek különös ügyemet szakmai 
. továbbképzésének és politikai fejlődésének; — 45 
" .. A Központi Vezetőség felkéri a Szakszervezetek Országos Taná- 
j csát, hogy teljes ülésen vitassa meg az értelmiségiek közötti munkáját. 
. ÉS tegyen határozott intézkedéseket az értelmiségiek közötti munkát 

lebecsülő és elhanyagoló egyes szakszervezetek tevékenységéntek meg- 
javítására. A Központi Vezetőség javasolja, hogy a minisztériumok 
az illétékes szakszervezetekkel együtt tárgyalják meg a területükön —. 

dolgozó értelmiségiek helyzetét, különleges problémáit, és hozzanak 7 a 
KERESZREHÉS BATATOZATOKAAS mi ; 
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(Az új j pártoktatási év . küszö öbém . ! 


Íra VÉRTES IMRE 


A pártoktatási év előkészítésének évről évre ismétlődő nyári 1 
időszaka pártszervezeteink sok erejét és idejét köti le. Az elmúlt 1 
években megtanultuk, hogy a pártoktatásra is érvényes az az elv.; 1 
ki. mint vet, úgy arat. Más szóval: érdemes fáradságot, időt áldozni 1 
az előkészítésre, mert ez gazdagon meghozza gyümölcsét az oktatási í3 
év folyamán. A jelenlegi előkészítésnek van azonban egy olyan sajd- 1 
tossága, ami miatt fel kell vetnünk magunk előtt a kérdést: nem . 
szűklátókörű hivatásszeretet-e a pártoktatási év előkészítését egyik 
alapvető feladatként megjelölni pártszervezeteinknek, nem tereli-e ez 
figyelmünket nemkívánatos irányba? A jelenlegi időszak sajátossága, ( 
hogy a XX. kongresszus óta szenvedélyes hangú, heves politikai [ 
viták légkörében dolgozunk. Az elmúlt néhány hónapban lezajlott 1: 
vitákon népi demokráciánk életének alapvető, lényeges problémáiról 
tanácskoztunk. Ugyancsak szóba kerültek pártunk életének, sajás 
tosságainak legfontosabb kérdései is (így elsősorban a lenini elvek 3 
érvényesítése a párt mindennapos munkájában). Ezekre a Íel- j 
merülő kérdésekre megnyugtató választ kaptunk a legutóbbi, július 
18--—21-i központi vezetőségi ülésen. A határozat jótékony, mozgó- ! 
sító, felelősségre ébresztő, harcba hívó hatása egyre jobban kibonta- Yi 
kozik pártszervezeteink munkájában. S ma, amikor annyi alapvelő ;: 
politikai, gazdasági és ideológiai kérdés van napirenden , — megismé- ; 
teljük a kérdést —, nem túlzás-e pártszervezeteink figyelmének JEGZÉTE § 
pontjába az új pártoktatási évad előkészítését helyezni? . 


Nyugodtan mondhatjuk : nem, ez nem túlzás. A Központi 
Vezetőség határozatát, a soron levő gazdasági, bolttikai feladatokat csak . E 
. úgy tudjuk megoldani, ha megjavítjuk a bártoktatást, ha magasabb 
színvonalra emeljük páriunkban a probagandamunkát. Néhány lénye. is 
ges összefüggésre rámutatva szeretnénk bizonyítani, hogy ha nem ( 
készítjük elő körültekintően, színvonalasan a pártoktatási évet, ak- f 
kor késleltetjük, nehezítjük a XX. kongresszus szellemének tér- j 
hódítását, kibontakozását, a Központi Vezetőség júliusi határoza- 
tánák végrehajtását. 


j d Sz 5 AZ "ÚJ. PÁRTOKTATÁSI ÉV KÜSZÖBÉN 
. A Ienini pártpropaganda erősíti a:párt egységét, vezető szerepét 

. . Először is feltétlenül szólni kell á marxizmus—leninizmus propa- 
gandája és a pártegység közötti szoros összefüggésről. A pártegység. 


,  á forradalmi munkáspártok létkérdése. Így volt ez mindig és így 
, "-van-ez ma is. Központi Vezetőségünk mostani határozata szintén ezt 


domborítja ki: szíilárdítsuk meg "mindenütt a bártegységet, mert csak — 


így fejleszthetjük szélesen, szabadon a szocialista demokratizmust. De 
. vajon elképzelhető-e szilárd pártegység ideológiai-politikai egység — 
. nélkül? Vajon a szervezeti egység nem az eszmei-politikai egységre 


. épül? Ha a bárt ideológiailag nem egységes, ha különböző helytelen vagy 


. " ellenséges nézetek hatolnak be soraiba, akkor a szervezeti egység ís meg- 
. . lazul. Ezt bizonyította számunkra szemléltetően az elmúlt néhány év 
.  gyakorlata-is, amikor pártunkban helytelen nézetek kaptak lábra és 
. ez a napi munkában is túlkapásokhoz, tévedésekhez vezetett. Hiba 
lenne azt gondolni, hogy: csak szervezeti intézkedésekkel meg lehet 
védeni a pártegységet. Szervezeti intézkedésekre bizonyos körül- 
: mények között szükség lehet, de a fő módszer mindig az ideológiai 
.. harc, a politikai felvilágosító munka volt és marad. Másként nem. 


; . lehet gátat vetni a helytelen nézetek terjedésének. S még az adminiszt- 


.  ratív intézkedések sem járhatnak eredménnyel, ha nem támasztja 
; . őket alá az ideológiai felvilágosító munka. Joggal állapítja meg a 
. Központi Vezetőség 1956. július 18—21-i határozata, hogy a jobb- 
" oldali nézeteket például azért nem sikerült hosszú időn.át felszá- 
: . molni, mert nem folytattunk ellene következetes ideológiai harcot. A 

: , pártporopagandának. fontos feladata tehát, hogy hirdesse a marxiz- 
. . mus—leninizmus eszméit, hogy terjessze, népszerűsítse a párt politi- 
.  káját és ezáltal védje és erősítse a párt egységét. a" 

; . Egy. másik időszerű és életbevágó politikai feladat : erősítenünk —. 
" . kelva párt vezető szerepét népi demokráciánk egész életében. Ennék 

. . feltétele, hogy megszilárdítsuk pártunk élcsabat jellegét. De a párt 
. élcsapat jellege és.a marxizmus—leninizmus elmélete között elválaszt- 
, "hatátlan a kapcsolat. A párt politikája a marxizmus—leninizmus 
elmélete által feltárt és megvilágított társadalmi törvényekre épül. 
. Ezért, ha á párt helyes politikát akar folytatni, ha híven akarja tük- 
, "rözni a társadalom fejlődését, a dolgozó tömegek létérdekét, akkor 
i; mindenekelőtt alaposan ismernie kell a forradalmi elméletet. Törté- . 
nelmi példákból tudjuk, hogy a kommunista pártok elméleti gyenge- 
sége minden esetben politikai hibához vezetett. Ismeretesek az 1919-es. 
Magyar Tanácsköztársaság ilyen jellegű tanulságai. A közelmúltnál 
maradva pedig nem nehéz megállapítani hasonló összefüggéseket, 
: Nyilvánvaló a kapcsolat az osztályharc éleződéséről szóló helytelen, 
: dogmatikus nézetek, valamint a törvénysértések és a parasztság egyes - 
s. rétegeivel szemben elkövetett hibák között. De a marxizmus ismere- 
: tének igen nagy szerepe van a párt politikájának helyes, torzítás- 
x mentes végrehajtásában is. Gyakran tapasztaljuk, hogy a fárt bolt- 
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tikájának különböző elferdítése nemcsak társadahni okokból fakad, hanem - 
igen gyakran a káderek, a funkcionáriusok elméleti gyengeségét is rük.- 
rözi. Ezért mondhatjuk tehát, hogy ma a bárt vezető szerepét csak úgy — . 
tudjuk fejleszteni, ha ideológiai" ismereteink elmélyítése révén mege 
szilárdítjuk a párt élcsapat jellegét. Ez más szavakkal azt jelenti:  - 
el kell érni, hogy minden egyes párttag megértse a Központi Vezetőség 
irányvonalát : ezt egységesen értelmezze és odaadóan dolgozzék 
célkitűzésetért. Ennek segítése ma a párt propagandamunkájának 
központi féladata. I b 

A párt vezető szerepe elképzelhetetlen a párt és a tömegek erős 
já ap gltszts nélkül. Politikai életünkben az elmúlt esztendők folyamán 
sok tényező károsan hatott erre a kapcsolatra. A jelenlegi problémák, 
feszültségek feloldása bonyolult, sokrétű és hosszadalmas munkát 
kíván. A párt és a tömegek helyes kapcsolatának; a bizalomnak alap-, . 
vető feltétele: a párt helyes politikai vonala már megvan. De a párt- 
munkára. — és Így a pártoktatásra is — még sok feladat vár. Ha ele 
hanyagoltuk a tömegek meggyőzését és nevelését, ha nem támaszkodr. 
tunk eléggé rájuk a nunkában és a vezetésben, ez összefüggött azzal, 
hogy a pártpropaganda elhomályosította a tömegek történelemformáló 
. szerepét. Ha egyes elvtársak elméletileg nem értik, hogy nem lehet. épí- 
teni a szocializmust népünk aktív közreműködése nélkül, hogy csak a 
tömegekkel együtt juthatunk előbbre, akkor nyilvánvalóan az sem 
okoz nekik nagy gondot, hogy miként lehetne őket mind közelebb 
hozni a szocializmus építésének gyakorlatához. De nemcsak erről. 
van szó. Pártunkban sokan félvállról vették a politikai meggyőző 
munkát, és ez arra mutat, hogy funkcionáriusaink, aktivistáink közül : 
jó néhány elméletileg felületesen képzett. Az adminisztratív módszerek :! 
azért is tudtak tért. hódítani, mert könnyebb utasítgatni, parancsol- : 
gatni, mint vitázni, türelmes szóval meggyözni. Az adminisztratív  ; 
. módszerekhez nincs szükség elméleti tudásra, de felvilágosítani, meg- . 
. győzni, elméleti és politikai tudás nélkül nem lehet. SNEK Cét 

S végül a pártoktatás közvetlenül is erősíti a párt tömegkapcso- 7 
latait; Az oktató munka a párttagok százezrei között, előadások,. 
konzultációk a dolgozók különböző rétegei számára nélkülözhetetlen. ; 
tényezői, eszközei annak, hogy megszilárduljon a párt és a tömegek í 
kapcsolata. 3 gl ! 

Ez a néhány összefüggés is világosan megmutatja, hogy színe 1. 
vonalas és lenini szellemű pártoktatás nélkül lehetetlen színvonalas, — 
lenini szellemű pártmunkát végezni. Pedig csak néhány fontosabb össze- i, 
függésről volt szó, és nem részleteztük például a gazdasági kérdések 1 
, propagandája és a pártoktatás közti összefüggést, pedig erről a Köz- í 
ponti Vezetőség legutóbbi határozata is megemlékezik. De ennyi is 
elég annak illusztrálására, hogy most — és a továbbiakban, az egész — 
oktatási év folyamán — pártmunkánk központi. feladata: a párt- 
oktatás megjavítása. j 
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se AZ úJ PÁRTOKTATÁSI ÉV KÜSZÖBÉN 
A betűrágás, a dógmatiízmus, az elvontság ellen 
..- Az elmúlt esztendőkben pártoktatásunkra terhes. hibák nyom- 


. tákrá bélyegüket, sőt mondhatjuk, e hibák jellemezték a párt mun- 


kájának fontos területét. Oktatásunk dogmatikus volt, elszakadt a 
gyakorlattól, a sajátos magyar problémáktól, Ezért csak részben tel- 


I jesítette hivatását; nem nevelte eléggé párttagságunkat az önálló. 
. " marxista—leninista szellemű gondolkodásra, nem tanította meg őket 


politizálni, kevés segítséget adott a párt -előtt álló feladatok meg- 
oldásához; Mégis mielőtt e hibák részletesebb elemzésébe kezdenénk, 


." nem a forma, hanem az igazság kedvéért azt is meg kell mondani, 
S 


. hogy a bártoktatás nagy 
- któbbi 


jellegzetes hibdi ellenére 15, különösen az 
években eredményeket is fel tudott mutatm. 5. § 
"A fejlődést talán két. dolog mutatja a legjobban. Az egyik az, 
hogy a pártoktatás évről évre vendszeresen ismertette a marxizmus— 
leninizmus elméletét, a párt politikájának fontosabb kérdéseit, és így 
hozzájárult a párttagság neveléséhez. Ugyanakkor a pártoktatásna 


j nagy szerepe és érdeme van abban is, hogy mia már országunkban tíz- 


ezrével vanriak olyan funkcionáriusok, akik elsajátították a marxizmus-— 
lemnizmus elméletének alabjait. Az évek során kialakult és megizmoso- 
dott egy olyan propagandista-gárda is, amely ma már — ha nem is min- 
den hiányosságtól mentesen—oktatnitudja amarxizmus—leninizmüst. 
Hozzávetőleges adatok szerint az elmúlt 5.évben átlagosan körülbelül 


. 400—500 000 elvtárs vett részt évente a szervezett pártoktatásban,. 


Ez a szám különösen akkor jelent sokat, ha figyelembe vesszük, hogy 
a felszabadulás előtt a marxizmus—leninizmus teljesen el volt zárva a 
dolgozók előtt, és csak néhány száz elvtárs tanulmányozhatta szabad- 
ságának és életének kockáztatásával a forradalmi eszméket. (Termé- 
szetesen annak, hogy ilyen sokan vettek részt a pártoktatásban, meg- 
voltak a maga árnyoldalai is, ezekre a későbbiek során még vissza- 


( térünk ,) ; 


Í 


. "A pártoktatás fejlődését bizonyítja az-is, hogy a ddrtioktatás . 
rendszere, ha talán túl gyakran is, de mégis helyes irányban változott. 
Hiszen álig pár évvel ezelőtt a pártoktatás középpontjában az SZKP 
történetének , Rövid tanfolyama" állt, s általában is valamennyi 
oktatási formában túl sokat foglalkoztunk a régmúlt történelemmel. 
E hibákon fokozatosan javítottunk, és a most befejeződött oktatási 
évben a részvevők zöme a marxismus—leninizmus alapvető kérdéseit és 
a poltikai : enájáegéat rtáti tanulta, miközben olyan fontos tanfolyamokat 
iktattunk be a pártoktatás rendszerébe, mint például a marxista 
filozófia, vagy az MDP történetének tanulmányozása, 2 itneab 5 
. " Ez a fejlődés azonban távolról sem kielégítő vagy megnyugtató, 
és á Központi Vezetőség 1956. júniusi —- oktatásról szóló — határo- 
zata joggal állapítja meg, hogy a , dártoktatásra még mindig jellemző a 
dogmatizmus, a betűrvágás, az elvontság, a gyakorlattól, a sajátos magyar 


problémáktól való elszakaddás"., Most, miután a XX. kongresszus rá- 
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világított a. HEZ es az okokra, amelyek hosszú időn át károsan hatották ". 

a kommunista pártok fejlődésére, belső életére, előttünk is világós$:" 

hogyan alakult ki a mi pártoktatásunkban ez a helyzet. HAN 
A dogmatizmust elsősorban az szülte, hogy a propagandamunká- sk 
ban élsorvadt: az elméleti alkótó munka — amely nélkül színvonalás. : 
, pártoktatás elképzelhetetlen —, és egyre inkább szellemi tunyaság és. 
restség jellemezte a pártpropagandát. A személyi kultusz következté- . - 
. ben hosszú időn át az aá.káros nézet uralkodott — legalábbis az volt a. 
lényege —, hogy nincs szükség az alkotó elméleti munka széleskötű.. : 
megszervezésére, "mert az elméletet csak egyes kiváló, rendkívüli -.. 
képességgel rendelkező vezetők , fejleszthetik tóvább. E helytelén  -: 
szemlélet miatt az. egyes előadások vagy tananyagok gyakran nem álltak. 
másból, mint hosszú idézetekből és rövid összékötő szövegből. Népi demok- : 
ráciánk több alapvető élméleti kérdése, ugyancsak e helytelen gyakorlat ? 
következményeként, még máig sincs tudományosan feldolgozva. Töb- . A 
bek között hiányzik népi demokratikus államunk létrejöttének tudoz i. 
mányos elemzése, társadalmunk osztályerő-viszonyainak értékelése, - 
több gazdasági jellegű kérdés megvilágítása stb. Mindezek következ: 
tében az oktatási évad során , kénytelenek voltunk fontos kérdéseketra 
mi viszonyainktól meglehetősen távoleső vagy csak felszínes követ- 
keztetések alapján tanítani." 8 
Gátolta az alkotó elméleti munka felvirágzását az is, hogy a tár- 
sadalomtudományok különböző területein dolgozó elvtársak kevés. k 
bátorítást kaptak, Söt az , elhajló" . elnevezés gyakran felelőtlen és. fi 
meggondolatlan osztogatása az elvtársak közül sökat bátortalanná 3 
tett, s azért nem törekedtek önálló gondolkodásra, üehog gy ők is az £ 
s elhajlók" kategóriájába kerüljenek. : E 

.. A Központi Vezetőség az 1953. októberi fátárszatábán Agitációs 2 
és Propaganda Osztályát bízta meg azzal, hogy rendszeresen szervezze 
és irányítsa az elméleti, alkotó munkát. Ezt a határozatot azonban $ 
az.osztály nem hajtotta végre elég következetesen, minden részletében. - 
Igaz, felelősségét enyhíti, hogy az októberi határozat szorosan és köz- Í8 
vetlenül az 1953. júniusi határozatra épült, azt részletezte, konkreti- i 
zálta a pártoktatásban. A júniusi határozatot végrehajtása során egye-. § 
sek eltorzították, később pedig mások háttérbe szorították. Ez a válta- ; 
:kozó értékelés az októberi nagy jelentőségű és alapjában helyes határó- E; 
zat végrehajtását i is gátolta. Lényegében most kell hozzáfogni az elméleti ő: 
. munka terén kialakult tarthatatlan hélyzet felszámolásához. A Közporíti A 
. Vezetőség Agitációs és Propaganda Osztálya mellett most alakulnak : 
. meg ismét a különböző elméleti munkaközösségek e feladatok végre- i 
hajtására. Természetesen az elméleti alkotó munka szervezése nerh- $ 
. csak a Központi Vezetőség Agitációs és. Propaganda Osztályánák 1 
. kötelessége, szerteágazó, bonyolult feladataik vannak" a különböző 
. tudományos intézeteknek is. Hiszen a Központi Vezetőségnek már íj 
említett 1953. októberi határozata a többi között a Tudományos ki 
. Akadémia társadalomtudományokat művelő OSZESÉVE elé is. KIKEZTS d 
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AZ-ÚJ PÁRTOKTATÁSI ÉV: KÜSZÖBÉN 


I azt a feladatot, hogy szervezzen vitákat és ösztönözze a különböző 


he 
[4 


nak egyik ilyen, még nemrégiben is sűrűn felbukkan 
8 a-betttvágds, a mértéktelen idézgetés. A személyi kultusz az elméleti 


. területeken dolgozó kádereket az elméleti alkotó munkára, 


. - "Az ideológtai, elméleti alkotó munka fogyatékosságai meghatá- 
Toztdák. a gyakorlati bártoktatás irányát és módszereit is. A ) Sáslsátáss tb 
betegsége : 


munka : magasabb. fokán háttérbe szorította az önálló gondolkodást, 
a pártoktatásban pedig éz odáig fajult, hogy az egyes vezetők meg- 
állapításait, kijelentéseit szinte szó szerint kellett ismételgetni. Akkor 


voltunk elégedettek az oktatás eredményeivel, amikor azt láttuk, 


hogy hallgatóink egyre több idézetet minél pontosabban vissza- 
mondanak. A szabad véleménynyilvánításnak, az önálló gondolatok- 
nak, a helyi tapasztalatok felvetésének szinte áttörhetetlen korlátait 
képezte ez a szellem és munkamódszer. A XX. kongresszus és a Köz- 
ponti Vezetőség legutóbbi ülése teremtette légkörben megvan a lehetősége a 


nyilt, elviársias vitának, eszmecserének. Csak élni kell ezzel a lehetőséggel. 


A pártoktatásban a betűrágás egyik gyakorlati terjesztője a 


. központilag szerkesztett propagandista útmutató volt. Ezek az út- 


mutatók , lebecsülték a propagandistákat, és legtöbbször szélsőségek- 
ben mozogtak. A szakosított tanfolyamok számára kiadott útmuta- 


. tók és programok nem tartalmaztak elég .tanácsot, gondolatot, 


nem segítették, nem nevelték a propagandistákat. Az alsó- és közép- 


. " fokú tanfolyamok útmutatói pedig teljesen elvették a propagandis- 
." ták öndllóságdt. A propagandistáknak nem kellett mást tenniük, 


mint felolvasni az előadásvázlatot, azután feltenni az előre meg- 


— adott fő-, al- és kisegítő kérdéseket, és megtartani az ugyandsak 


i  lembevételével a 


előre leírt összefoglalót. Az idén mindkét végletet felszámoljuk, és 


igyekszünk olyan útmutatókat kiadni, amelyek segítik a HEY AAN 


tákat, de egyben előmozdítják öndlló gondolkodásuk kifejlődését. Az 
útmutatóknak minél több tanácsot, javaslatot kell tartalmazniok, 
hogy azokat a. Telt ál ásás alte? a hallgatóság összetételének figye- 
kalmazni tudja. ; : j 


A pártoktatás másik hibája az elvontság, a sajátos magyar problé- 


i mdktól való elszakadás. Pártoktatásunkban sokáig hiányoztak azok 


ú 
fs 


az oktatási formák, amelyek a legközvellenebb segítséget nyúithatták 
volna a szocializmus gyakorlati építéséhez,.-amelyek segítették volna a . 
bártszervezetek napi politikai feladatait, A politikai iskolák nem elé- 

gítették ki ezt a követelményt, mert túlságosan sokáig tanulmányoz- 
ták a történelmi kérdéseket, és csak későn, a II. évfolyamon kezdtek 


ű . el a hallgatók a szocializmus építéséről tanulni, akkor is elég felüle- 


tesen, Emiatt a politikai iskolák nemigen keltették fel a hallgatók 
érdeklődését, elvesztették vonzóerejüket és a ballgatók legtöbbje 
nem szívesen járt erre a tanfolyamra. Most az új oktatási évben 
a politikai iskolákat megszüntetjük, és helyette új oktatási formát, 
Az időszerű kérdések tanfolyamát" hozzuk létre. Ennek a tanfo- 


,  Iyamnak lesz a feladata a párt előtt álló közvetlen feladatok rend- 
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szerés S népszerűsítése. éleiázései mindenekelőtt a párt- és a körtnéts: 


. határozatok ismertetése. A Központi Vezetőség Agit. Prop. Osztálya: ; 
. "nem az egész évre előre, hanem csak neg gyedévenként írja elő a tar 


, folyam menetét, vagyis azt, hogy mit, meddig tanuljanak, hogy 
ezzel elejét vegye a tematika elavulásának. Az első neg gyedév témái: 
között szerepelnek a pártegység és a pártdemokrácia kérdései, a 


. bürokratizmus elleni harc feladatai, az. osztályharc problémái stb. si . 
. Így a pártszervezetek közvetlenebb segítséget kapnak a pártoktatás- ű 
tól, mint eddig, s azt is elérjük, hogy a hallgatókat a napi bolitikat tés 


kérdések útján vezetjük el a jendszeres elméleti tanuláshoz. Ezek a 7 
tanfolyamok nem agitációs tanfolyamok — bár: feltétlenül ehhez is : 


nyújtanak közvetlen segítséget —, hanem propaganda- -tanfolyamok; 


- tehát az egyes aktuális problémák vitatása során megmutatjuk azok-. 
. nak elméleti összefüggéseit is. Például a munka termelékenységének; ; 
növelésével kapcsolatban nemcsak az egyes üzemi vagy termelők 


szövetkezeti problémákról fognak tanulni a hallgatók, hanem meg-. 


beszélik a kérdés elméleti vonatkozásait is, azt, hogy mi a terme- - 
lékenység növelésének jelentősége a szocialista társadalmi renü. 
győzelme szempontjából stb. Az időszerű kérdések tanjolyamának" . 
szervesen kapcsolódma kell a helyi bártszervezetek feladataihoz. Ezért 
a központi tematikajavaslat nem kötelező valamennyi pártszervezet — 
számára. A témajavaslatokból a pártszervezetek . adottságaik szerint- 
elhagyhatnak vagy. beiktathatnak —- ha szükségesnek látják —.. 
olyan témákat is, amik helyileg időszerűbbek, mint a központi 


javaslat. 


. Az idei oktatási évben megindult egy másik újszerű. tádtolyam 
is: a gazdasági ismeretek tanfolyama. E tanfolyamnak az a célja,.. 4 
hogy segítse a gazdasági vezetőket, az ipart irányító funkcionárius. 
sokat, mindenekelőtt az üzemt bártmunkásokat abban, hogy tájéko-.- 


zódni tudjanak a szocialista gazdaság fontos problémáiban. A tanc. 
folyam tematikáját négy változatban : ipari, állami gazdasági, gép- 
állomási és térmelőszövetkezeti változatban állították össze. A tema-. 


. tikában az iparvállalat szervezésének és tervezésének alapelvei, az 


ipari termékek önköltsége, a műszaki fejlesztés feladatai, a kooperáció. 
-és specializáció az iparban, a munkabér és premizálás, a belterjes. 


mezőgazdasági nagyüzem kialakítása, a helyi adottságok és tradíciók 
felhasználása a mezőgazdaságban, a korszerű agro- és zootechnikai. . 


eljárások, állandó munkás-kollektívák kialakítása és hasonló kér- 


dések szerepelnek. Az előkészítés során szerzett eddigi tapasztalataink j 
arról tanúskodnak, hogy párttagjaink mindkét új oktatási formát. . 
érdeklődéssel fogadják, elsősorban azért, mert felismerték, hogy: jé 


ezeken a nabi munkájukhoz is közvetlen segítséget kapnak. 


Az elmúlt esztendőben a politikai gazdaságtan tanfolyamon- 
túlzottan a klasszikus kapitalizmus politikai gazdaságtanát tanulták... 


a hallgatók, és kevés idő maradt arra, hogy megismerjék a modern 
Saprtajizműs, az imperializmus és a szocializmus potikat gazdasábr 
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27 r AZ ÚJ PÁRTOKTATÁSI "ÉV KÜSZÖBÉN 


tanfolyam hallgatói szintén túlságosan hosszú ideig tanultak a szo- 


. cialízmust: megelőző termelési módokról, és csak a második évben " 
tértek rá a szocializmus építésének problémáira. Itt is — a tematika 
ív; ta. átdolgozásával — gyökeresen megváltozik a helyzet. Eddig 


például az élső téma a szocializmuúst. megelőző termelési módok tör- 


 ténete volt, ami alig nyújtott lehetőséget az időszerű kérdések meg- 


. vitatására. Most ehelyett két új anyagot iktattunk be a tanfolyam 
" programjába. Az egyik : , A marxizmus—leninizmus tanítása a társa- 


dalom fejlődéséről, a néptömegek történelemformáló szerepe" ; a má- 


sik: ; A jélenköri kapitalizmus főbb. vonásai, a szocialista gázdasági 
világrendszer kialakulása." Az új oktatási formák mellett ezek a 
változások is segítik a pártoktatást abban, hogy közelebb. kerüljön 


: az élethez, a mindennapi valósághoz." 


ij 


... . . Az. elvontság; a dogmatizmus ellen természetesén nemcsak a. 3 
.- központi programok, útmutatók .stb. megváltoztatásával kell fel-  .  . 


lépni. A legtöbb térna módot ad arra, hogy a ma kérdéseit ne csak 
országos szinten, hanem lehetőleg a helyi viszonyokat is elemezve. tár- 


. gyalhassák meg. Ezért támogatni és $ürgetni kell az úgynevezett - 


,helyi. segédanyagok" megjelentetését. Tavaly több megyei párt- 


kise KÖ ökrét ággá (Pest, Hajdú megye stb.) színvonalas, érdekes, 


használható. füzeteket szerkesztett. Főleg a megye múltját meg- 


, válágító, szemléltető adatokat és anyagokat gyűjtötték " összé és 
" . elegnezték. Az idén tovább kell menni. és arra kell biztatni a megyei 


pártbizottságokat, hagy ne csak a megye múltjára, hanem a jelenéré 
és méginkább a jövőjére vonatkozó adatokat is állítsák össze és publi- 
kálják. Erre. most meg is van a lehetőség, hiszen a második ötéves 
terv irányelvei már nyilvánosságra kerültek. S ugyanezt meg lehet 


" oldani nemcsak mégyei, hanem járási, községi üzemi szinten is. A . 


pártoktatásnak akkor lesz igazán hatása, akkor segíti még jobban 


. . az egyes kérdések alapos megértését, ha a résztvevők az egyes kér- : 
dések elemzésénél meg tudják vitatni saját helyzetüket, feladatukat, 


$roblémdikat is. ési 5 2 3 
" .. Az elvontság elleni harchoz tartozik az is, hogy végrehajtsuk 


az SZKP XX. kongresszusának útmutatásait, valamint a Központi - 
Vezetőség .legütóbbi határozatának iránymutatásait, és nagyobb 


figyelmet szenteljünk a pártoktatásban a közgazdasági és gazdasági 
ismeretek própágandájának. A mi viszonyaink között, amikor a szo- 


kodunk, természetes, hogy a marxizmus—leninizmus elméletének a 


gének... meg kell változnia . . . alkalmázkodnia kell a békés építésre 
való átmenethez, az.ország: ipari és gazdasági átalakításának nagy ter- 


4 
y 
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. tanát. Ez is hiba volt, és áz új oktatási évben az arányok -a szocia-- 
. lizmus politikai gazdaságtána javára meg fognak változni. A másik 
. legfontosabb tanfolyam, a marxizmus-leninizmus alapjait ismertető 


—— 


cializmus építésén,. termelőerőink nagyarányú fejlesztésén munkál- 


gazdasági - oldala. kerül előtérbe. A mi. jelenlegi körülményeinkre is. itt 
érvényes az a lenini megállapítás, hogy , egész probagandánk jelle- 
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véhez". Ennek az útmutatásnak a végrehajtásához már megtörténték- 


az intézkedések. Az új pártoktatási évben elérjük azt, hogy a gazdh- 


sági jellegű kérdések jelentsék a pártoktatás gerincét. A kifejezetten 


gazdasági kérdésekkel foglalkozó tanfolyamok (politikai gazdaság: 


tan I., II., III. évfolyam; a gazdasági ismeretek tanfolyama) léte 


számukat tekintve is igen jelentős helyet foglalnak el a pártokt atás 
rendszerében. Másrészt a legfontosabb tanfolyam. tematikájában dás 


nagy helyet szentelünk a gazdasági kérdések tanításának. Így például 


a marxizmus—leninizmus alapjai tanfolyam II. évfolyama nagyrészt. 


a szocializmus politikai gazdaságtanát fejti ki. Az időszerű kérdések 

tanfolyamának során is meg fognak vitatni egyes konkrét gazdasági 

. ismereteket. Úgy kÁtÁgss 42 50BY ezekkel az intézkedésekkel sikerül 
végrehajtani az SZKP XX. kongresszusának és a Központi V ezető. 
ség legutóbbi ülésének "idevonatkozó útmutatásait. 

Mint mindenütt, itt is óvakodni kell a túlzásoktól. Igaz ugyan, 

hogy nálunk is érvényes az a megállapítás, hogy marxizmus gya 

sági oldala került előtérbe, de ezt nem szabad mereven értelmezn 


Egyéb tényezőket is figyelembe kell venni, amelyek nálunk SÉTA 


képpen hatnak, mint a Szovjetunióban. A mi pártunk, mint le gáljs 


bdyt, fiatal és ugyanakkor tömegpbárt is. Párttagságunk marxista— 
leninista alapképzettsége még eléggé felületes, gyenge, . elmarad i 
az SZKP tagjainak elméleti tudásától. Tehdt nálunk továbbra ss. 


szükség van a párttagok sokoldalú, rendszeres tanítására. Másrészt a, 
mi társadalmunk szerkezete jelentősen különbözik a Szovjetunióétól. 
Nálunk még vannak ellenséges osztályok — illetve ezek marad- 


el 


ványai —, amelyeket politikailag el kell szigetelni. Jelentős helyet 


foglalnak el társadalmunkban a középrétegek, kisárutermelők is, 
akiket hosszú időn át türelmesen kell nevelni és akiket napról napra 
meg kell nyerni szövetségesnek. Nálunk tehát, amikor előtérbe helyez- 
zük a marxizmus gazdasági oldalát, ez nem mehet az ideológiai, 
politikai kérdések tanításának rovására, nem járhat a párttagság 
világnézeti nevelésének háttérbe szorításával. A kettős feládat ot együtt, 
sGYENSBI segítve és kiegészítve kell megoldani. 


Néhány szervezési alapelv 


A dogmatizmus és a személyi kultusz mellett hiba lenne el- 
feledkezni néhány olyan fontos szervezési, irányítási alapelvről, 
amely — mivel gyakran helytelenül értelmeztük — szintén gátolta 
a pártoktatás hatékonyságát. Itt csak a néhány legfóntosabbról 
lehet szó, de ez mind olyan, hogy már most, az oktatási év előkészf[- 


tése során figyelembe kell venni, különben gátolhatja azokata 


helyes, elvi jelentőségű intézkedéseket, amelyekről az előbb -szó- 
lottunk. 

A megyei és a budapesti pártbizottságok januári tájékoztatója 
Szerint az 1955—1956-os pártoktatási évben körülbelül 450 000 elv- 
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: társ vett részt a szervezett tanulásban. Ez a magas létszám -az első 
. pillantásra jelentős eredménynek tűnhet, dé az összefoglaló számok 
riögött szembeszökő hibákra bukkanunk. Ez főleg abban nyilvánul 
meg, hogy a nébgazdaság legfontosabb ágaiban dolgozó kommunisták 
: . között erőtlen, színvonaltalan az oktatás. A bányászatban, még a leg- 
. . jobb pártszervezetekben is, a párttagságnak mindössze 15—20 szá- 
. zaléka vett részt a tanulásban, sőt van több bányavidék, ahol a kép 
még ennél is sötétebb. Az országos átlaglétszám alatt maradnak a 
"vvasipari nagyüzemben, termelőszövetkezetben és gépállomáson mű- 
. . ködő pártszervezetek is. A pártoktatásban a legutóbbi. időkig sem sike- 
. rült megszüntetni a számszerűség hajszolását, és bár az elmúlt évben 
. . — különösen 1951—1952-höz viszonyítva — a létszám jelentősen 
. . csökkent, még mindig nincs összhangban lehetőségeinkkel. Ez az egyik 


oka annak, hogy. a hépgazdaság fontos területein a pártoktatás nem . 


mindig kielégítő. Arról van szó, hogy a jelenlegi felduzzasztott létszám- 
hoz nincs elegendő, jól felkészült, megfelelő élettabasztalattal rendelkező 


. propagandista. A jelenlegi létszámhoz közel 24 000 propagandistára . 


van szükség, és ezt a létszámot megfelelő színvonalon jelenleg nem 


lehet biztosítani. Propagandistáinknak több mint 24 százaléka még a 


8 általános osztályt sem végezte el, több mint 50 százaléka pedig 
semmiféle pártiskolát nem végzett. A helyzetet súlyosbítja, hogy. a 
legjobb propagandisták egyéb társadalmi munkával is túl vannak ter- 
helve, és emiatt a tanítást szinte , mellékfeladatként" fogják fel. Nem 
ritka az olyan propagandista, akinek egyszerre öt-hat pártmegbíza- 


: tása is van. A propagandista-gárda összetételében mutatkozó fogya- 
. . tékosságok elsősorban a hallgatói foglalkozások színvonalában jelent- , 
keznek. Minden iskolában — tanítja Lenin — legfontosabb az előadá- . 


. sók eszmet-bpolitikai iványa. Mi határozza meg ezt az irányt? Teljes egé- 


. szében és kizárólag az előadók összetétele . . . Semmiféle ellenőrzés, semmi- 


. féle program nem változtathat a foglalkozások azon irányán, amelyeket 

. az előadók összetétele határoz meg." A pártoktatás megjavításának 
. tehát központi feladata a propagandista-gárda színvonalának gyors 
emelése, amihez már most tervszerűen hozzá kell fogni. Fel kell 
. kutatm azokat az elvtársakat, akik az illegalitásban vagy a felszabaduzás 
után máy a fordulat éve előtt folytatott harcban is tevékenyen vészt vettek, 
és amennyiben rendelkeznek megfelelő adottságékkal, meg kell őket bízni 
probagandamuúnkával. Ugyancsak fel kell kutatni a különböző bárt- 
. . sskoldt, állami tanfolyamot végzett elvtársakat, valamint a bártmunka és 
.. a.termelés kérdését jól ismerő fünkcionáriusokat. S nem utolsósorban 


fontos feladatunk a fiatal értelmiség bekapcsolása a $robagandamun- : 


. . kábá. Mindezt természetesen körültekintően, egyéni elbírálás alapján 
. . kellelvégezniés nem úgy, hogy most már minden régebbi bropagandistát 
. teváltsunk. A cél a színvonal emelése, és ezért a régt, tapasztalt, munká- 

jukat jól végző probagandistákat továbbra is meg kell hagyni e munká- 
. ban. A tanfolyamok szervezésénél pedig következetesen végre kell haj- 
. tani azt az. elvet, hogy csak annyi foglalkozást szervezzünk, ahány jól 
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képzett bropagandistánk van, különben a pártoktatás színvonalának 


. megjavítása mindenféle központi határozat, útmutató ellenére is 


csak jelszó marad ! 


fi 


Jelenleg, ha szigorúan betartjuk az önkéntesség elvét, közel félc.. 
millió párttagot nem tudunk oktatni. A számszerűség hajszolása a. 


pártoktatásban önámítás, mert el lehet ugyan érni, hogy a hallgatók. 


megjelenjenek a foglalkozáson, de a marxizmus tanulmányozásága 


kényszeríteni senkit nem lehet. A $drtnak nem arra van szüksége, 
hogy valaki csak azért, mert a pártszervezete biztatgatja, kedvetlenül 


. és felkészületlenül eljárjon a szemináriumra, hanem arra, hogy érdeke . 


lődve tanulmányozza a marxizmus—leninizmus kérdéseit. Ezért pon- 
tosabban és világosabban kell meghatározni a hallgatók kiváloga-. 


. tásának elvét is. Természetesen továbbra is felvilágosító munkát 


kell . végezni azért, hogy minden párttag teljesítse a szervezeti 
szabályzatban lefektetett kötelességét és sajátítsa el a marxizmus--. . 
leninizmus alapjait. De arra senkit sem lehet kötelezm, hogy okvetlen a. 


 szervegett pártoktatás keretében tegyen eleget a szervezeti szabályzatban 


lefektetett kötelezettségének. A szervezett oktatás csak lehetőséget nyújt 


. erve, és lehetnek olyanok, Például. öregek, betegek, családanyák stb., 


akik erre nem képesek, de ugyanakkor see je szívesen eljárnak előc " 


adásra, vagy egyénileg olvasnak, tanulnak, 
másul kell vénni, hogy ezek az elvtársak tanulnak és eleget tesznek -a 
párttag kötelezettségének. Tehát világosan és egyértelműen meg kell 


mondani, hogy a bártoktatás önkéntessége azt jelenti, hogy a párttag 


maga dönti el, hogy a szervezett pártoktatásbán vagy egyéb formában ; 


akarja-e marxisía—leránista képzettségét növelni. Amennyiben ezt a 
pártoktatás keretében kívánja megoldani, úgy, ha erre megvan a 


. lehetőség, maga dönti el, hogy milyen oktatási formában akar tanulni, 


Persze a pártoktatás önkéntességének ilyen értelmezése mindenekelőtt 
az egyszerű párttagokra vonatkozik. A bdrt-, állami és gazdasági 
funkcionáriusok munkájának szerves része a tanulás, amely nélkül nem 
tudnak eleget tenni hivatásuknak: Ezért ezeknek az elvtársaknak a 
tanulását fokozottabban kell ellenőrizni és szervezetten kell biztosítam. 


bben az esetben tudo- , 


; 
] 
; 


. A szervezettség az ő esetükben nem azt jelenti, hogy rend-.j 


szeresen meg kell jelenniük különböző konferenciákon vagy szemi- € 
. náriumokon, Az új pártoktatási évben lényegesen megnövekszik az 


öndlló tanulók száma, és ezt az oktatási formát éppúgy szervezett 


oktatásnak kel! tekinteni, mint a többi alacsonyabb fokot. Az önálló 
tanulók az előbb említett párt-, állami, gazdasági funkcionáriusok és a 
vezető értelmiségiek közül kerülnek majd ki elsősorban, de részt 


vehet bárki, akinek megvan a kellő felkészültsége és szeretne is öne f 


állóan tanulni. aaa [8 

Ezek az elvtársak változatos tervek alapján tanulmányozzák 
majd a marxizmus—leninizmust. A Központi Vezetőség Agit. Prop. 
Osztálya ugyan ad ki a marxizmus—leninizmus legfontosabb téma 
köreiről tanterv-javaslatot, de ettöl függetlenül minden résztvevő 
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da áz illetékes párt-végrehajtóbizottsággal egyetértésben — a saját 
" elképzelése. szerint is összeállíthat tanulási tervet, Az önálló tanulók 
. egyik legfontosabb és legdöntőbb feladata az lesz, hogy megismer- 


: . kedjenek Lenin legfontosabb műveivel, A ÉGEK LKR KEEN LTE RETEK 


. munkája tehát ismét új színnel gazdagodik. Az ő fe 
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adatuk, hogy — 
segítséget nyújtsanak az önálló tanulók tanterveinek kidolgozásában, 
hogy konzültánsokat jelöljenek ki számukra, előadásokat szervez- 
zenek és — ami talán a leglényegesebb — rendszeresen ellenőrizzék és 
számoltassák be munkájukról az önálló tanulókat. EN 

. , Gyakranhallható kérdés az is, hogy azok elvtársak, akik egyetemre 


"vagy technikumba járnak, kötelezhetők-e a szervezett pártoktatás- 


ban való részvételre. Itt is az egyéni elbírálás a helyes módszer. 


Lehetnek olyan elvtársak, akik fő pártmegbízatásként kapják azt, 


hogy tanuljanak az egyetemen vagy a technikumban, s mivel 
munkájuk is nehéz, nem lenne helyes szervezett pártoktatásra 
kötelezni öket. De ellenőrizni kell őket is, hogy ne szakadjanak, el 
az elméleti-politikai kérdésektől, és lehetőleg járjanak el előadásokra, 
olvassanak folyóiratokát stb. 

. . Ezek után joggal vetődik fel a kérdés, hogy az önkéntesség elvé- 


. nek fokozottabb megvalósítása nem jelent-e visszafejlődést a bártoktatás- 


ban. Amennyiben a formális tanulást eredménynek tekintjük, akkor 
ennek . megszüntetése — visszafejlődés. De ha az oktatás szín- 
vonalát gátló okokat akarjuk felszámolni — és ezt akarjuk, akkor 
az önkéntesség következetesebb érvényre juttatása kétségtelenül a. bárt- 
oktatás hatékonyságát fogja növelni, RB 3 

A pártoktatás szervezeti elveivel kapcsolatban befejezésül még 
egy kérdésről kell szólni, 4 bártoktatás színvonalát csak úgy lehet 


.  emelm, az elvontságot csak úgy lehet megszüntetni, ha a pártbizottság 


önállósága a pártoktatás irányításában sokszorosára megnő. Több fontos 
kérdést, amelyet eddig központi útmutatások szabtak meg, ezentúl 


helyben kell eldönteni. Például a pártoktatás létszámának megálla- . 


pítását teljes. egészében a helyi pártszervekre kell bízni. Ők döntsék 


. el, hogy milyen oktatási formákat akarnak szervezni, hogy ott hány " 


. . elvtársat akarnak tanítani, és erre vonatkozóan a felső szervek semmi- 
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féle utasítást ne adjanak ki. Csak a helyi szervek tudják elbírálni, hogy 
. milyen oktatási forma. iránt van érdeklődés, hányan akarnak tanulni 


k 


. és hány jó propagandistájuk van. 


. Eddig mereven szabtuk meg a népgazdaság sajátos terü- 
letein (termelőszövetkezet, gépállomás stb.) az oktatási év időtar- 
tamát és a tanítás módszereti. A jövőben ezt is a helyi pártszervekre 
kell bízni, döntsék el ők, hogy ezeken a speciális helyeken meddig - 
tartson a pártoktatási év. Elképzelhető, hogy — például — a mező- 
gazdasági üzemeknél a tanítás a téli hónapokra korlátozódik, és ez- 
alatt fokozottabb ütemben átveszik az -egész évi anyagot. Ugyancsak 
nem lehet felülről eldönteni, hogy a foglalkozások milyen időközök- 
ben legyenek megtartva stb. Ezért a felsőbb bpártszerveknek a jövőben 
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nem azt kell elsősorban ellenőrizni, hogy milyen jormák között folyik az i 
oktatás, hanem azt, hogy milyenrannak az eszmei tartalma. Ha az utóbbi " 
megfelelő, akkor a többi csak másodrendű kérdés. Természetesen ez 


. nem jelenti azt, hogy a szervezettséget, a fegyelmet el lehet hanya- 


golni. A szervezeti lazaság sokszor éppen azt jelezheti, hogy az él- 
mélet: színvonalban van a hiba. Például, ha egy szemináriumon egyre — 
szaporodik a lemorzsolódók száma, az gyakran arról tanúskodik, j 


hogy gyenge a szemináriumvezető, unalmas a szeminárium. 


Az új pártoktatási évben lényegesen növekedni fog a párt- 


bizottságok eszmei irányító munkája is. Eddig már volt róla szó, 
hogy a gazdasági ismeretek és az időszerű kérdések tanfoly amának 


tematikáját az illetékes pártbizottságok önállóan állíthatják össze. 
Ugyancsak említettük, hogy a jövőben több gondot kel! szánni a helyi 
jellegű segédanyagok összeállítására. De ezen túlmenően is bővül a párt- 
bizottságok feladata: fokozottabban őrájuk vár a propagandisták fel- 
készítése is. A brobagandista-tanfolyamok és szemináriumok legfontosabb. . 


. feladata, hogy az anyag általános problémái mellett a propa gandista meg- 


ismerje a konkrét gazdasági és politikai kérdéseket is. Ezért a propa- 
gandisták képzését úgy kell megszervezni, hogy a helyi feladatokról . 
vendszeresen kapjanak információt. Gondoskodni kell arról is, hogy... 
a propagandistákat a tanfolyamok közötti időben rendszeresen ÖSSZe- 
hívják elméleti konzultációra, politikai tájékoztatóra, módszertani 
tapasztalatcserére, és ugyáncsak meghívják öket a pártszervezetek 
legfontosabb rendezvényeire, például a kibővített pártbizottsági 
ülésre, aktívára stb. Mindez talán kézen fekvő feladatnak látszik, de 
az eddigi tapasztalatok azt mutatják, hogy a pártbizottságok keveset et 


. törődtek a propagandisták ilyen irányú előkészítésével. 
A cikk — meglehetősen vázlatosan — a pártoktatás előtt álló — 
néhány fontosabb feladattal foglalkozott, amelynek alapját az SZKP. . 


XX. kongresszusa, a Központi Vezetőség 1956. júliusi, valamint - a 
pártoktatásra vonatkozó legutóbbi határozat adja meg. A feladat 
az, hogy ezeket a határozatokat tovább tanulmányozva, a pártok- — 
tatás legfontosabb kérdéseit még jobban elemezve, a pártbizottságok JE 
újatb és újabb tennivalókat dolgozzanak ki a fennálló hibák kijaví-  , 
tására, , hogy a pártoktatás mindinkább eleget tudjon tenni felada- . 


támak és hatékony segítőjévé váljék a szocializmus építésének. 
/ 


i ig 
LL , a 


e Mezőgazdaságunk — 
.  — - belterjes fejlesztéséről" 
HÉ a (0 Írta NAGY GYULA : 


; "A második ötéves terv irányelv-tervezetének vitájában a mező- 
KEERZBR fejlesztésének kérdései igen nagy visszhangra találtak, 


ámos hozzászóló felvetette a kérdést : vajon a mezőgazdaság elő- 


irányzott fejlesztése megfelelő irányban halad-e, s mennyire van biz- 
tosítva a mezőgazdaság belterjességének további fokozása. 

. ... A Központi Vezetőség a vita alapján az irányelv-tervezetet módo- 
.  Sította. A Központi Vezetőség által jóváhagyott irányelvek többek 
. " között kimondják, hogy: ,, A növénytermesztést belterjes irányban kell 
fejleszteni, a takarmánytermelés, áz ipari növények, valamint a ker- 
tészeti termékek termelésének növelésével". Ezenkívül még több 
olyan jelentős változtatás is történt az irányelv-tervezeten, amely a 
mezőgazdaság további belterjes fejlesztésének irányában hat. i 
. A kérdés iránti széleskörű érdeklődés szükségessé teszi annak 
tisztázását, hogy hol tart jelenleg a magyar mezőgazdaság a belter- 
jesség tekintetében; milyen fejlődés várható e téren a második 
ötéves terv során, és milyen problémák megoldására kell a figyelmün- 
ket elsősorban összpontosítanunk. 7, 
. . A belterjesség mezőgazdaságurik fő kérdése, bonyolult, szerte- 
ágazó s a termelés minden vonatkozását átfogó probléma. Egy cikk 


keretei szűkek az egész téma részletes kifejtésére, ezért a következők- . 


ben korántsem törekedtem teljességre, csupán arra. szorítkoztam, 
. hogy. felvessem a mezőgazdaság belterjességének főbb kérdéseit és 
áttekintsem ebből a szemporitból a magyar mezőgazdaság helyzetét, 


Mezőgazdasági termelésünk fejlesztésének fő iránya: 
a belterjesség fokozása 3 


.  Marxa termelés belterjességének és külterjességének fogalmát az 
újratermelés folyamatávál összefüggésben határozta meg. Megállapí- 
totta, hogy : , Kövidebb vagy hosszabb szakaszokban tehát újrater- 


. , 1 A cikkben felhasználtam a Központi Statisztikai Hivatal adatait és az 


NE) Tervhivatal második ötéves tervre vonatkozó számítási anyagait. 
. Gy. 


; alas 
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melés megy végbe, mégpedig — a társadalom szempontjából tekintve 


— bővített újratermelés ;. extenzíven, ha a munka terét bővítik: É 


intenzíven, ha a termelési eszközt hatékonyabbá teszik"72, A mező; . 


gazdaságban a külterjes és belterjes termelésen mindig viszonylagos 1. 


fogalmat, az újratermelésnek a két módszerét kell érteni. 


. A mezőgazdaság belterjességének kérdéséről ,,A tőke" 3. köteté-. 


ben Marx a következőket írja : ,, . . . közgazdasági szempontból bel-. - 


terjes művelésen csupán azt értjük, hogy a tőke egyazon földdarabra 


koncentrálódik, .ahelyett hogy egymás mellett fekvő földdarabokrai 


. oszlana el. . ."3 Lenin az , Újabb adatok a mezőgazdasági kapitaliz- — 
.. mus fejlődéstörvényeiről " című munkájában elemzi az Amerikai. 


Egyesült Államok mezőgazdaságának tőkés fejlődését, és ezzel kap- j 


csolatban a következőket állapítja meg : A kapitalista Európa régi 


civilizált. országaiban semmi ehhez hasonló nincs. Itt a mezőgazdaság 


. főleg belterjesen, nem a művelés alatt álló föld mennyiségének növeke- 
dése, hanem a megmunkálás minőségének javítása, a korábbi föld- 
területbe fektetett tőke méreteinek növelése útján fejlődik" 
a. A mezőgazdaságban az újratermelés az ipartól eltérő saj játossá- 
gokat mutat, ezért az extenzív és az intenzív termelésnek az iparétól 
eltérő vonásai is vannak a mezőgazdaságban. 

A mezőgazdásági termelés elsősorban abban különbözik az ipari 


termeléstől, hogy nélkülözhetetlen fő termelési eszköze a föld, és — : 
mivel a mezőgazdasági termelés általában nem zárt, fedett területen . 
megy. végbe, valamint a mezőgazdaság termelőeszközeinek jelentős 
része; élő szervezet (állat és növény) — a természeti tény SADSHEK a 


mezőgazdaságban igen nagy a szerepük. 


A föld különböző szerepét az iparban és a kiczősazászában § 
Marx a.következőképpen világítja meg : , A mezőgazdaságban az 
egymást követő tőkebefektetések gyümölcsözök lehetnek, mert itt. 


maga a föld mint munkaeszköz működik, ezzel szemben egy gyárnál 


nem így van, vagy csak nagyon szűk keretek közt lehet így, mert ott . 
a föld csak mint alap, mint hely, mint a tevékenység területi bázisa- § 
szerepel"5. A föld olyan termelő eszköze a mezőgazdaságnak, amely " 


semmivel sem pótolható. Ezért van rendkívül nagy jelentősége a 88, 
levő földterületek minél jobb. kihasználásának. 


. A föld mint termelési eszköz még egy olyan fontos jelletnvonással og 


rendelkezik, amely a többi termelési eszközről nem mondható el. Más 
termelési eszközök ugyanis (például épületek, gépek stb.) a termelés 


folyamán állandóan kopnak, elhasználódnak, értékük csökken ; a fölü 


viszont — megfelelő gazdálkodási módszer esetén — nerncsak nem hasz- 


nálódik el, hanem minősége állandóan javul, Ez a körülmény rend- vaki 


és. 
[j 


3 Marx. A tőke. 2. köt. Szikra 1953. 174. old." 
.§ Marx. A tőke. 3. köt. Szikra 1951. 738. old. 

4 Lenin. Az agrárkérdésről. 2. köt. Szikra 1951. 261. old. 
.§ Marx. A tőke. 3. köt. 847. old. ti 
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kívül nagy jelentőségű a MZŐsázÁAsÁS termelésben. Éppen ezért 
a mezőgazdaságban a belterjes gazdálkodás rendkívül szoros össze- 


s függésben van a földnek mint termelőeszköznek a kihasználásával, 


" a-talaj termelékenységének állandó fokozásával. 


A talaj termékenysége alatt egyrészt a természetes termékeny- 
séget értjük (vagyis azt, hogy milyen a talaj természettől adott össze- — 
tétele, a benne levő tápanyagok mennyisége, a talaj szerkezete. stb.), 
másrészt pedig a technika és a tudomány adott színvonala mellett 
elért valóságos termékenységet (közgazdasági értelemben vett termé- 


." kenység), amit a terméshozamok alakulása mutat. Fejlettebb műve- 


.lési módszerekkel, nagyobb mérvű tápanyag-visszapótlással, több és 


jobb gép alkalmazásával a talaj természetes termékenységét sokkal 


jobban ki lehet használni, sőt fokozni lehet, így növekednek a mező- 


. gazdaság hozamai, emelkedik a talaj közgazdasági értelemben vett 
:" . teemékenysége. A talaj termékenysége a társadalmi fejlődéstől nem 


független és változatlan természeti adottság, hanem a legszorosabb 


. kapcsolatban áll a társadalom fejlődésével, a gazdálkodás jejekée BB 
: módszereivel. Marx erről többek között a következőket írja : ,, . . . 
termékenység, bár objektív tulajdonsága a talajnak, gazdaságilag 


mégis mindig viszonyt tartalmaz, a mezőgazdasági kémia és mecha- 
nika adott fejlettségi fokához való viszonyt, s ezért e fejlettségi fokkal 


. változik. Kémiai eszközökkel (például bizonyos folyékony műtrágyák 


1 alkalmazása. kemény, agyagos talajon, vagy nehéz, agyagostalaj ki- 


égetése) vagy mechanikai eszközökkel (például különleges ekék nehéz 
talaj számára) el lehet hárítani azokat az akadályokat, ámelyek 


. azonos termékenységű földet ténylegesen kisebb hozamúvá tettek 


. (ide tartozik még az alagcsövezés is) "e, 


Külterjes termelés esetén a föld termékenységét csak é éppen helyre- . 
állítják, vagy esetleg még ezt sem teszik meg. A belterjes gazdálkodás. 
viszont mindenekelőtt azt jelenti, hogy nemcsak pótolják a növények . 
által a talajból kivett tápanyagokat, hanem a tápanyag-visszapótlás 
mértéke olyan mérvű, hogy a talaj tápanyagkészlete és ezzel együtt 


.. termékenysége is növekszik. Éppen ezért a belterjes kó bán ee 


$ 


. termelésnél nagy szerepe van a talaj termékenységét fokozó trá 


anyagok (szerves- é és műtrágyák) felhasználásának, valamint a mo rt 


. földművelési és állattenyésztési módszerek alkalmazásának. 


A belterjesség problémája nemcsak azzal függ össze, hogy a föld 
a mezőgazdasági termelés alapvető eszköze, hanem a mezőgazdasági 


. termelés egyéb sajátosságaival is. A mezőgazdasági termelésben a ter- 


- mészeti-éghajlati tényezőknek igen nagy szerepük van. 


7. A bővített újratermelés belterjes módszerével kapcsolatban szük- 
séges még megjegyezni, hogy az egységnyi földterületre vonatkozta- 


. tott befektetés különböző formáinak szoros kapcsolatban kell lenniük 


. egymással, még, hozzá olyan kapcsolatban, ahogy azt az SZEKSZ 


szú " Ugyanott, "714. old. 
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feltételei megkövetelik. Ez azt jelenti, hogy például egyedül az öntöző- 

. berendezések létesítése még nem biztosítja a magasabb hozamokat, . 
egyidejűleg gondoskodni kell például az öntözött területeken termeszt- 
hető, megfelelő növényfajták kinemesítéséről, a nagyobb trágya 
igény (szerves és műtrágya) kielégítéséről is, vagy például szőlő- és 
. gyümölcstelepítés esetén. feltétlenül gondoskodni kell a fokozottabb . 
trágyaigény kielégítése mellett a szükséges védekezőszerek biztosítás . : 
sáról is. Arról van tehát szó, hogy a termelési eszközök pótlólagos be-  : 
fektetéseé nemcsak azt jelenti, hogy új, a termelést elősegítő befekteté- : 
seket kell végezni, hanem azt is, hogy az új eszközöket a mezőgazda- ! 
sági termelés megfélelő sajátosságainak figyelembevételével a kí- 
vánatos arányban kell alkalmazni. É 


2 
. ! : a 70 4 
A mezőgazdaság belterjességének fokozása mezőgazdasági termeé- 
lésünk fejlesztésének fő kérdése. A második ötéves terv során aza I 
feladat hárul ránk, hogy jelentős mértékben emeljük a növényter- " 


mesztés és az állattenyésztés hozamait, és egyúttal biztosítsuk azt ís, , ! 


hogy a mezőgazdaságban a szocialista szektor emelkedjék túlsúlyra. 
A belterjes termelés lényegesen magasabb színvonalát csakis a szocia-  : 
lista nagyüzemi gazdálkodás alapján érhetjük el, mert a kisüzemű ií 
parasztgazdaságok ezt nem tudják biztosítani. A mezőgazdaság szo- Tf 
cialista átszervezésének hazánkban a belterjes gazdálkodás irás 1. 
nyában való fejlődést is kell jelentenie. és ááá" z Ab a 
. A mezőgazdaság belterjes fejlesztésének szükségessége a magyar 
mezőgazdaságban különös súllyal vetődik fel. Ennek okai a követ- 
kezők : 3 I I szé 4 
1. Magyarországon már hosszú évtizedek óta lényegében minden f 

föld művelés alatt áll. Az összterületen belül a szántóterület aránya :£ 
igen nagy. (Például míg Magyarországon 1955-ben a szántóterület áz j 
ország összterületének 58,1 százalékát tette ki, addig márt ság B a) 
ban, ahol a népi demokratikus országok között a legnagyobb a szántó-" 1 
terület aránya — ugyanebben az évben az összes terület 51 százaléka ii 
volt szántó.) : as ze A 
A szántóterület további növelésére nincsenek olyan léhétősé. 
geink, mint például a Szovjetuniónak, bár kétségtelen, hogy ebben 
a vonatkozásban is vannak bizonyos tartalékaink. A belvizek lecsapó- 
lásával, a gyenge minőségű legelők feltörésével stb. növelhetjük vala- 
melyest szántóterületünket. A második ötéves terv irányelvei elő is ! 


írják szántóterületünknek legalább 150 000 kat. holddal való növe- 


lését. Nem lebecsülendő lehetőség ez, ugyanakkor azonban kétség- ii 
telen, hogy a mi viszonyaink között a mezőgazdasági termelés növelé-  f 

sének döntő eszköze a termelés belterjes irányban való fejlesztése. § 
.. —— 2. Hazánk tekintélyes részén igen jók a talajok, bár nem érik 
el egyes országok talajainak, elsősorban a Szovjetunió csernozjom "j 


.§ $ uke 78 5 Ű . y 
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etálaj ainak a minőségét. Talaj aink természetes termékenységét azon- 
. bán nem tekinthetjük kielégítőnek. A felszabadulás előtti, meglehe- 


tősen elmaradt mezőgazdaságunkban sem a szerves-, sem a műtrágya 


. alkalmazása nem. volt kielégítő mértékű. Hozzávetőleges számítások 
szerint a második világháború előtti tíz év átlagában a szervestrágya- 


termelés a szükségletnek csak a felét fedezte. Talajaink termékeny- 
sége ezért állandóan csökkent, s ez .a folyamat a felszabadulás 
után sem változott lényegesen. Talaj aink termőképességének helyre- 
állítása és fokozása "mezőgazdasági termelésünk alapvető PrOBISPÁAJAS 
a belterjesség fokozásának fő kérdése. 

5 8. Magyarországon viszonylag igen nagy a népsűrűség, a mező- 
gazdasági lakosság sűrűségét tekintve pedig Európában az elsők kö- 
zött vagyunk. Csak a belterjesség fokozásával tudjuk sűrűn lakott or- 
szágunk élelmiszerszükségletét fedezni. Másrészt viszont, mivel mező- 


. gazdaságunk adottságai igen jók, s mivel népsűrűségünk még Így is 


viszonylag kisebb számos európai országénál, lehetőségünk van arra, 
hogy a belterjesség fokozásával ne csak saját lakosságunkat lássuk 
el egyre kielégítőbb mértékben élelmiszerekkel, leni növeljük mező- 
gazdasági exportunkat is, ami annál nagyobb, jelentőségű, mivel 
hazánk egyes fontos ipari nyersanyagokból behozatalra szorul. Igen 


, jéelentősipari nyersanyag-importunk van, amit ipari exportunk egy- 


magában nem tud fedezni. 

4. Hazánkban a termelés még igen nagymértékben ki van téve 
az időjárás ingadozásának. A csapadékos és száraz évek váltakozása, 
a kora őszi és késő tavaszi fagyok, a kitavaszodás időpontjának nagy 
KESZEG ET azt eredményezik, hogy a mezőgazdasági termelés volumene 

évről a másikra jelentős ingadozásokat mutat. Így például 


; 3; első ötéves terv időszakában előfordult az is, hogy a mezőgazda- 


ság teljes termelése egyik évről a másikra 25—30 százalékos különb- 
séget mútatott. . j 
. . A fenti körülmények szükségszerűen arra ösztönöznek bennün ket, 


. hogy további befektetésekkel, a mezőgazdasági technika megj javítá- 
" sával, az állattenyésztés és ennek révén a szervestrágya-termelés foko- 


zásával, a , műtrágyázás kiterjesztésével, az öntözött területek növelé- 
sével, nagyarányú talajjavításokkal stb. jelentősen megnöveljük a 


, mezőgazdaság hozamait, vagyis a mezőgazdasági termelés bővítését 


egyre beer] esebb, intenzívebb módszerekkel végezzük el. 


A belterjes fejlődés tényezői 


A mezőgazdaság belterjességével kapcsolatban két kérdést kelt 
álnunk. Mégpedig az egységnyi területen termelt termékek nagy- 


képet; (a termelési értéket) és az egységnyi területre jutó ráfordíta- 


sokat. Az egységnyi területre jutó ráfordítások növelése a mezőgaz- 
daság belterjes fejlesztésének tényezője. Lenin például a mezőgazda- 
ság ELHETI gas jái a következő tényezők alapján MERESZSEG a) a meg- 
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művelt föld egységnyi területére jutó munkaeszközök és gépek értéke; j 
b) a trágyázásra fordított kiadások ; c) az állatállomány nagysága és , : 
minősége ; d) az alkalmazott bérmunka, illetve az élőmunka-ráfordí- 


tás mértéke ; e) a vetésterület szerkezete ; f) a fejlett művelési mód- 
szerek alkalmazása. j 3 ; 


Egyesek a belterjesség fogalmát leszűkítik a befektetett élő. , 


munka és a mezőgazdasági terület viszonyára. Még ma is széles kör- 
ben használatos az ilyen értelmezés, és ma is nagyon sokan a mező- 
gazdaság belterjessége alatt az egységnyi földterületre fordított élő- 


munka mennyiségét értik, s ebből a szempontból különböztetnek meg" 
, belterjes". és , külterjes " kultúrákat, Így például a cukorrépát bek . 


/ 


terjes, a búzát viszont külterjes növénynek tartják. 


. A felhasznált kézimunkaerő kétségtelenül egyik mutatója a bel. . 
terjességnek, de — amint erre a lenini vizsgálat is rámutat — nem 
. egyetlen mutatója. Ezért nem lehet az egyes növények, növénycsopor- -: 


. tok vetésterületén belüli arányát a belterjesség egyedüli ismérvéül 


elfogadni. Az egyes kultúrák munkaigényessége egyébként is az adott. 


technikai színvonaltól függ, és a technika fejlődésével jelentősen vál- 
tozik. Így például a búza kat. holdankénti kézimunka-igénye — gépe- 


sítés nélkül — 12—13 nap, míg az 1960-ra előirányzott gépesítése . 


sel ezt 3—A HANA .le lehet csökkenteni. Ugyanígy például a cukor-. 
"répa jelenleg ál 
kat. holdanként, de a gépesítés előrehaladásával ez 25—26 napra 
. . csökkenthető. KN ELIT 
. A jelenlegi állapothoz képest jelentősen fokozhatjuk a búzatet. 


mesztés gépesítését, a jelenleg felhasznált műtrágya-mennyiség több- — 
szörösét tudjuk a búza alá adni, növelhetjük a nemesített vetőmag - 
arányát, az eddiginél nagyobb területen alkalmazhatjuk a vegyszeres . 


gyomirtást stb. Mindezek révén jelentősen csökken az 1 kat. holdra 
. eső élőmunka-mennyiség, ugyanakkor viszont növekszenek az egy- 
ségnyi területre eső technikai és agronómiai ráfordítások, s — éppen 
a fejlett agrotechnika bevezetésének eredményeként — nagymérték- 
. ben növekszik a hozam. Búzatermesztésünk ebben az esetben nyilván- 


valóan nem külterjes, hanem éppen ellenkezőleg, belterjes irányban . 


fejlődik. Ugyanis az egységnyi területre jutó eleven és holtmunka- 
. ráfordítás együttes összege nőtt. A hozamnövekedésnek éppen a, ráfor- 
dítások növekedése volt az alapja. Ugyanígy például a cukorrépater- 
mesztés élőmunka-igénye a gépesítéssel jelentősen csökken ; mégsem 


ami gazdaságainkban 36—38 kézimunkanapot kíván 


lehet azt állítani, hogy az eddig , belterjes " cukorrépa — a többi kul- 


A belterjességnek ez az egyoldalú felfogása nem veszi számításba 
a belterjesség viszonylagos jellegét, a mezőgazdaságban felhasznált 


túrához képest — , külterjes" kultúrává vált. 


.. tárgyiasult munkát, a munkatermelékenység és a hozamok, a termés- 


eredmények alakulását ; nem számol azzal, hogy a belterjesebb ter- 
melésnek a termelékenység fokozásával, a hozamok növekedésével 
kell járnia. i vő 
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MEZŐGAZDASÁGUNK BELTERJES FEJLESZTÉSÉRŐL 


" Természetésen : az adott földterületen belül a művelési ágak 


s aránya, a vetésterületen belül pedig az ipari és takarmánynövények 


. részesedése a belterjesség egyik fontos tényezője ; de nem lehet csupán 


erre szűkíteni a belterjesség fogalmát. 


. A következőkben a statisztikai adatok, illetve becslések és a 
második ötéves terv számítási anyagai alapján megkísérlem, hogy át- 


. -"tekintést adjak a belterjesség helyzetéről a magyar mezőgazdaságban. 


Ez E Éz tt e zi kkrli . szt rááz ÜK ÉRTEK ot ét ET ESZÉN AT EST ab] E er ÖT É 
B TZGEZT E e ágeggez ém ége geg ásérzT A MÉ Re TÉL, £ E vet 


d. Növénytermesztés KÜKLGE 88,7 


án jölattő s kásani dötésssátltstt tk azét 


. Igyekszem megállapít ani, hogy a felszabadulás előttihez képest történt-e 


változás a mezőgazdaság belterjességében, és a második ötéves terv 


. során milyen fejlődés várható ezen a téren. Előre bocsátom, hogy a 
" második ötéves tervre vonatkozó és a következőkben közölt adatok 


jelentős része még semmilyen szerv által nincsen jóváhagyva, ezek 


az adatok a második ötéves terv végleges kidolgozása során még meg- 
változhatnak, így az összehasonlításoknak a második ötéves tervre 
; vonatkozó része csupán tájékoztató jellegű. 


A mezőgazdaság belterjességének vizsgálatánál először is tisz- 


-tázni kell azt a kérdést: hogyan alakult a területegységre jutó 
termelés, vagyis mennyiben valósult, illetve valósul meg a bővített . 
újratermelés belterjes módszere a mezőgazdaságban. Az alábbiak- 


ban a növénytermesztés és az állattenyésztés bruttó termelési értékének 
alakulását vizsgáljuk meg a területegységre vonatkoztatva. Ez a 


. következő képet mutatja : 


4 TeyHSÍRÉYSÉRHE eső bruttó termelés alakulása VÁÁTORMÁKES áron 
e, Ki (index: 1938 s 100) 


Az első 
ötéves terv 
átlaga 


. A második 
. 1955 ötéves terv 
átlaga 


1960 


123 ,8 


103,9 . 1126 
attenyésztés ....... . 940 . 1084 120,1 134,0 
. Növénytermesztés és 
48. állattenyésztés együtt . 909 105,6 .115,7 127,8 


Tehát. az első ötéves terv átlagában a mezőgazdaság teljes ter- 


melési értéke kereken 917 százalékát tette ki az 1938. évinek ; viszont 
a második ötéves terv átlagában J/6 százalékkal, 1960-ra pedig 28 
százalékkal nagyobb termelési érték van előirányozva az 1938. évi- 
nél. Az 1938-as év bázisul való vétele bizonyos. mértékben torzít, 


Kívánatos lenne a felszabadulás előtti tíz év átlagát venni ÖSSZe- Hi 


hasonlítási alapul, de a felszabadulás előtti tízéves átlagra ilyen szá- 


. mítások nem állnak rendelkezésre. Meg kell még jegyeznem, hogy 


1938-ban az. átlagosnál jobb termés volt. 
A mezőgazdaság belterjes irányú fejlődését mutatja az a tény, 


hogy a teljés termelési értéken belül — az 1938. évihez képest — 
1 növekedett az állattenyésztés részaránya : 
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Z 3 NAGY GYULA 8-1. 9 
8 ; 


j Az első A második § 
! 1938 jJötévesterv] 1955 ] ötéves terv 1968. 
átlaga átlaga j: 


56,7 572. 56,5 S6d 


N övénytermesztés . 5 


8,1 
Állattenyésztés ....] 419. 43,3 428 / 43 ,5 439. 
Növénytermesztés és vá 
. állattenyésztés o 
. együtt ..........] 100,0 100,0 100,0 100,0 100.0 j 


, Az adatok az intenzívebb állattenyésztés súlyánák bekőttt. 
kezett és előirányzott növekedéséről tanúskodnak. Bár számszerűen 
ez a változás nem látszik nagynak, mégis határozottan kibontakozik 
. a mezőgazdaság belterjesebb irányban való fejlődése. 

"A "mezőgazdaság belterjességének színvonalára élesen rávilágít " 
az átlagtermések és az állatttermék-hozamok alakulása : 


od hi 38 J J Index 

5 5 d CEMENT áá EC SEZEKEÜÉNEKEZET Tt: RE 

vz :. xb b 25 Az első 
] "o J 2 s 9! jerésá tás ötéves AEK A második ötéves térv 

j Ker s zta ! 
mi I 2 I S átlaga I átlaga í 
köt ál NET 1, I § EÉi Az első öt- 
Var A MR a J 7 ZÉGVSÉt Az 1931—1940-es éves terv : 
Por Msek seö át a si Mellé évek átlaga — 100 átlaga 
—— 100 


xx 


a) Termésátlagok 
g/kh 


BÚZA s ózrésésosó 8,0 8,4 9,5 105 119 113 
Rozs 0... 6,6 69 7,ő 105 114 1! 109 
Árpa (öszi. és : 
tavaszi) ...... 79 8,6 9,6 109 I22 112 
Kukorica ....... . 109 10,9 14,2 100 130  ; "130 , i 
Burgonya. ...... 39,9 . 439 64,9 110 138 128 8 
Cukorrépa ..... 5 1190 101,0 1232 85 "104 122 
Napraforgó ..... 54 5,8 6,6 107 1225 -" 114 
b) Állatitermék- MNNNS v8 
hozamok8 MERNE al LE VÉGR 0 
71agos tejhozam ss Í EN HK OAB i 
Két ájő E ZETÉÜÉN 1586 ] 1532 1926 97 121 126 
Át ákös gyapjú- kg i 
hozam kg) . 4,9 3,37 3,84 69 78 114 : 
Átlagos tojás- d i I 
hozam (db) 66 I] / 71 84 108. ] 127 118 I 
100 tehénre jutó I 4 
borjúszaporulat [// 3 ő ua 
(CD) sszszzááéns 73 64 78 88 100 114 - 
100 kocára jutó i 
80 ET TÉZÁRÁNŐ I 4 set 
lat (db) ...... 1" 580 618, 794 107 137 128 
an ; 3 N fi 


$ 1938. évi adatok, 


hi . 


62 


ÉSA j " :  MEZŐGAZDASÁGUNK BELTERJES FEJLESZTÉSÉRŐL 


"Az első ötéves terv során. szinte valamennyi föterményből el- 

— értük, illetve meghaladtuk a felszabadulás előtti tíz év átlagát. 
. A második : ötéves terv az első ötéves terv eredményeihez képest 
. átlagosan. 10—-30 százalékos kat. holdankénti hozamnövekedést 
irányoz elő. Némileg más a helyzet az állattenyésztésben ; 1938-hoz 
viszonyítva az első ötéves terv átlagát csupán az átlagos tojáshozam 
lés a 100 kocára jutó malacszaporulat tekintetében haladtuk meg, 
egyéb vonatkozásban még nem értük el az 1938. évi-színvonalat. 
Pontosabb képet kapnánk . a fejlődésről itt is, ha volnának meg- 
. . bízható adataink az 1931—1940-es évek átlagos . állatitermék-hoza- 
., mairól; az azonban kétségtelen, hogy az állattenyésztésben a hoza- 
. mok viszonylag alacsonyabb színvonalon vannak, mint a növény- 
.,. térmesztésben. 

. A második ötéves terv során jelentősen növelni kívánjuk a 100 
kat. hold mezőgazdasági területről nyert állati termékek mennyisé- 
gét. Erre vonatkozóan. az alábbi számok adnak téjékoztatást : 


; A 100 kat. hold mezőgazdasági területről nyert állati termék mennyi- 
jú ségének előirányzott -növekedéseva második ötéves terv időszakában 


A tervezett . 


GAGE AN ltlllAN REN TNÉS .  . növekedés 9V-a 
"Hús . "e 9-n 6-6 0. 56 Pass. s sésabüsé 22, 
TEJ esz esés vsz ssessssssssese :" 996 
.Gyapjú . ú- E sa Áe áá ő HLASÁ ..e.e€...- e j 58, . 


TOJÁS esz sészésésásáveszás same . 216 


. A második ötéves terv során tehát fokozott mértékben ákarjuk 
kihasználni az állattenyésztésben rejlő lehetőségeinket. A térv az 
állattenyésztés hozamainak jelentős növelésével is a INEZŐSATÓASÁS 
kás nt irányú fejlesztését tűzi ki célul. 

I A mezőgazdaság belterjességére lehet követkéztétőt abból, hogy 
az. összes területen belül milyen a szántóterület, valamint a 196528IS 
sebh kert- és szőlőterület aránya. 


A művelési ágak . aránya a megművelt ( szántó, kert, szőlő, vét és legelő 
9. . összesen) területen belül: 


1935 


(1980 
százalékos arány a 


8 786 770 
ez tökA Tr8 j 1,7 .2,3 . 24 
nagyüzemi SA csös 0,1 0,4 . 09 

Szólő ..... 8 e őeláld sásábtászás ött LTB EGK TS ÉT 2,7 28 7 28. 
RÓÜ vi asksáésvi PH Nt lt E BE E Vt HK ELEN HK I 9... 84 s 7,7 78 
Véged ee (JE Sk KE EL E E EK EK NY 12,9 . . 42,6 :" 196 


.§ Csak szántóra vonatkoztatva. 
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e j ezés VESZELE 2 agyi eszel lé, 


NAGY GYULA ha 
Ezek szérint" a imésrátvett területen belül a szántó arányai a 
felszabadulás előttihez képest valamelyest növekedett, 1960-ra bedig 
— a terv előirányzata szerint — ez a növekedés még határozottabbá: 


válik, jelezve a belterjesebb irányú fejlődést. h. 


. . "A mezőgazdaság belterjességének egyik mutatója az, hogy a- 
szántóterületen belül az egyes növénycsoportok milyen aránybán . 
szerepelnek. A takarmány- és az ipari növényeknek a gabonafélékkel . 
szemben mutatkozó viszonylagos nagyobb részaránya a belterje ész. 
. ség magasabb. színvonaláról tanúskodik. A szántóföldi növényter- pi 
mesztés struktúrájában a felszabadulás előttihez képest a belterjés-. .. 
ség irányában jelentős változás .következett be Magyarországon." — 
Ez a változás a második ötéves terv. időszakában még tovább tly e 
tatódik. 


ES vetésterület szerkezetét : az z alábbi adatok mutatják : 


k. 


A 
Ms 
——m—umegin jen." 


(A főbb növény ek és növénycsoportok  . 
aránya az 
1 1931—40. ! — 1955. ] 1960. 


években, a szántóterület V-ában I I 


Kenyérgabona esek eveegeédesesebó [//D77 40,0 véste KV ÁR 334 32,6 / 
T Rizs ve... VEG EVEVOESOBEŐB -[. . ezért zt. .0,9 ! 0,8 ö 
Takarmánygabona .....sessessese ]. ..38,2 283,6.  ; 36 ,4 
Ebből kukorica ....sssssssessse 20,8 2gOxzk 269 
. Összes kalászos :.... eötísdsseéese. fa A 524 j 43,1 ág ÁS 
Cukorrépa ......... tás sesessee[, " 08. . 21 . £ó— 
Olajosnövények .........sss esssse[/  — "80. . 28... 
Textilipari seg dlsse dél völgye éseskésss et" 508 08. 06 
. Szálastakarmányok ..... lk. eevzsésme! . HE 144 277 
j iRSZRÉHÉSA zöldség... éz SZásáNét Él 0,8 31. KK 29 Hl 


A kalászosok vetésterületének csökkenése, a takarmánygabona; 
ezen belül különösen a kukorica, a cukorrépa, az olajosnövények, a 
textilipari növények, a szálastakarmányok és a, szántóföldi zöldség j 
vetésterülete arányának növekedése világosan megmutatkozik már áz 
1955. évi vetésterületi szerkezetben. Ez a tendencia a második öt- 
éves terv során is érvényesül, és általában elmondhatjuk, hogy :a 
vetésterület előirányzott. strukturális változása: feltétlenül a tő 
, jes EE KeGSL ÉKES mutat. 


eh a a ag e. 


alakulását, és nezáallanítottak a9ekszg ezen. a téren még nem sikerült aa 
mindenben elérni a felszabadulás előtti színvonalat. Más a helyzet ő í 
az állatsűrűség tekintetében, ahol — a második VATÁBIBKOSÁN nagy- 1§ 


84 I j di j sa ul 


§ b 1) 4 j E, 

Félő a § 
57 e 7 [8 vas Mi 45 c , § B ; 

1 ; 7 Vg ; 


: 53 v. ést. ; i 


" MEZŐGAZDASÁGU NK BELTERJ ES pjt LESZTÉSÉRŐL 


7 sikású pusztításai éllenére —— nenicsak elértük, hanem meg i is halad- ; 


; Alk. az: 1938-as színvonalat, 


; — Áz egy . Számosállatra jutó szántőterület alakulását pegtetáása az 
add adatok: 


Al ds Vr 1 


1988 ; 1955 o 1960 
"Az .egy -számiosállaíra jutó ; 
, szántóterület kat. holdban I 37 3, 0 3 ő, 1 


"Az állatsűrűség alatúlásaz "az állatállomány mennyisége tekin 


tétében "már .meghaladtúk az 1938. évi színvonalat. Az állati: 


. térmék-hozamok alakulása viszont arra mutat, hogy a miriőség javí- 


"tása, illetve azrállatállomány termelőképességének kihasználása terén 


; fnég. sok tennivalónk van. Az egy számosállatra jutó szántóterület 


. 1960-ban 1955-höz képest ázért lesz több, mert a lóállomány keréken 
200000 darabbal való csökkentését a több. állatfaj létszámának 


állomány gyarápítására, hanem a hozamok növelésére kívánjuk for- 
k. dítani." ks 
Az állattenyésztés színvonalának fontos jellemzője " az állat 


p 


állatra átszámítva . - 


években 


.] S , kv 


"Szarvasmarha EK EE SEEK ELÉ , 578, 8 " "547 6892 
Z dd KYYEYYENYYTTYÉEZEYYNYYN KK B 248 ú 7,7 160. 
fi ért EE GB ék ál eő E SZÜ K Ég 6 6: "044 TT .4l i ő, : 
..k ő ÉS. asssesesesssszésseéése ése jú "135 7 "7 23,5 228 
ú88 Összesen söösséveestesetevés veres 100,0 .. I 1000 1000. 


1 . Tehát az egész GSÁTGLÁNOKÁnYOK belül a át VZGÁtA és a sertés 
e együttes aránya 1938-hoz képest jelentősen. megnövekedett, . 1960- 
Í ban pedig már a szarvasmarha-állomány aránya meg is fogja haladni 


az: 1938. esztendeit. Nem. számolhatunk be hasonló fejlődésről : a 
14 5 tehénállomány arányát illetően, A tehénállomány 1938-ban az összes 
41 szarvasmarha-állománynak 48,7 százalékát tette ki, 1955-ben az 
ő az arányszám csak 41 százalék. A második ötéves terv időszakában 


ő 1 tehát nagy erőfeszítéseket kell tennünk a tehénlétszám további" 
Új növelésére, az arányszám javítására; ez a kzstésl fejlődés fontos, 


E om S 3 ; za 
ti sú s hid . j . . d ú . s . a. . s 
átl ez ; §; ki é . "4 ; a 
a; f i . 4 , sad : 
i . j re : , VA j vő Mi : 
ú8 sa j fi 8 ne 3 

út . ; gl 
új ; j és "p ne j 4 a ; § b8 

I ll önző ji E MG g I sz s i ; : j sa tg 8) 

05 ű § ző ; ha 4. É já 6 g 95 s i 
B" át BA JÉ a es aa ká bee ü a. . Ez. 


: jelentő S növelése sem ellensúlyozza. Ugyanis a lóállomány csökkené- , 
sével felszabaduló " (a FLAG YÁNENNYEÉSET elsősorban -nem az állat 


. dítomány erkezete. Az egész. állományon belül a szarvasmarha- és 
A a sertésáll lomány arányá a belterjesség szempontjából "kedvezően zs 
álákul 


(Az egyes állatfajok százalékos aránya I I 
"az egész állatállományban, számos- " 


1938. ] 1955. ] 1960. 7 


fs [7 Az , állatállomány szerkezetét a ev eKKeZő táblázat mutatja : . 


j. 


h- 0 NAGYGYUBA 


84. sk 
É A 


! 2; 
követelménye. A lóállomány csökkenése — a gépesítés tervezett 
növekedésével együtt — az egész mezőgazdaság és benne az állat. . 
tenyésztés belterjes irányú fejlesztését mutatja. 1 
Az állatteényésztéssel kapcsolatban figyelembe kell még venni 
az egyes állatfajokon belül a fajtamegoszlást is. Erre vonatkozóan 
, nincsenek pontos ádataink, de-annyit tudunk, hogy például 1935-" 
. . . ben a szarvasmarha-állománynak csak mintegy 70—75 százalékát. 
tetteki a magyár pirostarka, jelenleg viszont áz állománynak legalább — 
90 szálalékát alkotja. Ugyancsak javúlt a isertésállományon belül . 
.a hússertések aránya ist 1935-ben a sertésállománynak mintegy 
1/5—1/6 része volt hússertés, jelenleg pedig több mint 40 százaléka, 


id 3 
§ § 
. § 


A szarvasmarha- és a sertésállomány fajtaösszetételében bekövet- — 


kezett változások is arra mutatnak, hogy az állattenyésztés a fel- 
szabadulás óta  belterjesebb irányban. fejlődött. HK a 
. Az állatsűrűségnek azért is nagy a jelentősége a belterjesség 


gő szempontj ából, mert az állatállomány adja a talajerő. fenntartásához 


.és gyarapításához nélkülözhetetlen szervestrágyát. E tekintetben a . 


második ötéves terv. végére sem fog a helyzet gyökeresen megvák — 


tozni. " . : e ád a 
." Ami viszont a talajerő fenntartása szempontjából Aigyáncsak. 
. igen fontos. műtrágya alkalmazását illeti, már 1955-ben is közel 


négyszer annyi műtrágyát használtunk fel — területegységre számítva — 
it  —, mint 1938-ban. A második ötéves terv végére pedig igen jelenté- . 
kenyen tovább növekszik a felhasznált műtrágya mennyisége. Figye- : 
lemre méltó a nitrogénműtrágya mennyiségének igen gyors ütemű : 


; 
i 


§ 


növekedése : hi 
MRS I 1938. ] 1955. ] 19604 
években 1 kat. hold " 


ri 


ő 


szántóra jut Y 
Műtrágya összesen (kg) ..ssslesssssszsssas 75 285 [982 : 
Ebből nitrogén (kg) sssssssssssssssessssee[ 28 [0938] 7454. 


A talajerő visszapótlás szempontjából nagy jelentőségé van még 


, a hüvelyesek és az évelő pillangósok termesztésének. , Ezek aránya .a o 


. "következőképpen alakul : tg 3 I 
4. 3 s j ú - - a ad mm e 3 . X 
j e Az KG 
EREZ BSTNKE E OÉT HANETEZTZ TETSZETT TT , ina 


1931-40.] 1955. ] 19807 i 
zzz A eza ELÉD SÉ: , 


években a vetésterület arány 
a szántó százalékában . 


sa ü else : § 
Hüvelyesek . ..... . keV VVVAKEEELLVGSSVeBB HEBEi 1,7 ; I, . 
"Évelő pillangósok V4 4.4 6 9-0VVVE.VGVGVEVESÉe 64 58 
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 MEZŐGAZDASÁGUNK BELTERJES FEJLESZTÉSÉRŐL 


"3 Az évelő pillangósok vetésterülete tehát 1955-re a felszabadulás 


előttihez képest visszaesett, a második ötéves terv előirányzatai 
. szérint viszont 1960-ra növekszik mind a hüvelyesek, zmai az évelő 
Pillangósok aránya,  .--..-. 

. A talajerő visszapótlásra: vonatkozó: adatok azt mutatják, hogy 


e tekintetben a helyzettel :kerántsem- lehetünk - "megelégedve. Ezért 


.. van nagy jelentősége annak, hogy a: második ötéves terv folyamán 


főkozottabb :mértékben használunk : fel tőzeget-a talajerő vissza- 
. pótlására, és nagy erőfeszítéseket :teszünk: a zöldtrágyázás kiterjesz- 
tésére. A. második ötéves terv: előirányzatának: a. megvalósításával 
. "nagymértékben" növekszik talaj aink . KSZELVESRRSABE ESSÉK HÉ és ezzel 

" termékenysége. — 


. Kimagasló eredmény a ESZÖSASÁSSÁG belterjes fej lesztése t tekin- 


.. tetében az öntözött terület jelentős növekedése. 1939-ben csupán 


. mintegy 24 000 kat. hold területet öntöztek Magyarországon, 1955- 


ben viszont már 159 000 kat. holdon folyt öntözéses termelés. A má- 
sodik ötéves terv az öntözött terület 240 000 kat. holdra való növe-. 
lését irányozza elő. Meg kell jegyeznünk, hogy. ami az öntözéses 
gazdálkodást illeti, itt még igen nagy kihasználatlan tartalékaink 
vannak. Sem az öntözést kellően megháláló növényfajták kinemesí- 
. tése, sem az öntözésre berendezett területek kihaszriálásá, sem pedig 


"az öntözés megfelelő agrotéchrikájának alkalmazása tekintetében 
" . nem használtuk ki eléggé a meglevő lehetőségeket. Ezért a második 
. — ötéves terv egyik fontos célkitűzése az öntözőtelepek rendbehozása 


.és az öntözéses gazdálkodás gyökeres megjavítása. Meg kell említeni, 
hogy a rizstermesztésben az elmúlt években voltak kiemelkedő ered- 
"mények, ennek ellenére azonban áz agrótechnika megjavítása és 
mindenekelőtt a. rizs monokultúrás termesztésének a felszámolása 
útján meg kell javítánuak és tovább kell fejlesztenünk a rizster- 
mesztést. í 


A mezőgazdasági: termelés belterj ességének fokozásában . igen 


vö nagy . jelentősége van a gépesítésnek. A felszabadulás előtt magyar 


s 


g 


Esés nem volt számottevően gépesítve. A nem egészén 

7000 traktoron és 15 000 cséplőgépen kívül még talán csak a kereken 
.5600 darábot kitevő aratógépet lehet (ebben a számban benne van- 
nak a marokrakó aratógépek is) e tekintetben számításba venni, 
Meg kell úgyanakkor jegyeznünk, hogy a traktorok a szántáson, . 
" illetve a talajmunkákon és a .cséplésen kívül -más mezőgazdasági 
munkát alig végeztek. A felszabadulás után a mezőgazdaság gépe- 


. sítésében jelentős változás következett be. A második ötéves 


terv szintén hatalmas anyagi eszközöket irányoz elő a gépesítés 
. fejlesztésére. A gépesítés.1955. évi. helyzetére és a második ötéves 
tervben ka KAYÁSAS CÖSLTEHESÉSEY nézve az alábbi adatok adnak 
vAJSÁGZEZKÉSB [3 c 
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4: egy, képre ii szántó terület az 195986. 1960. s E 
rő években (kat. holdban) 5 


Traktor, 15 HP-s egység - alizka tő VásAÓA 229 Hé ú; s 
.... Univerzális traktor... a.s ses me em se me 1927 694 5 ARE 
; Kombájn én0 em 0-a ön6 924 ön0 508 428 Ör0 an ans 4216 lőló e. 
.. . Kévekötő GEN ÉSSZÁEK aa sas ale önt tp ég, 2234 1797 ké 
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A gépesítést a mezőgazdaság szocialista szektorában ms éppen , 
a nagyüzem adta lehetőségek kihasználásával és a nagyüzemi mód-, j. 
"szerek segítségével — gyors ütemben lehet fokozni. Az állami gazdas i 
ságokban és a termelőszövetkezetekben 1960-ra a fontosabb gépé;! 
 sítési előirányzatok a második ötéves terv irányelvei szerint a kös . 
vetkezők 1 i 


/ 


hosi LES j Termelő- . 
ue éa sa . rségég szövetkezetek : . 
3 ő j Állami Tök szövetkes s 
s i MG ZGNNN A gazdaságok zeti csoportokkal . 
. ji ir gé együtt) , 3 
kes 3 ő . 5) ! i 
Géppel végzett mélyszántás . gigisáól ; ! 950 90,0 j 
Géppel végzett kapálás. .sssssssss [/ 95,0. : 27 65,0 


Gépi aratás 4... se... Ba 8-8 ae... ; 950 72,0 


A gépesítés előrehaladásával párhuzamosan csökken az igaerő- 
sűrűség és növekszik a kettes lófogatra jutó szántóterület, éspedig az" 
1955. évi 38,6 kat. holdról — hozzávetőleges számítások szerint — .. 
1960-ban 50, 3 kat. holdra. Amint erre fentebb már utaltam: a lóc 
jállomány tervezett csökkentése a gépesítés tervezett növekedésével - 
együtt a mezőgazdaság belterjes fejlődéséről tanúskodik. 


A második ötéves terv végére országosan a főbb munkák gépe- . .§ 
sítését —- az előzetes számítások szerint — az alábbi mértékben . 
. lehet megvalósítani : 


Géppel végzett mélyszántáss es ors sre s 60 százalék E 
Géppel végzett KADALÁS . sézés ks tseás 1ddcs ügy s, dog ET 
Aratás gépesítése e. 4.6 6-5 es 90 rő 00 me 60 . ; : 


. Burgonyaszedés gépesítése a.s es eeseee ŐZ eza u eb ÁE i 4 
Kaszálás gépesítése ...... sát ébe sé sál JO Vg a tag ak 
Kukoricatörés gépesítése ...... cse szese 11: Hága sz att 


KK ::: SY 8 ve / 


ú 16 SA nagyarányír gépesítés "eredményeképpen j módúnk "lesz arra, 
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.."  MEZŐGAZDASÁGUNK BELTERJES FEJLESZTÉSÉRŐD 


hogy -a mezőgazdasági munkákat agfotechnikailag viszonylag ked. / 


. vezőbb időpontban végezzük. el. Ily módon a gépesítés jelentősen. 
. "hozzájárul a terméseredmények növeléséhez. Ugyanakkor a gépesítés 
"következtében jelentősen növekszik a mezőgazdasági munka terrne- , 

.  lékenysége. Előzetes számítások szerint a második ötéves terv során 
. előirányzott gépesítés országosan mintegy. 80—-85 millió kézimunka- . 


nap. megtakarítást tesz. lehetővé, . ami azt jelenti, hogy körülbelül 


. 180—190 000 főnyi munkaerőt tudunk ilyen módon felszabadítani, 


Á felszabadúló munkaérő egy része nyilvánvalóan az iparban fog 


. elhelyezkedni, jelentős része viszont a mezőgazdaságban inarad és 
". a mezőgazdaság belterjes fejlesztését teszi lehetővé. Mód nyílik ezáltal 
ő a munkaigényes  üzemágak fejlesztésére. . ha hos 


— .A mezőgazdaság : belterjességének " egyik igen fontos tényezőj e 
a területegységre felhasznált élőmunka mennyisége. A felszabadulást 


5. megelőző években — hozzávetőleges becslés szerint — egy munka- . 
. . erőré átlagosan mintegy 4,3 kat. hold: szántóterület jutott. A mező- 


gazdaság szocialista átszervezésének eddigi, eredményei és a gépesítés 


" . elért színvonala már lehetővé tették, hogy egy munkaerő ennélnagyobb 

, területet tudjon megművelni.. Az 1955. évi helyzetet és az 1960-ra 
. vonatkozóan végzett hozzávetőleges számítások eredményeit az 
. alábbi kimutatás szemlélteti : . : 


(0 Az 1955. — 1960. 
években az egy munkaerőre jutó szántóterület 


. a "és I 


MET , . j (kat. holdban) s 
. Mezőgazdaság (összesen) Mi mene 48 . ő6 
Állami gazdaságok ...isosum 50 61 
Termelőszövetkezetek (összesen); 5.1 46 
-" Mezőgazdasági termelőszövetke- " 
ke zetek 6-6 jön ert 4.6 0.6 0.6 6.6 .-........ Í 6,0 i i 61 I 


. , " Téhát 1960-ban országosan és az állami gazdaságokban egy 


munkaerőre nagyobb szántóterület jut, mint 1955-ben. Más a helyzet 


. "a termelőszövetkézetek esetében, ahol egyrészt megszűnik a jelen. 
, legi — helyenként még fennálló — viszonylagos. munkaerő-hiány; — 


másrészt viszont felmerül a termelőszövetkezeti tagok megfelelő 


. " foglalkoztatottságának kérdése is. Különösen szembetűnövé válik 
. ez a probléma akkor, ha a termelőszövetkezetek jelenlegi vetésterületi 


szerkezetét és állatsűrűségét vesszük vizsgálat alá (erre később kerül 


sor). 1." 3 AE 3 j s 
. A gépesítés fokozása és egyéb tényezők eredményeképpen jelen-. 
tősén megnő a mezőgazdasági munka termelékenysége, Hozzávétő 


leges számítások szerint például 1960-ban — 1955-höz képest — az e j 
.  termékegységre jutó élőmunka-felhasználás az állami gazdaságokban 
.. az alábbiak szerint alakul: . Má SE all da a 


e I . ; 69 
z a y. , 
ag 4 ; fi § ki ea 
ő. : ; v bj 


a Az 1960-ban felhasznált munkaórák száma (index : 1955 — 100) 


ké ÖÖ éz 
NAGY GYULA Ma. 


i gr 


1 g kenyérgabona na. memesn: 64 se 
1 g kukorica tedadatatadmán 61 kk 
1 g cukorrépa  csmeesesmese : 60 

100 1 tej... as me és me sa eze me en ir 70 sz. 

1 g. sertés , , és és eze öve va an ze el 3 81 ; I ü 
3 d. gyápjú ss ss sss ése ése ősét ezését 68 a 


A fentiekben általánosságban az egész mezőgazdaságra késel 


. kozóán foglalkoztunk a belterjes fejlesztés fő tényezőivel. Ezzel. 


. azonban a kérdés tanulmányozásának csak egyik feladatát végeztük . 


he 


el. Feltétlenül szükséges a kérdést a mezőgazdaság szocialista át- . 
szervezésével kapcsolatban, a mezőgazdaság szektorainak vonatkozás ; 
sában megvizsgálni. E cikk keretében azonban erre nincsen lehető-. 
ség. Nem zárhatjuk le azonban fejtegetéseinket anélkül, hogy leg- 


alább vázlatosan ne érintenénk a kérdésnek ezt a vonatkozását, 2. 


A mezőgazdasági termelés belterjes fejlesztése szükségessé teszi, 
hogy ez a folyamat a mezőgazdaság Valamiokási szektorában előrez cg 
haladjon. ; 

Elengedhetetlenül szükség es az egyénileg egniziő. sazgasd gok 
belterjes fejlesztésének elősegítése. Szükséges ez mindenekelőtt a: 
munkás-paraszt szövetség szilárdítása, a mezőgazdasági termelés — 
általános fellendítése érdekében. Nem feledkezhetünk meg artól,; 
hogy szántóterületünknek jelenleg kétharmadán, de az ötéves terv É 
végén is közel a felén, egyénileg termelők gazdálkodnak.- A második. ; 
ötéves terv előirányozza az egyéni gazdaságok számára azokat az - 
anyagi feltételeket, amelyek révén termelésüknek fejlődése, bel- 
terjességének növekedése biztosítható. Növekedni fog az egyéni . 
termelők műtrágyával és növényvédőszerekkel való ellátása. (Az . ! 
egy kat.-holdra jutó műtrágya-felhasználás — az előirányzat szerint 
— az egyéni szektorban több mint négyszeresére növekedik.) Na-! : 
gyobb mennyiségben juthatnak az egyéni termelők különféle ter-. ; 
melési eszközökhöz és anyagokhoz, nemesített vetőmagvakhoz, 
tenyészállatokhoz, facsemetéhez és szőlő-szaporító anyaghoz stb. 

Az egyéni gazdaságokban rejlő lehetőségeket nagy hiba volna. 1 
lebecsülni. Az viszont kétségtelen, hogy az egész anezőgazdósáb : 
belterjes fejlesztése szempontjából különös jelentősége a szociá- j 
lista szektornak van. Egyrészt azért, mert mezőgazdaságunk szó- 
cialista szektora évről évre növekszik (a második ötéves terv végére . 3; 
eléri az 55—60 százalékot), másrészt azért, mert a belterjes fejlesztés . : 
feltételei összehasonlíthatatlanul nagyobb mértékben vannak "meg ő 
a szocialista nagyüzemekben. ő 

Ami az állami gazdaságokat illeti, ezek jelentősége a aBező 9 
gazdaság belterjes fejlődésében állandóan. növékszik, "bár területük . 
a jövőben nem gyarápodik. Állami gazdaságaink gazdálkodása . - 
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. állandóan javul, s.ez kihat a termelés belterjességének nö vátsátsás 
is. De nemcsak a vezetés és a szervezés javulása segíti elő ezt a 
atot, állani gázdaságainknak e tekintetben jobbak az ob- 
.  jektív feltételei is. Kedvezőbbek a vetésterületi arányaik, nagyobb 
. a gépesítésük foka stb. Az állatállomány minősége és takarmányozása 
jobb az országosnál, s . ennélfogva nagyobbak az állattenyésztési 3 
hozamok is. 
VEJÁBSE, Az állattenyésztésben: mutatkozó elmaradás megszüntetése 


. állatsűrűség azónban még elmárad az országos át- 


azdaságaink egyik fő feladata. 
ms: önösen jelentős a belterjesség fejlődésének a vizsgálata a 


1 e - termelőszövetkezetek vonatkozásában. Mindenekelőtt azért, mert a 


. mezőgazdaság szocialista átszervezésével kapcsolatban egyre inkább 
. növekszik a termelőszövetkezetek súlya a mezőgazdaságban, .s ezzel 
az ország ellátásában is. Elengedhetetlenül szükséges a mi viszo- 
" "nyaink között — amint ezt már hangsúlyoztuk —, hogy a termelő- 
. szövetkezeti szektor növekedése egyúttal mezőgazdaságunk bel- 
. terjességének fokozódását is jelentse. A [Er Sz KEN KEZES élő- 


: . nyeinek mindenekelőtt a belterjesség fokozódásá 
. .  kozniok. 


an kell megmutat- 


01. Az alábbiakban a termelőszövetkezetekkel kapcsolatban csupán 
. a belterjes fejlesztés néhány fő tényezőjét, a vetésterv szerkezetét, 


. " az állatsűrűséget és a területegységre jutó vágóállat és állati termék 


termelésének alakulását vizsgáljuk meg. A főbb növények és növény- 
csoportok százalékos megosztását a szántóterületen belül 1955-ben 


: , . 


az alábbi táblázat jöt, ; 


(0:  Í Mező- 
Mező- gazdasági 
me gazdasági Í tsz közös .. 
; j v ! tsz (közös) [ és háztáji 
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. Szántóföldi MMG TDEGSÉÉRÁÉE SEK EE SEK E ÉNAR KÉSÉS 
b 


"A térrűelészövetkezetek vetésterületében tehát az sésse átlag. . I 
nál ) nagyobb arányban szerepelnek a kalászosok és ezen belül a kenyér: 


gabona; viszont a takarmánygabona, különösen pedig a kukorica 


"aránya az országos átlagnál jóval kisebb. Ha hozzászámítjuk ehhez, 
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. hogy jelenleg a ferimelőszövetkezetőkbet az országos átlagnál jóvál" 
kisebb a szőlő területe, akkor világosan áll előttünk az a problémá, " " 
hogy a termelő sszövetkezetek jelenlegi vetési struktúrája a további gt 
intenzív fejlesztés, a munkaerő megfelelő kihasználásának akadályok 8-5 
zójává válhat. Még a közös és a háztáji területet egybeszámítva is 
. kisebba takarmánygabona é és a kukorica aránya az országos FAST. 
ami természetesen az állattenyésztésben is érezteti hatását. 


A. termelőszövetkezetek termelésének belterjes fejlesztése szeme 
pontjából felvetődik a kérdés : vajon a magas kenyérgabona aránya 
.. nem akadályozza-e a termelőszövetkezeti gazdálkodás további fejlő- 
dését. Ezzel kapcsolatban mindenekelőtt meg -kell jegyeznünk, hogy 
a második ötéves "tervben előirányzott kenyérgabona-mennyiség 
megtermelésére feltétlenül szükség van, az ország kenyérgabona- 
szükségletének biztosítása és megfelelő tartalékok képzése mellett, 
. külkereskedelmi helyzetünk megjávítása szempontjából is. Emellett . 
az országos előirányzat keretein belül lehetséges, de rendkívül  : 
szükséges is, hogy a termelőszövetkezetékben csökkenjen a kenyér-. 
gabona vetésterülete, mert kevesebb vetésterületen is meg lehet ter- 
,melni azt a. mennyiséget, amit az ország a . termelőszövetkezetekté ől 
feltétlen elvár. hez 


. Á termelőszövetkezetek 1955. évi vágóállat- és állati termék termes 
I js; — összehasonlítva az egyéni parasztgazdaságokkal — a következő-. " 7 
B képpen alakult : 172 


A 100 kat. hold szántóva jutó VEZETÉS 58 állati termék termelésének sss d 
1955-ben 


—————— 
Mezőgazdasági tsz- 
d Mezőgazdasági tsz közös és háztáji .. 
3 ; j együtt 
index : egyéni gazdaság — 100 


"oil 


Vágómarha, NYER EN § B XB NN KEY BKK BI .44 51 
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"A vágóállat- és állati termék termelésének viszonylag alacsony 
színvonala az sálasás ZnetezötÉ NEVEK annak veekzeh ish ag: 


CN Vt SES ENNKNÉNT ! 


ösi vánÉs oldalon ) : 

. A termelőszövetkezetek csupán a koca- és a juhállomány gjákés c. § 
tetében haladják meg az egyéni gazdaságok színvonalát. Viszont - 
rendkívül nagy a különbség — a közös és a háztáji állományt egybe: : ! 
számítva is — a szarvasmarha- és a. MEGHATOTT véemtetébég a j3 1 


72. 


"  MIEZŐGAZDASÁGUNK BELTERJES FEJLESZTÉSÉRŐL 


9855-ben 


dllörmélőszövétkezetek 100 hat. tat. hold, szántóra futó állatállományának alakulása 


TMezőgazdasági tsz 
közös és vsdkáak 


együtt 
index : egyé KEZCESSR sz 100 


s ús 5: egz Mezőgazdasági tsz í 


ESZA LVAGAThA SÁS AÁK AN KZT Ű € 46 És ő 8 eg 77 
Ebből tehén. . b ..... 4... egEB I 6 § kő 8 
Ló: e... .... vé... 0.—.—. ..0...0.0... ; 71 : 65 j 

Fog. 288 Sertés . 90.e... KERESEK EEK 52 jó "93 
É sebből koca ..VLPVEPEVEVESLEVO0PO0B : 104 , I 148 
I ....... KKENYENENZEEEEKEZEREEKI . 822. 318 


zok AES lés úéé akát , 414 / i I "42 


, 
/ 


; i A eeéületüssséste jutó lóállományban fennálló különbséget (a termelő- u 
di szövetkézetekbén. kevesebb a ló) csak helyeselni lehet. — 


A. vetésterület nem megfelelő szerkezete, az ábrák tákótinátvók 


5 férineléséhek viszonylagosan " alacsony aránya az állatállomány lét- . 


száma és az állati termék termelése tekintetében tehát erősen 
érezteti hatását. (Meg kell azonban jegyezni, hogy a termelőszö- 
"vetkezétek növénytermesztésének színvonala még így is túlszár- 
nyalja az egyéni gazdaságokét.) 

"Az állattenyésztés viszonylagos lemaradása azt. eredményezi 


"hogy a termelőszövetkezeteknek nincs elegendő. szervestrágyájuk. 
AZ állattenyésztés . jövedelmezőségének nem. kielégítő alakulása. 
"miatt a termelőszövetkezeti tagok jövédeime . nem emelkedik meg- 


felelően. A tagok jövedelmének még mindig igen jelentékeny" 
hányada a háztáji gazdaságból származik. Nincs meg a, lehetőség a 
termelőszövetkezetekben arra, hogy a: " KERGEIKEZÉSTE álló műnkaerőt 


! megfelelő ően kihasználják. 


A mezőgazdaság szocialista öleler velős, a. , termelőszövetkezeti 


mozgalom további kibontakozása s ezzel párhuzamosan a termelő- 


szövetkezeti termelés belterj ességének fokozása nemcsak feltétlenül 


. szükséges, de. megvalósítható feladat is. Nem lehet azonban. eltekin- 


teni -e feladat bonyolultságától és nehézségeitől. A belterjesség foko-. 
zásá. a. ráfordítások növelését jelenti. A termelőszövetkezetek ese- 
tében egyidőben kell megvalósítani a szövetkezeti nagyüzemi gazdák 


.kodás feltételeit létrehozó beruházásókat, mindenekelőtt az épít- 


kezéseket: és azokat a pótlólagos ráfordításokat, amelyek a. termelés — 
belterjességének nöyelése irányában hatnak. Bonyolulttá teszi a 


feladátot az is, hogy a termelőszövetkezetekben a termelés belc . 
j terjességének fokozását szolgáló eszközök két forrásból származnak. 


Az. államnak egyfelől hatalmas anyagi támogatást kell nyújtania 


- a térmelőszövetk zeteknek, másrészt elő kell segítenie a termelő. 


szövetkezetek belső . felhalmozásainak a fokozódását, ami kapcsos. 


he es j . . 9 a jö. I / é ; 78 


; .befogadóképességű siló építését irányozza elő a terv. A belterjes fej- .? 
Hl nagyobb mennyiségű műtrágyát kapnak, úgyhogy -a második ötévés 


és GYÚHA 


latban van az értékesítési lehetőségek javít ásával, általában áz: 
J8NYBBI érdekeltség fokozásával. ÉAGÉBK 
A második ötéves terv jelentős. anyagi eszközöket irányoz elő. öss 
a termelőszövetkezetek termelésének támogatására. Az irányelvek. 
, szerint a termelőszövetkezetékben öt év alatt 4,1 milliárd forin-.- 
tot. fognak beruházni, túlnyomóan állami hitelekből. A számítások 
. szerint építkezésre több mint 3 milliárd forint áll rendelkezésre. - í 
Öt év alatt 190 000 szarvasmarha férőhely és 1—1,2 millió köbméter i 


lesztést . szolgálja az is, hogy a termelőszövetkezetek a korábbinál 4 


, terv folyamán. a holdankénti műtrágyafelhasználást évi 10 kilo- § 
grammról 25 kilogrammra emelhetik stb., stb. — .§ 
:. Különös gondot fordít a terv arra, hogy növekedjék a termelő- ge 
szövetkezeti gazdálkodás jövedelmezősége, ezzel a tagok jövedelme, " ; 
egyúttal a belső felhalmozás is, ami elengedhetetlen feltétele a ter- . $ 
.melés belterjes irányban való fejlesztésének, Az irányelvek előírják 3 
. például, hogy a beadáson felüli feleslegeket a termelőszövetkezetek .4 
az Ká előnyösebben értékesíthessék, továbbá, hogy helyi 3 
jelentőségű feldolgozó üzemeket építhessenek, és ezek termékeit is .§ 
szabadon értékesíthessék stb. — ! 
A fenti megjegyzések csupán betekintést kívánnak nyújtani A 

"a termelőszövetkezeti termelés belterjes fejlesztésének problémáiba.. 1 
Ebből is kiviláglik azonban, hogy a második ötéves terv folyamán ?. 
a fő figyelmet a belterjes fejlesztés szempontjából is a termelő: [ 
szövetkezetekre kell összpontosítanunk, a termelőszövetkezeti ter- j. 
: téseke belterjes fejlesztése terén kell tennünk a egdégyobb ész; úg 5 
eket. G 


bj . 
" 


A belterjesség kérdésével kapcsolta e cikk keretében nem völt. É! 
. lehetőség minden részletre/kiterjedő elemzést nyújtani. Az elmondot-. . 
"tak alapján is megállapítható azonban, hogy a felszabadulás után- 
. mezőgazdaságunk belterjes irányban fejlődött. Mutátja ezt az átlag- 1 
. hozamok alakulása, a nagyobb gépesítés, a több műtrágya felhasze § 
. nálása, a nagyobb állatsűrűség stb. Némely vonatkozásban azonban ff 
nem lehetünk megelégedve az elért eredményekkel, hiszen egyes állati: . 
termék-hozamok, a szerves-trágyázás, a termelőszövetkezetek nem §. 
kielégítő vetésszerkezete és állatsűrűsége arra mutatnak, hogy van f 
. még teendő, hogy további erőfeszítéseket kell tennünk ebben az I 
irányban. .§ 
s A mezőgazdaság előirányzott fejlesztésének a második ötéves mh 
terv időszakában az egész dolgozó nép, népgazdaságunk összessége. 
számára kimagaslóan nagy a jelentősége, Elsősorban az életszínvonal 
tervbevett emelésének nélkülözhetetlen feltétele a mezőgazdas 3 
termelés nagyarányú ás ak De a külkereskedelmi helyzet Sv 3 


. 94 


ge terrnelési viszonyok TGSL EKET ÉSE; a mezőgazdaság szocialista áta 


a" 


ze ; E ; pw 
J : 


. MEZŐGAZDASÁGUNK BELTERJES FEJLESZTÉSÉRŐL 


É sz jaátása és az ipar nyersanyagellátása is-megkívánja ezt. Úgyhogy 
ez "a kérdés nem egyszerűen a mezőgazdaság, a parasztság , szakmai" 
ügye, hanem az egész dolgozó nép, a MEHEKEÉKSSÉSTRB a munkáss 


I kies szövetség ügye is. 


s$éTe.. 


2 A cikkben — a téma jellegéből érthetően — a mezőgazdaság fej- 
"sza ét csupán annak egyik oldaláról, a termelőerők szempontjából 


vizsgáltuk. Egy pillanatra sem szabad azonban elfeledkezni arról, 
hogy a termelőerők fejlesztésének alapvető tényezője a szocialista 


87. szervezése. 


" Másrészt arról sem szabad megfeledkeznünk, hogy — a mi Viszo- ; 


ső úsálúk között — a termelőszövetkezeti mozgalom szükségszerű fej- 


desztése mellett, a termelőszövetkezeti termelés belterjes irányú 


fejlesztése révén tudjuk csak megoldani a mezőgazdasági tere 


:"melés fellendítésének nagy : feladatait. A második ötévesiterv időszac 
: kában belterjesebbé .kell tenni a termelőszövetkezetek termelését, 
egész szövetkezeti szektorunkban általánossá kell tenni az . állami 
 gázdaságokban és az élenjáró termelőszövetkezetekben már meg- 
honosodott belterjes termelési , módszereket. Az eddiginél erőtel- 


. jesebben kell érvényesítenünk az anyagi érdekeltség elvét. Gondos- 


. kodni kell arról, hogy az anyagi ösztönzés a belterjes fejlesztés irányá- 


ban hasson mind a termelőszövetkezeti, mind az egyéni termelésben, 
Lényegébén véve biztosítva vannak azok.az anyagi és műszaki 


ÉS; feltételek, amelyek szükségesek a második ötéves terv mezőgazda- 
ságfejlesztési előirányzatának megvalósításához. Nincsen kétségünk 


. aziránt, hogy fejlett iparunk, a munkásosztály szorgalma az elő- 


irányzott eszközöket idej ében a mezőgazdaság rendelkezésére. fogja 


; , , hócsátani. 


Az eddigi tapasztalata azonban azt is mutatják, hogy a külön- 
"böző gépek, eszközök, anyagok stb. felhasználása és kihasználása nem 
mindenütt megfelelő. Nem égy helyen kevéssé használják ki a gépeket, 


aA 


§ enekepe az anyagokat stb. A mezőgazdaság dolgozóinak elsőrendű 


tele. belterjes fejlesztés hatalmas tartalékait. 


feladata ezért, hogya megkapott eszközöket a lehető leggazdaságosab. 


ban jet teles fel, szüntessék meg az anyAgPazárlási, és tárják fel a 


S 


. 


er 


nyi területre jutó hozamok fokozásának. Ezért a második ötévesó 
tervben előirányzott átlagtermések, . állatitermék-hozamok mege - 
"valósítására kell összpontosítani a munkát. É. 


Moss allt GE i NAGY GYUKA 


Egy pillanatra. s sem szábad megfeledkeznünk arról, hogy a hi 
viszonyaink között különlegesen nagy fontossága van az egysége 


. A falu dolgozóinak figyelmét és érőfeszítését a mezőgazdaság: , 
fellendítésének ügyére irányítva teljesíteni tudjuk, sőt túl is teljesít- ] 
hetjük a második ötéves terv mezőgazdásági előirányzatait, dolgozó . 
EHE életszínvonala émelésének egyik legfontosabb feltételét. — : 


ú f. ha 
[/ f) 
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j j d Ld e LA e i 
A proletár internacionalizmus — — 
jét vz e s ; p. pp , 7e. 18 
. a francia és a német nép békéjének —" 
I a nm. e , , 8 j j 
h—v , — . alapja és záloga ——— Ú 
ll Írta ZSIGMOND LÁSZLÓ Tsz 
. Nyolcvanöt évvel ezelőtt, 1871. május 25-én; azokban-a- napok- 
.. ban, amikor a Párizsi örorPIRAA hősei emberfeletti küzdelmüket vívták 
. a hivatálos Németország által támogatott ellenforradalmi burzsoáziás 
. juk ellen, Berlinben, a Birodalmi Gyűlésben megszólalt a másik, az 
igazi Németország hangja. A német munkásosztály küldötte, August 
. Bebel emelte fel szavát a Párizsi Kommün mellett, és bélyegezte meg 
a német és francia uralkodó osztályok — a tegnapi ellenségek — cine 
kosságát a forradalom ellen. j Ag 
. .. . A német munkásosztály legjobbjainak kiállása a francia proles 
. tariátus mellett, bátor tett volt, de önmagában elégtelen lett volna 
ahhoz, hogy. befolyásolja a. nemzetközi munkásmozgalom eljövendő ; 
. Sorsát. A szolidaritás megható példái a proletár internacionalizmus " . 
. alkotó elemej, de velük és általuk korántsem merül ki. A proletár. 
internacionalizmus ennél több és nagyobb. Lényege Lenin megfogals — 
.  mazása alapján abban foglalható össze, hogy valamely ország munkáss 
. . mozgalma a maximumát viszi keresztül annak, ami saját országában —. 
. megvalósítható valamennyi ország forradalmának a fejlesztésére, 
támogatására és felébresztésére2; ; ; 
Nx . A proletár internacionalizrnusnak ez a lenini értelmezése nagy 
feladatot ró az egyes országok munkásmozgalmára általában. Felelőss 
ségteljes kötelezettséget jelent, különösen abban az esetben, amidőn a 
történeti körülmények sajátos alakulása folytán a nemzetközi munkásv 
mozgalom központja egy meghatározott országba tevődik át. A porosz— 
francia háború befejezése után a nemzetközi munkásmozgalom súly; 
pontja Németországba helyeződött. Marx a német Szociáldemokrata 
. Munkáspárt vezetőségéhez 1870 szeptemberében intézett levelében 
. taggeúlyozza, hogy ezzel nagy felelősség hárul a német munkás, . 
" -osztályra. EN töm te § áll MNNNP 


TNngge 


. 2 A cikk .befejező részét - következő számunkban közöljül, 62 szerk 
. , a Lásd Lenin Művei. 28. köt, Szikra 1952. 299. old, am ma 


" 


ZSIGMOND LÁSZLÓ 


A német ptoletariátus és szocialista mozgalma rövid idő alatt a. 
. nemzetközi munkásmozgalom élére került. A német munkásmozga-: 
lom történeti érdeme, hogy a gyakorlatban érvényt szérzett az I. Inter-. 
nacionálé irányelveinek, melyeket a Párizsi Kommün főbb tanulságai 


alapján dolgoztak ki. A német szociáldemokrácia a forradalmi gyakor- 
lat új útjait taposta ki, és addig riem ismert élemekkel gazdagította á - 


forradalmi elméletet abban az új szakaszban, amely a Párizsi Kommün 
. bukása után kezdődött. Az új szakaszt az előzőtől , békés" jellege, a" 
. forradalmak hiánya különböztette meg. ,, A Nyugat végzett a polgári 


forradalmakkal. A Kelet még nem érett meg rájuk — írja Lenin. — 


A Nyugat a jövéndő átalakulások korszakára való vsbékésx fel- 
készülés szakaszába lép. Mindenütt alapjukban: proletár szocialista" 
pártok alakulnak, amelyek megtanulják, hogyan kell a polgári parla- 


. mentarizmust kihasználni, hogyan kell napisajtójukat, művelődési 


. szerveiket, szakszervezeteiket,. szövetkezeteiket megteremteni. Marx 
tanítása teljes győzelmet arat, és terjed. Lassan, de biztosan halad a: 
prolétariátus erőinek kiválasztása, összegyűjtése, a proletariátus elő- : 
készítése az eljövendő harcokra". 

" A soronlevő feladatok megoldása terén példamutató volt a német: 
szociáldemokrácia, amint erre Marx és Engels ismételten rámutattak. 
Megemlékezésében, melyet August Bebel halála alkalmával írt, Lenin 


a legnagyobb tisztelettel és megbecsüléss fa adózott a német munkás- . : 


mozgalom nagy alakjának, akinek irányítása alatt kidolgozták, 
a.a német (és a nemzetközi) szociáldemokrásiá parlamenti "taktis 
kájának az alapjait, annak a taktikának az alapjait, amely egy tapodr . 
. tat sem hátrál az ellenség elől, amely a legcsekélyebb lehetőséget sem 
szalasztja el, hogy akár csak egy kis javulást is kivívjon a munkások . 
számára, S amely ugyanakkor hajthatatlan elvi kérdésekben és mine 
denkor a végső cél elérését tartja szem előtt . . ."4 j 
." A német szociáldémokrácia gyakorlatának alkotó módon való- 
átvétele és alkalmazása igen hasznosnak bizonyult. más országok: 
szocialista pártjai számára is. Amidőn a Párizsi Kommün leverése-. 
alkalmával elszenvedett vérveszteség után a francia munkágmozga- 
lom újjáéledt, a. tudományos szocializmus alapjára helyezkedő irány- 
zata (melynek ismert. vezetői Guesde és Lafargue voltak) Marx. és 
Engels tanácsára a német példát kívánta követni. Levelében, melyet 
1880 novemberében intézett Sorgehoz, Marx örömmel állapítja meg, 


hogy Franciaországban létrejött az első igazi munkásmozgalom... 


"A néhány nappal ezelőtt Lyonban megjelent yÉmancipationg 
lesz — hangzik Marx levele — a német szocializmus alapelvein állő- 
rMunkáspártx hivatalos lapja . . ."5 És ha a hetvenes évek elején még : 
nem sok jót lehetett mondani a latin országok, köztük Féanciaósszág: 


83 Lenin Művei. 18. köt. Szikra 1955. 596—- 597. old. 
6 Tenin Művei. 19. köt. Szikra 1955. 292. old. 
§ mM arx—eEngels. Válogatott levelek. Szikra 1950. 398. old. . 
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01 A RROLETÁR INTERNACIONALIZMUS " 
É s éa ad ESÉS bő fi j j sed ja es; hi 
. munkásmozgalmára, úgy megváltozott a helyzet a nyolcvanas évék- 
: ben, különösen annak második felében. Elégtétellel állapíthatta meg 
. . Engels 1887-ben, hogy , Proudhon elfelejtett művei helyére -a latin 
".. országok munkásainál ÁÁ tökec, a Kommunista Kiáltványktés a 
. marxi iskola több más munkája lépett, és Marx fő követelése — az 
.  összés termelőeszközök birtokbavétele a társadalom nevében, a poli- 
tikai egyeduralom magaslatára emelkedett proletariátus által — ma a 
latin országokban is az egész forradalmi munkásosztály követelése 9. 
. A tudományos szocializmus elméleti igazságainak térhódítása, 
"  anémet szociáldemokrácia forradalmi gyakorlatának sikerei egymást 
." kölcsönösen kiegészítették és erősítették. A gyakorlat teljes mértéke 
.. ben igazolta az elméletet, soha nem látott tekintélyre emelte a 
marxizmust. A II. Internacionálé megalakulása, amelyben a. német. 


Tf sz pe 
ages se 


." szocialisták mellett nagy szerepet játszottak a francia munkáspárt ." 


. tagjái is, a tudományos szocializmus alapeszméjének, a proletár , 
: " internacionalizmusnak .a szervezeti megvalósulása volt. A jelszó? 
, Világ proletárjai egyesüljetek!" , amely évtizedékkel azelőtt mégcsak 
gyenge visszhangot keltett, a munkásosztály százezreinek jelszavává 
lett — kiáltás, amely "nem ismer országhatárokat és nemzeti korlá- 
tokat, 7 0 s Al e 
Vga kk Ae 
pe kére ga 3 E 
(A "munkásmozgalomnak újonnan létrejött nemzetközi: szerve- 
. zetét már. fennállása első éveiben komoly veszély fenyegette. A II. 
:"  Ihtérnacionálé a proletár : internacionalizmussal állt vagy bukott. — 
. Az eszme €s-a valóság, az elmélet és a gyakorlat, a szavak és a tettek 
. " összehangolása. természetesen nem volt könnyű feladat, és nem egy 
. alkalommal komoly próbára tette a fiatal szervézetet, A nacionaliz- 
musnak és sovinizmusnak romboló veszélye különösen német— francia 
. . viszonylatban fenyegetett, nem utolsósorban a porosz—fírancia háború 
. után kialakult helyzet következtében. A nyolcvanas évek végén meg- 
. erősödött Franciaországban a revánsra. éhes kardcsörtető pártok és 
." szervezétek befolyása, egyik leghírhedtebb képviselőjük, Boulanger 
. tábornok, a kormánybatt a hadügyminiszter tisztségét látta el. 
A. revánsra törő hivatalos Franciaország és.a cári Oroszország -között- , 
mind szorosabbra fűződtek a kapcsolatok, és 1891-ben, a francia 
flottának Kronstadtban -tett látogatása alkalmával, gyakorlatban is . 
létrejött.a szövetség a:két hatalom között — Németország ellen. —: 
... A nemzetközi kapcsolatok ily módon való alakulása nehéz helyzet 
elé állította a, II. Internacionálét, amelynek legnagyobb pártja és. 
egyben pillére a német szociáldemokrata párt volt, és amelyben mind 
jelentősebb helyet kezdett elfoglalni a francia munkásmozgalom. 
. A francia—orosz szövetség kialakulása Németország ellen, nagy prob- — 
. . Jérna elé állította a francia és a német pártot. A kérdés az volt: miles. 


mt 


" Marx—Esigels. Válogatott művek. 1. köt. Szikra 1949. 532. old. 
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és ú SE É É ZSIGMOND BÁSZLÓ 


gyen az álláspontjuk háború esetére, ki tudnak-e alakítani olyan közös. k 
. álláspontot, amely megfelel a. nemzetközi munkásmozgalom alapvető 4; 
érdekeinek : a proletár ínternacionalizmus eszméjének és gyakorlatás — 


nak. Engels történelmi érdeme, hogy ébben a rendkívül bonyolult, - 


a nemzetközi munkásmozgalom jövője szempontjából oly döntő idő- . - 


pontban, az adott helyzet konkrét elemzése alapján, helyes VALE 
adott, és megjelölte az egyes pártokra háruló feladatokat. 

. 1892-ben jelent meg Engelsnek ,,A szocializmus Nénetőtszüts 
ban" című tanulmánya, mégpedig eredetileg francia nyelven. A né- 
. met nyelven is megjelent mű. bevezető soraiban Engels ismerteti 


: a cíkk létrejöttének előzményeit. , Az alábbi annak a cikknek a for-. 


nyelven írtam az vAlmanach du Parti Ouvrier pour 18924-be. A francia. 


és a német szocialistáknak egyaránt tartozom azzal, hogy németül 


"  dítása — írja Engels —, melyet párizsi barátaink kívánságára francid t 


is közzétegyem. A franciáknak azért, mert Németországban ismere- : . 


tessé kell válnia annak, hogy milyen nyíltan meg lehet velük vitatni 
azt az esetet, amidőn a német szocialisták a háborúban, még Franciar 


ország ellen is, részt vennének, és hogy milyen mentesek ezek a fran- vs 


ciák a sovinizmustól és revánséhségtől, amelyet valamennyi polgári 


párt, a monarchistáktól a radikálisokig, oly pompázón fitogtats" 


A németeknek azért, mert azoknak joguk van ahhoz, hogy tőlem hite- 


les módon megtudják, hogy mit mondtam róluk a franciáknak 7. 


Engels: a félreértések elkerülése végett hangsúlyozza, hogy csak saját. 


és. nem a német párt véleményét tolmácsolja. Példamutató, ahogyan-. 


Engels tiszteletben tartja a saját lábukon járó nagy szocialista pártok 
önállóságát. A német pártnak — írja Engels — vannak arra illetékes 


szervei és választott vezetői, azokat illet; meg, hogy nevében állást 9 


, foglaljanak. Helytelennek tartaná, és a nemzetközi munkásmozgalont- 


"ban öt évtized munkájával kivívott szerepe is tiltaná, hogy egy ország —" 


munkásmozgalmának képviseletében fellépjen más ország munkás- 
mozgalmával szemben. Állásfoglalásában — hangsúlyozza Engels —. 


nem vezette nemzeti elfogultság, bár német létére büszke arra a kiemel- 
kedő szerepre, amelyet adott időpontban a német szociáldemokrácia 
a nemzetközi "unkásmozgalomban betölt. j 

. Franciaországnak és Oroszországnak Németország elleni háborúja 


lehetőségét taglalva, Engels honvédő háborúra hívja fel a német . 


munkásosztályt és pártját. Merész, első pillanatra talán. érthetetlen 
jelszó. Magyarázatát ,,A szocializmus Németországban" "című cikké- 
ben Engels — többek között — a következőkben fejti ki: ,,. . . A né- 
met szociáldemokrata párt, harminc év szakadatlan harcai é és áldozatai 
révén, olyan pozícióra tett szert, mint a világ más szocialista pártjai 
. közül egy sem ; pozícióra, amely rövid időn belül biztosítja számára-a 


politikai hatalom megszerzését. A szocialista Németország a nemízet- 


kn 


7 Engels. Der Sozialismus in Deutschland. Lásd DPie Tem Zeit, 1891 i e 


1892. 1. köt. 19. szám, 580—581. old. 
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"A 


"közi ásás mszsálsábán a legelső, a legtiszteletreméltóbb, a- elles 
. -felelősségteljesebb. helyet. foglalja el; kötelessége, hogy ezt a helyet 
minden támadóval szemben, utolsó. emberig megvédje. 5 

De ha az oroszok győzelme Németország felett a német szociac 
tiúrius elnyomását jelenti, mi lesz akkor, ilyen kilátás esetén, a né-. 
. mét szocialisták kötelessége? Hagyják tétlenül maguk felett elha- . 
ladni az eseményeket, amelyek őket megsemmisítéssel fenyegetik, 
adják át ellenállás . nélkül a helyet, gyaás áá az 652 világ proleta- 
riátusa előtt a felelősséget átvették? 

Semmi esetre. Az európai forradalom érdekében kötelesek vala- , 
, mennyi meghódított állást megtartani, nem behódolni, sem külső, . 
" $ent belső ellenség előtt. Ezt csak úgy téhetik meg, ha a végsőkig 
. harcolnak - Oroszország és valamennyi szövetségese ellen, bárki is 
. légyen az. Ha a francia köztársaság Őfelségének a cárnak; minden 
oroszok önkényúrának a szolgálatába szegődik, úgy a német szocia- 
listák sajnálattal fognak harcba szállni ellene, de harcba fognak. 


. szállni. A német császársághoz viszonyítva, a francia köztársaság kép- 


viselheti a polgári forradalmat. De egy Constans, egy Rouvier, de még 

Clémenceaúval szemben is, különösen az orosz cár szolgálatában 
. álló köztársasággal szemben, á német. szocializmus okvetlenül a 
. Proletár: . forradalmat jelenti. — - 

. A háború, ha az oroszok és franciák betörnének Németországba, 
számára életkalálharc lesz, amelyben nemzeti létét csak a légforrá- 
dalmibb rendszabályokkal lenne képes biztosítani. A jelenlegi kormány, 
amennyiben, arra nem kényszerítik, a forradalmat nem fogja kivál- 
tani. De van egy erős pártunk, a szociáldemokrata párt, amely arra 
kényszeríteni tudja, vagy szükség esetén. helyettesíti. 

- Es.mi nem felejtettük el azt a nagyszerű példát, amelyet Fran- 

. ciaország adottfnekünk 1793-ban. Közeleg 17983 százéves évfordulója. . 
Ha.-dá cár hódításilvágya és a francia burzsoázia soviniszta türelmet- 
lénsége. a német szocialistáknak győzelmekben gazdag, de békés 
előrehaladását fel akarná tartóztatni, úgy ezek — legyétek nyugod- 
." tak — készen állnak, hogy bebizonyítsák, miszerint . napjaink német 
. proletárj ai nem méltatlanok a száz év előtti francia sansculotte-okhoz, 


. hogy. 1893 nem vall szégyent 1793 mellett". 

E hábórúra a múlt század kilencvenes éveiben nem került sor, de . 
. amikor áz első világháború idején Franciaország és Oroszország 
; valóban" hadiállapotba került Németországgal, Engels egykori 
. megállapításai újból a vita előterébe kerültek. A hélyzetet bonyolí- 
. totta-az á körülmény, hogy a német szociáldemokráciának nemcsak 


L 


v jobboldala, hanem a centrum olyan tekintélyes képviselői is, mint . 
f 


Kautsky — többek között —, Engelsre való hivatkozással akarták 


: megindokolni a , haza védelmét"? a cári. Oroszországgal szemben. 
[A német szociáldemokrácia ESESAKSEKÉSSTS érthető felháborodást vál- 


8 


8. VESE 585—6586. old. 


c. Hálát zdtlssézltsezáttton. szazllés zzátetb aszott Zoruattőt 9 ezőlőt kertajtó la 3 
h tézén 


I A "4 e et szülő 

: ; ! ev v-ági heves 

3 Sad ZSIGMOND HÁSZRBRÓ JET 
. tott ki a. aérüzetísá munkásmézgalomnak az internacionalizmis: B 
" hoz hű maradt csoportjainál és tagjainál. Közülük többen a némét : 


..  szociáldemokrácia elfajulásának, a , haza védelme"? álláspontjá 


"való helyezkedésének egyik elméleti hibaforrását Engelsnek a. kilenc- 
venes évek elején kifejtett nézeteiben vélték felfedezni. A bolsevik. 


. párt kipróbált harcosa, a francia származású forradalmárnő, Inessza 
. " Armand is arra a következtetésre jutott a háború éveiben, hogy 


a hibák gyökére — többek között —- Engelsnél keresendő. Leves 


Jlezésében, amelyet Leninnel folytatott, ennek határozottan kiféjes 
. zést is adott. Lenin megvédi Engelst a vádakkal szemben. , Engels. 


ellen intézett támadásai meggyőződésem szerint: tökéletesen alap. 
talanók. Bocsássa meg őszinteségemet: sokkal komolyabban kell 


. felkészülni, mielőtt az ember ilyesmit írna! Különben könnyen 
. felsülhet — előre figyelmeztetem entre nous, barátilag, négyszems . 


közt, nehogy valamikor is ia sajtóban vagy gyűlésen így kezdjenek .. 
beszélni"? A továbbiakban Lenin sorba veszi Engelsnek állítólagos" 


Í helytelen tételeit, és rátérve a Jegkifogásoltabbra, a , haza védel- . 
" mének" a kérdésére, a következőket.írja: ,,A shaza védelméneke . 
kérdését Ön, nézetem szerint, elvontan és történelmi szemlélet. - 


híján vizsgálja. Megismétlem azt, amit Jurij ellen írt cikkembén — 
(, A marxizmus karikatúrájáról é és az dimperialista ökonomizmuse: : 
róle" — Lenin, Mű vei. 23. köt. 18—74. old.; megjegyzés tőlem —. " 


. Zs. L.) mondottam :" a "haza: védelme a háborúban való részvétel . 5 


igazolása; Semmi több. Nevetséges dolog, a tudománytalanság ne- 
továbbja ezt általánosítani, váltalános elvvéx tenni... A háború 


. rendkívül tarka, sokrétű, bonyolult valami. Nem lehet általános  ; 


sablont ráhúzni"19. Sorba véve a háborúk fő típusait, a harmadik- 


:kal kapcsolatban Lenin a következőket írja: , A harmadik típus.  . 


Az egyenjogú nemzetek sendszere; Sokkalta bonyolultabb kér 
dés!!! Különösen akkor, ha a civilizált, aránylag demokratikys. 
nemzetek mellett ott van a cárizmus. Ez volt (körülbelül) a mölyket o 


, Európában 18165-től- 1905-ig. 


1891. Franciaország és Németország gyarmatpolitikája jelen; si 
téktelen. Olaszországnak, Japánnak, az Egyesült. Államoknak egy- : 
általán nincsenek gyarmatai (most vannak): Nyugat-Európában. : 
általában alkotmányos, nemzeti államok zendszere alakult ki (ezt .; 
NB!! gondolkozzék ezen!! ne feledkezzék meg erről!! nem-. . 
csak egyes, különálló államokban élünk, hanem államok bizonyos 


" vendszerében; az anarchisták megtehetik, hogy ezt figyelmen kívül : 
. hagyják; mi nem vagyunk anarchisták). M ellettük" a hatalmas, , 


még szilárd, forradalom előtti cárizmus, amely évszázadok óta . 
fosztogat és elnyom mindenkit, ene / elfojtotta az 1849-es, 1863-as  . 
forradalmat. 


a Lenin Művei. 35. köt. Szikra 1956, 459. old. 
10 HGYAROSA 254. old. 


ha e 
sz 178z a 
"§ a 28 4 A éz ae 
a v , x. b. ső S REL 


94 


szer tág a A PROLETÁR INTERNACIONALIZMUS 


a ggéfhetbeszág a 891-ben) az éleni áró szocializmus országa. S ezt 
az. "országot fenyegeti a. boulanger-izmussal szövétkezett cárizmus ! 
Más, egészen más a helyzet, mint 1914—1917-ben, amikor a 


-cáriárhust "már aláásta az 1905-ös esztendő, Németország pedig e 


háborút visel a világuralomért. Tökéletesen más!! 
A történélmietlenség netovábbja az 1914-es " nemzetközi 
helyzetet azonosítani az 1891-essel, SSÉY akárcsak párhuzamot vonni 
közöttük"ü1.  : 5 5 
. § Lenin . bírálatának lényege - — amint ez egy másik leveléből 
is. kiderül — Abban foglalható össze, hogy mindén háború kér- 
, dését külön-külön kell megvizsgálni, nem szabad más történeti. 
" helyzetre érvényes tételeket mechanikusan átvenni és alkalmazni, 
.a szó rosszabb értelmében , aktualizálmi". , , Általában. véve az a be- 
. nyomásom, hogy az Ön érvelése valahogy kissé egyoldalú és forma- 
lista. Vett- egy idézetet a Kommunista Kiáltványbólk (a munká- — 
. soknak nincs hazájuk), és állítólag fenntartás nélkül akarja alkal 
. mazni, s ebben odáig megy, hogy tagadja a nemzeti háborúkat. " 
5 Ai marxizmus egész szelleme, egész rendszere azt követeli, hogy . 
miriden; tételt csak (a) történelmileg ; (8) csak más tételekkel össze- 
függésben ; (y). csak a konkrét történelmi tapasztalatokkal , kap- . 
csolatban vizsgáljúnk. I 
" "A haza: itörténelmi fogalom. Mást jelent a ha a nemzeti él- 
"nyomás megdöntéséért vívott harc korszakában, illetve ponto: 
sabban, időbontjában,. És mást jelent olyan időpontban, amikor a 
. nemzeti mozgalmakon már túljutottunk . . 
"A y Kommunista EGK azt mondj: a, hogy a munkásoknak 
. nincs hazáj uk. 
"Ez igaz: De nemcsak ezt mondja. Azt is mondja, hogy a nemzeti 
államok: "kialakulásakór a proletariátusnak némileg sajátos szerepe 
ván. HA az első tételt vesszük (a munkásoknak nincs hazájuk) és 
. megfeledkezünk arról, hogy ez összéfügg a második tétellel (a munká- 
. sok nemzeti keretek között álakulnak osztállyá, de nem abban az 
értelemben, mint a burzsoázia), roppant helytelenül járunk el. 


Miben áll ez az összefüggés? Szerintem épperi abban, hogy a 
. demokratikus mozgalomban (ilyen időpontban, ilyen konkrét. hely- 
. zetben) a proletariátus nem tagadhatja meg a mozgalom támogatását ; 
. (tehát azt sem, hogy nemzeti háborúban védelmezze a hazát). 


. Marx és Engels- azt mondta a Kommunista Kiáltványs-ban, 
hogy a munkásoknak nincs hazájuk. De ugyancsak Marx nem egy: 
ízben buzdított a nemzeti háborúra: Marx 1848-ban, Engels pédig 

. 1859-ben hA Po és a Rajnat című brosúrájának befejezése, amely- 
. ben határozóttan szítja a németek nemzeti érzéseit, határozottan nem- 


. zeti háborúra szólítja . fel ö5et- 1891-ben, amikor Franciaországnak 
ezis 


.-€ 7 na Ugyzáott, 254—255. old. 
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; :jj ZSIGMOND BÁSZLÓ ü 
(Boulanger) H III. Sándornak Németorszáó été tervezett Háhos 
rúja már küszöbön állt, Engels határozottan elismerte a shaza védek ; 
métcr. kk 
Marx és Engels zavarosfejű emberek voltak talán, akik ma ézt f. 
mondták, holnáp meg azt?, Nem. Véleményem szerint annak elis- 
 merése, hogy a. haza védelmet a nemzeti háborúban helyénvaló; j. 
teljesen megfelel a marxizmusnak. .1891-ben a német szociáldemoktás, $ 
táknak valóban védelmezniük kellett volna a hazát a Boulanger 3-- 
III. Sándor elleni háborúban. Ez a. nemzeti háború sajátos vál, 
tozata lett volna", 
kés Az orosz származású Lenin imegmagyarázta a francia szármádású .! 
. Inessza Armandnak, hogyan kell azokban az években is, amidőnza. ] 
legmagasabbra csap a nacionalizmus és a sovinizmus hulláma, a 
marxizmús szellemének megfelelően állást foglalni a háború, és ami 1 
ezzel szorosan összefügg, a!proletár internacionalizmus kérdésében. 
Lenin nem hagyta magát megtéveszteni azáltal, hogy a világháború : 1 
kitörésekor és annak folyamán Engels tételeit zavartkeltő és hazug Í 
. célzattal használták fel a német szociáldemokrácia vezetői, azétrt,. f 
, . hogy igazolják saját imperialistáikkal való bűnös együttműködés? 
süket. Lenin teljes mértékben , elfogadja Engelsnek azt a megálla- : 
i pítását, amelyet legutoljára 1895-ben, közvetlenül halála előtt feje § 
. tett ki az , Osztályharcok Franciaországban? című munkához írott- 1 
előszavában. A német munkásmozgalom —- az adott időszakban — Í 
. sa nemzetközi proletárhadsereg legszámosabb-legtömörebb tömegét, 
a döntő verő-zömétc "13 alkotja, fennmaradása és további gyara- 
podása nemcsak. saját, hanem a nemzetközi taunkásmozgalom ! 
érdeke is. : j Ki 
. . I sk a Ji Be 


--. 


A német fidémoztalámihóz váló viSZOny ! : az internacio- 1 
nalizmus próbaköve — ez volt Engels gondolatmenete. Ennek ér- 1 
telmében foglalt több ízben állást 1890—1895. között és írta meg 
1890-ben , Az orosz cárizmus külpolitikája" című tanulmányáti. 
. Amidőn 1934-ben, az első világháború, kitörésének huszadik év-- 
fordulója alkalmával, a Szovjetunióban--a ,,Bolsevik" című folyó- 
iratban közzé akarták tenni Engels cikkét, Sztálin az SZK(b)P. 
Központi Vezetőségéhez intézett levelében ezt ellenezte, és súlyos ; 
bírálattal! illette Engelst. Sztálin kifogásai közül a legfőbb az volt, 
hogy az európai helyzetről adott jellemzésében, valamint vazoknak j 


12 Ugyanott, 231—232. old. —e Ugyanezt a gondolatot fejti ki Lenin taz His 
s Előszó a o]. Én. Becker, J. Dietzgen, F. Engels, K. Marx és mások J. A. 1 
Sorgehoz -és másokhoz intézett leveleit című könyv orosz fordításához" című ; 
tanulmányában. Lásd Lenin Művei. 12. köt. Szikra 1954. 368. old. vö 
18 Marx—Engels. Válogatott művek. I. köt, 112. old. ad 
4 Lásd Engels. Die auswártige Politik des MESISSÉSE  Zarismus, Die, 
Neue Zeit, 1890. 193—203. old. Hi 
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A (PRÓLETÁR INTERNACIONALIZMUS 


. az "okoknak a . felsotólásában, amelyek a Já háborübok úszütnéjt 
. figyelmen kívül maradt. egy fontos mozzanat, amely azután döntő . 
. szetépet játszott, éspedig a gyarmatokért, felvevőpiacokért, nyers- 


. anyagforrásokért: folyó-imbertalista harc mozzanata, amelynek már 


4 RA 


akkor komoly jelentősége volt . , 715 


. Sztálin kifogása nem helytálló, "és dlsátnósá Lenin helyes elem- 


. zésériek. Inessza Armanddal folytatott vitájában írta Lenin a követ- 
. kező soörokat:, ,, Franciaország t Oroszország háborúja Német- 
ország ellen 1891-ben. Ön elfogadja saz én kritériumomat4, és csák 
.. Franciaországra meg Oroszországra alkalmazza!!! "Már megbo- — 
-csásson, hol itta logika? Én éppen azt mondom, hogy ez Fancta- 
. ország és Oroszország részéről reakciós háború lett volna (az lett volna 
. a célja, hogy visszaszorítsák Németország fejlődését, visszatérítsék i 


a nemzeti egységtől a szétdaraboltsághoz). És Németország 


" részéről? Ön hallgat. Pedig ez a legfontosabb. Németország. 
út háborúja 1891-ben nem volt és nem is lehétett imperialista jellegű. nt 


Ön megfeledkezett a legfontosabbról: 1891-ben még egyáltalán 


,. nem volt imperializmus (brosúrámban . igyekeztem bebizonyítani, 
. hogy az imperiálizmus . 1898—1900-ban született, és nem előbb), és 
. Németország nem viselt és nem is viselhetett imperialista jellegű 

háborút: (Mellékesen ; forradalmi S EOSZOSZAS sem volt akkor ; s ez 
. nagyon fontos.) j.. 


. Továbbá: Németország feldarátolásánák lehetősége" nincs 


. kizárva az 1914—1917-es háborúban semx, Írja Ön, s ezzel annak 
JER ETEES ÉLTE ami van, átlép a lehetőségek birodalmába, — : 1 


"Ez nem történeti szemlélet. Ez nem politika. 


: a Ami most van, az mindkét fél részéről imberialista háború. 
4 Ezt ezerszer megmondtuk. Ez a lényeg. 


. Hát a slehetősége!1?? Sokminden . elehetségese ! 
", Nevetséges tagadni azt a jdehetőségette, hogy az imperiae 


" lista háború esetleg nemzeti háborúvá változik . (bármennyire elször- . 
. nyedt ettől Uszíjevics!). Mi minden vlehetségeskt a világon 1" Egyelőre 


. azonban még nem változott nemzeti háborúvá. A marxizmus a 


. valóságra építi politikáját, nem pedig a slehetőségres, Lehetséges, 
. hogy valamely jelenség egyt másikká alakul át — s a mi taktikánk . 


nem maSecsonrás dott. taktika. Parlez moi de la réalité et non pas 


. des possibilítés li8 


Engelsnek igaza volt. Életemben igen sokszor fdjéjssztsni már. 


olyanokkal, akik Engélst meggondolatlanul opportunizmussal vá- 
3 .dolták, és fölöttébb bizalmatlan vagyok az ilyen vádakkal szemben ; 


Samamnmtmzmers 


16 JT. W. Stalin. "tek Engels Artikel , "Die álégáélige Politik úg russi" 


" "achen Zarismus". Tásd Marx—Engéls—Lenin—Stalih zur deutschen Ge. 
:"achichté. II. köt., második rész. 1211. old, 


ag B 2 valóságról beszéljeű és ne a lehetőségekről 1 —— Szerk. 
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előbb próbálják meg "bebizonyítani, "mondom, hogy Engelsnek nem 
volt igaza ! ! 1 Nem fogják bebizonyítani! ... 


." Nem és nem. Engels nem tévedhetetlen. Marx nem tévedhetetlén, É 
. De stévedéseikrek másképpen kell rámutatni, bizony, egész más: 
. képpen. Különben ezerszeresen tévedni fog"17. 


Ezerszeresen tévedett Sztálin is, és a helytelen értelemben vett 7 


abban — írja Sztálin —, hogy hasonló gondolatmenetnek meg kellett . 


amidőn elhatározta, hogy megszavazza a hadihiteleket és meghir- " 
dette a polgári haza védelmét a cári Oroszország, az sorosz bar- 
bárságt stb. ellen. 


aktualizálás, a későbbi történeti korszak eseményeinek önkényes-és 
történelmietlen visszavetítése a múltra vezette ahhoz, hogy levele 
befejező soraiban rendkívül súlyos; tévedéseket és abból adódó poli-" 
tikai hibalehetőségeket rójon fel Engelsnek, , Aligha kételkedhetünk . 


. könnyítenie a német szotiáldemokrácia bűnbeesését augusztus 4-én, — 


Jellemző, hogy Engels 1891-ben Bebelhez intézett leveleiben. z 


(egy évvel cikkének közlése után), amelyekben a, közeledő hábórú- 
perspektíváit tárgyalja, egyenesen kimondja, : hogy alosztályt 
győzelme a forradalom győzelmeg, hogy oha Oroszország még: " 
kezdi a háborút, neki az. oroszoknak és MNÉSE ESEK bárkik . 
legyenek is azok 

Érthető, ha ilyen gondolatmenet mellett — összegezi vélenié- 
nyét Sztálin — ném maradt hely a forradalmi defetizmus számára, 


az imperialista háborúnak polgárháborúvá való átalakítása lenini . 


. politikája számára "18, 


Sztálin mechanikusan és éppen ezért helytelenül alkalmazza a az 


imperialista világháború idején érvényes lenini tételt (és egyben 
., jelszót: az igazságtalan, imperialista háború átalakítása polgár- 
3 háborúvá) történetileg teljesen más helyzetre. A- német munkás- 


osztály és pártja előtt — annak idején —, amint erre Engels és Lenin. 


ismételten rámutáttak, az a feladat állott, hogy" még saját kor-. 
:mánya ellenére is megvédje hazáját. Más volt a francia proletariátus 
. feladata, mégpedig az, hogy lefogja saját kardcsörtető urainak a 


kezét, és háború esetén szembeforduljon velük. A háború előkészítő 
szakaszában a fÍrancia szocialistáknak elsőrendű kötelességük volt, 
hogy ismételten, minden nacionalista. és soviniszta rágalommal 


,szembefordulva, deklarálják a német munkásosztállyal való együtt- j 
érzésüket, megértessék a másik, az igazi Németország megvédésének 


az értelmét. Örömmel állapítható meg, hogy Engels szavai nem 


hangzottak a pusztába. 1893-ban jelent meg a francia munkás- i 
mozgalom vezetőinek, Guesde-nek és Lafargue-nak a szerkesztésében / 


17 Lenin Művei. 35. köt. 247—248. old. 


18 T.. W. Stalin: Über Engels? Artikel , Die auswártige Politik des iüdsídehen ih 
Zarismus." Lásd Marx—Engels—Lenin—Stalin zur deutschen Gesohiehíás . ; 
:" II. köt., második rész. 1212—1213. old, va t ; 
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A PROLETÁR INTERNACIONALIZMÚS 


aza kiúdvány, "ámelybén esők a sorok olvashatók. , Két Német- 
. ország van... A Vilmosoké és a Bismarckoké... Ez az a Német- 
." "ország, amely ellen végsőkig küzd a munkás és szocialista Német- 
. ország —. amellyel a polgári és hivatalos Franciaország mindig a 

regi jobb: kapcsolatban volt... A másik oldalon van a Liebknechtek 
É Bgebelek Németországa, a szocijáldemokrácia Németországa . . , 

Éz az a Németország, amellyel a munkás és szocialista Francia- 
ország barátkozik"19.. 


Leírni ezeket a szavakat azokban az években, amidőn a legerő- — . 


sebben dúlt a nacionalizmus é és a sovinizmus — bátor tett volt a francia 


.. szocialisták részéről. Azzal a kockázattal járt — vélték sokan Francia- 


országban —, hogy elszigeteli a munkásmozgalmat a széles közvéle- 


És iménytől. "Kiderült azonban, hogy nem a nacionalizmusnak és a Sovi- " j 


. " nízmusnak tett engedmények, hanem az internacionalizmus erősíti a 


muinkásmozgalmat jáltalában, ja szócialista pártot . különösen. Az" 


1893-as parlaménti választásokon nagy győzelmet arattak a szocialista 


. "pártok és csoportok, közöttük mindenekelőtt az, amelynek vezetői . 


. " Guesde és Lafargue volták. Nem túlzás, ha megállapítjuk, hogy a nem- 


" zetközi helyzét sok egyéb tényezője. mellett, a franciaországi szocializ- . 


mus előretörése, volt az egyik oka annak, ha a németellenes francia — 
" .orösz . szövetségből akkor nem lett fegyveres konfliktus. 


A nemzetközi munkásmozgalom központját, . Németországot; ú 


. egyelőre elkerülte a háború. Németország győzelme a hazai reakciót 
.  erősítétte volna, veresége pedig lehetőséget nyújtott volna arra, hogy 
F ranciaország és Oroszország, valamint Németország — a tegnapi 
ellenségek — kezet nyújtsanak egymásnak a német munkásmozgalom 


teteme felett. , Annyi bizonyos — írja Engels —, sem a cáf, sem a 


Íranciá polgári köztársaságiak, sem maga a német kormány nem 
mulasztotta volna el ezt a kitűnő alkalmat annak az egyetlen pártnak 
az elnyomására, amely mindhármuk szemében vaz ellensége, Láttuk, 


miként nyújtottak kezet Thiers és Bismarck egymásnak a Párizsi — 


/ ommün romjain ; imegérhetjük, hogy a cár, Constans és Caprivi 
.. a vagy bármely utóduk — egymás nyakába borulnak a német 


. szócializmus holtteste felett"20. Hogy ez be ne következhessen, az — 


nemcsak a német, hanem a :francia munkásosztálynak is érdeke volt. 
A német munkásmozgalom mégfojtása vagy meggyengítése —abban az 


időszakban — a nemzetközi munkásmozgalom általános és nagyarányú . 


" visszaesését jelentette volna ; a németországi szocializmus eredméc 


. " nyeinek á védelme, békés fejlődésének a biztosítása internacionalista c. 


erllászűző volt, b úgy : amint azt Engels és Túli DAHBOZÉRE RE 
kk 4 
; kr 


19 Gilbert Badia. Lralliance de combat des classes oúvriéres francaise et 


allemande a BÉG sti e de la Commune de Paris. Lásd Cahiers du comimunisme, I 


. 1956. március, 3. szám, 325. old. 
; Bő. his Éz Der deutsche Sozialismus, Lásd Dio N eue Zeit, X. éviolyam, 
3 old. 
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Be "A nemzetközi múnkásmözgalom tanulsága általában, a német tg 
francia mozgalomé különösen: a proletár internacionalizmus alap 

és feltétele a szocialista pártok létrejöttének és további fejlődéséne sam 
A. munkásmozgalom. történéte bizonyítja, hogy egyes irányzatok és 

: áramlatok. harcában mindig próbakő. az internacionalizmus eszméje 
és gyakorlata. Amidőn 1882-ben kettészakadt a francia munkáspárt; 
és a baloldali elhagyta a köngresszüst, amelyet a jobboldali többség 
uralt el, Engels Bernsteinhez intézett levelében ezt írta: , Úgy lát- . 
szik, minden nagy ország munkáspártja csak belső harcokban fejlöd- 
het.ki, amint az a dialéktikus fejlődéstörvényekből általában kövét-. 
kezik. A német párt azzá, ami, az eéisenachiak és lassalleánusok har- 
cában lett, ahol még a verekedés i is főszerepet játszott""21. A lassalleá- 
nusokkal szemben az : , elsenachiak", a munkásmozgalomnak Augüst 

. Bébel és Wilhelm Liebknecht vezette irányzata volt az internacio- 
nálizmus terén a következetesekb. Erről tanúskodott csatlakozásuk. 
. az T. Intefnacionáléhoz, bátor, megtorlásoktól és üldöztetésektől . 
vissza nem rettenő kjállásuk a porosz—francia háború előtt és alatt, 
a Párizsi Kommün idején. Az internacionalizmushoz való hűség." . 

. volt egyik és nem is legjelentéktelenebb tényezője annak, hogy a két I 
irányzat közül az , eisenachiak" szerezték meg a munkásosztály több-. ; 
ségének bizalmát. Éppen ezért érthetetlen volt az az engedmény, . : 
amelyet a nemzetköziség kérdésében az egyesülést előkészíteni hivatott . 
programtervezetbén tettek, Marx és Engels keményen bírálták a ter- . 
vezet hibáit, és igen figyelemre méltó az a megállapítás, gi. Kál 
Engels tett 1875 márciusában Bebelhez intézett levelében: ,,....2. 
munkásmozgalom nemzetköziségének az elvét a program a jelen szá- 
mára gyakorlatilag teljesen megtagadja. S ezt olyan emberek teszik; 

. akik öt éven át a legnehezebb viszonyok között is a E ezdkek knak . i 
bén fennen hirdették ezt az elvet. A német munkás lényegében anriak . 
köszönheti vezető. szerepét az európai mozgalomban, hogy. igázán . 
nemzetközi magatartást tanúsított a háború alatt . , , 2 
: " A francia proletariátus mellett való kiállás több. volt, mint egy- 
szerű szolidaritás. August Bebelről írott. megémlékezésében Lenin. E 
helyesen mutat rá arra, hogy bár Németország egyesítése nem úgy 
jött létre, ahógyan ök szerették volna: a demokratikus és proletár 
úton, hanem a bismarcki úton, mégis , csak Bebel és Liebknecht követ- — 

. kezetesen demokratikus és forradalmi taktikája, csak a nacionaliz- -: 
mussal szemben tanúsított pkérlelhetetlenségükt, csak Németország: : 

. sfelülrőlk való egyesítésével. és megújításával szemben tanúsított. 
hajthatatlanságuk tette lehetővé egy valóban szociáldemokrata mun". 

." káspárt szilárd alapjainak a lerakását. MEgDEGISG akkor PER a át 
alapj airól volt szó 23. 3 


A 3 


am arx.— Engels. Válogatott levelek. 418. old. ki KÉTES B a 
., 2 M arx—eEngels. Válogatott művek. .2. köt. Szikra 1949. . 33. old. 5. 5 
s Lenin Művei. 19. köt. 292. old. , i MESÉM. 
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i I A N ; 1 ha 
ső A, forradalmi párt alapjainak megteremtésénél a nacionalizmus 
elleni következetes harc az egyik fő feladat. A másik (amely az elsővel 
. elválaszthatatlan egységben van) a munkásmozgalom nemzetközi 
" tapasztalatainak átvétele és alkotó alkalmazása. ,,Mi a teendő" című 
munkájában Lenin hangsúlyozza, hogy ,,a szociáldemokrata moz- 
galom lényegénél fógva - nemzetközi. Ez nemcsak azt. jelenti, hogy 
. harcolnünk kell a nemzeti sovinizmus ellen. Ez azt is jelenti, hogy 
egy fiatal országban meginduló mozgalom csak akkor lehet eredmé- 
. nyes, ha elsajátítja és alkalmazza más országok tapasztalatait. Ehhez. 
azonban nem elegendő e tapasztalatok egyszerű ismerete vagy-a leg- 
újabb határozatok egyszerű lemásolása. Ahhoz is értenünk kell, hogy 
. bíráló szemmel mérlegeljük és önállóan felülvizsgáljuk ezeket a tapasz- 
,talatokat. Akinek van némi fogalma arról, hogy milyen óriásira nőtt 


. éémennyire szerteágazott a modern munkásmozgalom, az tudja, hogy. " 


. efeladat végrehajtásához mennyi elméleti erő, mennyi politikai (és 
. fórradalmi) tapasztalat szükséges"2£. Amidőn Lenin saját országa. 
. munkásmozgalmának a figyelmét erre felhívja, emlékezteti : olvasóit 
. azokra a figyelmeztetésekre, amelyeket Márx és Engels sohasem 
. mulasztottak el megtenni — az élenjáró szocialista pártok irányában 
. sem. Amikor a német munkásmozgalom megindúlt sikerekberi gazdag - 
. útján, Engels figyelmeztette a német pártot arra, hogy nem szabad 
. megfeledkeznie arról, hogy ,az angol és francia mozgalom vállain 
. fejlődött és módjában állott azoknak drágán: megvásárolt tapasz, 
. talatait egyszerűen a maga javára fordítani, s azoknak akkoriban 
. többnyire elkerülhetetlen hibáit most elkerülni. Hol tartanának 
most az angol trade-ünionok, a francia munkások politikai harcainak 
. példaadása nélkülés a nélkül a hatalmas lökés nélkül, amelyet neveze:. 
: tesen á Párizsi Kommün adott"25. — 7 s mg 
." . Marx és Engels állandóan, legnagyobb tekintélye idején is, óvták 
. a német munkásmozgalmat az. elbizakodottságtól, az önteltségtől, . 
. más. országok munkásmozgalma tapasztalatainak, tanulságainak, 
. bírálatának lebecsülésétől vagy semmibevevésétől. Annak ellenére, . 
: hogy a német szociáldemokrácia egy ideig a legelső sorban haladt, 
: szükségesnek tartották fejlődésé számára a nemzetközi munkásmoz- 
. galöm egészséges versenyét. A német szocialistáknak van mit tanul- 
: nok francia elvtársaiktól — írta nemegyszer. Marx és Engels. . 
. Sórgehoz intézett levelében, 1886 áprilisában Engels így nyilatkozott : — 
-. at A szocialista törvény legutóbbi vitájában már csak Liebknecht és 
, Bebéi szólalt fel, s mindkettő igen sikerülten. Ilyen vitákkal. ismét . 
, mutatkozhatunk a tisztességes társaságban, amit eddig sajnos nem- 
A gen "téhettünk. Általában helyes, hogy a németektől, különösen . 
, mióta oly sok filisztert választottak be a Reichstagba (ami ázonban 
: természetesen elkerülhetetlen volt), elvitatják a vezető szerepet a 
" "4 Lenin Művei. 5. köt. Szikra 1953. 881. old. 7 
"38 Marx—Engels. Válogatott művek. 1. köt. 634. old. . 
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nemzetközi szociális mozgalomban. Nyugodt időkben N émetországban 
minden filiszterivé válik, és ilyenkor teljesen elengedhetetlen a francia 
konkurrencia fúllánkja .. 67286, 70 Mé 
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A proletár internacionalizmus , sohaserű jelentett egyet a hibák 
vagy hiányosságok elhallgatásával, még abban az esetben sem; ha 
nemzetközi munkásmozgalom élenjáró csapatáról volt szó. Ellenkező. 
leg: a bírálat internacionalista kötelesség. Bírálta Marx és Engels áá 
francia munkásmozgalmat: akkor is, amikor Franciaország volt a 
nemzetközi munkásmozgalom központja. Bírálta Marx és Engels; 
majd Lenin a német pENALEESKEEÉS EKE azután is, hogy a nemzetközi 
munkásmozgalom középpontja Némétországba tevődött át. A nem-: 


zetközi munkásmozgalom ügyét szolgálták azok a bírálatok is, amelyek 


az 1907-es stuttgarti kongresszuson hangzottak el. A viták folyamán 


. kiderült, hogy a német szociáldemokrácia, amely úttörő és kiváló 
munkát végzett az 1872—1904 közötti időszakban, mind kevésbé tü-v 


Labs én a 


dott megbirkózni azokkal a feladatokkal, amelyek a , békés" periódus — 
lezárulásával, a , viharok" korszakának beálltával reá vártak. ,,. . . ne 
vezetes és szomorú jelenség volt az — írja Lenin —, hogy a német $Szó- 
ciáldemokrácia, amely eddig a marxizmus terén mindig a forradalmi . 
álláspontot képviselte, most ingadozónak bizonyult, illetve opportü- 


. nista álláspontra helyezkedett"27. Ilyen körülmények között az Engéls 


által emlegetett francia fullánkokra egyre nagyobb szükség volt, - 
Megállapíthatjuk, hogy nem is volt bennük hiány a stuttgarti kong- 
resszuson. ,, A francia könkurrencia fullánkját éppen eléggé éreztet: 

ték Stuttgartban — írja Lenin —, s erre csakugyan nagy szükség volt, 


. mert a németek nagy adag nyárspolgáriasságról tettek tanúságot; "28, 


. . A francia konkurrencia fullánkját ezúttal Hervé szúrta a német 
szociáldemokrácia testén jelentkező dogmatizmus és opportunizmus . 
kelevényébe. Lenin természetesen.nem azonosította magát Hervé fél- 


. anarchista álláspontjával, de igen példamutató az a módszere, aho-. 


gyan kihámozza a helytelenben rejlő helyes magot.. ,,. . . a hervéiz- 


"mus félanarchista badarsága mögött egy gyakorlatilag helyes gön- 


dolat rejlett: a szocializmusnak egy lökést adni abban az érte. 
lemben, hogy ne szorítkozzék csupán a parlamenti harc eszközeire 


és győzzön meg minél nagyobb tömegeket arról, hogy a cselekvés -. 


forradalmi módszereihez kell folyamodniok azokkal a válságokkal. 
kapcsolatban, amelyeket a háború elkerülhetetlenül magával hoz, 
s végül abban az értelemben, hogy a tömegekben ki kell fejlesztenie . 
a munkások nemzetközi szolidaritásának és a burzsoá hazafiság 


/ 


26 Lenin Művei. 12. köt. 367. old. , ; 
27 Lenin Művei. 13. köt. Szikra 1954. 77. old. 7 a 
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: hazug voltának elevenebb tudatát"29. Ennyiben és ésúság ennyiben N 
. volt igaza Hervének Guesdé-del és Bebéllel szemben, akiknek a hatá- 
. rozati javaslata — sajnálatos módon -— nem tartalmazott semmi- 
féle utalást a proletariátús aktív feladataira háború esetén. A Guesde 
és Bebel által képviselt dógmatizmüs tág teret engedett a Vollmar- 
. féle. opportunisták értelmezésének. : , Vollmar — írja Lenin — a 
" sablonos parlamentarizmusba belegabalyodott ember hallatlan ön- 
elégültségével. -csepülte le Hervét, s közben nem vette észre, hogy 
saját korlátolt és merev opportunizmusa. kikényszeríti, hogy elismer- 
jük: -a hervéizmusban van valami fÍriss fuvallat, noha maga Hervé : 
, elméletileg egészén ostobán és sületlénül veti fel a kérdést. Hiszen 
. megesik — állapítja meg mély. bölcsességgel Lenin —, hogy az el- 
. méleti sületlenségek mögött a mozgalom egy új fordulatának vala- a 
. mely gyakorlati igazsága rejlik"90. — . 


: Ezt. a gyakorlati igazságot a stuttgarti : kongresszuson a  forra- 
. dalmi: szociáldemokrácia képviselői ki is hámozták és abban a módo- 
sító javaslatban fogalmazták meg, amelyet Rosa Luxemburg, Lenin 
 és.Martov (aki ezúttal szolidárisan lépett fel vele) nyújtottak be 
. Bebel l /határozati javaslatához. A kongresszus a határozati javas- 
, latot Aa módosítással elfogadta, ami azt jelentette, hogy a szocialista 
" pártok kötelessége a háború megakadályozása, de amennyiben ez 
. nem sikerül, úgy a hábórú okozta válságot ki kell, használniok a 
" burzsoázia bukásának siettetése érdekében, hogy számításba kell 
. venniök a harci módszereknek és eszközöknek az osztályharc éle- — 
. sedésével és a politikai helyzet változásával elkerülhetetlenül együtt- — 
. járó megváltoztatását. A francia Jádurés, a háború elleni küzdelem 
. fáradhatatlan harcosa volt az, aki , azt a szerencsés tervet javasolta, 
. hogy a harci eszközök megjelölése helyett (sztrájk, felkelés) hozzanak 
. fel történelmi példákat a proletariátusnak a háború ellen folytatott 
. harcára, kezdve az európai tüntetésektől egészen az . oroszországi 
/ forradalomig" "51. cö 
"Rosa Luxemburg, Jaurös, Lenin és még mások érdeme, hogy a 
. hervéizmúst . elvetették, de nem az opportunizmus javára, nem a 
3 dogmatizmüs és a passzivitás álláspontjáról. ,, A nemzetközi prole- 
. tariátus — összegezi a vita eredményét Lenin — teljes mértékben 
. jóváhagyta az egyre radikálisabb és újabb harci módszerekre irá- 
. gyuló eleven törekvést és kapcsolatba hozta ezt a gazdasági ellent- 
. hondások :kiéleződésével, a kapitalizmus szülte VAISÁSOK körül- 
. ményeivel. 
. Nem üres. hervéista fsáyegetőzés hanem a szociális forradalom 
elkerülhetetlenségének vIZőos tudata, szilárd elszántság a harc követ- 
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2 Ugyanott, 71. old. . 
. 89 Ugyanott, 84. old. 
u ks 92. old. 
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kezetes . végigküzdésére, "készség a legforradalmibb harci eszközök . 
alkálmazására — ezt. jelenti a stuttgarti nemzetközi szociálista 
kongresszusnak a militarizmus kérdésében hozott határozata"52. .. 
Lenint nagy reménységgel töltötte el a stuttgarti kongresszus, " 
Éledtek és jelentkeztek a szociáldemokráciának a proletár intet- 
nacionálizmushoz hű csoportjai. Az internacionalizmus jelentősége 
1907 után az eddigieknél fokozottabban túlnött a munkásmozgalom 
. szűkebb értelemben vett keretein. Érvényesülése a békét, megtaga- 
. dásala háborút jelenthette. 7 77 si 
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gt békés egymás , mellett élés 
" Nenini elvének érvényesülése — . 
a népi demokratikus országok . 
: És rnsaseenyerttgge 


, Írta: § SOLYMOS ELEK 
"NaDjálakbású a . különböző társadalmi rendszerű országok békés . 
ás mellett élésének eszméje meghódíto vé a világ népeinek 
többségét, és egyre több azoknak az KR élj s k a száma, amelyek 


"ezt az elvet külpolitikájuk alapelvévé teszik. Egyes nyugati körök — 


"azonban a békés egymás mellett élés elvét a szocialista külpolitika 
"és diplomácia taktikai lépéseként igyekeznek feltüntetni, amely a 

, nyugati. világ egységének megbontását" célozza. Azt hangoztatják, 
.hógy a békés égymás mellett élés hirdetése csupán propaganda, ég , 
arra irányul, hogy aláássa a nyugati , védelmi szövetségek szoros 
. összefogását, , és zökkéntse éberségüket ,, a kommunista agresszióval 


szemben". Mondanunk sem kell, hogy ezek a körök a , kommunista 


agresszióval?" való ijesztgetéssel saját agresszív térveiket, a fegyver- 
"kezési hajszát próbálják igazolni. 
.. , Valójában a különböző társadalmi rendszerű államok békés 
egymás mellett élésének eszméje nem új kelétű elmélet, vagy a" 
jelenlegi körülményeknek megfelelő" taktikai lépés", "hanem a . 
szocialista külpolitika legfőbb alapelve a szovjet állam fennállásának, Í 
"legelső pillanata óta. A békés egymás mellett élés elve logikusan 
következik abból a Lenin által feltárt törvényszerűségből, hogy az 
imperializmus korszakában a különböző államok gazdasági és poli- . 
tikai. fejlődésének egyenlőtlensége folytán a szocialista forradalom- 
"nak nem; kell szükségszerűen bekövetkeznie egyszerre a legfőbb 
.kapitálista országokban, hanem lehetséges a forradalom győzelme 
"egy országban is. Ez ugyanakkor feltételez egy hosszabb vagy rövi- 
tesi Felét korszakot; amelyben a két rendszer egymás mellett 
tezi Í ke 
., . Lenin úgy jellemezte a szovjet állam külpolitikáját, mint békére . 
"És együttműködésre törékvő politikát, amely megfelel minden béke- . 
"szerető állam érdékeinek. Lenin mindig kiállt a népek és a külön- 
.böző társadalmi rendszerű államok békés egymás mellett élése mellett. 
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Különösen fontosnak tartotta, hogy a szovjetállam jó kapcsolatokat 
építsen ki a nyugati nagyhatalmakkal. Ami például a szovjethatalom- 
nak Angliával és Franciaországgal való kapcsolatát illeti, EÉenin 
kifejtette: ,, Véleményünk szerint mindenképp lehetséges, hogy :a 
legjobb baráti viszonyban legyünk mindkét hatalommal, és nekünk 
éppen ez a célunk" 1.— i KEZöNi 
Mi volt az a mindkét fél számára elfogadható reális alap, amelyen 
meg lehetett valósítani a különböző társadalmi rendszerű államok 
békés együttélését és együttműködését? Lenin azt tartotta, hogy 
a kereskedelem egyike azon legfontosabb tényezőknek, amelyek 
elősegítik a két rendszer tártós egymás mellett élését. Lenin látta; 
hogy a nyugati országok, ha csökkenteni akarják gazdasági nehéz- 
ségeiket, felhalmozott, eladatlan készleteik egy részét kénytelenek. 
bekapcsolni a szovjet állammal! folytatandó kereskedelembe. Leninnek . 
ez a meglátása igen rövid időn belül beigazolódott. Azok a tőkés 
országok, amelyek fegyveres harcban nem tudták megfojtani az 
első szocialista államot, kénytelenek voltak tárgyalóasztalhoz ülni 
a szovjet megbízottakkal, és mint egyenrángú felekkel, kereskedelmi 
tárgyalásokat folytatni velük. i hő 
A különböző társadalmi berendezkedésű államok békés egyimás 
mellett élésének lehetősége és szükségszerűsége az utóbbi néhány 
évtized során fényesen beigazolódott. A Szovjetunió ebből az elyből . 
kiindulva minden erejével arra törekedett, hogy jó viszonyt ála- 
kítson ki a kapitalista: országokkal, hogy elkerülje a háborús összé-. 
ütközéseket. Ezért lépett be a Népszövetségbe, és törekedett már 
a két világháború közötti években a kollektív biztonsági rendszer 
megteremtésére. A Hitler-fasizmus elleni koalíció ragyogó bizonyf 
, téka volt annak, hogy a különböző társadalmi rendszerű államok : 
közötti együttműködés nemcsak gazdasági, politikai vagy kulturális 
téren, hanem az agresszor elleni katonai szövetség formájában -is 
lehetséges. I 3 ek 
i : E. a új; s 


A második világháborút követően a Szovjétuniónak és a vele! 
szövetséges hatalmaknak a fasiszta Németország és a militarista- 
Japán felett aratott történelmi jelentőségű győzelme eredménye- : 
képpen több európai és ázsiai állam kiszákadt az imperializmus: 
rendszeréből. Létrejött a földkerekség több mint egynegyedére: 
kiterjedő szocialista világrendszer, : amelynek " államaiban a föld : 
lakosságának több mint egyharmada él. ÉRÉS 

A második világháborút követő történelmi korszak az államok! 
békés egymás mellett élését már nem úgy veti fel, mint egyetlen i. 
szocialista ország létezését és kapcsolatát a kapitalista államokkal, : 


"1 Lenin Művei. 33. köt, Szikra 1953. 381. old. 
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. hanem mint az új, szocialista világrendszer országainak együttélését 
a kapitalista : világrendszer országaival. Tsz 
"r Á szocializmus építésének útján. haladó államokban — mint 
" jsméretes — a népi, szocialista hatalom megteremtéséért vívott harc " 
jelentős időszakot: ölelt fel. Ebbén a korszakban térmészetesen harc . 
folyt a külpolitikai irányvonal kialakításáért is. S e E TELT 
: " A burzsoázia, amelyet szoros kapcsolatok fűztek a nyugati 
tőkés körökhöz, arra törekedett, hogy a kelet-európai országok sorsát 
. áz imperialista államokhoz kösse. A burzsoáziának ez a törekvésé 
kiszolgáltatta volna a népi demókratikus országokat a nyugati tőke 
. uralmának. Ezek a kísérletek azonban meghiúsultak a munkásosztály, . 
az égész dolgozó nép ellenállásán. A kommunista pártok hangsúlyoz- 
ták, hogy a nyugati országokkal való együttműködésnek az egyen- 
jogúság, az egymás ügyeibe való be nem avatkozás elvén kell ala- 
. pulniaz Csak ilyen kapcsolat felelt meg népeik érdekeinek. 
. "7 : Amikot többéves harc után a munkásosztály hatalomra jutott 
.4 népi demokratikus országokban, ezek az országok arra törekedtek, 
hogy jó kapcsolatokat építsenek ki minden országgal, tekintet nélkül 
annak társadalmi berendezésére. A kapitalista országokkal való viszony 
azonban nem kielégítően-alakult, főként egyes nyugati kapitalista 
országok politikájának hibájából. A kapitalista országok vezető körei 


:a munkásosztály erejének és hatalmának megnövekedésével párhuza- — 


mosan egyre barátságtalanabb magatartást tanúsították ezekkel 
az országokkal szemben. Ez a magatartás ellenségessé vált, amikor 
4-népi demokratikus országok munkásosztályai döntő győzelmet 
arattak, amikor a burzsoázia uralmának csak erőszak útján történő 
. visszáállítására maradt remény. Ilyen körülmények között a külön- 
". böző. társadalmi rendszerű országok békés egyínás mellett élésének . 
jekászsásbaáas az időszakban nem válhatott a nemzetközi kapcsolatok 
alapjává. 7... $ kefe e 
za Már Churchill 1946 márciusában, Fultonban mondott beszéde 
nagy ösztönzést adott azoknak á reakciós erőknek, amelyek a háború 
alatt létrejött antifasiszta koalíció megbontásán fáradoztak. , 

.. Ezt követte a Truman-doktrina meghirdetése, majd a Marshall- 


. terv kidolgozása, amelynek célja az amerikai tőke gazdasági és poli- . : 


tikai urálmának biztosítása volt Európa háborúsújtotta országaiban. 
A nemzetközi feszültség kialakításában a főszerepet az a nyugati 
politika játszotta, amely agresszív paktumok létrehoózására irányult. 
Európában ez a politika létrehozta az Észak-Atlanti Szövetséget. . 
E szervezet, amellett, hogy végleg felszámolta a: Hitler-ellenes 
. koalícióban részt vett nagyhatalmak közötti együttműködést, aláásta 
az Egyesült Nernzetek Szervezetének tevékenységét, és igen nagy: , 
mértékben kiélezte a nemzetközi feszültséget. Ez a szervezet felelős 

. a példátlan fegyvérkezési hajszáért. 9 s o 598 
Mindenféle koholmányok azzal ijesztgették a nyugati országok 
népeit, hogy a szocialista országok állítólag agresszióra készülnek, 


/ 
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I Ezzel igazolták a ás ú jeresádít terveket, elmérgesítették -a 
viszonyt a szocialista és a kapitalista országok között, bizalmatlan 
. ságot és gyanakvást terjesztettek. a . világban. A katonai támasze. 
pontok létrehozása a Szovjetunió és a népi demokráciák körül, -a 
militarista nyugatnémet állam újjáteremtése olyan légkört alakított 
ki, amelyben. a békés együttműködés lehetetlenné vált. Az Egyesült k 
amok nyomására bevezetett diszkriminációs politikával a képi- 
talista világ gazdasági kényszert alkalmazott. Úgy vélte, hogy ezzgélk . 
.. képes lesz megfojtani a népi demokratikus országokat. Emellett a " 
. nyugati országok, élükön az Egyesült Államokkal, minden alkalmat 
megragadtak, hogy beavatkozzanak a népi demokráciák belügyeibe. ő 
Elegendő, ha ezzel kapcsolatban utalunk arra az eredetileg 100, majd 
125 millió dolláros összegre, amit az amerikai szenátus a népi dés. 
mokratikus országok elleni felforgató miunka céljaira megszavazott, 
Egyes felelős nyugati politikusok még ma sem szűntek meg a kelét- 
európai országok , felszabadításáról" nyilatkozni. , : 
. Mindezek alapján megállapíthatjuk, hogy a kapcsolatok leér 7 
romlásáért a felelősség elsősorban a nyugati országoknak velünk 
. szemben tanűsított ellenséges politikáját terheli. Ugyanakkor azon-" 
.ban azt is látnunk kell, hogy a szocialista országok külpolitikájában ; 
korábban megnyilvánult hibákat az agresszív erők saját céljaikra 
. tudták hasznosítani. A személyi kultusz következtében kialakult. 


:. káros vezetési módszerek éreztették hatásukat egyes külpolitikai 
.. kérdések értelmezésében, megoldásában is. Bizonyos fokú ézet a k 


vedés, a kezdeményezés csökkenése kezdte jellemezni a népi demk 
ratikus országok külpolitikáját is. A nemzetközi kérdések szemléletében ! 
bizonyos dogmatizmus 14e KE lábra, amely fékezte egyes problémák ; 
rugalmas, helytől, időtől , körülményektől függő értékelését, helyes ! 
. megoldását. Nem vettük : eléggé figyelembe és nem használtuk fel . 
megfelelően például azokat a lehetőségeket sem, amelyeket egyes ! 
. semlegességre törekvő országók magatartása nyújtott már a koráb- : 
biakban is egyes kérdések pozitívabb irányú megoldásához. ] 
Ugyancsak káros hatással volt a nemzetközi kapcsolatok alakúlá- ; 
sára a népi demokratikus országok és Jugoszlávia viszonyának meg- ; 
romlása. Kapcsolatainknak ezt a megromlását a nemzetközi feszültség ! 
. fenntartásában érdekelt körök a békés egymás mellett élés elvének í 
"gyakorlati megvalósulása ellen is felhasználták, Azzal érveltek, hegy ! [ 
a szocialista államokkal való együttélés lehetetlen, mert azok még 1 
. saját táborukon belül sem tudnak megférni egymással. A Jugoszláviá- i 
val történt szakítás tehát ebben a vonatkozásban is az jseigssalttik j 
malmára hajtotta a vizet. j 
. . A nemzetközi.kapcsolatokat vizsgálva megállapíthatjuk, hog? 
kapitalista és a szocialista államok viszonyában az utóbbi két-három 1 
év során jelentős fordulat tapasztalható. Ez azzal magyarázható, í 
hogy az utóbbi években a nemzetközi életben lényeges változások í 
következtek be. A nemzetközi viszonyok jagánase an kétségtelenül 
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. döntő szerepe van a népi demokratikus országok állhatatos és követ- 
. kezetes békepolitikájának, amellyel a Szovjetunió oldalán a békés 
. kapcsolatok és együttműködés megteremtésére törekszenek. A nyugati 
. országok vezető körei mindinkább arra kényszerültek, hogy ha 
. még gyökeresen nem is, de sok fontos kérdésben változtassanak 
. magatartásukon. Ez mindenekelőtt a nemzetközi erőviszonyokban 
. beállt eltolódás következménye. A már világrendszerré vált szocializ- 
"mus gazdasági, politikai és erkölcsi ereje oly hatalmas mértékben 
. növekedett, hogy a józanabb nyugati körök belátták, nem lehet az 
. , erőpolitika" álláspontjáról közeledni a demokratikus országokhoz, 
. Ugyanakkor kiterjedt békeövezet jött létre, amely erőteljesen fejlődik. 
.. " A békeövezet ázsiai és afrikai országai harcot folytatnak az 
imperialista, gyarmati elnyomás ellen. Ezenkívül az imperialisták 
. fegyverkezési hajszája saját országaik munkásosztályának és egész 
. közvéleményük egyre nagyobb ellenállásába ütközik. A nemzetközi 
feszültség enyhülésére komoly hatással volt az is, hogy a kapitálisták 
. diszkriminációs politikája nem hozta meg számukra a várt ered- 
. ményt. A szocialista világpiac létrejötte és megszilárdulása. meg- 
. győző módon bebizonyította, hogy a gazdasági blokád nemcsak 
. hogy nem tette tönkre a szocialista országok gazdaságát, hanem még 
. szorosabbá tette együttműködésüket. A diszkriminációs politika 
. ugyanakkor jelentős anyagi károkat okozott maguknak a tőkés 
. országoknak, amelyek hatalmas eladatlan készletekkel réndelkeznek, 
: Végül az erőpoljtika kudarcát jelentős mértékben elősegítette az a 
. tény, hogy megszűnt az Egyesült Államok monopóliuma az atom. 
" és hidrogénfegyvereket illetően. Azok az eredmények, .- amelyeket a 
. szovjet tudósok ezen a területen elértek, túlszárnyalják a kapitalista 
. országok eredményeit, I Mi I 3 
.  . A nemzetközi enyhülés politikáját szolgálta és szolgálja a szo- 
. cialista országoknak az a törekvése, hogy ismét következetesen 
. érvényre juttassák a külpolitikai vonalvezetés lenini elveit. 3 
 Mikojan elvtárs, az SZKP XX. kongresszusán a következőket 
. mondotta: , Kormányunk nem félt nyilatkozni több nemzetközi 
. kérdésben olyan tényekről, amelyeket illetően külpolitikánkban a : 
. múltban valamilyen hiba történt, és amikor egyes esetekben a mi 
. hibánkból éleződtek ki a kapcsolatok. A szovjet kormány határo- 
, zottan megindult azon az úton, hogy megszüntesse külpolitikai 
. munkánk fogyatékosságait." B 3 
. "" A szocialista országok kezdeményező lépései máris éreztetik . 
. jótékony hatásukat. A nemzetközi feszültség enyhülését és a jó viszony 
megteremtését olyan jelentős események jelzik, mint a koreai és az 
. ndokínai.háború befejezése, a genfi kormányfői értekezlet, az osztrák 
. államszerződés aláírása, 16. ország, köztük több népi demokratiku 
, ország felvétele az Egyesült Nemzetek Szervezetébe stb. — . 
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" A nemzetközi helyzetben bekövetkezett pozitív változások 
eléréséhez a. Szovjetunió lankadatlan: és következetes béketörek- 
vései mellett nagyban hozzájárultak a népi demokratikus országok 
erőfeszítései is. Ezek az országok az elmúlt két-három év során kük 
politikájukban következetesen érvényre juttatták a különböző társas 
dalmi rendszerű államok békés egymás mellett élésének elvét, 


"Ezzt a gondolatot fejtette ki a Csehszlovák Köztársaság elnöke, 


"A. Zapotoczky, a prágai diplomáciai testület előtt mondott beszédés 
ben: ,,A csehszlovák külpolitika megingathatatlan alapja a világ 
minden népével való békés együttműködés akarása." Ezt a törekvést 
tükrözi a Magyar Népköztársaság országgyűlésének a kormány 


. külpolitikájára vonatkozó határozata, amely a kormány feladatává 


teszi, hogy ,ja jövőben is folytassa a nemzetközi együttműködés 


. politikáját és a nemzetközi feszültség enyhítése, a tartós béke bizto- 


sítása érdekében fejlessze gazdasági, kulturális és egyéb kapcsolatait 
az összes országokkal". Nam Ir, a Koreai Népi Demokratikus Köz- 
társaság külügyminisztere ugyancsak hangsúlyozta, hogy kormánya 
ss. . . a. békés együttélés alapelveiből kiindulva, a kölcsönös meg- 


értés szellemében kész normális kapcsolatokat létesíteni minden 


néppel". Ebben a szellemben nyilatkoztak a szocialista tábor többi 
országai is. j 
A békés egymás mellett élés eszméjének térhódításában kiemel- 


kedő szerepe van a Kínai Népköztársaságnak. Köztudomású, hogy 


Csou En-laj, a Kínai Népköztársaság miniszterelnöke és Nehru, 
India miniszterelnöke fogalmazták meg közös nyilatkozatukban az 
államok békés egymás mellett élésének öt alapelvét. Ez olyan formula, 
amely elfogadható volt a legkülönbözőbb társadalmi berendezkedésű 
államok számára is. Ezek közül ki kell emelni Burma, Indonézia 
és Egyiptom csatlakozását, amely országok külpolitikáját azóta is 


. ennek az elvnek a tiszteletbenntartása jellemzi. Az ázsiai, afrikai 


országok bandungi értekezlete is amellett foglalt állást, hogy a nemzet- 
közi kapcsolatoknak a békés egymás mellett élés elveinek tisztelet- 
bentartásán kell alapulniok. A békés egymás mellett élésre vonatkozó 


: elvek leglényegesebb elemei ma már fellelhetők a szovjet—angol és 


a jugoszláv—ifrancia kormányküldöttségek tárgyalásairól kiadott 
zárónyilatkozatokban is. Mk j 

A népi demokratikus országok — köztük hazánk is — konkrét 
gyakorlati lépésekkel is az egymás mellett élés minél teljesebb meg- 
valósítására törekedtek és törekednek. Nagy jelentőségű azoknak a 
nemzetközi kapcsolatoknak a normalizálása, amelyek a hidegháború 
folyamán valamilyen okból megszakadtak vagy elmérgesedtek. 
A népi demokratikus országok előtérbe helyezték minden országgal, 
de különösen a szomszédos országokkal való normális viszony helyre- 
állítását. Ezt a célt szolgálta többek között a bolgár részről kezde- 
ményezett bolgár—görög vegyes határbizottság felállítása és a 
diplomáciai kapcsolatok helyreállítása is. Ugyancsak a jószomszédi 


98 


4 


3 


j 


A BÉKÉS EGYMÁS MELLETT ÉLÉS LENINI ELVE 


viszony megerősítését célozta a Kínai Népköztársaság és India között 
létrejött megállapodás Tibet kérdésében, amely eldöntötte Tibet 


. hovatartozását. A magyar kormány is ebben a szellemben járt el, 


amikor megszüntette-a műszaki zárat a nyugati határon. 

. A népi demokráciák nemzetközi kapcsolatainak normalizálását 
jelentős mértékben elősegítették azok a tárgyalások, amelyekre 
1955 nyarán került sor a szovjet és a jugoszláv államférfiak között. 
A szocializmust építő Jugoszláviával való viszonyunk helyreállításá- 
nak nemcsak az a jelentősége, hogy a .szocializmus egysége. meg- 
erősödött és erői tovább növekedtek, hanem az is, hogy megszűnt 
áz a feszült helyzet, amely Jugoszlávia és a népi demokráciák között 
keletkezett. Ugyanakkor elvágtuk a háborús köröknek azt az érvét, 
hogy nem lehetséges a különböző társadalmi rendszerű országok 
békés egymás mellett élése, hiszen a szocialista országok között is 
éles ellentétek vannak. . ; 

A Jugoszláviával való jó viszony helyreállítására a népi demok- 
rTáciák már eddig is : igen sokat tettek. A csehszlovák—jugoszláv 
kereskedelmi és pénzügyi megállapodás jelentős segítséget ad Ju- 
goszláviának a szocializmus építésében, ugyanakkor elmélyíti ba- 
rátságát Csehszlovákia" népeivel. Tito romániai látogatása szintén 
elősegítette a két nép barátságának és együttműködésének további 
fejlődését. A Magyar Népköztársaság is mindent megtett és meg- 
tesz, hogy felszámolja azokat az ellentéteket, amelyekből csak: a 
szocializmus ellenségei húztak hasznot.. A magyar—jugoszláv határ 
ma már nem elválasztja, hanem összekapcsolja szocializmust építő 
népeinket. Mindkét . fél megelégedésére rendeződtek kereskedelmi és 
pénzügyi problémáink is, amik jelentős mértékben elősegítik további 
viszonyunk javulását. Kulturális és tudományos kapcsolataink ör- 
vendetes módon szintén szorosabbra fűződtek. Mint ahogy az MDP 
Központi Vezetőségének július 18—21-i ülése, valamint az ország- 
gyűlés legutóbbi ülésszaka mutatja, pártunk és kormányunk őszintén 
törekszik a magyar—jugoszláv kapcsolatok szilárd alapjainak meg- 
teremtésére. 

A. népi demokratikus országok kezdeményező lépéseket tettek a 
hidegháborús időkből származó függő kérdések rendezésére is. 
például Románia, 1954-ben tárgyalásokat folytatott és folytat Svájc- 
cal, Franciaországgal és az Egyesült Államokkal a kártalanítások 
kérdéséről. A Kínai Népköztársaság kezdeményezésére tárgyalások 
folynak Kína és az Egyesült Államok között. Magyar—angol és 
magyar— francia viszonylatban is számos függő probléma megoldást 
nyert. Nem a Magyar Népköztársaságon múlott, hogy a magyar— 
. amerikai kapcsolatok még ma sem felelnek meg az államok közötti 
szokásos, normális viszonynak. Mint ahogy azt többször leszögeztük, 
a magyar kormány kész diplomáciai úton megtárgyalni a magyar— . 
amerikai viszony normalizálásával, a meglevő akadályok elhárításá- 
val kapcsolatos kérdéseket. e 2. 
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. A nyugati államok felé tett baráti lépések sorában jelentős helyet 
foglal el a diplomaták és az újságírók mozgási korlátozásának csök- 
kentése, illetve megszüntetése. Ez a mozgási szabadság lehetővé 
tészi, hogy egymás országairól teljesebb, reálisabb képet alkothassunk 
és több oldalról megismerhessük egymás életét. A népi demokratikus 
országok kapcsolataik megjavítására irányuló készségüket fejezték 
ki azzal is, hogy amnesztiában részesítettek több kémkedésétt, 
vagy más okból jogosan elítélt külföldi személyt. . 


A normalizálás eddigi eredményei.azt mutatják, hogy nincs . 
olyan vitás kérdés, amit ne lehetne tárgyalások útján megoldani, 
továbbá azt, hogy ezek a törekvések igen hasznosak minden nép és 
minden állam számára. 


A népi demokratikus országok — a Szovjetunió mellett — 
jelentős erőfeszítéseket tettek annak érdekében is, hogy előmozdítsák 
a nagy nemzetközi kérdések megoldását, ami maga után vonná az 
egész nemzetközi helyzet tartós megjavulását. Vonatkozik ez első 
sorban az európai és az ázsiai kollektív biztonság megteremtésére, 
a német kérdés megoldására és a leszerelésre. A moszkvai, majd a 
varsói értekezleten kinyilvánították azt a készségüket, hogy minden 
erejükkel hajlandók közreműködni az európai kollektív biztonság 
rendszerének létrehozásában, amely — figyelembe véve a két világ- 
háború tapasztalatait — igen nagy jelentőségű lenne az egész világ 
békéjének szempontjából. . Emlékezetes, hogy. a magyar kormány 
1954 márciusában nyilatkozatban foglalt állást ennek elősegítésére, 
Ugyancsak nagy visszhangra talált Csou En-lajnak Ázsia népeihez 
intézett felhívása, amely ázsiai kollektív biztonsági rendszer meg- 
teremtését javasolta a különböző agresszív katonai blokkokkal szem- 
ben. A világ népei előtt egyre nyilvánvalóbbá válik, hogy a katonai 
paktumok ellentétben állnak a békés törekvésekkel, továbbá, ho 
a tartós béke biztosítására a kollektív biztonsági rendszerek nyújtják 


, 


a leghatékonyabb eszközt. 


3 A nemzetközi feszültség egyik legfőbb okozója a fegyverkezési 

hajsza. A szocialista országok katonai költségvetésüket sokkal szíve- 
sebben használnák fel a népjólét, az életszínvonal emelésére. Ezért 
a népi demokratikus országok szilárdan kiállnak a Szovjetunió hirdette 
általános leszerelés mellett. E törekvésüket tettekkel is bizonyították. 
A múlt év folyamán, követve a Szovjetuniót, amely 640000 fővel 
csökkentette haderejének létszámát, Lengyelország 45 000 katonát 
szerelt le és ennek arányában csökkentette a katonai költségvetés 
előirányzatait is. Bár az elmúlt évben — más népi demokratikus 
országok mellett — hazánk 20 000 katonát szerelt le, most további 
15 000 fővel csökkenti a magyar védelmi erőket. Csou En-laj, a 
Kínai Népköztársaság miniszterelnöke 1955-ben közölte, hogy a 
Kínai Népköztársaság megalakulása óta 4 510 000 fővel csökkentette 
fegyveres erőit. 
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A békés egymás mellett élésre irányuló törekvés egyik fontos 
mégnyilvánulása a népi demokráciák részéről a különböző nemzet- 
közi szervezetekben való részvétel és az ott végzett munka. Cseh- 


. szlovákia és Lengyelórszág a Szovjetunió oldalán az Egyesült Nem- 


zetek Szervezetében kezdettől fogva következetesen a vitás nemzetközi 


. kérdések megoldásán, az államok együttműködésének kifejlesztésén 


fáradozott. Nagy jelentősége volt annak a küzdelemnek, amelyet 
ezen országok a Szovjetunió óldalán az ENSZ egyetemessé tételéért 
vívtak. Ez végülis 16 ország, köztük hazánk felvételét iseredményezte, 
Bízunk abban, hogy a 600 milliós kínai nép képviselője is hamarosan 
gyakorolhatja törvényes jogait ebben a nemzetközi szervezetben. Cseh- 
szlovákia és Lengyelország eddigi munkájának elismerését bizonyítja 
az ENSZ részéről az a tény is, hogy e két országot felkérték a koreai 
semleges ellenőrző bizottságban való részvételre, valamint az, hogy 
Lengyelország az indokínai fegyverszüneti ellenőrző bizottságnak is 
tagja lett. Ami Magyarországot illeti, felvételünk előtt is aktív munkát 
fejtettünk ki-az ENSZ számos specializált szervében és más nemzet- 
közi szervezétekben. A Magyar Népköztársaságnak ezt a munkáját 
azzal is elismerték, hogy beválasztották az ENSZ Kábítószer. Bizott- 
ságába. Érdemes megemlíteni hogy Magyarország közel 200 nem- 
zetközi szervezetben tevékénykedik. — I 

. A népi demokratikus országok mind szélesebb körben igyekez- 
nek kitérjeszteni diplomáciai kapcsolataikat. Csehszlovákia például 
több mint 60 országgal áll diplomáciai viszonyban. A Bolgár Nép- 
köztársáság a jó viszony rendezése érdekében felajánlotta az Egyesült 
Államoknak a diplornáciai kapcsolatok újrafelvételét. A Vietnami 
Demokratikus Köztársaság is diplomáciai érintkezésben áll Francia- 
országgal. Annak ellenére, hogy Franciaország hosszú évekig tartó 
igazságtalan és kegyetlen háborút folytatott Vietnam népe ellen, 
a Vietnang Demokratikus Köztársaság kormánya nem zárkózik el 
annak a lehetőségnek a megvizsgálásától, hogy bizonyos feltételek 
és körülmények között csatlakozzon a Francia Unióhoz. A baráti 
együttműködés szándékának kifejezője, hogy a már meglevő diplo- 
máciai képviseleteket magasabb szintre emelik. Így például Lengyel- 
ország és Finnország nagyköveteket, Magyarország pedig követeket 
cserélt korábbi ügyvivők helyett Ausztriával, Indiával és Egyiptom- 
mal. Diplomáciai kapcsolataink egyre fejlődnek. Jelenleg 40 ország- 


.gal állunk diplomáciai viszonyban. Az új kapcsolatok közül figye- 


lemre méltó.a Burmával, Indonéziával, Szudánnal és a legutóbb 
Görögországgal létesített diplomáciai viszony. 
A kereskedelmi kapcsolatok is hozzájárulnak, hogy jó együtt- 


működés alakuljon ki a kapitalista és szocialista országok között. 


A népi demokratikus országok, amellett, hogy gazdasági, kereskedelmi 
kapcsolataikat szorosabbra fűzik egymással és a Szovjetunióval, 
fokozott figyelmet fordítanak a tőkés országokkal való kereskedelem 
kiszélesítésére is. Romániának 1950-ben 29 országgal volt keres- 
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kedelmi kapcsolata, 1955-ben. pedig már 60 országgal. Csehszlovákia 
1955-ben 81 országgal kötött kereskedelmi megállapodást. Lengyel- 
ország tudvalevőleg Európa egyik legnagyobb szénexportőre, 
A lengyel szenet importáló országok között szerepelnek a nyugat- 
európai országok csakúgy, mint Latin-Amerika és a Közel-Kelet 
államai. A Koreai Népi Demokratikus Köztársaságban nem egy 
ízben jártak nem hivatalos japán kereskedelmi küldöttségek, amelyek—- 
a két ország közötti kereskedelemről tárgyaltak. Ugyancsak tár- 
gyalások folytak a Vietnami Demokratikus Köztársaság és Francia- 
ország között, melynek eredményeként 1 milliárd frank értékű áru- 
cserére vonatkozó megállapodást kötöttek. 1955 tavaszán a kínai— 
japán megbeszélések során megállapodás jött létre 302—30 millió 
font sterling összegben. ; i 

A magyar külkereskedelmi kapcsolatok is igen kiterjedtek, 
A világnak szinte alig van olyan országa, amellyel ne állnánk keres- 
kedelmi kapcsolatban. Az ázsiai, afrikai, valamint a latin-amerikai 
országokkal folytatott áruforgalom egyaránt nagy jelentőségű orszá- 
gaink számára. Állandóan növekszik kereskedeimi forgalmunk volu- 
mene számos európai kapitalista országgal is, így Görögországgal, 
Ausztriával, Franciaországgal és Olaszországgal. i 

A népek és államok békés egymás. mellett élésének megvalósí- 
tásában nagy szerepe van a kulturális kapcsolatok állandó növelésé- 
nek. Egymás kulturális értékeinek, hagyományainak megismerése 
közelebb hozza a népeket egymáshoz. A népi demokratikus országok 
nem zárkóznak el a nyugati kultúra országaikban való megismer- 
tetésétől és terjesztésétől. A nyugati kultúra értékeinek megbecsü- 
lését jellemzik azok a kiállítások is, amelyeket a népi demokratikus 
országokban rendeznek a nyugati és más kapitalista országok művé- 
szeinek alkotásaiból. Így például Prágában francia képzőművészeti 
kiállítást, brazii grafikai kiállítást, Varsóban pedig francia könyv- 
kiállítást rendeztek. Ugyancsak Varsóban több ezer ember látogatta 
meg az indiai képzőművészeti kiállítást. A kulturális kapcsolatokat 
jelentős mértékben elősegítik a. barátsági hónapok, mint például 
a lengyel—francia és a csehszlovák—francia barátsági hónap. A kul- 
turális együttműködés kifejezésre jut művészegyüttesek cseréjében 
is. A lengyel Mazowsze-együttes Párizsban, a párizsi Theatre National 
Populaire társulata Varsóban vendégszerepelt. . 

A tudományos kapcsolatok eddigi eredményei — bár még csak 
a kezdeti lépéseket tettük meg — azt mutatják, hogy a tudományos 
tapasztalatcsere is igen gyümölcsöző mind a népi demokratikus, 
mind pedig a kapitalista országok tudományos fejlődése számára. 
A tudományos élet különböző területein való együttműködés kiter- 
jeszti a tudomány perspektíváit, az egymástól elszigetelt kutatások 
egybehangolása megnöveli a kutatómunka hatékonyságát és ered- 
ményességét. Különösen vonatkozik ez a tudomány olyan, korábban 
járatlan területén való együttműködésre, mint az atomenergia békés 
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célokra történő hasznosítása. Ebből a felismerésből kiindulva java- 
solta a szovjet kormány az atomenergia békés felhasználására 
irányuló általános európai együttműködés megteremtését, amelyet 
a Magyar Népköztársaság is támogat. Nem kétséges, hogy a világ 
iparilag leghaladottabb országainak az európai államoknak és a két — 
vezető ipari hatalomnak, az Amerikai Egyesült Államoknak és a 
Szovjetuniónak az átomenergia békés felhasználására irányuló együtt- 


működése jelentős mértékben meggyorsítaná az új ipari forradalom- 


nak beillő atomtechnikai haladást, s egyben csökkentené az atom- 
háború veszélyét is. A Magyar Népköztársaság ezért örömmel csatla- 
kozna egy összeurópai atomügynökséghez. 

. Magyarország kulturális és tudományos :kapcsolatai ugyancsak 
szélesednek. Így például az Állam. Népi Együttes több nyugat-európai 
országban járt; a Bartók-évforduló megünneplésére Párizsban és . 
Bécsben, a Mozart-évforduló megünneplésére Budapesten jött létre 
bizottság. Budapesten indiai képzőművészeti és angol grafikai kiállí- 
tást rendeztek. A nagy számban bemutatásra került olasz, francia 
és angol filmek közönségsikere és bírálata azt bizonyítja, hogy népünk 
komolyan értékel minden művészi alkotást, bárhol születik is az, 

A nemzetközi viszonyok további javulását és az államok békés 
egymás mellett élését nagymértékben elősegítik egyes államférfiak 
vagy hivatalos állami delegációk látogatásai egymás országaiban. 
Ezt nagyszerűen bizonyítja többek között Bulganyin és Hruscsov 


.- elvtárs ázsiai útja és londoni látogatása is. Az államférfiak sze- 


mélyes kapcsolatai olyan légkört teremtlietnek, amelyben sokkal 
könnyebb a vitás kérdések megoldása. Nagy jelentősége volt Csou 
En-laj indiai, burmai és egyiptomi útjának, valamint Nehru minisz- 
terelnök kínai, lengyelországi és csehszlovákiai látogatásának. A par- 
lamenti küldöttségek cseréje szintén a békét, a barátságot és a kölcsö- 
nös megértést szolgálja. Így például igen hasznosnak bizonyult a 
Daladier vezette Írancia parlamenti küldöttség látogatása Lengyel- 
országban, valamint a japán parlamenti küldöttség észak-koreai 
látogatása is. A Magyar Népköztársaság országgyűlése meghívta 
többek között Olaszország, Törökország, Finnország és Ausztria 


parlamenti küldöttségét. Látogatást tettek hazánkban amerikai 


szenátorok is, akik nem hivatalos tárgyalást folytattak az ország: 
vezetőivel. Ismeretes, hogy Nasszer egyiptomi miniszterelnök európai 
körútja során Magyarországra is ellátogat. ő 

Azok a konkrét lépések, amelyeket a népi demokratikus országok 
a tőkés államokkal való kapcsolataik normalizálására tettek, - azt 
bizonyítják, hogy őszintén óhajtják a baráti viszony megteremtését, 
A hidegháború fagyos légkörét egyre inkább szétoszlatják a fejlődő 
normális és baráti kapcsolatok. A népi demokratikus országok a 
jövőben is megsokszorozzák erőfeszítéseiket, hogy a vitás problé- 
mákat békés módon, tárgyalások útján lehessen megoldani. Minden . 
tapasztalat arra a reményre jogosít fel bennünket, hogy az ilyen 
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külpolitika további sikereket Íog eredményezni a népek és államok 
békés egymás mellett éléséért vívott harcban. 

: A Magyar Népköztársaság külpolitikája — amellett, hogy. 
továbbra is elsőrendű fontosságot tulajdonít a szocialista tábor. 
országai barátságának, szövetségének és szoros együttműködésének, 
a jelenlegi nemzetközi helyzetben fő feladatának tekinti a más tár- 
sadalmi berendezkedésű államokkal való kapcsolatok megteremtését, 
illetve. megjavítását és kiszélesítését. Külpolitikája ezen országok 
irányában az eddiginél rugalmasabb, kezdeményezőbb. 

A. magyar külpolitikának jelentős feladatai vannak a békeövezet. 
nem szocialista országaival kapcsolatban. Minthogy ezeknek az 
országoknak fontos szerepük van a békés egymás mellett élésért 
folytatott harcban, a velük való jó kapcsolatok kiépítése csak használ. 
a béke ügyének, mivel egyesíti azokat az erőket, amelyek elítélik az. 
imperialisták háborús és gyarmatosító politikáj át. A békeszerető 
ázsiai, afrikai államokkal való diplomáciai kapcsolatok szélesítése. 
lehetővé teszi szorosabb együttműködésünket más területeken is. 
Még távolról sem merítettük ki azokat a lehetőségeket, amelyek a. 


gazdasági, kereskedelmi kapcsolatok terén fennállnak. Segíthetünk —. 


ezeknek az országoknak gazdasági terveik végrehajtásában. Nemcsak 
gépekre és nyersanyagokra van szükségük, hanem szakemberekre. 
is. Meg kell vizsgálni az e téren nyújtandó támogatás lehetőségeit is, 
Ugyancsak nagy figyelmet kell szentelni a kulturális kapcsolatok 
továbbfejlesztésére. Í 

Sajátos feladatai vannak a Magyar Népköztársaságnak azon. 


országok irányában, amelyekben történelmi, földrajzi adottságok és 


más körülmények folytán különösen kedvező . lehetőségeink vannak, 

Ezek közül meg kell említeni a szomszédos Ausztriát, továbbá Finn. 
országot, Törökországot és Olaszországot. A magyar— osztrák kape 
csolatok az osztrák államszerződés létrejötte óta kedvezően alakuk. 
nak. Sok más kezdeményezés mellett jó viszonyunk megszilárdítását. 
a műszaki határzár megszüntetése is elősegítette. Kedvezően fejlőd-., 
nek a finn—magyar kulturális kapcsolatok is. A nemzetközi megértés. 
és bizalom elmélyítése érdekében ezen országok népeivel és vezetőivel 
való személyes kapcsolatok megteremtése útján, delegációk, művé-c. 


szek és sportolók kölcsönös cseréjével, valamint országaink érdekei-, 


nek megfelelő gazdasági és kulturális megegyezésekkel még szoro- 
sabbra fűzzük baráti kapcsolatainkat. i 

Annak ellenére, . hogy Olaszország és Törökország tagja az Észak-. 
Atlanti paktumnak, mégis — amint azt az elmúlt idők fejleményei 


mutatják — egyre inkább lehetővé válik a velük való jó viszony ki: 


alakítása. E két országgal való együttműködésünk azt is bizonyítja, 


hogy még az agresszív, katonai tömbökhöz tartozó országokkal is tudunk. 


a béke ügye szempontjából hasznos érintkezést kiépíteni. 
Különös jelentőséggel bír a nemzetközi feszültség további eny- 


hítése szempontjából is a Magyar Népköztársaság és a nyugati nagy-e. 


94. 


igás elsétál mész jejeákáészáelenyi zal eleááöméremntlantsa ések ( (z ÖAÁTKÉTÉ TÉS 2 raer lsszzáláágó 
me. . eg 


A BÉKÉS EGYMÁS MELLETT ÉLÉS LENINI ELVE 


hatalmak közötti viszony javítása. AdSHÁVAI való viszonyunkról 
elmondhatjuk, hogy kölcsönös erőfeszítéseink eredményeként jelenleg 
nincs olyan lényeges függő kérdés, amely akadályozná a két ország 
gazdasági és kulturális kapcsolatainak szélesítését. A. Franciaország- 
gal való együttműködéshez az eddiginél nagyobb lehetőségeket nyújt 
a jelenlegi francia kormány megértőbb és rugalmasabb külpolitikája. 
Ami az Egyesült Államokat illeti, megállapítható, hogy kapcsola- 
taink jelenleg nem tekinthetők normálisnak. A magyar kormány 
már eddig is. tett konkrét lépéseket a normalizálás érdekében és 
ezután is szándékában áll tenni. Az a szándékunk, hogy érdekeink 
védelmé mellett tényleges kereskedelmi kapcsolat okat létesítsünk, 
. " hogy előmozdítsuk szakemberek és újságírók kölcsönös látogatásait, és 
. kihasználjuk a kulturális és a tudományos küldöttségek cseréjének 
lehetőségeit is. 

Nagyobb gondot kell fordítanunk a jövőben Latin-Amerika 
országaival való kapcsolataink kiszélesítésére. Törekednünk kell arra, 
hogy diplomáciai kapcsolatokat építsünk ki e térség számos országá- 
val. Az egymás előnyeinek kölcsönös figyelembevételével megkötött 
gazdasági megállapodásokkal elő kívánjuk segíteni ezen országok erő- 
feszítéseit, hogy gazdasági struktúrájuk káros egyoldalúságát fel- 

számolhassák. 

Az eddig tárgyalt országokon túl is a Magyar Népköztársaság 
minden országgal a jó viszony és az. együttműködés kialakítására 
törekszik. Külpolitikánkkal a nemzetközi bizalom helyreállítását, a 
. . kelet—nyugati közeledést segítjük elő, és hozzájárulunk a még függő- 

. ben levő nagy nemzetközi kérdések megnyugtató megoldásához. 
. . Számos tőkés ország, amely korábban következetes híve volt a nyu- 
gati paktumoknak, különböző okokból ma lazítani kíván korábbi 
térhes kötelezettségein. Ezek sorába tartozik például Görögország, 
Norvégia, Dánia, Izland. Törekvéseik többnyire együttjárnak a népi 
demokratikus országok iránti érdeklődés növekedésével. A magyar 
külpolitikának erősítenie kell ezt az érdeklődést és gyümölcsöztetnie 
kell országaink javára. Az SZKP XX. kongresszusának nagy jelentő- 
ségű elvi megállapításai, valamint egyes ismeretes visszásságok meg- 
szüntetése nyomán új lehetőségek nyíltak arra, hogy megjavítsuk 
kapcsolatainkat azokkal az országokkal, melyekben a szociáldemok- 
rata pártok részt vesznek a kormányban, illetve kormányzó pártok. 
Kapcsolataink megjavítása egyaránt hasznára válik az államok 
közötti kapcsolatok és a nemzetközi munkásmozgalom ügyének, 

". A tartós béke biztosításában nagy szerepük van a nemzetközi. 
szervezeteknek, amelyek a békés egymás mellett élés megvalósításá- 
nak hasznos eszközei lehetnek, ha azokban a magunk részéről is aktív 
munkát fejtünk ki. Napjainkban a legnagyobb jelentőséggel az 
Egyesült Nemzetek Szervezete bír. A nemzetközi erőviszonyokban 
beállt "változások. következtében e szervezet egyre közelebb jut 
ahhoz, hogy tevékenysége megfeleljen alapokmányában lefektetett 
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céljainak. A békeszerető demokratikus országok feladata, hogy az 
ENSZ-et a különböző társadalmi berendezkedésű államok békés egy- 
más mellett élésének és együttműködésének egyetemes szervévé 
tegyék. Az ENSZ-ben. kifejtett tevékenységünk célja: támogatni 
minden olyan javaslátot, amely az általános emberi haladást szok 
gálja, amely az államok közötti vitás kérdések békés rendezésére, 
valamint a fegyverkezési hajsza csökkentésére irányul. A többi 
nemzetközi szervezetben. is — csakúgy, mint a múltban — a jövő- 
ben is ebben a szellemben fogunk TAKACOZBI Bi 

. 

8 a 

A különböző társadalmi rendszerű államok békés egym ás mellett 
élésének lenini eszméje egyre nagyobb tért hódít nemcsak a békére 
vágyó tömegek lelkében, hanem egyre több és több ország politikáj 4- 
ban is. Ez a lenini eszme mély igazságát bizonyítja, amely meg- 
őrizte időszerűségét napjainkban is. 

Az SZKP történelmi jelentőségű XX. kongresszusa nagy figyel- 
met szentelt a békés egymás mellett élés kérdésének. A kongresszus . 
joggal állapította meg, hogy a jelenlegi nemzetközi helyzetben a 
különböző társadalmi rendszerű országok már nemcsak fennállhatnak 
egymás mellett, hanem tovább is kell menniök a kölcsönös bizalom 
és együttműködés útján. Egyszersmind az SZKP XX. kongresz- 
szusa tisztázott és megfogalmazott néhány olyan új, a marxizmus— 
leninizmus továbbfejlesztését jelentő elvi megállapítást, amelyekkel 
felvértezve, a szocialista államok az eddiginél hatékonyabban küzd- 
hetnek az új nemzetközi helyzet nyújtotta lehetőségek valóra- 
váltásáért. A kongresszus által feltárt tágabb látóhatár keretében a 
legutóbbi esztendőkben elért külpolitikai sigerekre, a békeharc már 
meghódított magaslataira támaszkodva, felhasználva a kiaknázatlan 
tartalékokat és ledöntve a felesleges merevség korlátait, államaink 
Íriss, hajlékonyabb és még hatékonyabb eszközökkel léphetnek 
porondra a vitás nemzetközi kérdések tárgyalások útján való meg- 
oldásáért, a népek és államok békés baráti kapcsolataiért, a békés 
egymás mellett élés kipróbált elveinek általános elismertetéséért. 
A Szovjetunió mellett a népi demokratikus országok is — a béke- 
övezet nem szocialista országaival és a világ valamennyi békeszerető 
népével együtt — nem kímélik EFGESZÁSÉS ÉTÉ hogy a lehetőséget 
valóraváltsák. 

Azonban nem szabad, hogy a békés egymás mellett élés elvének 
gyors terj edése illúziókat. keltsen bennünk, vagy tompítsa éberségün- 
ket. Számolnunk kell azzal, hogy még fennállnak a háborúk gazda- 
sági okai, hogy még nem dőlt. le minden korlát, amely akadályozza a 
népek közeledését. 

A hidegháború hívei az együttműködés eszméjének növekvő 
népszerűsége láttán azon mesterkednek, hogy megrágalmazzák s 
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Szovjetuniót és a népi demokratikus országokat, hogy kétségbe- 
vonják békés szándékaik őszinteségét. Ezek a körök nem értik meg, 
hogy , a mai nemzetközi helyzetben csak két út van : a békés egymás 
mellett élés, vagy a történelem legpusztítóbb háborúja. Harmadik út 
nincs." S a népek nem akarnak háborút. A békés egymás mellett 
élés lenini eszméje hatalmas anyagi erővé vált, mellyel ma már 
számolnia kell minden agresszornak. A népek érdekei megkövetelik 
és a béke megszilárdításához fűződő érdekek kötelességünkké teszik, 
hogy.ne mulasszunk el kihasználni a feszültség további enyhítésére és 
a nemzetközi kapcsolatok megjavítására most kínálkozó egyetlen 
kedvező TZARTESSBBS sem. 


VITA 


A TANÁCSTAGI MUNKA NÉHÁNY KÉRDÉSÉRŐL 


löldsásmzst Bihari Ottó , A képviselők és a tanácstagok a dolgozók 
küldöttei? című cikkéhez). 


. A Társadalmi Szemle folyó évi áprilisi számában Bihari elvtárs cikke 
"részletesen foglalkozott a képviselők és a tanácstagok munkájával. A cikk 
helyesen vetett fel néhány olyan kérdést, melynek megoldásánál hibák 
"mutatkoznak, és helyes javaslatokat tett azok kijavítására. Rövid hozzá- 
szólásomban — inkább csak a cikk alátámasztásaként, illetve kiegészí- 
téseként — szeretnék érinteni egy-két problémát, melynek megoldása 
szerintem nagyban elősegítené a tanácstagi munka kibontakozását. 
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A tanácstagnak joga és kötelessége, hogy javaslatot tegyen a tanács- 
. ülés napirernidjére. Kerületünkben egyetlen esetben sem fordult elő, hogy 
a tanácsülés napirendi pontjaira a tanácstagok tettek volna- javaslatot. 
A tanács végrehajtó bizottsága választja ki és terjeszti elő a napirendi 
pontokat. A tanácstagok az esetek többségében minden hozzászólás nélkül 
elfogadják a javaslatot. Emellett igen gyakori az is, hogy a végrehajtó 
bizottság elnöke, illetve a tanácsülést. levezető elnök az előző ülésen hozott 
napirendre vonatkozó határozat módosítását és más napirend elfogadását 
kéri a tanácsüléstől akkor, amikor az összeül. Teljesen formálisnak látszik, 
hogy ilyenkor feltegyék a kérdést szavazásra: az újonnan megállapított 
napirendi pontot elfogadja-e a tanácsülés vagy sem? Egyik tanácsülésün- 
kön a tanácstagok hangot is adtak ennek,. mondva: , mi lenne, ha nem 
fogadná el a tanácsülés az új napirendi pontot? Akkor a régi határozat 
szerinti napirendi pont lenne érvényben? Aligha volna ez lehetségés, 
hiszen a végrehajtó bizottság nem az előző tanácsülésen elfogadott napi- 
rendre készült". ; 
" Az a körülmény, hogy a tanácstagok nem tesznek javaslatokat a napi- 
rendre, valamint a gyakori napirend változtatások többek között annak is 
köszönhetők, hogy a felsőbb szervek túl sok napirendet javasolnak megvita- 
tásra a tanácsülésnek. Természetesen a felsőbb szervek által javasolt napi- 


. rendi pontok megtárgyalása szükséges, azonban nem ilyen nagymértékben, . ; 


mert ez elveszi a helyet a helyi problémák megvitatása elől. 
A helyi problémák alapos elemzésének az is gátja, hogy jelenleg csak 
kéthavonként tartunk tanácsüléseket (a törvényes rendelkezések értelmé- 
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ben), s ez a kélhavonkénti összejövetel kevésnek bizonyul még a legfonto- 
sabb problémák megtárgyalására. is. Meggondolandó ezért, nem lenne-e 
helyes rátérni a havonkénti tanácsülésekre. Ez nagyobb lehetőséget nyúj- 
tana arra, hogy mind a felsőbb szervek, mind a tanácstagok által javasolt 
kérdéseket meg tudjuk vitatni, s emellett alkalom nyíljék és idő legyen az 
interpellációs jog gyakorlására is, 


Tanácstagjaink ugyanis nemcsak a napirendre vonatkozó javaslat- 
tételtől, hanem az interpellációs, kérdezési jog gyakorlásától is tartózkod- 
nak. E tartózkodásnak természetesen nem egyedül az időhiány az oka, 
hanem az is, hogy a tanácstagok egyszerűen nincsenek tisztában e jog gya- 
korlásának jelentőségével. Ezért a felvilágosító munkára e területen is 
nagy szükség van. Pillanatnyilag egy-egy napirendi pont tárgyalása során 
elhangzanak olyan kérdések, észrevételek, bírálatok, javaslatok, melyek az 
interpelláció keretébe tartoznának, azonban gyakran ezek is elsikkadnak. 
Sokszor még a válaszadás sem történik meg kielégítően a felvetett prob- 
lémákra, az pedig még sohasem fordult elő, hogy a kérdést feltevő esetleg 
megtegye az észrevételeit a kapott válaszra. 

Az interpellációhoz hasonlóan rossz a helyzet a bejelentések terén ís, 
a bejelentések lehetőségével sem élnek a tanácstagok, ezt is JSIZAESÍAG a 
Vegretiajtó. bizottság B JAEGKSJS 

kj 4 k . 
. —  Kerületünkben az állandó bizottságok tövélleájáégének a fellendítése 
is fontos feladat. Az állandó bizottságok munkáj ában aránylag kevés 
tanácstag vesz részt, és e tanácstagok egy része is — elfoglaltságára való 
hivatkozással — meglehetősen formális munkát végez, 

Az állandó bizottságok egyik fontos feladata lénne az egyes szakigaz- 
gatási területek, osztályok ellenőrzése, segítése. E téren rendkívül sok 
hiányosság tapasztalható. Az egyes szakigazgatási szervek és az állandó 
bizottságok közti kapcsolat formális. A. szakigazgatási szervek vezetői 
sem támaszkodnak eléggé az állandó bizottságokra, sőt sok esetben elő- 
fordul, hogy nem is veszik szívesen az állandó bizottságok fokozottabb 
közreműködését, vagy , finoman?" visszautasítják azt. De a tanácstagok- 
ban is keresendő a hiba, mert nemegyszer alig ismerik szakterületüket, és 
így érdemi segítséget sem igen tudnak nyújtani. 


Az állandó bizottságok másik fontos feladata : a dolgozók mind széle- 
sebb tömegeinek a közéleti tevékenységbe való bevonása. Állandó bizott- 


. ságaink aktívahálózata nincs megfelelően kiépítve, foglalkoztatásuk nem 


kielégítő. Meg kell mondani őszintén, hogy sok esetben a tanácstagoknak 
nincs idejük az aktívák szervezésére, mozgósítására, az aktívákkal való 
foglalkozásra. A. szakosztályok és a szakminisztériumok pedig egyáltalán 
nem segítik a tanácstagokat ebben a munkában. Természetesen van itt is 
jó példa: a Belkereskedelmi Minisztérium például tevékenyen részt vesz 
az aktívák ezreinek megszervezésében. Ugyanez azonban nem mondható 
már el a Népművelési Minisztériumról és a tanács népművelési osztályáról. 


VITA. 


Nagyon fontos kérdésnek tartom, Hogy az állandó bizottságok ne csak 
a tanács szakigazgatási szerveivel, "hanem a szakminisztériumokkal ís 
szoros és Közvetlen kapcsolatot tartsanak. Ez az állandó bizottságok és a 
minisztériumok számára is hasznos lenne. Az állandó bizottságok tagjái 
jobban tudnának tájékozódni a különböző szakkérdések országos vonatko- 
zásairól, a minisztériumok pedig alaposabban megismernék a lakosság 
állásfoglalását, véleményét az országos és helyi problémákról, 

. Az állandó bizottságok: a tanácsnak mint hatalmi szervnek vannak 
közvetlenül alárendelve, és ezért nagyon fontos feladat, hogy a tanács 
ülésein rendszeresen ellenőrizze, számoltassa be, segítse javaslataival az 
állándó bizottságok JEVEKEHSSSBEK fokozottabban, mint ahogy ezt eddig 
$ette. 
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Már az eddigiekből is kitűnik, hogy a tanácstagi munka elvégzésének 
egyik igen fontos előfeltétele, hogy megfelelő idő álljon a tanácstagok renc 
delkezésére. .A tanácstagoknak jelenleg nagy problémája, hogy mikor 
. keressék fel a választókat, hogy a választók megbízásainak intézése érde- 
kében mikor keressék fel a megfelelő szérvéket, hiszen különösen ez utóbbi 
feladatot csak a munkaidőben lehet elvégezni, Említettem már, hogy az 
apparátus munkájának az állandó bizottságok részéről történő ellenőrzése, 
segítése milyen gyenge színvonalon mozog. Ennek is főként az időhiány 
az oka. A szakigazgatási szervek doólgozóinak és az állandó bizottsági 
tanácstagoknak a munkaideje ugyanis egybeesik, és így a tanácstagok 
munkáidejük után már nem találnak senkit sem a hivatalban. 

A Munka Törvénykönyve biztosítja ugyan a gyárakban, üzemekben, 
hivataloknál és az egyéb intézményeknél dolgozó tanácstagok részére a 
tanácstagi munka elvégzéséhez szükséges időt, illetve ennek az időnek a 
kifizetését, a gyakorlatban azonban nagy hiányosságok vannak e ren- 
delkezések végrehajtásában. Igen sokszor előfordul, hogy a tanácstagi 
munkát nem támogatják szívesen. Nem ritkaság, hogy a tanácstag munka- 
helyének vezetői a tanácstagnak csak igen nehezen biztosítják munka- 
helyéről az eltávozási lehetőséget. Több esetben csak úgy adnak engedélyt 
eltávozásra, ha a munkaidő-kiesést bepótolják a tanácstagok. Nemegyszér 
a tanácstagok gúnyos megjegyzéseket hallanak feletteselktől, amikor 
tanácstagi munkájuk miatt munkaidő-kiesésük van. 


Mindezek alapján szükségesnek tartanám, hogy a. Minisztertanács 
megfelelő rendelet kiadásával felhívja a vállalati igazgatók, az intézmények 
vezetőinek figyelmét arra, hogy a tanácstagok működéséhez szükséges időt 
feltétlenül biztosítsák. A tanácstagok száma egy-egy gyáron, hivatalon 
vagy intézményen belül nem olyan számottevő, hogy az időnkénti munka- 
idő-kiesés nagy problémákat jelentene az illető intézmény munkájában, 
fennakadást eredményezne tevékenységében. Több tanácstag felvetette 
kerületünkben, hogy havonta egy napot biztosítsanak a. tanácstagnak, 
amikor választói ügyében eljárhat. 
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Itt szeretném felvetni a tanácstagok pótszabadságának kérdését is. 
Véleményem szerint az a tanácstag, aki a megbízatását lelkiismeretesen 
ellátja, megérdemel olyan elbírálást, mint például egy osztályvezető, aki 
12 nap pótszabadságot kap. 

". Az eddig elmondottakkal nem akarom természetesen azt mondani, 
hogy a tánácstagi munka megjavításának csak a megfelelő idő biztosítása 
a feltétele. Legalább olyan fontos dolog az is, hogy a tanácstagok sokkal 
lelkiismeretesebben, sokkal aktívabban dolgozzanak a választók érdekében. 

. Nagyon helyesen mutatott rá Bihari elvtárs arra, hogy a tanácstagok 
és az országgyűlési képviselők kapcsolatát sürgősen meg kell javítani. Meg- 
engedhetetlen, hogy az országgyűlési képviselők évekig nem érdeklődnek 
választókerületük problémái iránt, a legritkább esetben keresik fela választó- 
kerületükhöz tartozó tanácsokat, tanácstagokat. "Márpedig ha a tanács- 
tag jó kapcsolatot tart fenn választókörzete lakosságával, úgy az órszág- 
gyűlési képviselő a tanácstagokkal való érintkezés során sok hasznos tapasz- 
talatot szerezhet saját munkájához. Igen hasznos lenne, ha az országgyűlési 
képviselők időnként elmennének egy-egy tanácsülésre (ott esetleg fel is 
szólalnának), egy-egy tanácstagi beszámolóra, és a tapasztalatok gyűjtése 


mellett segítenének is a tanácsoknak munkájukban. . Ugyanakkor az ország- 8 s 


gyűlés elnökségének is sokkal több tanácstagot kellene meghívni az ország- 
gyűlés üléseire (mint hallgatókat), hogy a tanácstagok is jobban megismer-. 


jék az országos problémákat. 


Befejezésképpen a tanácstagok munkájának pártirányításával kapcso- 
latban azzal a kérdéssel szeretnék foglalkozni, hogy a tanácstagi munka 
pártmunkárrák tekinthető-e vagy sem. Véleményem szerint a tanácstagi 
munka a legteljesebb mértékben pártmunkának tekintendő. Ennek ellenére 
a tánácstagok gyakran azt tapasztalják, hogy az üzemi, vállalati, illetve 
hivatali pártszervezetek nem ezen az állásponton vannak, és elvárják, hogy 
a tanácstag az alapszervezetben is végezzen pártmunkát, amint ezt a szer- 
vezeti szabályzat előírja. Természetesen az is helytelen lenne, ha a tanács- 
tagok teljesen elzárkóznának az alapszervezetükben folyó pártmunkától 
(és ez nincs is így), de az is helytelen, ha az alapszervezetek a tanácstagi 
munkát nem tekintik pártmunkának, és elhalmozzák a tanácstagokat 
kisebb-nagyobb feladatokkal. Az ilyen tanácstagok azután joggal panasz- 
kodnak, hogy sokszoros társadalmi elfoglaltságuk van, s emiatt tanácstagi 
megbízásukat nem tudják becsületesen végrehajtani. 

Feltétlenül jobb kapcsolatot kellene kiépíteni a kommunista tanács- 


tagokat összefogó MDP-csoportok és a tanácstagok munkahelyi pártszer- 


vezete között. Így a pártszervezetek hathatósan figyelemmel kísérhetnék 
kommunistá tanácstagjaik munkáját, értékelhetnék és segíthetnék tevé- 
kenységüket. E jó kapcsolatra különösen akkor van szükség, amikor a 
tanácstag más kerületben dolgozik, mint ahol tanácstag. 
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A tanácstagi munka sokoldalú. A tanácstag megtisztelő áló áá. 
nak csak akkor tud hiánytalanul eleget tenni, ha a munkája elvégzéséhez 
szükséges. feltételek teljes mértékben. megvannak. A tanácstörvény és a 
Munka Törvénykönyve alapjaiban biztosítja is ezt, azonban vannak olyan 
körülmények, melyekkel e törvények még nem számoltak, s így szükséges 
továbbfejlesztésük. A jó tanácstagi munka feltétlenül meghozza a kívánt 
eredményt, és jelentősen hozzájárul a szocialista építés sikeres viteléhez. 


Légrádi Dezső 
VII. ker. tanácstag 


SZEMLE 


A. Francia Kommunista Párt 
XIV. kongresszusa 


Nemcsak Franciaországban, de 


.  Burópa-szerte feszült érdeklődéssel 


várta a közvélemény — a munkás- 
osztály, egész népek és vezető poli- 
tikai körök — a Francia Kommu- 
nista Párt július 18-án Le Havre-ban 
megnyílt XIV. kongresszusát. Az 
ország legerősebb DAÍJÁRAK tanács- 
kozásáról volt, szó, melynek poli- 
tikai magatartása, befolyása és ak- 
ciói nagy súllyal esnek latba a mai 
Franciaországban, tehát kihatnak a 
nemzetközi politikai helyzet alakulá- 
sára, a béke megőrzésére. Emelte a 
kongresszus jelentőségét az, heg 
néhány hónappal az SZKP X 

kongresszusa után ült össze, olyan 
időben, amikor annak eszméi és tör- 
ténelmi határozatai már minden 
ország munkásmozgalmára kiter- 


. jesztették megtermékenyítő hatá- 


sukat. 
Másrészt Franciaország mai belső 


és nemzetközi helyzete különben is. 


magára vonja a népek figyelmét, 
különösen a nemzetközi munkás- 
mozgalom rokonszenvét és aggodal- 
mait, minthogy szocialista vezetés 
alatt álló kormánya háborút folytat, 
igazságtalan, gyarmati náborút Al- 
ériában, mely rontja a francia nép 
letszínvonalát, csorbítja Francia- 


ország nemzetközi telsintélyét és. 


veszélyezteti az általános békét. 
rthető, hogy a nemzetközi munkás- 
mozgalom forró szolidaritással kö- 
veti és támogatja a francia kommu- 
nisták harcát az algériai vérontás 
beszüntetéséért, Algéria problémá- 
jának lee BSOK útján történő 
megoldásáért. : 
Franciaország, mint ismeretes, sok 
vért vesztett, óriási anyagi és er- 
kölcsi károkat szenvedett a viét- 


nami gyarmati háborúban, melynek 
következményeit még távolról sem 
heverte ki. Az imperializmus gyar- 
matrendszerének szétesési folyama- 
tában kivívta függetlenségét Tunisz 
és Marokkó is. Miért olyan nehéz 
mégis a Írancia nép harca, hogy az 
algériai tűzszünetet kivívja? Mit 
tesz és mit tehet a Kommunista 
Párt azért, hogy a szocialista veze- 
tésű kormánnyal elfogadtassa a 
nemzet túlnyomó többségének béke- 
akaratát, a nemzeti érdekeknek 
egyedül megfelelő politikát? Ez 
volt az FKP XIV. kongresszusának 
központi kérdése. 

. Az algériai konfliktus megoldá- 
sáért a Írancia kommunisták min- 
den erőt mozgósítani akarnak, 
tudva, hogy a siker a nép egységé- 
nek megvalósításán múlik. A mun- 
kásosztály akcióegysége és azon 
túl, a széles nemzeti egység szer- 
vezése és vezetése — a béke ki- 
vívásának útja. Ezért elemezte a 
kongresszus B TE TARTSZOR belső és 
nemzetközi helyzetét abból a szem- 
pontból, hogy lemérje hatását a 
különböző társadalmi rétegekre, ki- 
dolgozza azokat a módszereket, azt 
a taktikát, azoknak az erőfeszíté- 
seknek a konkrét tervét, amelyek- 
kel a széles nemzeti egységet meg- 
teremtheti, és a francia politika irá- 
nyát a nemzet javára és a nemzet- 
közi béke biztosítására megváltoz-.. 
tathatja. j 


Az igazságtalan háború következe 
ményei és a béke feltételei 


Kongresszusi beszámolójában 
Thorez elvtárs kimutatta Francia- 
ország gazdasági bajainak gyöke- 
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reit. Bár Franciaországban a leg- 
utóbbi években az ipari termelés 
emelkedett, ez a jelenség nem egész- 
séges folyamat eredménye, hanem 
főleg a gazdaság militarizálásával, 
látszólagos prosperitást eredményező 
fegyverkezési hajszával, dömpingen 
alapuló exportnöveléssel és az álló- 
tőkének a második világháború 
után szükségessé vált megújításá- 
val függ össze. Eközben az egymást 
követő — kormányok mindinkább 
függő helyzetbe hozták Francija- 
ország gazdaságát, és háborúra fe- 
csérelték a nemzeti vagyont. A mo- 
nopóliumok a munka intenzitásá- 
nak növelésével nagymértékben nö- 
velték a munkásosztály kizsákmá- 
nyolását, amelyet — mivel a fen- 
tebb említett ideiglenesen ható té- 
nyezők már visszafejlődőben van- 
nak — annál inkább fokoznak. 

Az amerikai imperialista sajtó 
védőszárnyai alá vette Francia- 
országot, és többek közt azt propa- 
gálja, hogy ebben az országban is 
(akár az Egyesült Államokban) fel- 
tűnt és kezd kifejlődni a , népi kapi- 
talizmus". Eszerint a kapitalista 
már nem kizsákmányoló; ,jöve- 
delmének forrása nem az érték- 
többlet, amelyet a munkások múűn- 
kájának kizsákmányolása árán sze- 
rez, hanem a vállalatok igazgatásá- 


ban végzett különleges, smmagy szak- . 


képzettséget követelő munkate. Így 
a kapitalista átváltozik dolgozóvá, 
a munkás pedig egyidejűleg kapita- 
 listává, mert részesedik a részvény- 
tőkében, s ugyanolyan formában jut 
jövedelemhez, mint a kapitalista . . . 
Egyesek azt hangoztatják, hogy az 
érdekeknek ez az segységet és 
sharmóniájas, amely snépivég vál- 
toztatja a kapitalizmust, a szo- 
cializmus fölé emeli a tőkés rend- 
szert, s lehetővé teszi, hogy a szo- 
cializmust szinte túlhaladott sza- 
kasznak tekintsük: olyan rend- 
szernek, amely talán jobb a srégi 
kapitalizmusnált, de rosszabb a 
snépig kapitalizmusnál"?. 

Ez az Amerikából importált ,,el- 
mélet" Franciaországban is elter- 
jedt, és az FKP a kongresszus előtti 


1 Varga Jenő. Régi mesék új változatban. 
Új Idő, 1956. 20. sz. 3. old. 
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egy—másfél évben komoly harcot 
folytatott ellene. Természetes, hogy 
ennek a harcnak nagy ideológiai 
jelentősége volt — egyrészt a mar 
xizmus tisztaságának megőrzése 
szempontjából —, másrészt a muns 
kásmozgalom gyakorlata szempont: 
jából is, minthogy a , népi" kapitae 
lizmus legendája leszereli a dolgozók 
harcát, melyet Franciaországban 
állandóan folytaíniuk kell életszín- 
vonaluk védelmében. Ezért az FKP 
kongresszusi tézisei és Thorez elv- 
társ beszámolója egyértelműen fog- 
lalt állást minden, a munkásosz- 


tályt és a dolgozó népet megzavaró — 


áltudományos , elmélet? ellen, és 
megállapította, hogy a munkás- 
osztály abszolút elnyomorodásának 
törvénye most is érvényesül. 

A dolgózók bérében kifejeződő 
vásárlóerő 1938-hoz viszonyítva Ív 
lentősen csökkent: az 1955. évvégi 
adatok szerint a segédmunkásoké 
33 százalékkal, a szakmunkásoké 
20 százalékkal, országos átlagban 
28,5 százalékkal. A munka inten- 
zitásának növekedése a  munka- 
balesetek számának ijesztő növe 
kedésében is kifejeződik. A munká- 


sok nehéz harcokban kivívott bér- 


emeléseit az árak emelkedése követi, 
és általában rosszabbodnak a mun- 
kások munka- és életfeltételei. 
Ugyancsak rosszabbodott az 
utóbbi években a mezőgazdasági 
dolgozók, a dolgozó parasztok hely- 
zete., A tézisek megállapítják a 
koncentráció folyamatát és a Ppa- 
rasztság differenciálódását a falun. 


Az FKP szenvedélyesen harcol az 
ellen a neomalthuziánizmusnak het- 
vezett felfogás ellen, mely szerint 
Franciaországban túlnépesedés van, 
és a nép anyagi helyzetének meg- 
javulását a születések számának 
korlátozásával kellene elérni. A párt 
a legerélyesebben fellép ez ellen az 
elmélet ellen, s azokra az intézke- 
désekre tereli a tömegek figyelmét, 
melyek kiharcolásával az új nemze 
dékek egészséges fejlődése bizto- 
sítható. b: 

A városi és falusi dolgozók és az 
értelmiség életszínvonalának csök- 
kenése elsősorban a háborús DPoliti- 
kából fakad. Az algériai háború 


t 


! 


; hő SZEMBE 


11 -—m mely Franciaországnak semmi- 
: lyen érdekét nem szolgálja — napi 
egymilliárd frankot nyel el. E hatal- 
Hi mas összegek fedezésére a kormány 
E új adókat készít elő, és ezt azzal indo- 
1! kolja, hogy Algéria , Franciaország 
E számára hatalmas piacot jelent, 
. melynek kiesése súlyosan aláásná 
? Franciaország gazdaságát". A kom- 
ü munisták viszont azt niondják —- és 


U Algéria, melynek gazdasági élete 
" ugrásszerűen fellendülne, ahol a nép- 
üt. tömegek ugrásszerűen növelnék fo- 
: gyasztásukat —  összehasonlítha- 
" tatlanul szélesebb és biztonságosabb 
kt piaca lenne a francia exportcikkek- 
CL nek, mint a jelenlegi, melynek népe 
üt mérhetetlen nyomorban, a legala- 
l csonyabb életszínvonalon tengődik. 


i A francia nép meggyőződhetett 


. a vietnami háború esztelenségéről " 


n 
E annyi pénz- és véráldozat után, a 
; gyarmatrendszer számárá  , meg- 
- mentett" . Dél-Vietnam az amerikai 
: imperialisták kezébe került! A fel- 
: szabadult Észak-Vietnam viszont 
l ismételt javaslattal fordult Francia- 
; országhoz a gazdasági kapcsolatok 
. kifejlesztéséért. 


. — Joggal mondotta beszámolójá- 
. ban a Központi Vezetőség első tit- 
: kára, hogy a francia gazdaság szá- 
. mára az algériai konfliktus hatalmas 
örvény, mely elnyeli az ország erői- 
nek nagy részét: már eddig egy fél- 
millió fiatalt vontak ki a termelés- 
ből, hogy az algériai gyarmati há- 
. borúba bevessék. Az algériai háború 
. ijesztő módon megnövelte Francia- 
. ország költségvetési deficitjét, bel- 
. politikai hatása pedig az, hogy a 
. háborús politika akadályozza a de- 
. mokratikus szabadságjogok fejlő- 
. dését, és a fasiszta tendenciáknak 
. kedvez. A Guy Mollet-kormány 
. algériai háborúja veszélyezteti a 
Marokkóval és a Tunisszal megkö- 
tött megegyezéseket, meggyűlölteti 
Franciaországot az egész arab vi- 
lággal, sőt ellene fordítja a bandungi 
értekezleten részt vett összes orszá- 
gokat. A párizsi kormány éssze- 
rűtlen, agresszív politikát hirde- 
tett meg Egyiptommal szemben is, 
amiért ott államosították a Szuezi 
csatornát. Ezt — mondják a francia 


átsüt ta d 


5 ez közérthető —, hogy a független . 


fináncoligarchia miniszterei — már- 
csak azért sem lehet tűrni, mert 
Egyiptom magatartása még maka- 
csabbá teszi az algériai ellenállást. 

Az efféle , érvek" mellett a kor- 
mány még azzal is indokolni pró- 
bálja imperialista. magatartását, 
hogy Algéria nem alkot nemzeti 
közösséget, minthogy területén a 
legkülönbözőbb nemzetiségű lakos- 
ság él. A valóság azonban az, hogy 
Algéria lakosságának egésze kiala- 
kulóban levő nemzet, mely éppen 
fejlődése számára akarja kiharcolni 
függetlenségét, és ezért — mint az 
események igazolják — nagy áldo- 
zatokra képes. 

A Francia Kommunista Párt 
olyan helyzetbe került, hogy az 
ország nemzeti érdekeinek vVvédel- 
mében, az általános béke érdekében 
és a proletár internacionaliízmus 
szellemében harcolnia kell az algériai 
háború beszüntetéséért, ugyanakkor 
azonban meg kell őriznie a szociál- 
demokratatömegekkel való közelebbi 
együttműködés lehetőségeit azok- 
kal a szocialistákkal is, akik a Guy 
Mollet-kormányt a magukénak érzik. 


Mint ismeretes, a Írancia kom- 
munisták a parlament külügyi vitár 
jában március 14-én bizalmat sza- 
vaztak a kormánynak. A párt úgy 
ítélte, hogy a szociáldemokrata 
munkásokkal való akcióegységnek 
súlyos kárára lett volna, ha Guy 
Mollet ellen szavaz. Az egység- 
frontot, az egység lehetőségeinek 
megőrzését a Kommunista Párt a 
legfontosabbnak tekintette, Ugyan- 
akkor azonban az egész országban 
mozgósított az algériai háború el- 
len, és jelenleg is egész propagandá- 
jával támogatja a tűzszünetért szer- 
"vezett aláírásgyűjtést. Egyre nő a 
párt befolyása az algériai háború el- 
leni harcban, és egyre szélesebb azok- 
nak a tábora, akiket mélyen felhá- 
borít a kormány gyarmatosító politi- 
kája, az, hogy elvetette Nehru köz- 
vetítő javaslatait. Ezek között van 
a Szocialista Párt sok ezer tagja ís. 

Július elején, a Szocialista Párt 
lille-i kongresszusán elfogadott hatá- 
rozat szükségesnek mondja a béke 
helyreállítását Észak-Afrikában. 
Tárgyalásokat javasol azokkal, akik 
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ellen "a kormány háborút folytat ; 
kijelenti, hogy az algériai probléma 
megoldása nem katonai, csakis poli- 
tikai eszközökkel érhető el. A Szo- 
cialista Párt határozata megbé- 
lyegzi a gyarmati háborún nyerész- 
kedő tőkéseket. Lehetséges tehát 


ennek a határozatnak az alapján a" 


kommunisták és a szocialisták ak- 
 cióegysége a békéért, a francia és az 


algériai nép barátságáért. Ez az. 


egységes harc — nagy nemzeti kö- 
telességük, 

A francia nép háború elleni har- 
cának új erőforrása az SZKP XX. 
kongresszusának az a megállapí- 
tása, hogy a háború nem szükség- 
szerűen elkerülhetetlen, hogy a meg- 
változott erőviszonyok között, ami- 
kor már kialakult és megszilárdúlt 
a szocialista világrendszer, és hatal- 
mas, sok népet felölelő béketábor 
jött létre, lehetséges a háború el- 
hárítása. A nagyhatalmak közötti 
viszony bizonyos javulása, a nem- 
zetközi feszültség bizonyos csökke- 
nése, a békés egymás mellett élés 
eszméjének terjedése — mindez 
bátorítólag hat az algériai háború 
ellen küzdő francia népre. 

Ez azonban távolról sem az egyet- 
len külpolitikai kérdés, melyben a 
francia nép milliói összefogva har- 
colnak. — Rendkívül népszerűtlen 
Franciaországban a kormánynak az 
Euratom? kérdésében elfoglalt állás- 
pontja és a képviselőház magatar- 
tása, amely 342 szavazattal 183 
ellen megszavazta a szocialista cso- 
port határozati javaslatát, hogy a 
kormány vegyen részt az Euratom- 
szerződés megvitatásában és létre- 
hozásában, mely Franciaországot 
megint hátrányos helyzetbe hozza 
az új német imperializmussal szem- 
ben, és visszahúzza a bizalom és a 
nemzetközi feszültség enyhülésének 
fejlődését. 

Franciaországnak elsőrendű ér- 
deke a német kérdés békés és de- 
mokratikus megoldása és az európai 
kollektív biztonsági rendszer meg- 
szervezése, mely Franciaországot 
megvédené egy újra feltámadt né- 


: Európai atomközösség. A nyugat-euró- 
pai tömb országainak atomkutatását és 
atomenergia-termelését egyesítené. 
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met militarizmus támadásával szem- 
ben. A német kérdésben a Guy 
Mollet-kormány elődeihez képest 
tett bizonyos lépéseket előre: ek 
ítélte az angol és amerikai külügy- 
miniszterek 1955. novemberi álláse 
foglalását, és a maga részéről letett 
arról, hogy a német egység megvaló- 


. sítását a leszerelés előfeltételévé 
tegye. De ahhoz, hogy ebből a 


kedvező nyilatkozatból megfelelő 
akciók szülessenek, a tömegmozga- 
lom további növelésére van szükség, 
melynek nyomása alól a fÍrancia 
kormány ne térhessen ki, melynek 


nyomása erősebb legyen, mint az 
angol és" amerikai imperialistáké, 


A német imperializmus szomszéd- 
sága Franciaország számára olyan 
veszély, melyről drágán megfize- 
tett történelmi. tanulságokat szer- 
zett. De a történelem azt is tanítja, 
hogy ezzel a veszéllyel szemben 
Franciaország elsősorban a Szovjet- 
unióra, a Szovjetunióval való nem- 
zetközi együttműködésre kell hogy 
támaszkodjék. A Szovjetunió, kí- 
vált a legutóbbi időkben, sokat tett 
azért, hogy a írancia—szovjet íi- 
szony megjavulását előmozdítsa. A 
francia kormánydelegáció és a Szo- 
cialista Párt küldöttségének meghí- 
vása azt célozta, hogy közelebb 
hozza egymáshoz mind a két ország, 
mind a Kommunista és Szocialista 
Pártot. 

A kommunisták minden erő össze- 
fogásával harcolnak azért, hogy el- 
érjék a nagyhatalmak megegye- 
zését a leszerelés kérdésében, és azt 
kívánják a francia kormánytól, hogy 
szövetségeseivel ilyen értelemben 
tárgyaljon. A Guy Mollet-kormány, 
ha teljesíti azokat az ígéreteket, 
melyekkel a választási kampány- 
ban fellépett, és követi a lille-i kong- 
resszus ajánlásait, a nép túlnyomó 
többségének támogatására számiít- 
hat egy független és hazafias külpóli- 
tika megvalósításában, Franciaor- 
HZ nemzeti egységének helyreálli- 
tásában. 


Munkásegység és népíront 


,, Jelenleg — mondotta a Le Haw 
re-i kongresszuson Szuszlov elv- 
társ — minden kommunista párt 


! 


új 
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" sikere. elsősorban attól függ, meny- 


nyire képes kifejezni és megvédeni 
a. munkásosztály és minden dolgozó 
érdekeit, a nemzeti érdekeket p; 
mennyire képes politikai vonáalveze- 


. tésével kifejezésre juttatni hazája 


nemzeti sajátosságait és hagyomá- 
nyait"8, I I : 
Párt szé- 


A Francia Kommunista 
les befolyása, választási sikerei, 


mozgósító ereje valóban abból szár- 
mazik, hogy évtizedek óta képes 
volt és képes a munkásság és más 
dolgozó rétegek érdekeit képviselni, 
és hogy minden politikai akciójá- 
ban kifejezésre juttatja a nemzet 
legfőbb érdekéit, a nemzeti saját- 


ságokat. A francia népnek régi köz- 


társasági tradíciói vannak, ragasz- 
kodik a parlamentáris intézmények- 
hez és azokhoz a demokratikus jo- 
gokhoz, melyekért annyit harcolt, 
melyekéri gyakran vérrel fizetett. 
A jelen helyzetben szocialista mi- 


: niszterelnöke van, de a Guy Mollet- 


kormányra erős nyomást gyakorol 
a reakció, melynek fő gondja, hogy 
ne jöjjön létre szocialista:kommu- 
nista együttműködés. A monopo- 
listák egyrészt a fasiszta poujadista 
mozgalmat támogatják, másrészt 
azokat a De Gaulle által inspirált. 
törekvéseket, melyek egy amerikai 
mintájú , elnöki rendszer" (régime 
présidentiel) létrehozására töreked- 


nek, ; § 

. Mindkét törekvés mélyen ellen- 
szenvés a francia nép széles rétegei- 
ben, és az FKP nagy népi tömegek 


akaratát fejezi ki, amikor védi a. 


demokratikus jogokat, és azok ki- 
terjesztéséért harcol. A demokrá- 
ciát a Francia Kommunista Párt 
nem tekinti meglevő intézmények 
összességének, hanem állandó fej- 
lesztést kívánó, állandóan előrevivő, 
sülkotó mozgalomnak?, A demok- 
ráciát úgy védi, hogy állandóan 
annak további kiszélesítéséért harcol. 
.A kommunista párt hatalmas 
tömegeket képvisel, amikor a mun- 
kások béreit védi, amikor az iskolák 
világi jellegének megóvásáért küzd, 
és kifejezésre juttatja a haladó ér- 
telmiség problémáit. A bérharcok- 


s: PHumanité, 1956. július 20. 


ban az akcióegység mindig megvaló- 
sul: lehetetlen megakadályozni, 
hogy a jogos követelésekért indí- 
tott sztrájkokban a szocialista, a 
katolikus és a pártonkívüli munkás 
egyaránt részt vegyen. Az egység 
felé való vonzódás azonban túlmegy 
a bérharcok akcióin. Éppen mert 
ezek a harcok többnyire sikeresek, 
a munkásság mindinkább a szak- 
szervezeti egység helyreállításának 
szükségességét hangoztatja. 

Ezzel az egységgel — így érzik a 
munkások — visszaverhetik a de- 
mokrácia elleni reakciós támadáso- 
kat, és sikeresen harcolhatnak a 
fegyverkezési hajsza és az algériai 
háború ellen is. I JA 
. Az egységmozgalom ereje törté- 
nelmi múltjában gyökerezik. Fran- 
ciaországban valósult meg 1934-ben 
a Szocialista és a Kommunista Párt 
ákcióegység-egyezménye. , Ezzel a 
tettükkel — mely megfelelt minden 
dolgozó legfőbb érdekének —.a 
francia kommunisták és szocialisták 
. országuk  munkásmozgalmát — első 
helyre emelték a kapitalista Euró- 
pában, és megvetették az 1936. évi 
népfront alapjait". Egy új népíront- 
tól azonban mindennél jobban fél- 
nek a monopolisták, akiknek fő tö- 
rekvésük, mint ezt a katolikus párt 
(MRP) kongresszusán ki is mondták: 
, megakadályozni, hogy szocialisták 
és kommunisták négyszemközt ma- 
radjanak". . a 

Egy új népfront megakadályozá- 
sára az uralkodó körök a legkülön- 
bözőbb eszközöket felhasználják, a 
jobboldali szociáldemokratákat is. 

.: Franciaországban jelenleg a kom- 
munisták és a szocialisták együtt 
csaknem a nemzetgyűlés többségét 
alkotják. A szocialisták és a kom" 
munisták összefogása rövidesen le- . 
hetővé tenné egy olyan kormány 
megalakítását, amely fokozatosan, 
parlamentáris úton .valósíthatna 
meg: strukturális reformokat, mind- 
inkább kiterjesztve a nép jogait. . 

A Francia Szocialista Párt ve- 
zetői azonban még nem érkeztek el 
oda, hogy a kommunistákkal való 


: Az FKP XIV. kongresszusának tézise. 
(34. tézis.) Lásd VIIfumanité, 1956. május 16. 
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egységet elfogadják, sőt a Szocia- 
lista Párt központi lapja, a Popu- 
laire, változatlanul helyet ad kom- 


munistaellenes cikkeknek, és a kong- 


resszusról a renegát Darius Le 
Corre-ral íratott ellenséges hangú 
kommentárokat. Pedig még a pol- 


gári Combat is elismerte, hogy az 


FKP XIV. köngresszusának legfőbb 
gondja az volt, hogyan valósítsa meg 
az egységet a szocialistákkal. Elis- 
merte, hogy a kommunista és a 
szocialista dolgozók, amikor talál- 
koznak, nem is beszélnek másról, 
mint az akcióegység megvalósításá- 
ról, melyet mindkét részről óhaj- 
tanak. A polgári lap azzal végzi 
kommentárját, hogy a Szocialista 
Párt vezetői nyilván nincsenek tu- 
datában annak, mennyi elégedetlen- 
séget váltanak ki saját soraikban 
egységellenes magatartásukkal, és 
hogy ők maguk , mozdítják elő a 
bázison a közeledést, melyről nem 
is tudják, milyen széles méreteket 
öftött már". 

Az FKP XIV. kongresszusán az 
SZKP küldöttségének " vezetője, 
Szuszlov elvtárs sajnálatát fejezte 


ki afelett, hogy a Francia Szocialista 


Párt Szovjetunióban járt küldöttsé- 
gének egyes tagjai tapasztalataikat 
nem a kölcsönös megértés és köze- 
ledés előmozdítására használták ki, 


hanem az objektív tények semmibe-. 


vevésével a szovjet rendszerről és a 
szovjet életről a valóságnax meg 
nem felelő nyilatkozatokat adtak. 
Pedig a Szocialista Párt tagságának 
és szavazóinak nagy része. biztosan 
nem ért egyet ezzel a magatartással. 


A Szovjetunióban járt fÍrancia 
szocialista delegáció magatartásáról 
a Pravda július 28-i száma nagyobb 
cikket írt. Magát a látogatást, mint 
a szocialista és a kommunista pártok 
közötti kapcsolatok fejlesztésének 
új formáját, pozitívan értékeli, de. a 
delegáció tagjainak hazatérésük 
után írt cikkeit és előadásait komo- 
lyan, tudományosan bírálja. A 
Pravda megállapítja, hogy ezek a 
tudósítások, különösen a Populaire- 
ben megjelent cikkek, elkerülték az 
orosz kommunistákkal folytatott 
beszélgetések lényegét — a tartós 


békéért való közös küzdelem kér- 
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dését —, és minden igyekezetiüket 
arra fordították, hogy a szovjeg 
rendszert bírálva, annak  vonzó- 
erejét a francia dolgozók között 
csökkentsék. Ebben a törekvésben 
nemcsak megszegték ígéretüket, 
hogy beszámolóik objektívek lesz- 


f 


r 


nek, de ismételten meg is hamisf- . 
tották az SZKP vezetőinek, neves. 
zetesen Hruscsov elvtársnak a sza: — 


vait, nem i$ szólva arról, hogy : 
semmibe vették a tudományos SZ0- : 
cializmus. alapvető tanításait arrók 


hogy mi a szocializmus, mi az állam: 


kapitalizmus stb. 
Mindez azt . mutatja, hogy nem 


valósítása, hogy a francia kommu- 


. könnyű a rmunkásegység teljes meg-— 


nisták előtt e téren is igen nehéz . 


munka áll. 


A burzsoázia igyekezett a kom- 
munista párt soraiban is ideológiai 


zavart kelteni. Ez megmutatkozott — 
az FKP. XIV. kongresszusát meg- 


előző vitákban, ahol nemegyszer 


érezhető volt a kispolgári befolyás . 


hatása, különösen egyes értelmiségi 
párttagokra. TFhorez elvtárs be 
számolójában- is foglalkozott ezek- 
kel a jelenségekkel, melyeket a kong- 
resszusi tézisek és a pártfolyóiratok 
már elemeztek. A Francia Kommu- 
nista Párt — mondotta Thorez — 
mély  humanizmusával kezdettől 
fogva vonzotta az értelmiség lege 
jobbjait. A párthoz csatlakoztak 
nagy írók, mint Anatole Erancte, 
Barbusse, Eluard, Vaillant-Coutu- 
rier; képzőművészek, mint Léger, 
Picasso; tudósok, mint Langevin 
és Joliot-Curie. A párt büszke arra, 
hogy az utóbbi időben a kom 
munista tudósok a kutatás több 
területén előbbre vitték a tudo- 
mányt, és hogy a kommunista írók 
és képzőművészek világhírre tesznek 
szert. Ezek a nagy alkotók sokat 
tettek azért, hogy az értelmiség 
zömét közelebb hozzák a munkás 
osztályhoz és a Kommunista Párt- 
hoz: műveik a békét, a demokráciát, 
a haladást szolgálják. jet 

Á burzsoázia azonban nem szűnik 
a legkülönbözőbb utakon befolyá- 
solni és a kommunista párttal 


. szembefordítani az értelmiséget, Az 


SZKP XX. kongresszusa után azt 


ez 1.9 


bézsi 


e-t 
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Temélte, hogy a személyi kultusz 
felszámolása, Sztálin hibáinak fel- 
fedése alkalmas légkört teremt arra, 
hogy az értelmiséget a kommunista 
pártról leválasszák.; Arra töreked- 
tek, hogy a felfedett hibák okozta 
érthető megrendülést kihasználva, 
a történteket a kommunizmus lénye- 


. géből fakadó hibáknak minősítsék, 


és ezzel lerombolják az értelmiség 
rokonszenvét a munkásosztály és 
a szovjet rendszer, a szocializmus 
iránt. A reakció abban a remény- 
ben dolgozott, hogy ily módon a 
párt értelmiségi szövetségeseit el- 
hódítja, a párton belül is zavart 
kelthet, és , ha minden vágya telje- 
sül", az FKP-t szembefordíthatja a 


. Szovjetunió Kommunista Pártjával, 


A kongresszust megelőző hóna- 


. pokban az ellenség harcot kezdett 


zagpiző 


esse záték EZÉ s szállt aa a B zs Tsz sőt zszás tsz lős ns 


he ert. 


RE Tt s lrmit WS LR OT. 


. apárt ideológiai és szervezeti alapjai 


len. ; 

Így jelentkeztek a párton belülis 
helyenként opportunista, az osztály- 
harcról . , megfeledkező"? nézetek, 
például az a felfogás, hogy a békés 
egymás mellett élés elvét ideológiai 
téren is érvényesíteni kellene, és 


. mintegy egyenjogúságot adni az 


összes fellépő elméleteknek. 


. Az FKP XIV. kongresszusa meg- 
mutatta, hogy a párt sikerrel verte 
vissza a reakció minden támadását, 
nemcsak megerősítette ideológiai 
egységét, de szövetséges táborát is 
megőrizte. Joggal állapította meg a 
kongresszus határozata, hogy a párt- 
nak sohasem ismert új lelkletőségei 
vannak az egységíront megvalósí- 
tására, nemcsak a nemzetközi poli- 
tika és a belső demokrácia nagy kér- 
déseiben, melyek körül kialakul a 
nemzet összes egészséges rétegeinek 


: szolidaritása, hanem a mindennapi 
" élet számtalan kisebb-nagyobb prob- 


lémájában is. . ll 

Erre világított rá Duclos elvtárs 
beszámolója a kommunistáknak a 
községi tanácsokban kifejtett tevé- 
kenységéről. Le Havre-ban például, 
aholcsak január óta van kommunista 
többség és kommunista polgármes- 
ter, egész sor olyan intézkedést sike- 
rült megvalósítani, melyeket a város 
egész dolgozó lakossága helyesel. A 


( kommunisták pénzügyi politikája a 


városban arra az elvre épül, hogy 
fizessenek a gazdagok. A kiskeres- 
kedők és kézművesek 5 százalék 
adót fizetnek, a nagykereskedők és 
vállalkozók 30 százalékot. A község- 
tanács 500-zal növelte az üdülésre 
elküldött gyermekek számát, .7. új 
iskola felépítését és 2800 lakás elő: 
SIÍTÁSÁK biztosítja 1957 decemberéig 
stb. I 


Azokban a községekben, ahol a 
legutóbbi választásokon kommu- 
nista többség került a városházára, 
a község védelemben és támogatás- 
ban részesíti a sztrájkoló munkáso- 
kat, segélyezi a munkaképtelen és 
ellátatlan öregeket. Ezekben a köz- 
ségekben az egészségvédelmi intéz- 


.kedések, a gyermekvédelem és a 


kulturális intézmények megmutat- 
ják a lakosságnak, hogy mit tehet a 
munkások érdekképviselete a köz- 
ségék élén. Politikai téren a kom- 
munisták " harcolnak a községek 
autonómiájának védelmében, a kor- 
mány illetéktelen beavatkozása el- 
len. De azokban a községekben is, 
melyek tanácsában a kommunisták 
kisebbségben vannak, ezek újabb 
és újabb javaslatokat tesznek a la- 
kosság helyzetének megjavítására. 

A kommunisták községpolitikai 
tevékenysége erősíti a párt kap- 
csolatait a tömegekkel a mindennapi 
életben, növeli a tömegek bizalmát 
a Kommunista Párt iránt. Duclos 
elvtárs beszámolójában azonban fel- 
hívja a kommunisták figyelmét bi- 
zonyos opportunista veszélyekre 
községpolitikai területen. Ezt a ver 
szélyt abban látja, hogy a községi 
viszonylatban elért sikerek elfeled- 
tethetik a kommunista képviselők- 
kel, hogy sikereiket csak a pártnak, 
a tömegeknek az. FKP iránti bizal- 
mának köszönhetik. Aláhúzta, hogy 
a kommunista polgármesterek és 
községtanácstagok : pártfunkcioná- 
riusok, és tevékenységüknek min- 
denben meg kell felelnie a párt poli- 
tikai irányvonalának. Másrészt nem . 
szabad abba a reformista illúzióba 
tévedni, mintha azokkal az intéz- 
kedésekkel, melyek a lakosság hely- 
zetét, anyagi és kulturális ellátott- 
ságát növelik, valamiféle szocializ- 
must építenének, A szocializmus 
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építése nem lehetséges községi kere- 
tek között, és nem lehetséges a ki- 
zsákmányolók kisajátítása nélkül. 
A tommunisták kommunális Dpoli- 
tikája azonban közelebb hozza egy- 
máshoz a népíront elemeit. 

Mint a Központi Vezetőség be- 
számolójában Thorez elvtárs mon- 
dotta: , a nemzet összes erőit át 
kell csoportosítani, hogy a proleta- 
riátus képes legyen az összes dolgo- 
zókat és kisembereket egy széles nép- 
Írontba, szemben a reakcióval és 
a háborúval, maga mellé állítani", 
s, Mint már 1935-ben kimondtuk 
— folytatta Thorez —, a JAZE ESÉS 
a kommunisták alapvető politikájá- 
nak eleme, Marx és Lenin elveinek 
alkalmazása a munkásosztály és a 
középosztályok szükséges szövet- 
ségéről, elsősorban a munkás-pá- 
ásszdragásál al 1 a tőke elleni harc- 

an" 


Éppen azért mondott csődöt a 
népíront ellen irányuló mindenféle 
kísérlet, a trade-unionizmus, az 
úgynevezett , harmadik erő", majd 
az úgynevezett , köztársasági front", 
mert mindezek a támadások a nem- 
zet lényeges erőinek tömörülése 
ellén, a demokratikus és nemzeti 
erők összefogása ellen irányultak, 


mely erősebb minden, a nemzetet 


szétbontó kísérletnél. 

. A Kommunista Párt tudja és nem 
titkolja a tömegek előtt, hogy 
problémáikat végérvényesen csak a 
szocializmus oldhatja meg, hogy a 
háború veszélyét végérvényesen 
csak a szocializmus hárítja. el. De a 
szocializmus megvalósítására Fran- 
ciaországban megértek az objektív 
feltételek. A szocializmus eszméje 
behatol a dolgozók sokmilliós töme- 
geinek tudatába. Ezért oly érdekes 
és fontos számukra az a kérdés, 
milyen úton juthat el Franciaország 
a szocializmushoz. 

Ismeretes, hogy Thorez elvtárs 
már 1946 novemberében, egy angol 
újságban közölt interjújában annak 


a gondolatnak adott kifejezést, hogy 


6 A francia parasztság és a munkás-paraszt 
szövetség kérdéseit az FKP külön napirendi 
pontként tárgyalta 1950-ben, XII. kongresz- 
szusán, és behatóan tárgyalta 1954-ben a 
XIII. kongresszuson Íss 
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a hála. i 


Franciaország az új körülmények fi 
között előreláthatólag más úton fog 
eljutni a szocializmushoz, mint ame: K 
lyen 30 évvel előbb az orosz kommui F 
nisták vezették a dolgozókat. Az E 
1946 óta eltelt évtizedben hatalmas F 
változások mentek végbe a kapi 
talizmus és a szocializmus KAzZbi g 
erőviszonyokban ez utóbbi javára, t. 
ami lényegesen meg fogja könnyt 
teni a francia proletariátus feladatát, $ 

Az FKP azonban erélyesen visszae § 
veri a szocializmushoz vezető Íran- 
cia útról szóló jóslatokat, amelyek § 
nem egyebek a legócskább reformiz- t 
musnál, és. le akarják szerelni a ! 
francia proletariátus harci elszánt: 
ságát. Lehetséges, hogy a francia ( 
nép sokkal kisebb áldozatok árán 
jut el a szocializmushoz, de ha kzd ; 
lesz, ezért a szovjet népet, annak sok - 
éven át hozott áldozatait illeti majd : 


I : h 
,, Egy nagy párt nagy kongresszúsa" : 


. Számba véve a francia proleta- ; 
riátus harci feladatait és azok nem- . 
zetközi jelentőségét, a nemzetközi :; 
munkásosztály és különösen a test: : 
vérpártok felteszik a kérdést: mi 
lyen erőt képvisel ma a Francia . 
Kommunista Párt? E. a 


A XIV. kongresszus megvála- . 
szolja ezt a kérdést. Mindenekelőtt : 
nagy csalódást okozott mindazok- : 
nak a reakciós áramlatoknak,  me-— 
lyeknek tollnokai a Figaróban, a . 
VAurore-ban vagy a France Obser- . 
vateurben beharangozták a Kom- . 
munista Párt , válságát", és ki 
tudja milyen szenzációkat. A kong- 


resszus teljes egységet mutatott, . 


amit a francia kommunisták a kong- 
resszus előtt lefolytatott vitákban, 
a tézisek előzetes alapos megtár: 
gyalásával értek el. Az FKP ideoló- 
giai és politikai egysége, feladatainak 
tudományos meghatározása, politikai 
vonalvezetésének szilárdsága nemcsak 
a kommunistáknak, de a francia dol- 
gozók sokmilliós tömegeinek is azt az 
érzést adta, hogy az FKP erős párt, 
melyet bizalommal követhetnek. 

A kongresszus több kérdésben 
megjavította vagy kiegészítette a 
tézisekben összefoglalt platformot. 
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: például-a jugoszláv kérdésben, 
: a tézisekben (40. tézis) az FKP 
, csak az 1949. évi Kominform hatá- 
: rozatót és ezzel kapcsolatos saját 
: megállapításait veti el — mert meg- 
: sértették a minden kommunista 
:; pártra érvényes szabályt, az egymás 


i belügyeibe való be nem avatkozás- 


! ról —, a Központi Vezetőség kong- 
E resszusi beszámolójában az FK 
i a maga részéről is teljes önbírálatot 
j Áasahál és felajánlja a Jugoszláv 
i Kommunisták Szövetségének a sze- 
ú mélyes megbeszéléseket, melyekre, 
i minthogy jugoszláv részről elfo- 
n gadták, valószínűleg szeptember hó- 
§ napban. kerül sor. 
1: A kongresszus megmutatta a 
: Kommunista Párt erejét azzal, hogy 
: azSZKP X.X. kongresszusának szel- 
: lemében negszilárdította a párton 
- belüli demokráciát, felfegyverezte 
aktíváit az ideológiai harcra és arra 
a munkára, melyet a párt tömegkap- 
gy csolatainak további szélesítésére és 
elmélyítésére kell fordítaniuk. Eb- 
: ben a vonatkozásban új lehetősé- 
; gekre mutatott rá. Részben e lehető- 
E ségek kihasználására hozta azt a 
! nagyfontoságú határozatot, mely- 
t nek értelmében megszervezik a kom- 
( munista ifjak szövetségét és kü- 
lön a kommunista diákszövetséget ; 
r emellett megmarad a jelenleg is mű- 
: ködő Franciaország Leányainak Szö- 
 Vetsége. I 3 
ij . Már a kongresszus előtt sokolda- 


t Man megvitatták ezt a kérdést. . 


! A vitát összefoglalva, Francois Bil- 
i loux, a párt titkára leszögezte azo- 
ikat az okokat, melyék az új ifjú- 
li sági szövetség létrehozását indokol- 
) ják. Tudvalevőleg 1945-ben egy más 
j.jellegű ifjúsági szövetség alakult 
b Francigországban, a Köztársasági 
r Ijúság Szövetsége (UJRF), mely- 
; ben elsősorban az antifasiszta ellen- 
e állásban résztvett hazafias fiatalság 


j tömörült. Az UJRF-nek megalaku- . 


v lása után 300000 tagja volt, és 
u lapja, az Avant-Garde, 200 000 pél- 
p dányban jelent meg. ,,A szövetség 
úri megfelelt az akkori szükségletek- 
;, nek, akcióra fogta össze a fiatal 
nemzedék haladó erőit az akkor 
v megnyílt " politikai perspektívák 
j előtt. Ebben az időpontban a ha- 


zötti dlnttlttltettktglll 
; 
d 
Ét 


ladó francia ifjúság mozgalma elérte 


legmagasabb szervezeti színvona- 
lát" ; pa ; ; 


Azonban 1947 után a politikai 
helyzet megváltozott; a kommu-c 
nista minisztereket kiszorították a 
kormányból, és a hivatalos politika 
mindinkább alárendelte Francia- 
országot az amerikai imperializ- . 
musnak. Az UJRF számára a nem- 
zeti függetlenség lett a legfőbb 
harci kérdés. Kampányainak való- 
ban mély visszhangja volt az ország- 


an. 

Az utóbbi években az UJRF meg- 
változott. A régi, az ellenállásból 
kikerült harcos fiatalok azóta már 
nagyrészt párttagok lettek, és az 
UJRF újabb tagsága apolitikusabb 
és passzívabb. Azok a fiatalok . 
pedig, akik az üzemekben, az egye- 
temeken bekapcsolódtak a politikai . 
életbe, a Kommunista Pártban lát- 
ják vezetőjüket, annak oldalán akar- 
nak harcolni. A diákság leghaladóbb 
csoportjai a marxizmus—lenínizmus 
felé fordulnak. Mindezeket az új 
erőket fogja csoportosítani a most 
megalakuló Kommunista Ifjúsági 
Szövetség és a Kommunista Diák. 
szövetség. Az FKP alapszervezetei- 
nek feladata lesz, hogy ezek a szer- 
vezetek mindenütt megalakuljanak, 
ahol erre mód van, és aktivitásuk- 
kal a szocialista, katolikus és más 
világnézetű ifjak között szélesítsék 
a párt tömegkapcsolatait, helyesen 
vetve fel az ifjúság közös problé- 
máit és azok megoldásának útját. 

A párt szervezeti erejét a kongresz- 
szus szervezeti beszámolója mu- 
tatta meg: Marcel Servin elvtárs 
megvizsgálta a XIII. kongresszus 
óta ezen a téren elért eredménye- 
ket. A XIH. kongresszus bírálólag 
elemezte a párt szervezeti gyenge- 
ségeit, és azt a feladatot tűzte a 
pártszervezetek elé, hogy számol- 
ják fel teljesen azokat az opportu- 
nista hibákat, melyek akkoriban a 
párt szervezeti fejlődését — külö- 
nösen az üzemekben — akadályoz- 
ták. Két év munkája a XIII. kong- 
resszus által kitűzött feladatot 
teljesítette. Már 1955-ben 10 859. új 
párttagot vettek fel. 1956-ban még 


" France Nouvelle, 1956. július 7., 4. old, 
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sokkal nagyobb lendülettel folyt a. 


tagtoborzás, aminek  eredménye- 
képp július 1-ig közel 50 000 új tagot 
vettek fel a pártba. Jelenleg az 
FKP tagjainak száma 429 653. 

. A KEST EGTAS Ti az összes elhang- 
zott felszólalásokban és határozatai- 
ban kifejezést adott a proletár nem- 
zetköziség szellemének. Hangsúlyozta 
a világ kommunista pártjai szoli- 
daritásának és kapcsolatainak szűk- 
ségességét, ahogy azt az SZKP 
július 2-i határozata tette. Nagy lel- 
kesedéssel üdvözölte 29 ország kül- 
döttségének megjelenését, különös 
szeretettel az SZKP küldöttségét. 
Az FKP XIV. kongresszusa levelet 
intézett a Szovjetunió Kommunista 
Pártjához, melyben forró köszöne- 
tét fejezte ki a Szuszlov elvtárs veze- 
tésével megjelent delegáció részvé- 
teléért, aminek jelentősége annál is 
nagyobb, minthogy most először 
vett részt az SZKP küldöttsége a 
Francia Kommunista Párt kong- 
gresszusán. , Pártjaink szolidaritása 
— hangsúlyozza a levél — erőtelje- 
sen hozzá fog járulni a béké megszi- 
lárdításához és a két nép közötti 
baráti kapcsolatok megerősítéséhez". 
A levél kifejezésre juttatja a francia 
kommunisták teljes egyetértését az 
SZKP XX. kongresszusának fel- 
emelő tanításaival, melyeknek szel- 
lemében fogja folytatni egész tevé- 
kenységét. 

Az osztályellenség nagy csalódá- 
sára az FKP XIV. kongresszusa 
egyhangúlag fogadott el minden hatá- 
rozatot és a téziseket — a kongresz- 
szus által kidolgozott változtatá- 
sokkal. —, melyek most a párt- 


? A Politikat Bizottság tagjai: Francois 
Billoux, Marcel Cachin, Laurent Casanova, 
Jacgues Duclos, Etienne Fajon, Léon Feix, 
Benoit Frachon, Georges Frischmann, Ray- 
mond Guyot, Léon Mauvais, Waldeck Rochet, 
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munka platformját alkotják. Egy. 
hangúlag választották meg a Poli. . 


tikai Bizottságot, melyben helyet 


foglal a volt politikai bizottságnak 


mind a 14 tagja és 3 új tag". 

A Központi Vezetőség elhatá. 
rozta, hogy megváltoztatja a tit- 
kárság összetételét és helyét a párt 
struktúrájában: eddig ugyanis az 
volt a helyzet, hogy valójábán a 


titkárság látta el a Politikai Bizott. . 
ság funkcióit, , ami kárára volt a . 


vezetés kollektív jellegének és haté. 
konyságának. A pártszervezetekben 


különböző fokon hajlandóság mutat- 
kozott arra, hogy a titkárságot . 


tekírtsék a párt legfőbb vezető szer 


vének. Mostantól fogva a Központi . 
Vezetőség ülései közötti időszakok: . 
ban, ennek határozatai és döntései 


alapján, a politikai bizottság vezeti 
kollektíve és teljesen a pártot póliti- 


kájának és aktivitásának minden . 
területén. A Központi Vezetőség . 


titkársága — és nem a vpárt tit- 
kárságat — igen fontos, de más 
ellegű szerepet tölt be. Szervezi és 


diztosítja a Központi Vezetőség 
határozatainak alkalmazását és meg-— 
valósítását . . ." A Központi Veze- : 
tőség egyhangúlag és lelkesedéssel : 
választotta újra első titkárává Mau- . 
rice Thorez elvtársat, aki felgyó- . 
gyulása óta először vett részt a párt- . 


kongresszuson. 


Joggal írta tehát a PHumanité, — 
hogy az FKP XIV. kongresszusa . 
, egy nagy párt nagy kongresszusa" — 
volt, és hogy ennek a kongresszus- . 
nak ideológiai magaslatairól , mesze ; 
sze látni, és messze jut el az, aki . 


innen elindul"8, 


Marcel Servin, Jeanette Vermeersch, Maurice 


Komját Irén : 


Thorez, továbbá az újonnan felvett Gustave — 


Ansart, Roger Garaudy, Georges Seguy, 
: P"Humanité, 1956. július 23. 
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i Az építészet és építésügy néhány kérdése 
fi 3 i I 


. . A felszabadulásunk óta eltelt éve- 
j ket az országban végbemenő nagy- 
; mérvű építési tevékenység jelle- 
. mezte, amely igen sokrétű tervezői, 


A építészi munka elvégzését tette szük- - 


, ségessé. Magyar építészek tervei 
; alapján nagyszabású ipari létesít- 
: mények épültek vagy épülnék, mint 
, például az Inotai Alumínium Kohó- 
, és Erőmű, a Sztálinvárosi Kohászati 
. Művek, a Borsodi Vegyikombinát 
. és Erőmű, a komlói szénbányászati 
; létesítmények, a Tiszamenti Vegyi- 
. kombinát és Erőmű; textilüzemek 
. Zalaegerszegen, Szegeden, Kapos- 
, Váron stb. Az iparfejlesztés gyorsí- 
, tott üteme igen jelentős városodási 
: folyamatot idézett elő, új városok 
, létesítését hozta magával. 
" Sztálinváros, Kazincbarcika, Komló, 
. Várpalota, Újtatabánya, Oroszlány 
" és számos korszerű ipari és bányász- 
; lakótelep, mint például:  Petőfi- 


i bánya, Nagybátony., Meglevő na-. 


obb városainkhoz, mint Pécs, 
: Miskolc, Győr, új városrészek épül- 
: tek, s úgyszólván valamennyi váro- 
: sunkban — ha az ipari beruházások- 
; tól elmaradva is — számos kisebb- 


dj 
E 


" nagyobb lakóház-csoport jött létre. 


: Mindemellett igen sok közintézmény: 
i sportlétesítmény, rendelő és kór- 
ház, kultúrház és filmszínház, iskola 
; és technikum, óvoda és bölcsőde, 
: valamint számos egyéb szociális és 
s kulturális létesítmény épült. E nagy- 
) arányú építési tevékenység még 
, ilyen összefoglaló felsorolásban is 
: azt igazolja, hogy e történelmileg 
. gen rövid időszakhan az ország ké- 
í pét szinte újraformáló építési folya- 
mat ment végbe. Ez népünk erő- 
feszítését, alkotó akaratát, tehet- 
ségét igazolja. Ha erre a folyamatra 
visszatekintünk és az összképet néz- 
zük, mindenekelőtt a magyar épí- 
tészet és építésügy eredményeit, a 
Magyar építészmérnökök nemzet- 
közi viszonylatban is számbavehető 
kvalitását kell megállapítanunk. Ezt 
a tényt semmi esetre sem szabad 
Szem elől téveszteni, amikor e terü- 
get problémáival foglalkozunk, 
K kk X I 
jA k 


Í 


Épül. 


Az építészetet — és ez ma már 
úgyszólván klasszikus meghatáro- 
zásként hat — a gazdaságosság, a 
célszerűség és a szépség tényezőinek 
az egysége jellemzi. Felszabadulás 
utáni építészeti tevékenységünkben 
— ha egyenlőtlenül is — az említett 
egységre való törekvés mindig je- 
lentkezett, azonban hol az egyik, hol 
a másik tényező került előtérbe, 

Építészetünk fejlődésének folya- 
matában ez az egység olykor fel- 
bomlott, s ezért 1951-ben, majd 
1954-ben építészeti tevékenységünk 
bizonyos korrigálása vált szüksé- 
gessé. 1951-ig építészetünk számos, 
ma is helyesnek látszó elvből kiin- 
dulva (az ember anyagi szükségle- 
tének kielégítése, a tartalom és a 
forma összefüggése, valamint a léte- 
sítmény szerkezeti és formai egysége. 
stb.), a gyakorlatban lényegében 
tagadta az építészet ábrázoló fel- 
adatát, nemzeti jellegét, eszmei 
mondanivalóját: — az építészetet 
puszta építési tevékenységgé, mond- 
hatnánk ipari észeti degradálta, 
Az anyag és a kivitel fokozódó si- 
lánysága, valamint a gazdaságos- 
sági célkitűzések helyenként torzí- 
tott értelmezése miatt — igen gyak- 
ran (főleg a tömegépítkezéseknél) —, 
még ilyen leszűkített értelemben, 
mint , használati tárgy"? sem felel- 
hetett meg teljesen. Ezért az 1951- 
ben, a Központi Vezetőség Központi 
Előadó Irodájának Kultúrpolitikai 
Munkaközösségében lezajlott vita, 
majd a Magyar Építőművészek I. 
országos kongresszusa az említett 
egység visszaállítására hívta fel a 
figyelmet : hangsúlyozva a építészet 
nemzeti jellegét, ábrázoló képessé- 
gét és nevelő szerepét. A gyakorlat 
azonban ezeket az újabb szemponto- 
kat eléggé egyoldalúan értelmezte. 


A korszerű építészetben a hagyo- ./ 


mánynak és az újszerűségnek sajá- 
tos módon együtt kell jelentkeznie. 
E kérdés dialektikus értelmezése 
helyett a nemzeti építészet bizonyos 
szakaszát (a klasszicizmust) haladó 
korszaknak deklarálva, többnyire 
öncélú formai átvétellel, a gyakor- 
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latban káros eklektizáló, archaizáló 
folyamat jelentkezett, amely he- 
lyenként csökkentette a létesítmény 
használhatóságát és bizonyos mér- 
tékben növelte az építés költségeit. 

A Magyar Építőművészek I. kong- 
resszusának határozataiban szerepel 
az alábbi megállapítás : 

,, Fel kell tárni a magyar építészet 
haladó hagyományait. Azokat a ha- 
gyományokat, amelyek társadalmi fej- 
lődésünk alkotó, emelkedő szakaszai- 
nak — s ezek közül különösképpen 
a hozzánk legközelebb álló nagy re- 
formkornak — a gondolatvilágát tük- 
rözik, s így nekünk, a haladást eddig 
legmagasabb szinten reprodukáló tár- 
sadalmunknak a formálásra, a for- 
mák fejlesztésére, az eszmék leghalá- 
sosabb kifejezésére adnak hasznos út- 
mutatásokat. " lt 

A kongresszus után egyesek elmé- 
leti tevékenységük során még ezen 
is túlmentek, az új magyar klasszi- 
ciízmus megteremtésének jelszavával 
egyengették az utat az igen silány 
kivitelű, eklektizáló gyakorlatnak. 

A kongresszus ugyan felhívta a 
figyelmet arra, , hogy az építőmű- 
vészek legfejlettebb alkotási. összhang- 


ban álljanak a leghaladottabb építő- 


technika és a gazdaságosság (tipi- 
zálás, szabványosítás és előregyártás) 
követelményeivel. Az építőművészek 
tevékenysége a legújabb technika fel- 
használásával valósuljon meg." Két- 
ségtelen azonban, hogy a technika 
és a gazdaságosság kérdései bizo- 
nyos mértékben háttérbe szorultak, 
Ugyanakkor megállapíthatjuk, hogy 
az eklektikus tobzódások, valamint 
formai , követelményekből? eredő, 
túlzottan költséges megoldások még 
ebben a periódusban is aránylag 
kisebb mértékben jelentkeztek. Épí- 
tészeink többsége, még az építészet 
területén időnként bizonytalan ható- 
sági és társadalmi vezetés mellett is, 
tartózkodott a túlzásoktól. i 


Mindezek mellett azt is látni 
kell, hogy ezekben az években épí- 
tészeink a mesterségbeli ismeretek 
terén jelentős fejlődést értek el, 
különösen az általános és építészeti 
kultúra, valamint az ábrázolóképes- 
ség területén. (A fiatalabb generá- 
ciónál sajnálatosan ez eléggé egy- 
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oldalúvá vált — az anyagszerkezeti . 
ismeretek rovására.) kest, 
Ezért a Magyar Epítőművészek : 
1954. évi konferenciájának egy újabb . 
korrekciót kellett végrehajtani: fel : 
kellett hívnia a figyelmet arra, hogy . 
építészetünk gyakorlati tevékenysé- . 
gében a forma és a tartalom, a forma 
és a szerkezet között káros ellent. 
mondások keletkeztek. Ezeket il. 
lusztrálják a konferencia téziseiből : 
kiragadott alábbi részletek: 


, Korunkat képviselő építészeti ala . 
kotásokat továbbra is csak haladó ha. . 
gyományainkra támaszkodva hozha- 
tunk létre. A haladó hagyomány azon. 
ban nem a magyar klasszicizmus vagy". 
építészeti múltunk más korszaka forc : 
makincsének mechanikus átvételét je- : 
lenti, A legmesszebbmenően elítélendő . 
jelen gyakorlatunkban az elterjedt 
archaizálás és az applikáló módszer, . 
A feladat, haladó hagyományaink 
újraértékelése és továbbfejlesztése, For. 
radalmi jellegű újítás jellemezze az új : 
magyar építőművészetet."? "s 

,, Az épület rendeltetésszerű követel " 
ményeinek kialakítása elsőrendű fele 
adat. Vg 

,, Alkotásaink megteremtésénél" az . 
építés korszerű technikai követelmé. : 
nyeit be kell tartani, ezt követeli az . 
építészet lényege, a művészi alkotás . 
és a materiális termelés elszakíthac 
tatlan kapcsolata." gő. A 

Építészetünk fejlődésének tehát : 
újabb mérföldkövévé vált az 1994-es : 
konferencia. Kétségtelen azonban, : 
hogy a moszkvai építőipari Kon- ; 
ferencia és Hruscsov elvtársnak e : 
konferencián elhangzott beszéde még : 
gyorsította az említett tisztulási fo- : 
lyamatot. ; BT des 

A konferenciák határozatait nagy . 
érdeklődéssel fogadták építészeink, . 
de azok értelmezésében nem al 
ki egyöntetű álláspont, sőt helyen- 
ként azok tudatos elferdítésével ís : 
találkoztunk. (Egyesek úgy értel: : 
mezték, hogy a magyar építészetet : 
vissza kell vezetni az 1951. év előtti : 
állapothoz.) ; 

A társadalom anyagi feltételeinek . 
fejlődése, változása mindig újabb és . 
újabb feladatokat állít a társadalom : 
elé. Ezt általában tükrözi a művé- 


néki álá ső setkllkéb H Zs ánrtszás tét E té 
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. szet, s igen élesen és sajátosan az 
. építészet, I 
. " Népgazdaságunk fejlődésének je- 
. len szakasza új feladatokat tűz ki 
. építésügyünk elé, melyek összefog- 
: lalóan számos határozatban meg- 
: jelentek. Igen nagy jelentőségű szá- 
. munkra ís a moszkvai építőipari 
: konferencia, .az  SZKP  Köz- 
! ponti Vezetőségének és a Szovjet- 
: unió, Minisztertanácsának határo- 
. zata az építés és építészet helyze- 
" téről. A Magyar Dolgozók Pártja 
: Központi Vezetőségének határozata 
: a technika fejlesztéséről, a második 
; ötéves terv publikált irányelvei és 
, a Minisztertanács újabb határozatai 
j számos, gyors megvalósításra váró 
, feladatot állítottak elénk. Ezekkel 
. akérdésekkel foglalkozott a Magyar 
; Építőművészek Szövetségének 1956 
- májusában lezajlott konferenciája is. 
j konferencia egész légkörén érez- 
,; hető volt az SZKP XX. kongresszu- 
, Sának hatása. A konferencia tézisei, 
reflerátumai és a hozzászólások több- 
, sége szókímondóan, ezért helyenként 
, igen élesen, nyersen tárta fel e szak- 
"terület fogyatékosságait. A kon- 
. ferencia ugyanakkor nemcsak bírált, 
" hanem számos hasznosítható javas- 
- latot is tett. . 
E Az 1956. évi II. konferencia amel- 
1 lett, hogy az említett 1954. évi hazai, 
6 valamint a moszkvai konferenciák 
:" nyomdokain haladt, számos további 
; irányító megállapítást tett. Építé- 
ji szetünk fejlődésében két fő veszélyre 
r hívta fel a figyelmet: az egyik a 
; gazdaságosság nagy fontosságú té- 
s nyezőjének helytelen és szűklátó- 
$ Körű értelmezésével az építészet el- 
ti, szegényesítéséhez vezet, a másik új- 
:ból a burzsoá építészet formalista 
j követését jelentheti. 
J-ON NN x 
D hi 
h A második ötéves terv célkitű- 
8 zése: az ország további iparosí- 
§ tása, a mezőgazdaság fejlesztése a 
7 nagyüzemi gazdaság útján, az élet- 
, színvonal fokozatos emelése jelen- 
itős feladatokat ró az építészetre 
wis. E feladatok ismertek vagy ke- 
19 vésbé ismertek, és olyan utakon kö- 
9 zelíthetők meg, amelyek közül nem 
jat egy még teljesen töretlen. 


 sndene söze izsatlettszettül szea 
9; jé 


) 


. tervezőink és 


Az elmúlt években európai vi- 
szonylatban ís kiemelkedő ipari épí- 
tészet jött létre hazánkban. A hely- 
színen előregyártott nagy elemek fel- 
használásán alapuló építkezés (erő-" 
műveink, ípari csarnokaink) terén 
kivitelezőink igen 
atát eát zs méltó eredményeket ér- 
tek el. Ezen a területen állandó fej- 
lődés tapasztalható. Ezt legjobban 
igazolják erőműveink ; Inota, Sztá- 
linváros; Kazincbarcika, Tiszapal- 
konya és végül Pécsvárad ennek az 
eljárásnak mind tökéletesebb meg- 
oldását jelzik. Jelentősek eredmé- 
nyeink a mezőgazdasági létesítmé- 
nyek tipizálásában is: a szükség- 


. letek meghatározásában és kielégíi- 


tésében, valamint a tájhoz való al- 
kalmazkodás feladatának megoldá- . 
sában olyan munkát végeztünk, 
amelyre IÍelfigyeltek a szomszédos 
népi demokratikus országok is. Az 
anyag, a szerkezet és a szervezés 
szempontjából azonban még itt is 
66 FT megoldatlan feladat talál- 
ató. 


A kommunális építkezés, de főleg 
a lakásépítés területén már kevesebb 
eredményt tudunk felmutatni. Ez 
nem jelenti azt, hogy nincsenek jó 
lakóépületeink, vagy egyáltalán 
nem voltak jó típusterveink. (Az 
1949. típustervek némelyike most is 
megállná a helyét, az egyedi terve- 
ket tekintve pedig számos kiemel- 
kedő munkáról is beszélhetünk: 
például a Honvéd utcai lakóház- 
csoport, a Körősi Csoma úti új 
lakóház.) Epítési tevékenységünk 
elmaradott része ez, mely az utóbbi 
évek néhány kísérleti építkezésétől 
eltekintve : szerkezet, szervezés stb. 
területén, hosszú évek alatt nem- 
igen fejlődött, helyenként vissza is 
esett, minősége nem kielégítő, költ- 
ségalakulása pedig emelkedő ten- 
denciájú. Ezért az építészet és építés- 
ügy területén a fő figyelmet a lakás- 
és a velejáró szociális, kulturális és 
egyéb kommunális Ji étszotát jat kell 
összpontosítani, A következőkben 
úgyszólván kizárólag ezzel a kérdés- 
csoporttal kívánok foglalkozni. 


A telepítési kérdésekkel kezdem 
Városainkban az útvonalak mentén 
széjjelszórt egyedi vagy kisebb lakó- 
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ház-csoportok építése helyett . át- 
tértünk nagyobb lakóegységek egy- 
szerre való építésére. Ezt kívánja ál- 
talában az építés gazdaságosabb és 
gyorsabb végrehajtása (az elméleti, 
a hazai és a külföldi gyakorlati tevé- 
kenység azt igazolja, hogy a gazda- 
ságos, szervezett nagyüzemi lakás- 
építést a 770—1000 lakásszám teszi 
lehetővé). Ezt követeli az új épüle- 
tekben lakók sokoldalú ellátottsá- 
gának biztosítása is. Gondolok itt 
a teljes mértékű közintézmény (kul- 
turális, oktatási, gyermekvédelmi, 
gyógyítási, kereskedelmi), a közmű 
(víz, csatorna, villany, távfűtés, 
gáz), a zöldterület stb. biztosítására, 
valamint közúti és egyéb közleke- 
dési létesítményekkel és eszközökkel 
való kiszolgálásra. Ilyen nagy lakó- 
egységek, korszerű új városnegyedek 
építése lehetővé teszi városaink új 
arculatának kialakítását is. Ma már 
lényegében megkezdtük e lakás- 
építési politika érvényre juttatását. 
A végrehajtás során azonban he- 
lyenként bizonyos torzítások jelent- 
keznek. Nem helyes például, ha a 
szinte minimális szanálás helyett, 
, az elavult épületek bontásának tel- 
jes elkerülése végett külterületi fek- 
vésű lakóterületeket létesítünk (mint 
Csepelen az úgynevezett Csillag- 
" telep, amely már Szigetszentmiklós- 
sal határos területen fekszik). Ez a 
megoldás széjjelhúzná az amúgy is 
alacsony beépítésük következtében 
eléggé terjeszkedő városaink terü- 
letét, közmű és közlekedési nehéz- 
ségeket és igen jelentős többletkölt- 
séget okozna. Revízió alá kell venni 
azt a helytelen szemléletet, amely 
az igen csekély számú, teljesen kor- 
szerűtlen, elavult épületállomány 
felszámolása helyett (amelynek fenn- 
tartása, felújítása is igen jelentős — 
gyakran, például Óbudán, lakáson- 
ként 20—30 000 forint költséget is 
felemészt) a közművekkel ellátatlan 
külterületekre igyekszik összponto- 
sítani építési tevékenységünket. A 
beruházások irányításánál itt még 
nélkülözzük a gazdaságosság ténye- 
zőinek messzemenő figyelembevé- 
telét. 


Mindebből persze nem az követ- 
kezik, hogy meglevő városaink, ki- 
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. számolnunk kell 


épített városrészeinek további fejlő- 

désével nem kell foglalkoznunk, Nem 
lehet levenni a napirendről a. meg- 
levő városrészek felújításának kér. 
dését, az úgynevezett foghíjak be 
építését, a torzított városképek ki. 
igazítását, az elhanyagolt, pusztuló 
parkok felújítását stb. A város 
meglevő közúti, közlekedési, vVala- 
mint közműhálózata gyakran elő- 
nyösebbé teszi az építkezést (még . 
szanálás által is) az úgynevezett fog- 
híjas, valamint a szórványosan be- . 
épített területeken, mint a város- 
széli szabad területen. Tehát a belső 
városi területek kiaknázását nem- . 
csak a meglevő városképek megjavi- 
tásának érdekében kell sürgetni (ez 
pedig ma a megnövekedett idegen- 
forgalom következtében politikai 
kérdés is), hanem az építkezés gazda- 
ságosságának érdekében is. Ez több- . 
nyire egyedi tervezést jelent, tehát . 
azzal, hogy az. 
ilyen építkezéstervezése és építésének 
előkészítése hosszabb időt igényel 
Többek között ezért is hangsúlyoz . 
zuk, hogy jelenleg és élőreláthatólag 


az elkövetkező néhány esztendőben 


feladatunk elsősorban a nagy, ÖSSZé- 
függő lakóegységek tervezése, épí: 
tése, amely ismétlődő épülettípusok 
alkalmazásával lehetőséget ad arra, 
hogy megfelelő gyorsasággal pótol- 
juk fővárosunkban s az ország egyéb 
városaiban jelentkezett nagyméretű 
lakáshiányt. Ennek kell adnia a . 
lakástelepítési politika alapját, de . 
helytelen lenne ezt az elvet kizáró- 

lagossá tenni. : 


. A nagyméretű lakáshiány gyor 
egyhítésének egyik műszaki felté- : 
tele a tipizálás. Ez egyúttal a kor- 
szerű városfejlesztés egyik nélkülöz- 
hetetlen" feltétele. A nagyobb mé- : 
retű egységesítési, tipizálási törek- : 
vések a múltban (például Lenin : 
grádban, Párizsban) nem rontották, : 
hanem elősegítették e városok arcu- ; 
latának kialakulását. Móndíjatt ; 
hogy a tömegépítkezésnek, a lakás: 
építésnek ez az elve mindig a klasz" " 
szikus városépítés alapeszméje volt, : 
amely rendet, ízlést teremtett 2 j 
városokban. Ezért a kor szellemével 
haladó építészek a tipizálási folya: ; 
matnak csak lelkes hívei, harcosai [; 


. tipizálástól. Igaz, hogy 


i 
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lehetnek. Nem helytálló az építés- 
ügy egyes vezetőinek az az állítása, 
hogy építészeink Sze PE BAT TS 


. ben nagyobb volt a típustervek fel- 


: használás 


ának aránya, mint 1952 — 


. 55-ben, de ez nem az építészet, ha- 


hö száll szélé ült str Satlbedüls 


katt ráte att 


nem inkább a tervezés, az építésügy 
egyes irányítóinak hibájából fakadt. 


. Az építési tevékenység nagy ré- 


szének állami jellege gazdaságossági 
és időbeli szempontból egyaránt 


: szükségessé és lehetővé teszi a tipi- 


zálásnak eddig még ismeretlen mé- 


: retű alkalmazását. A tipizálás első- 
: sorban a lakásépítés területén je- 
: lentkezik. Itt szekciók szerinti tipi- 


. útvonalak beépítéséhez, 
. az összes tájolási lehetőségekhez al- 


zt és a lakóe 


- zálással és egész épületek tipizálá- 
: sával kell foglalkoznunk. Megfelelő 


minőségű és változatosságú típus- 


: szekció-tervekre van szükségünk, 


amelyek a városok és városrészek 
jellegéhez, a különböző rendeltetésű 
valamint 


kalmazkodnak. (Külön típusterve- 
ket kell kidolgozni Budapestre és a 
vidéki városokra, a főútvonalakra 
ségek belsejében alkal- 
mazható épületekre, változatosak- 


. nak kell lenniük a terveknek a ma- 


gasság szempontjából is, és az igé- 
nyeknek megfelelően ki kell dolgozni 


.. az egy- és másfélszobás megoldások 
: mellett a többszobás lakásmegoldá- 


sokat.) A nagy választék ma még 
nem féltétlenül szükséges, de elen- 


I. gedhetetlen, hogy mindegyikből leg- 


alább 2—3 jól kidolgozott típus álljon 


. rendelkezésre. E munkába a legjobb 


. építészeket kell bevonni. Természe- 
. tes hogyetervek elkészítésehosszabb 


időt vesz igénybe, tehát átmenetileg 


. nélkülözni fogjuk egy részüket, de 
, a feladat szem elől tévesztése a jel- 
. legzetes városképek feladásához és 
. a különböző jogos igények kielé- 
, gítetlenségéhez vezetne. Lakásépí- 
; tési irányelveink kezdenek kiala- 
, kulni; ezzel megteremtődnek azok 
. a feltételek, amelyek biztosíthatják 
, az eredményes tervpályázatot az új, 
:: korszerű igényeknek megfelelő típus- 

, tervek kidolgozására. A tervpályá- 
, zatok megtartása tehát most idő- 
. szerű lenne, 


Az e téren jelentkező helytelen 


gyakorlatra fel kell hívnom a figyel- 
met. A móst épülő lakónegyedeknél 
alkalmazott tervek korántsem a leg- 
. gazdaságosabbak, a tervező, épít- 
tető és építőszerv, az Építésügyi 
Minisztérium mégis ragaszkodik is- 
métlődő alkalmazásukhoz. Az a 
tény, hogy 3 vagy 5 emeletes és csak 
sávos (többszekciós) épületeket épít- 
tet, hivatkozva az előregyártás és a 
gépesítés jelenlegi helyzetére : szak- 
mailag is érthetetlen merevség kö- 
vetkezménye. Amellett, hogy nem 
biztosítja az egységes és változatos 

városkép kialakítását, még nem is 
a leggazdaságosabb megoldás. (Is- 
meretes, hogy az 5 emeletes lakó- 
házak a legkevésbé gazdaságosak, 
a 6—7 emeletes megoldások már ked- 
vezőbbek.) : 


A típusszekció-tervek kialakítása 
mellett biztosítani kellene a gyakor- 
latban egész épületek ismétlődő al- 
kalmazását, tehát épületek tipizá- 
lását is. Nagyobb lakóegységek ter- 
vezésénél fokozottabban áttérhet- 
nénk ERLÉTŐ ületek vagy legalább- 
is ismétlődő épülettípusok alkalma- 
zására. Ez azonban együtt jár azzal, 
hogy bizonyos mértékben a terve- 
zési, mondhatnám  komponálási 
módszerünket is meg kell változ- 
tatni: a lakóterületi egységek ki- 
alakításánál :a hangsúlynak nem 
annyira az egyes épülethomlokzatok 
felületének megmozgatásában kell 
jelentkeznie, hanem az épületek 
térbeli, tehát egymáshoz, valamint 
a közlekedési útvonalakhoz, nö- 
vényzethez való kapcsolatában, el- 
rendezésében. A tervezőnek térbeli 
kompozíciós rendszer kialakítására 
kell törekednie. S mindemellett az 
eddiginél jobban kell ügyelni a 
terepszint magassági és felületi (nö- 
vénytakaró és játszóterek, gyalog- 
járók és parkírozó helyek stb.) ren- 
dezésére, az épületek homlokzati 
felületének anyag és színbeli meg- 
választására. 

. Az új településeknél, illetve lakó- 
területeknél sajnálatos módon elég 
gyakran előfordul, hogy késik vagy 
elmarad az útépítés, tereprendezés 
és kertépítés. Ez kisebbíti az új 


lakóterületek értékét, med p a város- 


képi érvényesülést, rongálja a né- 
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hány évvel ezelőtt felépült. épület- 
állományt. Erre a kérdésre már a 
gazdaságosság szempontjából is — 
mely pedig nem kizárólagos szem- 
pont. városaink fejlesztésénél — 
okvetlenül fel kellene figyelniük az 
illetékeseknek. A legnagyobb Baj a 
parkosítással van mind a kivitel, 
mind a fenntartás szempontjából. 
Nem elegendő a faállomány sem. 
Többnyire nincs is gazdája az újon- 
nan épített parkoknak, s ezért még 
ha létre is jönnek, gyakran a pusz- 
tulás vár rájuk. Ha már a lakás- 
gazdálkodási szervek, lakóházgond- 
nokságaink nem tudják megoldani 
e kérdést, nem vehetnénk-e. át né- 
"hány ország tapasztalátaiból azt a 
gyakorlatot, hogy a lakásonként fel- 
osztott kertet maguk a lakók gon- 
dozzák. I 

A típusépületek alkalmazása fel- 
veti azon kérdés megvizsgálásának 
szükségességét is, hogy nem kellene-e 
az óvodákat, a bölcsődéket és az üz- 
leteket, valamint a különböző szol- 
gáltatási intézményeket a lakó- 
épületek földszintje helyett külön 
e célra létesítendő épületekben, vagy 
legalábbis a lakóépületliez csatla- 
kozó földszintes vagy kétszintes 
szárnyakban elhelyezni. Ez egyrészt 
a lakóépület tipizálhatóságát, az 
előregyártott elemek számának csök- 
kentését, az épület felépítésének 
gyorsaságát eredményezné, más- 
részt pedig a fent említett intéz- 
mények célszerűbb és gazdaságo- 
sabb kialakításához és üzemelte- 
téséhez vezetne. 


A tipizálást, az előregyártást, a. 


gépesítést, a korszerű technológiai 
folyamat alkalmazását az épületek 
elhelyezésénél, csoportosításánál is 


figyelembe kell venni. A tervezett 


új lakóegységek kialakításánál olyan 
beépítési módokat kelti alkalmazni, 
amelyek a várostervezés egyéb kö- 
vetelményeinek érvényre juttatása 
mellett, az említett célkitűzések el- 
érését megkönnyíthetik. Az utóbbi 
." időben gyakorlatunkban úrrá lett 
a túlzottan zárt, soksarkos beépítés, 
mely helyett a sokkal fellazítottabb 
. beépítés alkalmazására kell töre- 
kedni, nem riadva vissza az úgy- 
nevezett bütütől sem, tehát az út- 
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vonalakra merőleges elhelyezéstők 
ha ezt a lakások kedvező tájolása-és 
az utca zajától való védelme meg- 
követeli. 4 
Számos ötletes lakásalaprajzunk 
van már, ennek ellenére beruházóink. 
nak és tervezőinknek még magasabb 
kultúrájú lakástervezést kellene biz 
tosítaniuk. Ez nem jelent okvetlen 


. nagyobb méretű lakást. Sőt a lakás- 


tervezésnek néhány, szinte meg- 
merevedett tételét újból felül -kell 
vizsgálni. (Gondolok itt a kétszobás 
lakásoknál feleslegesen megkövetelt 
külön WC-re, a zsákszobákkal szem- 
beni ellenszenvre, a hall építésre - 
amely hasznos és aránylag nem költ- 


. séges többletalapterülete lehetne.a 


lakásnak, de amit a háború előtti 
spekulatív építés lejáratott. Figye- 
lembe kell venni azt is, hogy még 
ma is tervezünk magas tetőket, ame- . 
lyek lehetővé teszik a korszerű 
manzard jellegű lakások építését.) . 
Iparunknak he kellene rendezkednie 
beépített bútorok és szerelvények 50- 
rozatgyártására. Ha ez . átmenetileg 
esétleg a lakásépítés bizonyos drágí- 
tását is jelenti (ném okvetlenül, mert 
az alapterület csökkentését ered- 
pignyezdetEKő az egész népgazdaság 
érdekeit tekintve feltétlenül hasz- 
nos. Nem volna-e szükséges tágabb 
kísérletezési lehetőséget biztosítani, 
a lakóépületek szerkezetét és építési 


módját illetően? A vitathatatlanul 


igen értékes panel kísérleti építkezés 
tapasztalatai feljogosítanak-e arra, 
hogy egyéb irányban, például a 
vázszerkezet és kitöltő anyagok, 
egyéb szerkezetek irányában ne 
kutassunk intenzívebben? A kér- 


.dést nem szabad lezártnak tekin- 


teni. Én 

A kivitelezés minősége a lakás- 
építkezés területén még nem kielé- 
gyitő — helyenként hanyatló ten- 
denciát is mutat (pedig számos 
egyedi épület, mint például a szin- 
kronműtermek, a Néphadsereg Szín- 
háza, a Műszaki Egyetem új épü- 
letei igazolják, hogy a magyar építő- 
ipar minőségi hagyományai még fel- 
éleszthetők). Általában az anyag és 
a kivitel minőségének jelenlegi hely- 
zete nemigen segít közelebb építé- 
szetünk újabb célkitűzéseihez.. Az 
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. egyszerább, a tagolatlanabb épület 
. építése anyag és kivitel szempont- 
. jából fokózottabb követelményeket 

állít fel. A kivitel minőségének csök- 
. kentését nenrutolsósorban az utóbbi 
. évek során igen helytelenül értel- 
. mezett takarékosság eredményezte. 
. A. Költségcsökkentést gyakran az 
. igények és a tattósság csökkentésé- 
: vel kívánták elérni, nem pedig a be- 
. ruházás, a tervezés és a kivitelezés 
. ésszerűsítésével. Pedig ezen a terü- 
: Rten sok mindent lehet és kell tenni. 


:. Ha olcsón, jobban és szebben, emel- 


: lett sokat is akarunk építeni, gyö- 
: keres változásokat kell végrehajtani 
. azépítésügy néhány területén. Ánél- 
: kül, hogy e kérdéseket részletezném, 
, néhány mozzanatra igyekszem fel- 
: hívni a-figyelmet. " .: 


; A tervezést meg kell szabadítani 
" a: helytelenül" értelmezett vállalati 
- rendszertől, amely a tervező mun- 
: kánál az ipari termeléssel úgyszólván 
. azonos (tervezési, termelési és pénz- 
. ügyi) eljárást követel meg. Szük- 
-. séges lenne. a beruházási rendszer 
: további egyszerűsítése, amely in- 
:. dokolatlanul bonyolult, és sok feles- 
! leges munkát ókoz. (1956 júniusá- 
- ban a Minisztertanács külön hatá- 
:: Tozatban foglalkozott tervezési és be- 
" ruházási rendszerünk egyszerűsíté- 
" sével, ezért ezzel a kérdéssel részje- 
:. tesen nem foglalkozom.) Meg kell 
- Vizsgálni a tervezés szervezetének 
 túlcentralizált jellegét. Budapest és 
ta nagyobb vidéki városók 
- arra, hogy beruházásaik tervezését 
I! maguk végezzék el. Budapesten és öt 
"nagy vidéki városban megvannak a 
ii tervező szervek. A hatáskört és a vál- 
í lálatokat a tanácsoknak kellene át- 


adni, A központi szervek tervező. 


,) vállalatai típüstervezést és országos 
ni jelentőségű egyedi tervezést igénylő 
(munkát — végezzenek. — Szükséges 
A mindézek mellett a tervező, a léte- 
nú sítmény alkotója szerzői jogának és 
ri hatáskörének hatékonyabb megálla- 
jt Pítása, (A mai helyzet semmi esetre 
x Sem megfelelő, hisz a magántervezés 
gi idejében is nagyobb volt a jogköre, 
4. tehát a felelőssége.) Helyesebb szer- 
ui vetési és bérezési rendszer segítségé- 
pi vel érdekeltebbé lehetne tenni a ter- 
44. vézőket: a gazdaságosabb tervezés- 


, 


: 38 


t 


rettek 


ben. Meg kell változtatni a sok bíráló 
és irányító szerv és személy közbe- . 
iktatása folytán helyenként túl- 
zottan személytelenné vált tervezést, 
Mindez a tervezői költségek na- 
gyobb mérvű csökkentését is jelen- 
tené. (1949—50-ben a tervező költ- 
ségek aránya az összépítési költsé- 
gekhez képest a fele sem volt a jelen- 
leginek, de tervezési és beruházási 
rendszerünk. is egyszerűbb volt.) 


. Ezekre a kérdésekre részben már az 


1954. évi konferencia is felhívta a 
figyelmet. az alábbiakban: ,, Beru- 
házási rendszerünk hiányosságai és 
tervezésünk ma már túlhaladott szer- 
vezeti . formája. nem eléggé biztosítja 
az egyéni felelősség elvének maradék 
nélküli érvényesülését,  Építőművé- 


. szeink túl vannak terhelve  admi- 
. nisztratív munkával . . ." Erre azon- 


ban nemigen figyeltek fel. az . ille- 
tékesek. . I I É; 

Számos kérdés vetődik fel.-a ki. 
vitelezéssel kapcsolatosan is. Alap- 
vető fontosságú, hogy biztosítva 
legyen a vállalatnak, illetve veze- 
tőinek és dolgozóinak kollektív, 
illetve személyi : érdekeltsége a vál- 
lali munkában. Az építési költségek 
kedvezőtlen alakulásának egyik oka, 
az építések túl nagy átfutási ideje, 
Bármely építkezésnél, de különösen 
a gépesített építkezésnél, az építés. 
időtartama a költségkialakítás szem- 
pontjából döntő kérdés. Ezért hely- 
telen az a gyakorlat, amely.nem mér- 
legelve lehetőségeinket, a beruházá- 
sok sürgetésére, vagy egyéb okok 


miatt, egyszerre túl sok helyen kezdi 


meg az építkezést, amely azután 
vontatottan hálad. Szükséges :to- 
vábbá a költségvetés néhány elvének 
megváltoztatása (például a felvonu- 
lási költségeknek az összköltségekhez 
viszonyított megállapítása), a meg- 
bízás feltételeinek megállapítása 
(esetleg árajánlat rendszere), az utó- 


j kalkuláció ötelező bevezetése stD.g. 


stb. 3 S 

"Nem szabad távoli feladatnak "rte- 
kinteni az ország lakásállományá- 
nak zömét képviselő, régebben épült 
lakóépületek korszerűsítésének kér. e 
dését sem. Sokszor nem is nagymé- 
retű átépítéssel kétségtelenül érté- 
kesebbé és használhatóbbá tehet- 
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nénk az ország lakásállományát. 


Főleg nagyobb városainkban, épület- 
állományunk jelentős részének tartó 
és . térelválasztó szerkezete olyan 
állapotban van, hogy belső átala- 
kításuk, közművesítésük magasabb 
. fokának biztosítása is indokolt. Ez 
egyúttal a hasznos lakóterület növe- 
kedésével járhatna,. tehát lakáster- 
melést is eredményezne. 


. Számos további kérdés vetődik fel 
"városaink  korszerűsítésével  kap- 
csolatban. Ilyenek például : az ipar- 
telepek ártalmas kihatásainak csök- 
kentése, a közutak korszerűsítése 
és a tömegközlekedési eszközök he- 
lyes kiválasztása, a lakosság város- 
környéki pihenésének megszerve- 
zése, városaink KET É látás táela ter- 
mékekkel való ellátása stb. Úgy 
véljük azonban, hogy ezeket város- 
tervezésünk, valamint városaink 
, Üzémeltetése? során kell megol- 
dani. , . 

Nem kielégítő a helyzet a magán- 


építkezések területén. Nem meg-" 


felelőek és költségesek -a családi 


házak, elhelyezésük pedig gyakran . 


esetleges. Pedig lakástermelésünk 
jelentős részét ma az államilag tá- 
mogatott magánépítkezés adja. Ép- 
en ezért megfelelő intézkedésekre 
enne szükség. Így például szakkép- 
zettséghez kellene kötni a tervezést 
és a kivitelezést (nem kellene vissza- 
riadni attól, hogy állami intézetek- 
nél dolgozó építészeink ,,mellék- 
keresethez"? jutnak e téren), a csa- 
ládi házakat több száz lakásos lakó- 
telepek formájában kellene meg- 


valósítani, mintaépítkezést kellene 


lebonyolítani, ajánlott terveket kel- 
lene kidolgozni (Budapestre vonat- 
kozólag ez már megtörtént) és az 
építeni szándékozók rendelkezésére 
bocsátani, szakkonzultációkat kel- 
lene szervezni stb. 


Hasonló a helyzet falun is. Fel-. 


szabadulásunk után falvaink nagy- 
arányú fejlődésnek indultak. A több 
százezer földhöz juttatott közül so- 
kan kezdetleges és ideiglenes hajlé- 


kot építettek. Néhány év alatt azon- 


ban a juttatott házhelyeken sok 
tízezer állandó hajlék is épült. 1953 
júniusa óta a kormány által nyúj- 
tott rendkívüli kedvezmények ered- 
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ményéül még gyorsabban épültek, 
fejlődtek falvaink. Örvendetes tény. $ 


. alakítása, 


ként kell megemlíteni, hogy azok 


az új házak, amelyeket parasztsác : 
gunk épített ezekben az években, 4 
méretükben, valamint szerkezétük. 3 
ben kedvezőbbek, egészségesebbek, $ 
"mint a régi parasztházak, Szigete 


letlen, szalmafedelű, földpadlóg há 
zakat ezekben az években úgyszók 
ván nem építettek. Azzal azonban, 
hogy a faluépítés folyamata mond. 
hatnám teljesen szakemberek nél 
kül, úgyszólván spontán ment végbe; 
a házakat telken való elhelyezésük: 
ben, beosztásukban, szerkezetük 
gazdaságosságában, valamint :for- 


mai megjelenésükben semmi esetre . 


sem lehet megfelelőnek tekinteni, 
Pedig voltak típustervek ís, de a 
falu építői ezeket nem ismerik, Ter- 


:" vezési elveink népszerűsítése a falun 


hiányzik. A helyi anyagok felhasz- 
nálásánaák mellőzése folytán a falú 
építése igen sok olyan építési anya- 
got von el, amelynek hiánya egyéb 


területen akadályozza az építési 


tevékenységet. E 

Mezőgazdaságunk szocialista épí 
tése, az országban végbemenő kül 
turális 
nagyméretű változásokat hozott, de 
még nagyobb változásokat fog elő- 
idézni falusi jellegű településelnke 
ben. A feladatok egész serege tor- 
nyosul előttünk: telepítési, . tele 
püléstervezési, 
problémák. Hogy 


nak és Dél-Dunántúl törpefalvas 


forradalom már eddig"is. 


valamint tervezési 
csak néhányat . 
említsünk: az Alföld tanyavilágá- : 


tájainak telepítési problémái, tele . 
püléseink szerkezetének olyan ki 


amely a megváltozott . 


gazdálkodási viszonyokhoz kapcso- : 


lódik, a szövetkezeti 


, háztájak" 


kialakításának kérdése, parasztsás 
gunk új életformájának megfelelő és 
faluépítési hagyományainkkal pedig 


nem ellentétes háztípusok (azok 


alaprajzi elrendezése, szerkezeti meg — 
oldása, formai megjelenése) kikisér- 


letezése stb. púGu a 

Egy-két éve, hogy megindult a 
fenti követelményeknek " megfelelő 
tudományos munka az Építőipari 
Műszaki Egyetemen és néhány ter 
vező irodában. A Magyar Tudomá: 


e. 


att A 


- kielégítő típustervek készítésének 
. folyamata is. A falun azonban az 
. említett elvek és tervek terjesztése, 
. propagálása területén mé 
munkát keli végeznünk. 


vez 6T: 


. gátás 
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c nyos Akádémia szinte közömbösen 


szemléli az anyagi és erkölcsi támo- 
hiányában vergődő gyér kí- 


" sérletezést., — 


Megindult a falu igényeit" jobban 


nagy 
ég hiá- 
fyoznak az építést előségítő HED 
a 


. szerű szakkönyvek és filmek. 
. állami úton nem tudjuk 
. megoldani a falun folyó nagy épít- 
: kezések szakirányítását, 
: nyem szerint nem kell visszariadni 


egyhamar 
vélemé- 


bizonyos fokú magántervezői tevé- 


kenység és konzultáció engedélye- . 
. zésétől, Ezt meg 
faluépítés szakszerűségének  érde- 


kell tennünk a 
en, 


Meg kell említeni, hogy hiányos 


: az építkezések társadalmi kapcso- 
( lata. Itt elsősorban a tervek tár- 


: sadalmi bírálatát hiányolom. Az 


: építtető, a lakosság : nemigen él 


: jogával — mivel a lehetőségeket 
. nem biztosítottuk számára —, nem 


: nyilvánít. véleményt e 


es jelentő- 


: sebb építészeti alkotásról, típus- 
: tervről. Kizárólag. íróasztal mellett 


és zásszállá zá, Siltéee évétől 6t ZÉbi 5 ölt zak pelüteságe 


uti 


ós ző Sage 


Auhk 


" gyen százezrek otthona. 
: területen nagy feladat vár az Építő- 


ném dönthető el, hogy milyen le- 


. művészek Szövetségére, 


. : A vidéki városaink és falvaink 
. fejlesztésében észlelhető hiányos- 
. ságok nem utolsósorban abból adód- 
; nak, hogy országunkban nincs meg- 
; felelően kiépítve a műszaki igaz- 
, gatás.- Nemigen találkozunk épí- 
. tészekkel és mérnökökkel a járási 


közigazgatásban. De még váro- 


; Saink jelentős részében is hiányzik 
. a kellő építészeti és" műszaki fel- 


áz tt 


; azok a szakemberek, akik elősegít- 


ügyelet. Nincsenek a helyszínen 


: hetnék a. fent vázolt feladatok meg- 
oldását. Ezért ezen a területen gyak- 


. Tan államunk ., igen nagy 
,; tései sem eredményezne 


erőfeszí- 
kellő sí- 


kert. Számos és igen értékes váro- 


. sunk városképi kialakítása fokoza- 
, tosan torzül, 


helyenként" értékes 


.:. épületállománya egyre pusztul. Még 


; Budapest sem nyújt e téren meg- 


i 


Ég 


zen a. 


nyugtató képet. A falu építése pedig 
úgyszólván teljes mértékben a ma- . 
fán raxist űző köőművesmesterek 


kezében van, akik sem a szakszerű, 


sem a gazdaságos faluépítést nem . 
tudják biztosítani. Mindezen csak 
úgy lehetne segíteni, ha gyorsan 
hozzálátnánk a műszaki közigaz- 
gatás hatékonyabb kiépítéséhez. Vé- 
leményem szerint ennek ma meg- 
vann a lehetőségei, Szakembe- 
rekben sem lesz hiány. Elsősorban 
fiatalságunkra gondolok. Megtisz- 
telő feladatnak fogják tekinteni né- 
pünk érdekeinek szolgálatát ott, 
ahol leginkább szükséges. De ehhez 
többek között sürgősen revízió alá 
kell venni a tanácsok műszaki állo. 
mányának létszám- és bérhelyzetét, 
Tisztázatlan az építészet legfel- 
sőbb állami irányításának kérdése, 
Az Építészeti Tanács igen rövid 
életű . volt. Ideiglenes vezetői nem. 
tudtak megbirkózni a feladatokkal, 
az irányító szervek pedig ahelyett, 
hogy megerősítették volna, felosz- . 
latták. Az ürügy, amely szerint a 
kollektív testület nem képes irá- 
nyító tevékenységet folytatni, ellen- : 
tétes a XX. kongresszus határoza: 
tainak szellemével, Több ízben fel- 
vetődött, hogy a Szovjetunió és a 
népi demokratikus országok pél- 
dája nyomán nagyobb városaink- 
ban (elsősorban Budapest, Miskolc, 
Pécs, Szeged, Debrecen) és megyék- 
ben (vagy nagyobb tájegységen- 
ként) nálunk is fel kell állítani a 
főépítészeti hivatalt. Az Építészeti 
Tanács és a Főépítészeti Hivatalok 
felállításának kérdését revízió alá 
kell venni. KEN LA 
e" I I 

. Az elmúlt években országunkban 
igen jelentős város- és falufejlesztés 
szemtanúi voltunk, s ez a folyamat 
fokozódik. Hogy ez a nagyarányú 
építési folyamat célszerűen, gazda-. 
ságosan és szépen bonyolódjék le, 
az építészet állami és társadalmi 
szerveinek megfelelő felkészültség. 
gel kell hozzálátniuk e terület szá. 
mos és többek között a fentiekben 
csak vázolt problémáinak megoldá- 

07. : 


.sáh 


Perényi Imre 
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A Demokratikus Jogászok N emzetközi . 
Szövetségének VI. brüsszeli kongresszusa 


..Ez évben ünnepelte a Demokra- 
tikus Jogászok Némzetközi Szövet- 
sége megalakulásának tizedik év- 
fordulóját. A szervezet attól a pil- 
lanattól kezdve, hogy a fasizmus 
elleni harcban részt vett jogászok 
megalakították, nagy utat tett meg 
napjainkig : nemcsak tagjainak lét- 


. száma növekedett jelentős mérték- 


beri, hanem tekintélye és befolyása 
is" megerősödött az egész világon. 
"A szövetség május 20-án Brüsz- 
szelben tartotta VI. kongresszusát, 
melynek középpontjában a békés 


egymás mellett élés nemzetközi . 


jogi vonatkozásai álltak. A kong- 
resszuson több mint 30 országból 
közel 200 jogász jelent meg. -Ki- 
emelkedő jelentőséget adott az ösz- 
szejövetelnek a 9 tagú szovjet kül- 


döttség, amelyet Kudrjavcev elv-. 


társ, a Szovjetunió igazságügymi- 
niszterének első helyettese vezetett. 
A Kínai Népköztársaság jogászait 
ugyancsak 9 tagú küldöttség kép- 
viselte, Csi Jang-csang: elvtársnak, 
a kínai legfelsőbb bíróság elnök- 


. hélyettesének vezetésével. A népi 


demokratikus országokból 8 lengyel, 
2 magyar, 7 csehszlovák, 2 román, 


2 mongol, 3 koreai, továbbá 4 viet- . 


nami és 2 bolgár jogász jelent meg. 
A két Németország jogász szerveze- 
teit egységes 14 tagú küldöttség 
képviselte. A kapitalista államok 
is nagy létszámú küldöttséggel vet- 
tek részt a kongresszuson. Sok 
jogász utazott Brüsszelbe Angliá- 
ból, Franciaországból és Japánból. 
Igen jelentős számú volt az indiai 
és a dél-amerikai államok jogász- 
küldöttsége is. Az Egyesült Álla- 
mokból Gloria Agrin ügyvédnő — 


Ethel Rosenberg védője — jelent 


meg. Az International Law Ásso- 
ciationt, e tekintélyes nemzetközi 
jogász szervezetet főtitkára, Harvey 
Moore; a Jogtudományi Nemzet- 
közi Szövetséget Marie France Fezou 
és .a Nemzetközi Újságíró Szövet- 
séget Komor Imre elvtárs, a Tár- 
sadalmi Szemle főszerkesztője kép- 
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viselte a tanácskozásokon. A nem- I 


zetközi politika legújabb eseményei 
különös jelentőséget adtak az algé- 


szudáni küldöttek megjelen észttése 
Hosszú évek óta most kapcsolódtak 
be először a svájci jogászok is a 
szövetség munkájába. os, 

A kongresszuson megjelent kü- 
lönböző nemzetiségű és egymástól 
eltérő világnézetű jogászok széles 
köre és nagy száma élő bizonyítéka 


" volt annak, hogy a demokratikus 


jogászok nemzetközi mozgalmára is 
milyen megtermékenyítően hatott 
a XX. kongresszus és a nemzet- 
közi feszültség enyhülése. EE 

A kongresszus tárgyalásainak 
megkezdése előtt ült össze a De- 
mokratikus Jogászok Nemzetközi 
Szövetségének titkársága és tanácsa, 
amely meghatározta a kongresszus 
napirendjét és szervezeti lefolyását. 
Különösen fontos volt az a hatá- 
rozat, amelyet a Demokratikus Jo- 
gászok Nemzetközi Szövetségének 


ságának ügyében hozott. A határo- 
zat ünnepélyes formában rögzítette 


le, hogy , a tanács 1949. évi római 


ülésén hozott döntése a Jugoszláv 
Jogász Szövetség kizárása tárgyá- 
ban igazságtalan volt, ezért a tanács 
ezt a határozatot semmisnek mondja 
ki, és kifejezi azt az óhaját, hogy a 
jugoszláv jogászok mielőbb végye- 
nek ismét tevékenyen részt a 
mokratikus Jogászok Nemzetközi 
Szövetségének a békéért és az igaz- 
ságért folytatott tevékenységében", 

A Demokratikus Jogászok Nem- 
zetközi Szövetségének VI. kong- 
resszusa sok tekintetben eltért a 
szövetség eddigi értekezleteitől. Ez- 
előtt ugyanis a felszólalások zöme 
a plenáris ülésen hangzott el, és-á 
bizottságok feladata inkább csak 


"a határozati javaslat megszövege- 


zése volt. A brüsszeli kongresszuson 
— az eddigi szokástól eltérően "— 
a teljes üléseken csak néhány leg: 
fontosabb előadást hallottunk, . 


Tiai, a libanoni, a szíriai, a görög és a. 


. tanácsa a jugoszláv jogászok tag- . 


JE 
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a munka jelentős része a bizottsá- 
. gokban folyt. A kongresszus lénye- 
gében. nem is fogadott el határo- 


. Zati javaslatot, ehelyett tudomásul - 


vette az egyes bizottságok üléseiről 


készült részletes és átfogó jelenté- - 


seket. IIY módon a vita sokkal sza- 
badabban és az eddigieknél át- 
fogóbb módon - bontakozhatott ki. 
. A kongresszus D. N. Pritt neves 
angol jogásznak, a szövetség elnöké- 


nek bevezető beszédével kezdődött. 


. Pritt rövid felszólalásában elmon- 
. dotta, hogy a nyugati jogászokat 
. erősen foglalkoztatja az a kérdés, 
. hogy az utóbbi időkben miképpen 
. fordulhattak elő a Szovjetunióban 
. és a népi demokratikus államokban 
. a súlyos törvénysértések. Hang- 
. súlyozta, milyen nagy fontossága 
. Van annak, hogy erről á kérdésről a 
" kongresszuson megjelent nyugati 
,. jogászok megfelelő felvilágosítást 


. kapjanak. Prittnek és más nyugati 


. jogászoknak e jó szándékú és segítő 
. készséggel felvetett kérdése volt a 
" kongresszus egyik legizgalmasabb 
" problémája.  Kudrjavcev elvtárs 
. szovjet küldött a plénum előtt tar- 
" tott felszólalásában válaszolt Pritt 
" kérdésére. , Valóban, egyes DPoli- 
: tikai perekben súlyos törvénysérté- 
: sek fordultak elő a Szovjetunióban 
, s — mondotta —. A szovjet kor- 
- mány ezeket már évekkel ezelőtt 
. felismerte és a törvénysértések bű- 
. nöseit szigorúan megbüntette, az 
. ártatlanul megvádolt személyeket 
." pedig teljes mértékben rehabili- 
. tálta, A törvénysértések megszün- 
, tetését a szovjet törvényhozás a 


. társadalmi élet további demokrati- 


: zálásával, a személyiségi jogokra 
. Vonatkozó biztosítékok megszilár- 
. dításával és azoknak a törvények- 
: nek a hatályon kívül helyezésével 
: szolgálja, amelyeknek bizonyos ön- 
" kényes jellegük volt. Készek va- 
" gyunk arra, hogy őszintén és az ön- 
i, bírálat . szellemében mondjuk el 
:. ügyeinket a kongresszusi jogász- 
, küldötteknek, mert nincs semmi, 
" ami oly mértékben ejmelhetné fel az 
!. embert, mint saját hibáinak a be- 
: ismerése." 

:,  Kudrjavcev elvtárs felszólalásá- 
já nak gondolatmenetét §. A. Go- 


SG 


- 


! 


lunszky professzor, a Szovjttunió 
Tudományos Akadémiájának leve- 


lező tagja a büntetőjog területéről — 
vett jogszabályok és a szovjet bírói . 


gyakorlat hatalmas adatgyűjtemé- 
nyével támasztotta alá. Nagy ha- 
tású előadásában. azokkal az alap- 
vető jogokkal foglalkozott, amelye- 
ket a szovjet törvényhozás a bün- 
tető eljárás minden szakaszában 
biztosít a vádlottnak. Ezeket a sza- 
bályokat azonban — mint kiemelte 


— a szovjet bírói szervek gyakorla- 


tukban több ízben megsértették. 


Golunszky elvtárs a törvénysér- 
tések forrását a személyi kuültusz 
térhódításában jelölte meg, amely 
különösen Sztálin életének utolsó 
éveiben a kollektív vezetés csorbí- 
tásához vezetett. Ez teremtette 
meg az állambiztonsági szerveknél 
a törvénytelenség és. önkény lég: 
körét. Ma már elmondhatjuk -— 
mondotta —, hogy az igazságszok 
gáltatás eltorzulásait a Szovjetunió- 
ban sikerült teljesen kiküszöbölni, 
A törvény bűnös megszegésében 
vétkes személyeket súlyosan kegy 
büntették, s a jogszolgáltatásban és 
a törvényességben közvetlenül érde- 
kelt szerveket minden vonatkozás- 
ban megerősítették. A politikai pe- 
reket felülvizsgálják, és a múltban 


jogtalanul elítélt személyeket tel. 


jesen rehabilitálják. Újabb törvény- 
hozási intézkedések történnek. . a 
büntető eljárás demokratizálására 
és a polgárok jogainak fokozott biz- 


- tosítására, Az 1934. és az 1937. évi 


egyes államellenes cselekményekről 
szóló törvényeket, amelyek a vád- 
lott jogait jelentékeny mértékben 
korlátozó rendkívüli eljárást tettek 


lehetővé (tárgyalás a vádlott vagy 


védője részvétele nélkül, az ítélet 
elleni fellebbezés kizárása stb.), ha: 
tálytalanították, és ma már valá- 
mennyi ügy kivétel nélkül az álta- 
lános eljárási szabályok alá esik, 
ezek pedig teljes mértékben bíz- 
tosítják a vádlott jogait. Ennek 
megfelelően megszüntették a külön: 


bíróságokat is. , A törvényesség. 


megszilárdításában igen nágy jelene 
tősége van az ügyészi hatóságnak, 
melynek hatáskörét az utolsó 10—- 


15 évben zártabb keretek közé szos . 
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rították, és ami teljesen tűrhetet- 


. . len, az ügyészt megfosztották annak 


lehetőségétől, hogy jogait a bizton- 
sági szervek eljárás 
hesse. Ma már az ügyészi hatóság 
az 1955. május 24-én életbelépte- 
tett új szervezeti szabályok értel- 
mében nemcsak teljes mértékben 
gyakorolja hivatását, hanem jogait 
a nyomozás éllenőrzése, a letartóz- 
tatási intézetek felügyelete tekin- 
tetében lényegesen kiterjesztették." 
Meg kell azonban mondani és alá 


kell húzni — folytatta Golunszky 


elvtárs —, hogy a burzsoá sajtó és 


SA NÁZA tte ágát peláni körök nagyon el- 


lozták a törvénysértéseket. Be- 
fejezésül hangsúlyozta, hogy amikor 
a törvénysértésekről beszélünk, nem 
szabad figyelmen kívül hagyni azt a 
tényt, hogy a szovjet kormány min- 
den egyes törvénysértést feltárt, 
közölt a nyilvánossággal, és erélyes 


. rendelkezéseket hajtott végre a tör- 


vénytelenségek következményeinek 
KELGESZ ÉRE sére, 

mély hatással volt minden kong- 
resszusi küldöttre. Becsületes és jó 


. szándékú felvilágosításaik  megte- 


remtették a lehetőségét annak, hogy 
a kongresszus rátérjen a legfonto- 
sabb tárgysorozati pontra, a békés 
egymás mellett élés nemzetközi jogi 
problémáinak megvitatására. 

A nemzetközi jog egyetemesen el- 
ismert elvei közül a két rendszer 
békés egymás mellett élése elveinek 


ánál érvényesít- . 


szovjet jogászok önbírálata 


A [a 


béke és biztonság fenntartásáért." 
Az ENSZ alapokmányának összes 
rendelkezése a békés egymás mellétt 
élés szolgálatában áll, ezt hivatott" 
biztosítani. ! 


"" Az Egyesült Nemzetek Szervezeté-. § 
nék megteremtése óta számos nerh- 1 
zetközi egyezmény is leszögezte: a 
békés egymás mellett élés szükségés- 
ségét és megvalósításának biztosíté- 
kait. . Elsősorban Csou En-laj :és 


. Nehru 1954 júniusában közzététt 


j 


történelmi jelentőségük van nap- . 


jainkban. A Demokratikus Jogászok 
Nemzetközi Szövetségének brüsszeli 
kongresszusa tehát helyesen csele- 
kédett, amikor a békés egymás mel- 
létt élés nemzetközi jogi vonatko- 
zásait helyezte megbeszéléseinek kö- 
zéppontjába. Helyesen állapította 
meg a kongresszus azt is, hogy ezek 
az elvek nem újak, mert többek 
között az ENSZ alapokmányában 
—korszakunk legfontosabb nemzét- 
közi jogi okmányában — is kifeje- 
zésre jutnak. Az ENSZ alapokmá- 
nyának bevezetőjében az aláíró ha- 


jelentést tették: , Egymással jó 


szomszédként, békességben élünk, 
és egyesítjük erőinket a nemzetközi 
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dungi értekezletén elfogadott 


nyilatkozatát kell példaként méeg- í 
említenünk, amelyet azóta is őt 
alapelv néven másfélmilliárd embért: 
képviselő, több mint 30 állam ismeit 
el kötelezőnek. Lényegében ezeket 
a tételeket fejlesztette tovább "az 
ázsiai és az afrikai országok 3810 £ 
pont is. A Szovjetunió — híven f 
létrejötte óta folytatott békepoli- 
tikájához — minden alkalmat még: 
ragadott, hogy támogassa a béki 

egymás mellett élés öt alapelvét. . 
Az 1954. október 14-i szovjet— .( 
kínai nyilatkozatban, a Szovjetunió Tf. 
Legfelsőbb Tanácsa által 1955. feb- 14 
ruár 9-én elfogadott és valamennyi § 


ország parlamentjének megküldött tf 


állásfoglalásában, Bulganyinnak,ja § 
Szovjetunió Minisztertanácsa elnő- [ 


kének és Nehrunak, India minisztef- T 
. elnökének 1955. június 22-én kelt. f 


együttes nyilatkozatában az öt alap- 


elvet, mint a béke fenntartásának és ..f 


a nemzetközi feszültség enyhülésé- 
nek legfontosabb biztosítékát hatá- 
rozták meg. ősz 

Tito elnök és Nasszer egyiptoii 


. miniszterelnök 1956 januárjában le: § 


. talmak a következő ünnepélyes ki- 


rögzítették, hogy a békét csak akkor § 


lehet szilárddá tenni, ha az ázsiai és 
az afrikai országok Bandungban 


jóváhagyott elveinek megfelelően, .K 
minden ország a függetlenség és.a ti 


jogegyenlőség alapján működik tt 
együtt. Az ez év februárjában kf: 4 


adott szovjet—dán közlemény :-és. zt; 
az ezt követő szovjet—svéd együt- . k 


tes nyilatkozat egyaránt hangsú-. Új) 


]lyozza az államok szuverenitásának. kh 


és függetlenségének tiszteletben tár — 
tását, a meg nem támadást és az 
egymás belügyeibe való be nem. 
avatkozást, mint a ) 
együttműködés alapvető elveit. "E 


nemzetközt 4 


ú 
Da 


A 
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nyilatkozatok hangsúlyozzák azt is, 
s. hogy ezek az elvek, vagyis lényegé- 
: ben-az öt alapelvben kifejtett téte- 
- lek az Egyesült Nemzetek Szerve- 
: zetének az alapelvei, amelyek az 


ENSZ . alapokmányában is kifeje- 
zésre jutnak. Hasonló elveket rög- 
zített le az a nyilatkozat is, amely 
N. A, Bulganyin, N. Sz. Hruscsov és 
Anthony Eden tárgyalásainak ered- 


 ményeképp jött létre, melyben a 


tárgyaló felek leszögezik, hogy a 
szüyereniítás, a nemzeti kés sg beje 
ség, a területi sérthetetlenség és az 
egymás belügyeibe való be nem 


" avatkozás az alapja a barátságos 


81 S fktéses pr éságy ts és a békés egy- 
m 


mellett élésnek valamennyi 


állan között, tekintet nélkül társa-" 
. dalmi rendszerükre. A békés egym 


ás 
mellett élés gondolata, mint az eddig 


: elmondottakból is látható, a nem- 


zt SAM szál elt, Se ZAN Et ek ige ze elk ássz Mlle zi id 


. zelközi jogi problémák rendkívül 
ki bistén körét tartalmazza, és érthető, 
. Nogy 
: tek felszólalásaikban a békés egy- 
" más mellett élésnek hol ezt, hol azt 
( az oldalát elemezték részletesebben, 
. aszerint, ahogyan azt hazájuk spe- 
. ciális körülményei indokolták. Az 
. egyes felszólalásokból azonban mo- . 


az egyes kongresszusi küldöt- 


zailkszerűen mégis teljes kép ala- 


: kultki, melyet a szóban forgó kér- 
. déssel foglalkozó bizottság jelentésé- 


- dése állott 


"ben öntött végleges formába. 


A békés egymás mellett élés kér- 


udrjavcev elvtárs fel- 


: szólalásának középpontjábanis, aki 


" hangsúlyozta, ho 
, mellett élés gondolata a Nagy Ok-. 


a békés egymás 


: tóberi Szocialista Forradalom óta 
- alapelve a szovjet külpolitikának. 


A Szovjetunió békére és bízton- 


. ságra vágyik, valamennyi állam 
, közötti szilárd, tartós egymás mel- 
. lett élés szükségességét hirdeti, nem 
; fengeségből, hanem annak tuda- 


an, hogy ez felel meg valamennyi 


. nép életérdekének. Nemzetközi gaz- 


. dasági 


és kereskedelmi kapcsola- 


tok, mindkét fél egyenlősége és köl- 
. csönös előnye STAT — e ez a békés 
. egymás mellett élés gazdasági alapja. 
. Ezt a gondolatot Lenin. így fogal- 


§ 


, mazta meg: , Van erő, amely ha- 
, talmasabb bármely ellenséges kor- 
" mány. vagy osztály vágyánál, aka- 


s 


.ratánál vagy határozatainál, és ez 


az erő általánosságban az egyetemes 
gazdasági kapcsolatokban van." 
A békés egymás mellett élés politi- 
kai alapja pedig az államok szuverén 
egyenlősége, vagyis az, hogy az álla- 
mok, mint a nemzetközi jog alanyai: 
egyenlők, hogy egyik államnak sem 
szabad a másik áliam belügyeibe be- 
avatkoznia. Ez a haladó nemzetközi 
jogi tétel is megtalálható Leninnél, 
aki azt tanította, hogy , csak egyen- 
lőek érthetnek egyet". A békés egy- 
más mellett élés elvének tisztelete 
nagy lehetőségeit tárja fel az álla- 
mok közötti gazdasági, kulturális, 
technikai és jogi együttműködésnek, 
az egész világ népei boldogulása ér- 
dekében. Felszólalása befejezésében 
Kudrjavcev elvtárs hangsúlyozta, 
hogy a szovjet jogászok, a többi 
ország jogászaival vállvetve, min- 
den erejüket és tudáffjakat a nemzet- 
közi kapcsolatok megjavítása, a bi- 
zalom elmélyítése és valamennyi. 
állam közötti együttműködés ki- 
FNLESELÉSE ügyének kíván ák szen- 
telni, i 
Tudományos alapossággal fejtette 

ki a békés egymás mellett élés nem- . 
zetközi jogi alapélveit Maníréd 
Lachs, a varsói egyetem tanára, 
nagysikerű referátumában. Lachs 
behatóan vizsgálta az Egyesült 
Nemzetek Szervezetének alapokmá- . 
nyát, mint a békés egymás mellett 
élés. alapvető jogi dokumentumát. 
Hangsúlyozta, hogy az alapokmány 
4 olyan tételt ismer el, amelyek a 
békés egymás mellett élés legfonto- 

sabb alapelveit tartalmazzák : 
1. A népeknek ahhoz fűződő jo- 
. gát, hogy saját maguk hatá- 

rozzák meg sorsukat. 

2. Az államok szuverén egyenlő- 

. ségének jogát. I 
3. Más államok belügyeibe való 
: beavatkozás tilalmát. ke: 
4. A nemzetközi egyezmények 
megtartásának kötelezettségét. . 
Ezek az ENSZ alapokmányában 
lerögzített elvek nem újak, hanem a 
nemzetközi jog évszázadok óta ki- 
fejlődött alaptételei. Mégis azáltal, 
hogy az ENSZ alapokmánya ünne- 
pélyesen megerősítette őket, nagy- 
mértékben emelkedett tekintélyük 
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3 érvényességük általános elisme- 
rése. I 

. Csi Jang-csang, a kínai küldöttség 
vezetője a békés. egymás mellett 
élés jogi problémáiról tartott elő- 
adást. Előadásában foglalkozott az 
öt alapelv és a bandungi konferen- 
cián elfogadott tételek jelentőségé- 
vel, elsősorban Ázsia népei számára, 


Hivatkozott arra, hogy ezek az" 


.alapelvek teljes összhangban állnak 
az ENSZ alapokmányával, arnelynek 
a kínai jogászok különös jelentőséget 
tulajdonítanak. Ezután idézte Lau- 
terpacht . ismert nemzetközi jogász 
helyes megállapítását, hogy egy 
nemzetközi szervezetnek ahhoz, 


hogy valóban betöltse hivatását, 


hogy valóban szolgálja a békés egy- 
más mellett élés eszméjét, mindenek- 
. előtt egyetemlegesnek kell lennie. Az 
idézet ssasaysb kongresszus min- 
dén részvevőjtbarra a felháborító 
tényre gondolt, hogy az Amerikai 
Egyesült Államok és más nyugati 
hatalmak még ma is akadályozzák a 
Kínai Népköztársaságot, hogy el- 
foglalja jogos helyét az ENSZ-ben 
és annak biztonsági tanácsában. 
Jositaró Hiranó, a Japán Tudo- 
mányos Tanács tágja az atom- és 
hidrogénbombával végzett kísérle- 
tek nemzetközi jogba ütköző jelle- 
géről tartott előadást. Megcáfolha- 
tatlan nemzetközi jogi érvekkel bizo- 
nyította be, hogy ezek a kísérletek 
nemcsak a nemzetközi érintkezés 
során kialakult erkölcsökbe és a 


nemzetközi jog általánosan elfoga- 


dott alapelveibe, hanem az ENSZ 
alapokmányába ís ütköznek. Ily 
módon tehát a kísérletek tilalma 
olyan pozitív nemzetközi jogsza- 
bály, amelynek megsértése súlyo- 
san veszélyezteti a népek békés 
egymás mellett élését. 

Fialhó, a Rio. de Janeiró-i Felső- 
bíróság tanácsosa elmondotta, hogy 
a brazíliai jogászokra igen nagy ha- 
tást. gyakorolt a bandungi kon- 
ferencia, mely rendkívül határo- 
zott lépés a gyarmati és a fejletlen 
népek teljes politikai és gazdasági 
felszabadulása felé. A brazíliai kül- 
döttség a többi dél-amerikai kül- 
döttség nevében is hangsúlyozta, 
hogy a legkülönbözőbb világnézetet 
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valló dél-amerika 
ügyvédek egységesen követe 


életet, s ennek érdekében lerögzítik, 
hogy : e 
a) A békés egymás mellett élés 


b) A békés egymás mellett élés 
eszméje a latin-amerikai népek szá- 


mára az önrendelkezési jog érvénye- . 1. 


sülését és az idegen beavatkozás 
tilalmát is jelenti. 4: SAR 

c) A békés egymás mellett. élés 
legfontosabb alapja a nemzetközi 
együttműködésnek, mert minden 
nép számára biztosítja a biztons§á- 


got, a fellendülést, a kultúrát ésa f. 


boldogságot. 


. Az indiai küldöttség jelentésétsa - f 


békés egymás mellett élés és a-gyár- 
mati és függő helyzetben levő 
népek helyzete címen S. K. Acha-. 
ryya, az Összindiai Jogász Szövet- 


ség főtitkára terjesztette elő. Hang- 1; 


súlyozta, hogy a békés egymás mel- 
lett élés gyakorlati megvalósulása 
igen áldásos hatással volt az olyán, 
fejlődésben elmaradt 
mint India is. A békés egymás mel- 


lett élés gondolatának világméreteks. ; j 


ben való elterjedéséhez nagymérték- 
ben hozzájárult Ázsia és Afrika el- 
nyomott népeinek szava és küzdelme, . 

A San Franciscó-i egyezmény ide; 
jén,. 1945-ben, a világon még "800 
millió ember volt megfosztva "az 
önrendelkezés jogától. 1954-re eza 
szám már 200 millióra csökkent... A. 
két időpont. közötti korszakra esik. 
a történelem egyik legnagyobb je- 
lentőségű szabadságharcos 
galma: Kínának és Indonéziánáak, 
Pakisztánnak, Burmának és más 
államoknak felszabadulása a kolo- 
nializmus igája alól. Az elért hatál- 
mas eredményekkel azonban ném 
elégedhetünk meg. Nem beszélhe- 
tünk a békés egymás mellett élésről 
mindaddig — hangsúlyozta az Ín- 
diai küldött —, amig el nem értük, 
hogy maguk a malájiak képvisel- 
jék Malájföldet, és ne az angol kük 


. ügyminisztérium, amíg nem az afris 


kajak jelennek meg saját nevükben, 
hanem az őket kormányozó ífiie 


moz- 7 


. napjainkban forradalmi szükségsze- .§. 
 rűség, és a harc e cél érvényesítéséért. . 
a jogászok megtisztelő feladata; r-. §. 


államokra, ! ; 


mel mezszelremazát toma Ént se" denen tslheezmtéa tavát Aaa 4 
kér zvszárzálk FG etlsélaAE Fasz $ e . 


5 see A a hsz ven sát a d . z dsa ő malt . a a 
8 4 d 15 G céjéles VT És 


. perialisták, amíg a: goaiak nem 


. .. bészélhetnek . magukért a portugá- 


: lok helyett. . 


. Acharyya ezután az emberi jogok 
kérdésével foglalkozott felszólalásá- 
Dan. Az emberi jogokról szóló dek- 
laráció V. fejezetében tiltja az em- 
berek kínzását ésg bántalmazását. 
Csak egy pillantást kell azonban 
vetni Malájföldre, Kenyára, Dél- 


: "Afrikára, hogy bizonyítékot szerez- 


 .Zzünk a gyarmatosító államok ál- 


. . szent magatartásáról. Egész falva- 


21 böző Hetés; 


. na sttzáttattndkalnai S TRE da zönánizaedíttdllk 4— 
új [3 


. elveinek 


kat fésülnek át, és a lakosságot bar- 
bár módon legyilkolják. Az emberi 


jogok deklarációjának VII. fejezete 
a törvény előtti egyenlőséget bizto- 


sítja. Kenyában azonban egyszerű 


" gyanú alapján, vagy még anélkül is, 


emberek tömegeit gyilkolják. nteg. 


" Azoknak, akik agyonlövik őket — 
hősökrmek kijáró tisztelettel adóznak. 


A IX. fejezet tiltja a száműzetést. 
A ciprusi püspököt azonban letar- 
tóztatták és száműzték, mert Ciprus 
népe meg akar szabadulni a brit 
imperialistáktól. A felsorolás távol- 
ról sem teljes. A nemzetközi jog 
imperialista értelmezése 
rendkívül elasztikus. Az ázsiai de- 
mokratikus jogászok nehéz, de meg- 
tisztelő szerepet töltenek be nap- 
jaink történelmében. Egyik olda- 


don. saját hazájukban harcolnak áz 


imperializmus ellen, a másik olda- 
lon viszont a szabadságjogok biz- 
tosításáért küzdenek nemzetközi mé- 
retékben. Ezt abban a meggyőződés- 
ben-teszik, hogy a maga egészében 
csak a teljesen felszabadult és de- 
mokratikus szabadságjogokkal ren- 


. delkező népek biztosíthatják a béke 


korszakát és a békés egymás mellett 
élést. eső 


ű Az. elhangzott előadások és az . 


ezek után kibontakozó élénk. vita 
alapján készítette el jelentését a 
békés egymás. mellett élés kérdései- 
rvel foglalkozó bizottság. A jelentés 
leszögezte, hogy a bizottság egyetért 
a döntő kérdésekben. Elsősorban 
abban, hogy , a békés egymás mel- 


.Jett élés jogi alapja az ENSZ alap- 


. okmánya, minthogy ez tartalmazza 
korunk nemzetközi közjogának jogi 


. alapelveit", , Az ENSZ szervei arra 


szolgálnak és arról gondoskodnak, 
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.hogy békésen intézzenek el minden 


vitát, amely nemzetek közt kelet- 
kezhetik." A bizottság tagjai túl-— 
nyomó többségének az volt a véle- 
ménye, hogy , a nagyhatalmak egy- . 
hangúságának elve biztosítja a világ- 
ban jelenleg létező két politikai és 
társadalmi rendszer egyenlőségét." 
A bizottság jelentése hangsúlyozta. 
azt is, hogy , tisztelétben kell tartani 
a népeknek azt az esetleges kíván- . 
ságát, hogy semlegesek maráadja- 


"nak, és ne vegyenek részt katonai 


csoportosulásokban". Leszögezte a 
szerződések tiszteletének elvét, és 
követelte a háborús atom- és hő- 
magkísérletek eltiltását. Kiemelte, . 
hogy a fegyveres béke nem azonos 
a békés egymás mellett éléssel. El- 
ítélte a gyarmati és függő helyzét- 
ben levő népek álávéetettségét, és 
azt a reményét fejezte ki, hogy e 
népek felszabadulása békés feltéte- 
lek mellett mielőbb megtörténhetik. 
. A békés egymás mellett élés kér- 
déseivel foglalkozó bizottság mellett 
két másik bizottság is dolgozott a 
kongresszuson, Az egyikben, Rudolf 


. Bisztriczki professzor, a prágai egye-— 


tem nemzetközi magánjogi tanszéke 


előadójának referátuma alapján a. 


nemzetközi magánjogi problémákkal, 
elsősorban az államosítás, a nemzet- 
közi fizetések jogi kérdéseivel és a 
nemzetközi clearing - módszereivel 
fogjalkoztak. sek, 

A másikban, a büntetőjogi bizott- 
ságban, a szocialista és a kapita- 
lista államok jogászai a törvényesség 
megszilárdításának problémáit, il- 
letve e témának egy jelentős kér- 
dését, az egyén jogainak védelmét 
a büntetőperben, vitatták meg. Nem 
kívánjuk e vitát részletesen ismer- 
tetni, csupán néhány példát soro- 
lunk fel a vita anyagából annak 
bizonyítására, hogy mennyiré ak- 
tuális és jelentős volt az említett 
kérdés elemzése. - tsa á , PEST 

A szovjet jogászok idevonatkozó 
felszólalásairól a cikk elején már 
mégemlékeztünk. . Dudley Collard 
angol ügyvéd , Az egyén joga a 
büntetőperben" című referátuma is 
abból indult ki, hogy a legutóbbi 
években bebörtönöztek sok embert, 
akik semmilyen bűncselekményt 


: eggyé 
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sem követtek el, vagy akiknek bű- 
nösségét sohaseni bizonyították be 
kielégítő módon; egyeseket ezek 
közül ki is végeztek. Ilyen esetek 
nem egy országban előfordultak. Az 
Egyesült Államokban például min- 


denkinek elevenen él még az emlé- : 


kezetében a Rosenbergék és a Sobell 
ellen. folytatott per, mint a büntető- 
bíráskodással való visszaélésnek leg- 
megdöbbentőbb példája! Angliában 
az igazságszolgáltatással való ilyen 
visszaélés legtöbbször olyan ügyek- 
ben tapasztalható, amelyeknek vala- 
milyen politikai vonatkozásuk van. 
Az angolok nemcsak Angliáért fele- 
lősek, hanem gyarmatokat is igaz- 
gatnak. És itt is sok olyan politikai 
jellegű bűnügy van, amelyben ko- 
holt vádak alapján igazságtalan íté- 
leteket hoznak és hajtanak végre. 
Mindenki emlékszik Kenyatta ügyé- 
re, akit hónapokon át a Demokrati- 
kus Jogászok Nemzetközi Szövetsé- 
gének elnöke, Pritt védett. S Kenyá- 
ban még sok más per is volt. Most, 
sajnos, ugyanilyen jelenségek tanúi 
vagyunk Ciprusban. Egy fiatal em- 
bert nemrég gyilkosság miatt ki- 
végeztek oly bizonyítékok alapján, 
amelyek nagy részét nyugodtabb 
időszakban nem fogadták volna el. 
. A görög jogászok képviselője be- 
számolt arról a jelentős tevékenység- 
ről, melyet a politikai üldözöttek 
védelmében fejtenek ki. Több mint 
80000 politikai perben látták el 
haladó személyek képviseletét. Be- 
számoltak nehézségeikről is, ame- 
lyek abból adódnak, hogy a görög 
hatóságok minden kommunista meg- 
nyilvánulást mint kémkedést he- 
lyeznek vád alá, s bírálriak el. Azo- 
kat.a védőket, akik ilyen politikai 
perekben szerepelnek, magukat is a 
deportálás veszélye fenyegeti. Kö- 
telességüket teljesítő görög ügyvé- 
dek százai kerültek embertelen körül- 
mények közé a Makronizosz vagy 
az Aistrátis szigetén létesített kon- 
centrációs táborokban. A görög kül- 
dött elmondotta, hogy a Demokra- 
tikus Jogászok Nemzetközi Szövet- 
sége görögországi vizsgáló bizott- 
ságának a jelentése óta a helyzet 
nagymértékben javult, és a halálos 
ítéletek végrehajtását is beszüntet- 
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ték. Joggal lehet erre büszke a 


Demokratikus Jogászok  Nemze 


közi Szövetsége. ;, 


Az egyik legfontosabb felvetett 


kérdés az volt, hogy több országban 
rendkívül hosszú ideig lehet a gya- 
núsítottat előzetes letartóztatásban 
tartani. Egy indiai felszólaló feje 
tette ki, hogy e tekintetben pontos 
szabályozásra van szükség. Az angol 
küldött abban látta a megoldást, 
hogy a letartóztatásban levő gyanú: 
sítottat a letartóztatásáért felelős 
személy ellen, az egyéni vádemelés 
joga illesse meg. A felszólalók kie 
emelték e kérdés fontosságát Nyue 
gat-Németországban, ahol a törvény 


nem szab határt az előzetes letars 


tóztatásnak, és ahol legutóbb is 
voltak olyan esetek, amelyekben a 

anúsítottat a nyomozás során 
—3 évig börtönben tartották. Gö- 


. rögországban két vádlottat évekig 


tartottak börtönben, mielőtt a bíróe 
ság tárgyalta volna ügyüket. A 
bizottság tagjai meglepetéssel érte- 
sültek arról, hogy Nyugat-Német- 
országban a bíróság megvonhatja a 


vádlottól azt a lehetőséget, hogy 
minden általa kívánt bizonyítékot. 


beszerezzenek. Különösen a nemré 
lefolyt politikai perekben akadác-; 
lyozta a bíróság a védelmet e jogá- 
nak érvényesítésében. és 
Az argentínai és algériai hozzás 
szólók példákat hoztak fel arra, 
hogy milyen hatással van a büntető-. 
eljárásra a szükségállapot és a ki-. 
vételes állapot. kihirdetése. Egy 
algériai felszólaló arra mutatott rá, 
hogy a büntető eljárás hibái foko- 
zott mértékben érvényesülnek a 
gyarmati országokban. Bírói intéze 
kedés nélkül házkutatásokat tarta-. 
nak; . a vizsgálóbíró szerepe hát- 
térbe szorult a rendőrség szerepe 
mögött. Katonai fellebbezési bíró- 
ságot állítottak fel, amely a védők 
tudta nélkül hozott határozatokat, 
Megkülönböztető büntetéseket als 
kalmaznak európaiakkal és algériai. 
akkal szemben ; például tiltott fegye 


verviselés miatt az algériait bírói " 


tárgyalás nélkül agyon lehet lőni, 
míg az európaira legfeljebb 25 000 
Fr. pénzbírságot, illetve kéthavi 
elzárást lehet kiszabni. s8 
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: És így lehetne még hosszan so- 


rolni azokat a bizottság elé tárt pél- 
dákat, amelyek egyöntetűen doku- 


. mentálták az egyén jogainak gya- 


kori és-súlyos-:megsértését a büntető- 


eljárás során. A vita alapján a kü- 


. lönböző elnéz kiég jogászai között 


teljes egyetértés alákult ki abban, 
hogy általában mit kell tartalmaznia 
a-: büntetőeljárási rendszernek az 
egyéni jógok biztosítása érdekében. 


. . A jelentés az alábbiakban foglalta 


össze a bizottság által elfógadott 
javaslatokat : 182. 

"1. Nullum crimen sine lege, 

- Sajnálattal láttuk — mondja a 
jelentés —, hogy ezt az elvet, ame- 
Ilyet szilárdan hiszünk és vallunk, 
sokszor megsértik. Az a vélemé- 
nyünk, hogy analógia alapján nem 
szabad eljárást indítani, és hogy a 
bűncselekményeket világosan kell 
körülírni. Különösen elítéljük a kol- 
lektív büntetéseket. 

"2. A vádlottat a legrövidebb időn 
belül bíróság elé kell állítani." 

. A letartóztatás és a bírói tárgyalás 
közti idő nem haladhatja meg a 


48 órát. Ennek biztosítására haté- 


kony polgári jogi és büntetőjogi 


.szankciókról kell gondoskodni; a 


törvénytelen . letartóztatásnak kár- 
térítési igény alapjául kell szol- 
gálnia. 

A vádlottat a nyomozás során 
nem szabad három hónapnál tovább 
letártóztatásban tartani, kivéve, ha 
ezt a bíróság rendeli el a felek nyil- 
vános meghallgatása után. . 


. 4 Nincs bűncselekmény törvény nélkül. — A 
büntetőjog egyik régi, sarkalatos alapelve, amely 
.— bár változott tartalommal — a mi törvényalko- 
tásunkban ís kifejezésre jut. Az. 1950. évi II 
törvény (a Büntetőtörvénykönyv általános része) 
1. §-ának 3. pontja szerint , a bűntett az a társa- 
dalomra veszélyes cselekmény, ame.yre a törvény 


— — büntetés kiszabását rendelt", 


: mény alapos gyanúja alatt áll. 


Hásonló rendelkezést tartalmaz a büntető per- 
rendtartásról szóló 1954. évi V. törvény 2. §-ának 
1. pontja. Büntető eljárást csak a törvény alapján 
és csak az ellen lehet indítani, aki a bűncselek- 


Az analógia alkalmazása a büntetőjogban azt 
jelenti, hogy egy cselekményt. amelyre a büntető- 
törvények nem tartalmaznak rendelkezést, a biró 
a büntetőtörvénykönyvnek valamelyik, az eset- 
.hez leginkább hasonló rendelkezése alapján bün- 
toti. A magyar büntotőjog az analógia alkalmazását 
nem engedélyezi, JTogrendszerünk nem ismeri a 
kollektív büntetés fogalmát sem, amely szerint az 
emberek bízonyos körét bűnösségük vizsgálata 


nélkül . együttesen büntetésben lehet részesítemi. i 


. viselje és hatékon 


SZEMLE 


3. Becsületes tárgyalás. — 
Kívánatos, hogy az elsőfokú bíró- 
ságokban helyet kapjon a laikus 


.elem, amelyet demokratikus elvek 


szerint jelölnek kis . ; űi 

Csak bíróság szabhat ki szabad- 
ságvesztés-büntetést, s, 48 
" 4. A vádlottak közt nem szabad 
megkülönböztetést tenni. 

Nem szabad megkülönböztetést 
tenni az eljárás és a büntetés tekin- 
tetében faji, vallási, osztály vagy 
egyéb alapon. Ez azért fontos, mert 
egyes jogrendszerekben, különösen 
a gyarmatokon, a lakosság egy ré- 
szének az ügyeit oly Tvin si szabá- 
lyok alapján tárgyalják, amelyek 
kevesebb biztosítékot nyújtanak, 


mint az az eljárás; amely a lakosság 


más tagjaira vonatkozik. 

5. A védelem joga. 

A vagyontalan vádlottnak meg 
kell adni azt a jogot, hogy az általa 
kiválasztott megfelelő ügyvéd kép- 
védelemben ré- 
szesítse, kivétel nélkül minden bíró- 
ság előtt. I 

A vádlottnak és védőjének a tár- 
gyaláson ugyanolyan jogokat kell 


. adni, mint a vádnak. 


Minden vádlottnak meg kell adni 
azt a jogot, hogy letartóztatásának 
pillanatától kezdve felügyelet nél- 


. kül tanácskozzék jogi tanácsadói- 


val. I 
Olyan országokban, amelyekben 
a vizsgálat nem nyilvános, a védő- 
nek meg kell adni azt a jogot, hogy 
a vádlottal együtt jelen legyen a 
vizsgálat (nyomozás) minden fázisá- 
ban, és megtekinthesse az íratokat 
még a vádlott kihallgatása, illetve 
szembesítése előtt. j 
Ügyvédeket ne lehessen eljárás 
alá vonni, vagy pressziónak ki- 


tenni sem hivatásbeli ténykedésük, 


sem Ügyfeleik miatt. .. 
6. A bizonyítékok. SZARRAL AE 
A rendőrség előtt tett vallomást 
der SFékkáT. bizonyítékoknak kell meg- 
erősíteniük ahhoz, hogy ítélet alap- 


jául szolgáljon. A bűntárs vallomá- 


sát szintén független bizoónyítékok- 
nak kell megerősíteniük. b 


:? Ezt a követelést nálunk a népi ülnöki rend 


szer megteremtése valósította meg. 


nk 
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Ítéletet csak bizonyítékokkal alá- 
srártaszátá térityekre szabad alapí- 
ani.  - 

. Nem szabad a vádlottat fizikai 
nyomással, fenyegetéssel vagy ígé- 
rettel vallomásra bírni. — 

7. Fellebbezés. I 
. Minden büntetőügyben legalább 
egyfokú fellebbezésnek kell lennie. 
. 8. Büntetés. I 

A testi büntetést el kell törölni. 
." A halálbüntetést béke idején el 
kell törölni. 

9. Szükségállapot. , 

Béke idején nem engedhető meg 
olyan szükségállapot, amelyben a 
fenti. elvek nem érvényesülnek. 

. Az a véleményünk — mondja a 
bizottság jelentése —, hogy az em- 
lített. elvek alkalmazásának egyik 
legfőbb feltétele az, ha minden 
büntetőügyben biztosítják a teljes 
és valóságos nyilvánosságot, kivéve 


az államtitoknak és a közerkölcs 


súlyos veszélyeztetésének az esetét. 
A fenti javaslatokat mint minimális 
javaslatokat terjesztjük elő abban a 


. meggyőződésben, hogy elfogadásuk 


világszerte jelentékeny haladást 
eredményezne a büntetőügyben. A 
bizottság felszólít minden jogászt, 
tegyen meg minden tőle telhetőt, 
hogy ezeket az elveket saját hazá- 
jában érvényre juttassa. 

Nem is kétséges, hogy ez a lelke- 
sítő felhívás a Magyar Jogász Szö- 
vetségnek és.a szövetségben tömö- 


rült sok ezer magyar jogásznak is a 


szívügyévé kell hogy váljék. 

A bizottsági jelentések elfogadása 
után került sor a Demokratikus 
Jogászok Nemzetközi Szövetségé- 
nek szervezeti közgyűlésére. Joe Nord- 
manri főtitkári beszámolójában ké- 
pet adott a Szövetség tízéves mű- 
ködéséről, 

A. Demokratikus Jogászok Nem- 
zetközi Szövetsége — mint mon- 
dotta — a jövőben is három fő- 
irányban fog tevékenykedni: 1. az 
ENSZ alapokmányában foglalt el- 
vek védelme; 2. a demokratikus 
szabadságjogok biztosítása; 3. a 
kulturális kapcsolatok kifejlesztése 
területén. 


Nordmann javaslatára a Demok- . 
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ratikus Jogászok Nemzetközi Szö- i 
vetségének szervezeti közgyűlése el- 


határozta, hogy a következő két év 
során különböző világrészeken hás 
rom nagy értekezletet szervez a bé- 
kés egymás mellett élés nemzetközi 
jogi kérdéseinek népszerűsítéséért, 
Ezután a szövetség megválasztotta 
új vezetőségét. 
A közgyűlési küldöttek között 


általánosságban az a vélemény ala- 


kult ki, hogy a Demokratikus Jogás 
szok Nemzetközi Szövetségének VI. 


kongresszusa eredményes volt és. 


fejlődést jelent a szövetség életé- 


ben. A kongresszus mindenekelőtt — 


azt bizonyította be, hogy a XX 


kongresszus és a nemzetközi hely- . 


zetben beállott változások milyen 
nagy lehetőséget nyitottak meg 


. világméretekben is a demokratikus 


jogászmozgalom előtt. A kongresz- 
szusnak az a már említett új vé- 
nása, hogy a munka oroszlánrésze 
nem a teljes ülésen, hanem a bizott: 


ságokban folyt le, megkönnyítette. 


a közvetlen kapcsolatok létesítését 


és a szívélyes, egyetértő, megegyezni 
. akaró baráti légkör kialakítását. -:: 


A magyar küldöttség is igyekezett 
hozzájárulni a kongresszus sikerére 
hez. Benkő Gyula elvtárs legfelsőbb. 
bírósági tanácselnök a nemzetközi. 
magánjogi bizottságban az államo: 


sítás problémáiról tartott előadást.. : 


Ezenkívül a magyar küldöttség ja 


békés egymás mellett élés nemzet- 


közi jogi jelentőségéről és a kultútr- , : 


kapcsolatokról írásbeli referátumőét. 
készített. Nagy érdeklődést váltott 
ki a Magyar Jogász Szövetség hazái 
tevékenységéről készített 
moló is. 88 

A Demokratikus Jogászok Nem 
zetközi — Szövetségének brüsszeli 


beszá-. 


kongresszusa jelentős mértékben ek. 


mélyítette a jogászok közti barát- 


ság és szolidaritás érzését, alkalmat. 


adott a tapasztalatok kicserélésére: 
és a kultúrkapcsolatok elmélyítésére 
a világ legkülönbözőbb részén élő 


jogászok között, s ily módon, bár 


szerény, de hasznos hozzájárulás 
volt a békés egymás mellett él 

eszméjének megvalósításáért folyó 
harc magasztos ügyéhez. di 


Dr. Kovács Istvái 
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. A magyarországi művészet története I. . 
8 ( A magyarországi művészet a honfoglalástól a XIX. századig ) me. 


. Nehéz és úttörő feladat elé állí- 
tótta a Képzőművészeti Alap Ki- 
adóvállalata művészettörténészein- 
ket, mikor tervbe vette a magyar- 


. országi művészet történetét két kö- 


tetben összefoglaló kézikönyv ki- . 


adását. Nehéz vállalkozás népszerű- 


.: sítő és egyben tudományos feladatot 


teljesítő összefoglaló művet írni, 


mikor még javában folynak a rész- 


. letkutatások, mikor még a topo- 


iiák, A forrás-kiadványok, a mo- 
nográfiák és az oeuvre-katalógusok 
korát éli a múlt nagy tudományos 
mulasztásait pótolni akaró művé- 
szettörténeti irodalmunk. Az előz- 
mény, amire támaszkodni lehetne, 
csekély. Nemcsak módszerbeli, világ- 


. . szemléleti eltérések okozzák, hogy 


keveset lehet felhasználni a korábbi 


művészettörténeti " összefoglalások- 


ból, hanem elsősorban az, hogy csak 


nagyon kevés van belőlük: a pol- 


gári művészettudomány a magyar- 
országi művészettörténet fejlődését 


. még pozitivista módon sem foglalta 


össze, Másrészt a meglevő néhány 
régebbi kísérlet, mint például Péter 
András kétkötetes összefoglalója, 
több mint negyedszázada jelent 
meg; Hekler Antal szűk terje- 


. delmű -és túlhaladott . szemléletű 


könyvének megjelenése óta ís 20 év 
telt el, s természetesen eljárt már 
felettük -az idő. Az új összefoglalás 
pedig csak a legújabb tudományos 
kutatásokra : támaszkodhatott. De 
mindezeken a nehézségeken túl a 
szerzők vállalkozása úttörő azért is, 


mert először próbálták a történelmi 


materializmus szemszögéből végig- 
magyarországi művészet 


. nézni a 
. egész fejlődését, "először próbálták 


beágyazni a művészettörténetet a 
társádalmi történet nagy folyama- 
tába, és amennyire a terjedelem és 
a népszerűsítő feladat megengedte, 
a műveket nemcsák kordokumen- 
tumként, hanem esztétikai minőség 
hordozójaként is elemezték. Már 
az a tény is, hogy a kötet szerzői 
felhasználták a történettudomány 
eredményeit, de elkerülték a fél- 
szabadulás utáni első művek vul- 
gáris módszerét, amely megelége- 
dett néhány gazdaságtörténeti adat 
illusztratív felsorolásával, és első- 
sorban a társadalmi viszonyok és 
a művészet fejlődésének az össze- 
függését, valamint a művészeti stí- 
lusirányok relatív , önfejlődését" 
vizsgálták, mutatja, hogy mennyit 
fejlődött művészettörténetírásünk 
tudományos módszere. ESÉS: 

A kötet szerzői (Dercsényi Dezső, 
Gerevich László, Balogh Jolán és 
Garas Klára) bátran vállalták a 
nehézségeket, vállalták, hogy jelen- 


. legi összefoglaló megállapításaikat 


vagy részletadataikat talán épp a 
saját kutatásuk fogja a jövőben 
módosítani. Mert bár a kötet nép- 
szerűsítő igényű kiadvány (sajnos 
a jelenlegi nyomdai árak mellett a 
120 forintba kerülő, szépkiállítású 
könyv inkább csak a közkönyv- 
tárakon keresztül válhatik nép- 
szerűvé), a legújabb tudományos 
eredményeket foglalja össze, és tu- 
dományosan is hézagpótló. Áz ilyen 
összefoglaló jellegű művek, külö- 
nösen ha — mint a jelen esetben 
is — a legszakavatottabbak írják, 
hű képet adnak az adott tudomány 
helyzetéről, fejlettségi fokáróla rá- 
mutatnak arra, hogy milyen terü- 
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leten találhatók még fehér foltok, 
hol lehet még csak hipotézisként 


.Összegezni stb. Ez a helyzetfel- 


mérés pedig a további tervszerű 
kutatás ösztönzője lehet. Úgy véljük 
például, hogy feltétlenül izgalmas, 
tudományos vitát fog kiváltani a 
könyv periodizációja, hiszen a feje- 
zetekre bontás nem egyszerűen szer- 
kesztési kérdés, a művészeti korszak- 
határok megállapítása csak a tudo- 
mányos kutatás sommázata lehet. 
A magyar művészettörténelemben 


amúgy is igen bonyolult dolog a 


korszakolás. Az európai művészet 
korszakhatárait ugyanis nem lehet 
változtatás nélkül átvenni, mert 
ahogy e könyvben Gerevich László 
is megállapítja a gótikával kapcso- 
latban : , Ez a fejlődés országonként, 
sőt néha vidékenként más és más 
tartalomban jelentkezik, a törté- 
nelmi helyzetnek megfelelően." A 
sajátosan magyarországi művészet 
korszakolását csak a magyarországi 
művészet belső fejlődéstörvényei- 
nek az elemzéséből lehet leszűrni, 
Bonyolítja a kérdést, hogy nem 
lehet mechanikusan átvenni a tör- 
ténettüdomány korszakolását sem, 
mert a művészeti fejlődés, ha szoros 
kapcsolatban van is a történelmi 
alakulással, megelőzheti vagy el- 
maradhat tőle, néha már a társa- 
dalmi viszonyok csekély módosu- 
lása is új stílusiírányok megszületését 
eredményezi, néha pedig viszony- 
lag nagy történelmi változások elle- 
nére is megmarad valamelyik fő 
stílusíirány. — Gerevich László az 
előbb idézett helyen le is szögezi: 
"A gótika az érett feudalizmus mű- 
vészetét összefoglaló stílusfogalom. 
A román művészethez fűződő alap- 
vonásai azonos társadalmi rend 
következményei. A román művé- 
szettel szemben kifejlődő új és egyre 
szaporodó haladó vonásai miatt 
érdemli meg ez a stílus a megkülön- 
böztető - elnevezést." Igen nehéz 
például a történettudomány kor- 
szakolásával elválasztani a magyar- 
országi későgótikus és reneszánsz 
művészetet, a kettő néha még 
ugyanazokban a társadalmi réte- 
gekben is egymás mellett él. A fel- 


. szabadulás utáni magyar művészet- 
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történetírás kezdetben megpróbálta 
társadalmi rendszerekhez kötni.a. 
korszakhatárokat, de ez a vulgár- 
marxista rendszerezés nem felelt 
meg a gyakorlati művészettörté- 
neti kutatás tényeinek. Természe- 
tesen tudománytalan az évszázád- 
periodizáció is. A könyv periodi- 
zációs problémáit a két kötet szer- . 
kesztője, Fülep Lajos is érinti.á 
kötethez írt bevezetőjében:  5A 
románban ugyan a kor és a stílus 
egyet jelent, a másik háromban 
azonban, a gótikusban, reneszánsz. 
ban, barokkban egyik stílus át- 
nyúlik a másik korába, aminek foly: 
tán semmi olyan periodizáció sem 
található — az anyag természeté- 
ből eredő, nem valami ideiglenes, 
csak még megoldatlan bizonytalan- 
ság miatt —, amelyik a történeti 
és a stílusi korszakolásnak egyaránt 


eleget tegyen." A jelen könyv szer- 


zői ezért lényegében visszatérnek 
a polgári művészettörténettudo- 
mány által kialakított klassziküs 
periodizációhoz: a művészetnek" a- 
stílusok szerinti korszakolásához; 
Ezért lényegében a könyv a ma- 
gyarországi román, gótikus, rene- 
szánsz és barokk stílusú művészet 
fejlődését vizsgálja, a stílushatás 
rokon belül finom elemzéssel meg. 
különböztetve a korai, érett és késői 
szakaszt. Vitatkozni lehet, hogy 
vajon a marxista művészettörténet- . 
tudomány mennyiben fog ragasz- 
kodni a stíluskorszakoláshoz, a kér- 
dés jelenlegi tisztázottsága mellett 
azonban a szerzők nem választhat- 
tak mást. Mindenesetre e stílus- 
kategóriákat nem egyszerű forma- 
jegyek összefoglalójaként hasznábk 
ják, hanem — amennyire a nép- 
szerűsítő feladat megengedi — igye- 
keznek kitapintani a formajegyek 
alatt meghúzódó tartalmi problé- 
mákat, a stílusokat a társadalini 
viszonyoknak bonyolult áttételeken 
keresztül jelentkező  vetületeként 
tárgyalják, tehát túlhaladnak a pol- 
gári tudomány stílusformalizmusán, 
a szellemtörténet stílus-interpretá- 
lásán. A 

Ugyancsak termékeny vita for 
rása lehet az a célkitűzés, amely a. 
kötet címében is kifejeződik: dá. 


ed aláz Vág AKSZ a ET SZÉRE edig Dö ssábe "2 nt s tejes 
-4 8 ú 


. könyv a , magyarországi" művészet 


történetével foglalkózik, azaz e 


E. jük. -tehát el mind a sovinizmus, 


. hatásokban 


. déseket, mint az I. 


ütt 
tárgyalja a magyar nép művészeti 
produktumait és a magyarvYal együtt 
itt. élő és művészetet produkáló 
népek, valamint a Magyarországon 
dolgozó külföldi művészek tevé- 
kenységét is, hiszen ezek a kölcsön- 
. szétválaszthatatlanul 
összefonódtak. Fülep Lajos a címet 
magyarázva megállapítja: , Egye- 
dül.ezzel az elnevezéssel kerülhet- 


mind. az ellenkezőjének látszatát ; 
nem akarunk se. bítorolni, se örök- 
séget könnyelműen elherdálni ; ahol 
a hovatartozás kétségtelen, úgyse 
vitatható el, ahol kétes, ott el- 
fógult, önkényes állítás úgyse dönti 
el; a vitathatókról ítéletet formálni 


a higgadt, elfogulatlan tudomán 
. illetékes; de az olyan sommázó, 


a :részleteket kerülni kénytelen 
könyv, mint ez itt, nem alkalmas 
fórma ; annál inkább elindítója és 
terjesztője lehet az e ás íránti 
kölcsönös méltányosság és meg- 
becsülés. szellemének." A következő 
kötetben, amelyik a XIX. és a 
XX. századi magyar művészettel 
foglalkozik, ez a Hár 
másképp fog felvetődni. A nemzeti 
kultúrák kialakulása és elkülönü- 
lése miatt ekkor már — néhány 
határesettől eltekintve — könnyeb- 
ben kitapintható az önálló magyar 
művészet, és a második kötet szer- 
zőinek fontos. feladata is lesz a 
sajátosan magyar, nemzeti vonások 
elemzése. . 

. A kötet legnagyobb erénye, hogy 
a . népszerűsítő feladatok mellett 


"nem mond le a szigorúan tudomá- 
. nyos nézőpontról. Közérthetően és 


mégis tudományos szabatossággal, 
a legújabb kutatások eredményeire 
támaszkodva foglalja össze az 97yan 
bonyolult  művészettörténeti kér- 
László uralko- 
dásától a XII. század nyolcvanas. 
évéig terjedő építészeti és képző- 
művészeti tevékenységre nagy ha- 
tást gyakorló pécsi műhely prob- 


 lémája; a híres esztergomi ,, Porta 


Speciosa" és általában az eszter- 
gomi műhely hatása ; a Jáki temp- 


. lom és a bécsi Szt. István dóm szob- 


fe 


robléma már. 
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rainak a viszonya ; a magyarországi . 
érett gótika és a proto-reneszánsz 
nagy. szobrászainak, a Kolozsvári 
testvéreknek a problémája; az a 
kutatás, melyet a művészettörténet 
a magyar ötvösművészet büszke- 
ségének, a győri László-hermának 
új datálása és szerzőjének meghatá- 
rozása érdekében végez; a budai 
várpalota területén folytatott új 
ásatások tudományos eredményei- 
nek a sommázata stb. Bár a kuta- 
tók mindenütt a magyarországi 
művészeti fejlődés sajátosságait tart- 
ják szem előtt, s ezért gondosan 
megvizsgálják a helyi irányok je- 
lentőségét (például a román művé- 
szet helyi módosulásait, a magyar 
ötvösséget, a sajátos erdélyi rene- 
szánszt stb.-t), a nemzeti jellem- 
vonásokat éreztető provinciális mó- 
dosulásokat (talán a barokk-kori 
fejezet ezt egy kissé bővebben is 
megtehetné, jobban elemezhetné az 
úgynevezett nép barokkot is), nem 
vesztik szem elől az egyetemes. 
összefüggéseket, az egyetemes mű- 
vészet eredményei által megsza- 
bott minőségi mércét. Így például 
szükségszer szűkszavúságában, 
szinte távirat-stílusában is rendkívül 
izgalmas része a könyvnek a ma- 
gyarországi romanika olasz és fran- 
cia kapcsolatainak az elemzése, a 
cisztercita műhely tevékenysége, a 
burgundi kora gótika jelentkezése 
(Dercsényi Dezső); a Kolozsvár- 
nagyváradi kör munkásságának az 


elemzése vagy az olaszországi protó- 
S 


reneszánsz a burgundi-német 
gótika elemeit összeötvöző Kolozs- 
vári Tamás garamszentbenedeki ol- 
tárának a tárgyalása (Gerevich. 
László). Mind a tudomány, mind 
a népszerűsítés szempontjából jelen- 
tős része a könyvnek a Mátyás- 


. kori reneszánsz külföldi kapcsola- 


tainak a taglalása, s annak bizonyí- 
tása, hogy a reneszánsz nem csupán 
kérészéltű , udvari" művészet volt, 
hanem egészen a népművészetig 
gyökeret vert (Balogh Jolán); je-. 
lentős a magyarországi barokk fes. 
tészettel kapcsolatos kutatás jelen- 
legi eredményeinek logikus össze- 
foglalása (Garas Klára) stb. A szeér- 
zők tehát, bár kutatják a helyi 
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sajátosságokat, íÍgyekeznek telje- 
sen elkerülni a provincializmust, és 
szérencsésen kapcsolják össze a tudo- 
mányos és népszerűsítő feladatokat. 

. A szűk terjedelem és a népszerű- 
sítő feladatok miatt a művek fel- 
. sorolása könnyen egyszerű konsta- 
tálássá degradálódhatott volna. A 
könyv legnagyobb részében azon- 
ban sikerült elkerülni a passzív 
. tényközlés unalmát. Az egymásba 
kapcsolódó vagy önállósuló iskolák 
szerteágazó útjának sokrétű rajza 
érdekessé teszi a tanulmányokat, 


és a szerzők — amennyire a hely . 


. megengedi — legálább utalnak az 
esztétikai értékekre is, bár termé- 
szetszerűleg a népszerűsítő, össze- 
foglaló jellegű munkánál általában 
az esztétikai elemzés húzza a rövi- 
debbet, 

., A könyv lesnagyobb részét az 
építészeti iskolák, alkotások tár- 
gyalása foglalja el. A következő 

. kötetben, amely a XIX. és a XX. 
századi magyar művészetet tag- 
"alja, az építészet helyett főként a 
festészet fejlődésére kell majd a 


"nagyobb figyelmet fordítani, de az . 


első kötet időszakában csakugyan — 
az. igazi művészi koroknak meg- 
felelően — a képzőművészetek nagy 
családjában az építészeté a vezető 
.szérep, az szabja meg a társművé- 
szetek legnagyobb részének a he- 
]lyét, rendeltetését, sőt stílusát. A 
négy szerző gondos elemzése vilá- 


gosan rámutat erre, s reméljük, e. 


művészettörténeti összefoglaló mun- 
kának e téren is meg lesz a hatása : 
a magyar művészettörténet múlt- 
jának nagyszerű alkotásai végre- 
valahára meggyőzik a kétkedőket 
az építészet művészet voltáról és az 
építészet: és a társművészetek leg- 
szorósabb együttműködésének a 
szükségességéről, sőt talán a múlt 
nagyszerű épületeinek az idézése, 


az annyira mostohasorsú műemlék- - 
védelmünkre is felhívja a figyelmet." 


Az épületek elemzésének a meg-. : 
értését nemcsak a :ok reprodukdió 
segíti, hanem a sok illusztráló alap: 
rajz is. Az alaprajzok közös lép- 
téke (1 : 800) lehetővé teszi az objek- 
tív összehasonlítást. A kötet érde- 
me, hogy a magyarországi művészét- 
történetet teljes  sokrétűségében 
tárgyalja, a városépítészettől kezdve 
a legapróbb művészeti értékű hasz-" 
nálati tárgyakig, a kerámiától, az. 


" ötvösségen át a kályhacsempékig, 


amelyek az elemzett korokban még 
szervesen illeszkedtek a képzőmű- 
vészet egészébe. ke 

A tanulmányok stílusa világos, 
közérthető, a szerzők a bonyolult 
művészettörténeti kérdéseket is egy- 
szerűen elemzik. A művészettör- 
téneti szakkifejezések megértését 
jól szerkesztett mutató is szolgálja, 
A szövegrészt igen jól válogatott, 
háromszáznál több illusztráció . kí-. 
séri, amely közül néhány színes, 
Kár, hogy az egyébként nagy gonds 
dal készített, szép könyv reproduk- 
ciói a papír vagy a festék gyengébb. 
minősége miatt kissé halványak. : 


Összefoglalva megállapíthatjuk, — 
hogy művészettörténetírásunk jól- 


állta meg a nehéz próbát, és időt-  ! 
álló összefoglaló művet adott mű- 
velődni vágyó népünk kezébe. Az , 
iskolai rajz- és művészettörténet- 
oktatás hiánya miatt az egyetemes 
és magyar művészet történetét még 


: elég kevesen ismerik alaposan, S a- 


fejlődés ismeretének a hiánya gyak- 
ran nehezíti mai képzőművésze- 
tünk problémáinak szélesebb körű 
megértését is. Ezért e könyv nem- 


. csak a történeti ismeretek elterjé- 


dését szolgálja, nemcsak az olvasók 
átlagos műveltségét emeli, hanem a 
múlt : fejlődéstörvényeinek a fek 
tárásával segíti mai képzőművésze-" 


.tünk és az új közönség közeledését 


is. Sőt a könyv tudományos igénye : 
miatt az egyetemi hallgatók hasz- - 
nos kézikönyvévé is válhat. 7 a 

Németh Lajos. 
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Berei Andor, Fekete Ferenc, Fogarasi Béla, Friss István 
Halász József, Havas Ernő, Horváth Márton, Komor Imré 
(főszerkesztő), Matusek Tivadar, Révai József, Szabó Kálmán, 
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I J0LÓ LÓGI AI LÉS POLITIKAI KÖNYVEK 


JE T. TIÁCSKÖZTÁRSASÁGÉRT 1917—1919 


Eső mé sej részletesen ismerteti a forradalmi hagyomá- 
TÉSSK HE . Szeged . történelmének legragyogóbb fejezeteit : 


us isztusáig, a . Tanácsköztársaság TIS ÜBGTÉSÉT 
EE SES : I fűzve I5 Ft 


8-3 Grecsev : 
OLLÁR TERJESZKEDÉSE LATIN-AMERIKÁBAN 


: várd i országok helyzétét, az amerikai terjeszkedést, annak 
t. . eszközeit, Fás nél elt vizsgálja Grecsev könyve. Hű 


:kintettel arra, hogy eddig nem jélent meg olyan írás, amely égész 
atin Amerika helyzetét tárgyalta volna, Grecsev műve nagy segít- 
das £ Vg nyújt a tájékozódni kívánó olvasóknak. 

oldal :) kötve 22 Ft 


st 


E sa EStszr Az ÚJ IDŐ 

ímű, több . nyelven megjelenő . hetilap magyar kiadása állandóan 
ájékoz tja olvasóit mind a szocialista tábor, mind a tőkésországok 
itika. MR ST tők valamint a népeknek a demokráciáért, a 
rtós. HESS és s biztonságért gvxott JÜSSLNEKÉLŰ harcáról. 


ad: lmi, Vkulturális és . gazdasági életének, valamint a Kzésoltáta 
; a vilá ggazdaság eseményeinek folyamatos ismertetésén kívül 
endsze resen közli kiváló írók, újságírók és művészek útijegyzeteit . 
ismer rteti a legfontosabb nemzetközi vonatkozású kiadványokat. 
ről a dőre tájékoztatja olvasóit napjaink legfontosabb kérdéseinek 


—. —— ——— nemzetközi sajtóvisszhangjáról. 
Ú aj IDŐ cikkeit neves tudósok, írók, újságírók, politikusok és 
bá szg . más kiváló közéleti személyiségek írják. 
ÚJ [I DŐ előfizetési díja egy hónapra 6 Ft, negyedévre I8 Ft, 
y-egy szám ára I, 50 Ft. Előfizethető: a Posta Központi Hírlap- 
lánál . (Budapest V., József nádor tér I.) és minden hírlapter- 
ztésse ! foglalkozó postahivatalnál, valamint a postás kézbesítőknél. 
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harcára, a gandhista-mozgalomra. Nehru 1940-ben , Öt év mú 


öv akők S. dai Ms 
" , 4, 


e. 
. 


Marx—Engels : b 3 HG 
LEVELEK A , TŐ "RŐL őst ÉSA. 


E gyűjtemény Marx és Engels levelezéséből a szasa ré rdé És 
levél értékes kiegészítés és kommentár a , Tőke? egyes fe fejeze 
vagy egész szakaszaihoz. — 7 


E gyűjteményből kitűnik, hogy . Marxnak" és Engeétő K 
nehézségekkel kellett megküzdeniük azért, hogy megteremti 
forradalmi közgazdasági elméletet, melynek kidolgozásál b B. 
jelentősége volt a két nagy gondolkodó tudományos . És bará 

CSE VZANÉSA vre 
379 oldal i i 


. MAGYARORSZÁGON 1921— 1924 


E könyv az ,, Iratok az ellenforradalom történetéhéz?? című .m nű 
első kötetének folytatásaként a magyar fasizmus intézményeine kél 
szerveinek titkos levéltári adatai alapján műutatja be a Howiua 
rendszer történetét, a Bethlen-kormány uralomrajutásától az ide 
lenes stabilizáció éveiig. A kötethez Nemes Dezső írt bevezet ő 

tanulmányt. erot azzá 
653 atka 3 3.7. kötverszőőet 


Dzsavaharlal Nehru : ezi : s 2988 
ÖNÉLETRAJZ ZSZ zsák 


Nehrú e könyvét a börtönben írta, ahova politikai meggyőző g ése 
miatt került. Bár műfajilag önéletrajz, mégis felöleli India politi cai 


fejlődését a század elejétől kezdve 1935-ig, különös tekintettel a 
Nemzeti Kongresszus Pártnak az angol gyarmatok ellen folytatott tt 


TAK 


címmel egy külön fejezetet csatol művéhez, melyben az 1935— ES 


/1940-es - eseményeket tárgyalja. 
695 oldal 
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TÁRSADALMI SZEMLE 


jé (A MAGYAR DOLGOZÓK PÁRTJÁNAK ELMÉLETI FOLYÓIRÁTA 


(RL ÉVE. 9.SZÁM  —— BUDAPEST — " — 1956. SZEPTEMBER 


a "pártaktíva-értekezletek . után 


A. Központi "Vezetős ség július 18—2 1-i ülése óta eltelt idő : be- 
tizanjátottá, hogy a párt helyesen mérte fel.a magyar . dolgozók . 
alapvető létérdekeit, és valóban tiszta lapot nyitott a párt történeté- 
. ben. : Az -elmúlt hetekben . lefolyt aktívaértekezleteken mindenütt 
. : helyesléssel, megnyugvással fogadták a Központi. Vezetőség júliusi 


határozatait. . 
A párt-.és kormányhatározátok, intézkedések, amelyek azóta 
születtek, meggyőzően tanúskódnak arról, hogy a párt következete- 


. sen halad előre a júliusi ülésen megrajzolt úton, és igyekszik — minél 


gyorsabban — olyan helyzetet teremteni, amelyben nem fordulhat- 


nak elő azok a régebben elkövetett hibák, amelyek károsan hatottak 


a szocializmus építésére, pártunk fejlődésére. 


. Lehetőségeinkhez mérten a párt és a kormány mindenekelőtt több . 
j jelentős intézkedést hozott az életszínvonal emelésére. Röviddel a Köz- 
. ponti Vezetőség ülése után — ahol bejelentették, hogy megszífínik az 


államkölcsön-j egyzés. —-. rendezték a. legalacsonyabb fizetésű . dol- 
gozók bérét, majd. felemelték a művezetők és a bányászok egyes 
csoportj ainák fizetését. Ugyancsak bérrendezés zajlott le" az. építő- 
iparban, a posta és távirda munkásai között, egyes MÁV alkalma- 


zottaknál stb. Az egyetemek és tudományos kutatóintézétek dolgozói. — 
között megnyugvást keltett, hogy szeptember elseje óta ők is fel-" 


emelt fizetést kapnak. Mindezek a gazdasági intézkedések szerepet 


játszanak abban, hogy a kereskedelmi áruforgalom a múlt évihez 


Niszonyítva jelentősen nőtt falun és városon egyaránt ; ez a tény 
pedig perdöntően tanúskodik az életszínvonal fokozatos emelkedéséről 


Lépésről lépésre, megfontoltan, de következetesen haladunk ; 


előre: a szocialista demokrácia fejlesztésének . útján. A párt: a többi 
között fontos határozatokat hozott a törvényesség megszilárdítá- 
sára... Az illetékes pártszerveknek ezentúl kötelességük, hogy rénd- 
Szeresen és mélyrehatóan elemezzék és ellenőrizzék a belügyi szervek 
tevékenységét, . hogy. ezáltal is minden esetleges ELYÉRYSZESÉSÍEE 
talkényeskedésnék útját állják. 


a 4 I 
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A PÁRTAKTÍVA-ÉRTEKEZLETEK UTÁN 


: A demokratikus állami és; társadalmi élét egyik fő tén yezőjti 
a 8. a választók fontos és gyors tájékoztatása az állam ügyeit L 


. Az új, megváltozott légkörben egyre jobban beigazolódik Lenin 


tánításának helyessége, amikor azt mondja: "az állam ereje abbán 
van, hogy a dolgózók mindenről tudnak, mindenről véleményt alkot- 
hatnak. Ezt a tájékoztatást segíti elő a kormány azzal, hogy több új 
napi- és hetilapot, folyóiratot indít meg az elkövetkező hónapokbán, 
egyben növeli a lapok példányszámát és terjedelmét. Ez az intézkedés 
.és az, hogy rehabilitálták azokat az újságírókat, akiket régebben 
elhamarkodottán .  pártbüntetésben részesítettek vagy akadályozták 
újságírói működésüket, jobb munkára serkenti a sajtó munkatársait, 


. és más; jelentős értelmiségi rétegéket is megnyugtat. 


Lehetne sorolni még a kisebb és nagyobb jelentőségű határon 
zatokat :. az értélmiségről szóló nagy fontosságú párthatározatot, 
a szövetkezetek fejlesztésével foglalkozó minisztertanácsi döntést,. a 


tanácsok önállóságát növelő intézkedéseket, de már ezek a tények ís 


bizonyítják, hogy a párt a júliusi határozatban ismertetett szavait ma 
következetésen tettekre váltja. . 

. E politika hatására, mindinkább új és örvendeztető vonások 
domborodnák ki hazánk társadalmi és politikai életében. A jelenlegi 
belpolitikai helyzet legfőbb jellemvonása : : a Központi Vezetőség 
határozatának alapján megszilárdult a párt egysége. A XX. kongresz- 


szust követő első hónapokban a pártvezetésben mutatkozó bizon nye e jö 


. talanság miatt a pártegység nem túdott a közös nézetek alapj 


megerősödni. Most a helyzet gyökerésén megváltozott. A párttagság 
minden részletében helyesli a Központi Vezetőség határozatát, páft- 


szervezeteinkben felszabadult, alkotó légkör bontakozik ki mind j 


erőteljesebben. Ez az érlelődő tettvágy, a kommunisták elszántsága 


. ja munkára, továbbféjlődésünk biztos záloga. 


A nemrégiben lezajlott pártnapok és Hazafias Népfront-gyűlések 
arról tanúskodnak, hogy a párt politikája és a vezetés iránti bizalom 
nemcsak a kommunisták soraiban nőtt meg, hanem a pártonkívüli 
dolgozók — a munkások, a parasztok és az értelimiségiek — leg- 
különbözőbb. rétegeiben is. Az országgyűlés legutóbbi ülésszakát 


"miridvégig régen nem tapasztalt figyelem és érdeklődés kísérte, egyre 
.: kevesebb a fenntartás, a kétely a párt és a kormány politikájával 
. szemben. Éppen ezért . országszerte megn ete a tömegek politikai 


aktivitása. 

Ez az a régen várt kedvező hélyzet arra, hogy a bárt megfontoltan, a 
tömegekkel szorosan  összeforrva, lépésről lé épésre előrehaladjon a lenini 
szellemben fogant és a szocializmus építésének objektív körülményeti 
helyesen tükvöző júliusi határozatok megvalósításának útján. 

." A párt munkáját és figyelmét mindenekelőtt a második ötéves 
terv gazdasági feladatainak és célkitűzéseinek megoldására össz- 


. pontosítja. A gazdaságpolitikánkban több ízben is elkövetett hibák 


után körülbelül másfél -éve lassú, de folyamatos fejlődés vette kez- 


ötéves t terv irányelvei. 


a 
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47 detét az iparban és a mezőgazdaságban egyaránt. Ezt a. fejlő dést kell 
biztosan megalapozni és tovább gyorsítani, 


. Pártszervezeteink : munkáját, "akcióképességét eddig különböző 


í tényezők -— elsősorban a politikai bizonytalanság — gátolták. Most, 
. . hogy: a Központi Vezetőség ezeket. felszámolta, a kommunisták és. a 
.pártszervezetek munkájától függ, hogy milyén gyors ütemben vál- 


nak tettekké a párt szavai:; a Elst ülés ZENE ÉKOZASRK a zkös 
Kezdeményező,. alkotó áásüskátt 
A Központi Vezetőség júliusi határozata egyértelműen. és vilá- . 


EE megmutatja a szocializmus építésének. útját és módszereit. De 
, ez nem kisebbíti a helyi vezető pártszervek felelősségét. Nagy károkat 
1. okozna, ha pártszerveinkben elterjedne egy olyan. nézet, hogy a 


Központi Vezetőség mindent megoldott, s a mi feladatunk ezek útán 


; csupán annyi, hogy a határozatot minél előbb végrehajtsuk. A párt 


felső vezető szervei valóban meghatározták az általános feladato- 


. kat, az országos érvényű célkitűzéseket, de ezeket minden egyes 
. helyi pártszervnek a maga sajátos körülményei között kell a gyakor- 
latban végrehajtania, részleteiben hozzá kell formálnia a helyi sajá- 


tosságokhoz, feltételekhez. A legutóbb tartott pártaktíva-értekezletek 


.éppen arról tanúskodnak, hogy ez az egyetlen helyes és célravezető 
. munkamódszer nálunk még nagyon kezdetleges. Az aktívákon még 
. sok általánosságra épülő beszámoló hangzott el, amely az úgyneve- 


zett ,nagy kérdéseket" érintette, de megfeledkezett a helyi párt- 


szervezet előtt álló, sürgető feladatok elemzéséről, . nem vizsgálta 
. önkritikusan a helyi pártbizottság vagy pártvezetőség munkáját, és 
. ezért nem is mutathatott utat a helyi problémák megoldására. A 


Baranya megyei aktíván például a pártbizottság beszámolója meg- 
fontoltan, alaposan részletezte az ipar gazdasági kérdéseit, de csak 
felületesen, futólag tért ki a mezőgazdaság (elsősorban a termelő- 
szövetkezeti szektor) és a pártélet problémáira. A Szolnok megyei 


. . aktívaülés beszámolójából pedig teljesen hiányzott az önkritika; 


a beszámoló csupán a felső pártvezetést.okolta a megyében elkövetett 
hibákért, túlkapásokért. És ezek — sajnos — nem kiragadott példák, 
hanem az általános helyzet jellemzői, I 
. A Központi Vezetőség példát mutatott arra, hogy hogyan kell 
áz új problémákat alkotó szellemben megoldani. j elenleg az az egyik 


"halaszthatatlan és legsürgetőbb feladat, hogy a. helyes, konkrét 
lenini munkamódszer meghonosoűjék. a pártvezetés valamennyi lánc- 
. szemében, hogy minden. pártbizottság és bűrtvezetőség . önállóan és kez- 


deményezően felvesse és megoldja területének MEGRAYNB bolitikai-gaéda- 


. sági kérdéseit. 


A konkrét "helyzet konkrét elemzése. a marxizmus lelke — taní- 


totta Lenin. e ÉS ennek az elvnek az igazsága ma egyre 1858 sás és 
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állami vezető előtt válik nyilvánvalóvá. A szocializmus fejlődésénék 
történeti menete azt igazólja, hogy az ellenséges osztályok fokozatós 
. felszámolása során ugyan megszűnnek az antagonisztikus ellentétek 
a társadalomban, de ellentétek akár a gazdasági életben, akár a poli- 


tikai vagy társadalmi életben lehetségesek és vannak is, s a pártnak . 


éppen az a feladata, hogy ezeket a keletkező ellentmondásokat fél. 


derítse és helyes politikájával a tömegek mozgósítása révén felszás 


molja őket. Helyi pártszerveink vezetési módszereiben — ideértve 
a megyei pártbizottságokat is — ma még sok a tudománytalan, szub- 
jektív vonás, gyakran szem elől tévesztik a fent említett lenini elvet, 
Határozataik. megszövegezésénél nem számolnak eléggé az adott 
helyzettel, nem elemzik tudományos alapossággal a körülményeket, 
hanem saját — sokszor megalapozatlan — vágyaikból, elképzeléseik. 


ből kiindulva döntenek fontos kérdésekben. Ezért is olyan sok a 


megvalósulatlan — helyesebben szólva, a megvalósíthatatlan — 
határozat. i s 


A szubjektív vezetési módszerek elterjedését a pártban mins 


. denekelőtt a személyi kultusz okozta. A személyi kultusz légkörében 


a helyi pártszervek olyan csalhatatlannak elfogadott tételek alapján 
dolgoztak, amelyek gyakran szöges ellentétben álltak a gyakorlati 


helyzettel, saját tapasztalataikkal. S nehogy ellentétbe kerüljenek — 


a legtöbbször ilyen szellemben fogant határozatokkal, az érvelés és a 


. vitatkozás helyett többnyire a könnyebbik, de nagy károkat okozó 
utat választották, elhallgatták vagy szépítették a tényeket, hozzá. 


igazították a valóságot az ezzel ellentétben álló , hivatalos" értés 
keléshez. 3 As 

Az aktívaértekezletek beszámolói arról tanúskodnak, hogy a 
személyi kultusz felszámolása nem vonja azonnal maga után a szubs 
jektivizmus, a dogmatizmus megszűnését. Ehhez huzamosabb idő 
szükséges, melynek leforgása alatt egyre magasabb színvonalra kell 
emelni a pártvezetőségek tagjáínak elméleti képzettségét, és meg kell 
szilárdítani a dolgozók és a párttagság véleményét és hangulatát 


hűen kifejező kollektív vezetést. 


De a munkát már most el kell kezdeni. Az, hogy (a Központi 3 


Vezetőség ülése véget vetett a bizonytalanságnak a pártban, semmi- 
esetre sem azt jelenti, hogy már minden simán megy. A szociálizmts 
építésének körülményei ma is, továbbra is igen bonyolultak. Szem- 
léltetően bizonyítja ezt mezőgazdaságunk fejlődése az elmúlt néhány 
hónapban. s I Ta 


Sok faluban, ahol régebben egyes középparasztokát jogtalanul 


kuláknak minősítettek, és ennek megfelelően hátrányos gazdasá;i 
és politikai elbírálásban részesítették őket, a párt kezdeményezésére 
rehabilitáció zajlott le. A parasztság igazságérzetét sértő törvény: 
telenségek felszámolása kedvezően hatott a falu politikai légkörére, 
A rehabilitáció és a kormány más, helyes intézkedéset nyomán a paraszt. 
ság körében megnőtt a termelési kedv, az egyénileg dolgozó barasztok és 
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A PÁRTAKTÍVA-ÉRTEKEZLETEK UTÁN 


a. termelőszövetkezetek egyaránt szorgosan végzik az esedékes munkákat, 
Biztató képet mutat a begyűjtés is, 


E kedvező jelekkel egy időben azonban meglássult a termelő-. 
szövetkezetek fejlődése, Különösen júlitsban torpant meg a termelő- — 


. szövetkezeti mozgalom. Egyes helyeken problémák mutatkoznak 


a, tagosítással kapcsolatban is; a dolgozó parasztság egy részénél 
a tagosítás rossz hangulatot szült. (Sok helyütt az ottani párt- és 
állami szervek türelmetlensége, túlkapásai miatt.) A termelőszövet- 
kezeti mozgalom lelassúbbodását elsősorban a gyenge szervező és fel- 
világosító munka okozza, ugyanis sok dolgozó baraszt az. elmúlt idő- 
szakban megmutatkozott politikai bizonytalanság miatt még ma sem 


hl. világosan a termelőszövetkezeti mozgalom jövőjét, de nehezíti a 


zetet az ellenség aknamunkája is. 
". A mezőgazdaságban tehát sok bonyolult feladatot kell megol- 
danunk. Ez a helyzet megköveteli a helyi pártszervektői, hogy 


. nagyon gondosan elemezzék az ottani helyzetet és elemzésük alap- 


ján — a párt politikai vonalának figyelembevételével — dolgozzák 
ki intézkedéseiket, tervüket. Ezt csak ők tudják elvégezni. 
A párt továbbra is szilárd következetességgel harcol a falu 


szocialista átalakulásáért, a termelőszövetkezeti mozgalom fejlesz- , 


téséért, mert ez a dolgózó parasztság és egyszersmind egész népünk 
érdeke. A párt célul tűzte ki, hogy még ebben az évben számszerűleg 
is jelentősen fejlődjék a termelőszövetkezeti mozgalom. Ugyanakkor 
éberen ügyel arra, hogy ne forduljanak elő azok a régi hibák — első- 
sorban az erőszakos termelőszövetkezet-szervezés —, amelyek sok 


. helyütt meglazították a párt kapcsolatát a parasztsággal. Ha a 


falusi munkában jelenleg még átmeneti nehézséget okoznak is a ko- . 
rábban elkövetett hibák, ez az időszak nem tart soká, és hamarosan — 
a falun is éreztetni fogja jótékony hatását a Központi Vezetőség 
júliusi határozata, —. 

Hogy meddig tart ez az időszak, az most mindenekelőtt a falusi 
kommunisták higgadt, megfontolt munkájától függ. Egyszerre kell 
harcolniuk a már meglevő termelőszövetkezetek gazdasági meg- 


. erősítéséért — ez jelenleg a legfőbb. feladat —, a termelőszövetkezeti 


mozgalom számszerű fejlesztéséért — nagy szerepet juttatva ebben 


. az egyszerűbb típusú társulásoknak — és" az egyénileg dolgozó 
. parasztság termelésének fellendítéséért. Ti 


. . Mindezt azonban csak akkor tudják megoldani, ha nem elég- 
szenek meg általános politikai elvek hangoztatásával, hanem saját 


. helyzetük alapján szabják meg legközelebbi tennívalóikat. 


A párt számít minden egyes: kommunistára 


. Az aktívaértekezleteknek és az azóta eltelt rövid időszaknak 
legnagyobb eredménye, hogy pártunk egysége; egyre szilárdabbá 


. válik. Már az aktívaüléseken is sok helyeslő, segítő és kiegészítő fel- 
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mindenekelőtt eszmei-akarati egységet jelent, azt, hogy a kommu- 


. a megoldható problémák felvetése Közben egyes elvtársak sok olyan 
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szólalás született, lelkes, harcos hangulat . alakult ki. Azóta ez a 
folyamat még jobban megerősödött, s tanúi vagyunk annak, hogyan ; 


szilárdulnak meg a párt sorai. . 


Minek köszönhető ez, mi szílárdította meg a pártegységet? 


Elsősorban az őszinte, meggondolt, világos beszéd, ahogy a Központi 
Vezetőség a XX. kongresszus szellemében helyes választ adott a 


. pártban már régóta vitatott kérdésekre. Ennek köszönhető a bizalom, 
ezért érzik egyre jobban felelősnek magukat a kommunisták a párt 
politikájáért, ezért állnak ki öntudatosan határozataiért. De nem- 


csak ez. A régebben. elkövetett hibák miatt sokan visszahúzódtak 


az aktív pártélettől. Itt elsősorban volt szociáldemokrata elvtár- . 


sakról, megsértétt értelmiségiekről és más, jogtalanságot szenvedett 
elvtársakról van szó. A párt több fontos intézkedést hozott — elég 
itt csupán az értelmiségi határozatra emlékeztetni —, hogy ezek 


b sa e 


elgáldta CEN li 
ja. : F 


az elvtársak ismét elfoglalhassák helyüket a pártéletben. De ha j 


következetesen haladunk azon az úton, amelyen ma még csak az 
első lépéseket tesszük, akkor a többiek is egyre közelebb kerülnek 
ismét a párthoz. S erre az elkövetkező munkában nagy szükség is 
lesz. A párt számít minden egyes kommunistára! A pártegység 


nisták egységesen és helyesen értelmezzék a párt politikáj át, és egy 


emberként szálljanák síkra annak megvalósításáért. Az aktívas — ; 


értekezletek arról is tanúskódnak, hogy több részlet-, elsősorban gazda- 
sági kérdésben még jó néhány elvtárs — köztük nem egy párt- 
funkcionárius is — nem lát tisztán. Az aktívaüléseken ugyanis 


gazdasági és szociális kérdés azonnali orvoslását is sürgették, melya 
nek legtöbbje jogosnak nevezhető, de a jelenlegi időszakban nép: 


gazdaságunk helyzete, teherbíró képessége nem teszi lehetővé mege 


oldásukat. E gyes broblémákkal kapcsolatban tehát túlzott várakozás és 


illúzió él a bárttagság bizonyos vétegeiben. Nagy hiba lenne ezeket a 


jószándékú elvtársakat letorkolni, elhallgattatni. A pártegység további 
megszilárdítása azt kívánja, hogy ezeket az elvtársakat érvekkel 
győzzük meg és türelmesen magyarázzuk nekik, hogy miért nem idő- 


szerű kérésük, miért nem helyes, , hogy most vetik fel ezt vagy azta. 
kérdést. Ez a módszer, a meggyőzés módszere : a pártegység meg- 


szilárdításának fő eszköze.. 

Örvendetes, hogy a párttagság a különböző pártfórumokon 
nyiltan elmondja azt, ami a szívén fekszik, hogy a kommunisták 
tolmácsolják pártszervezetük tagságának véleményét. A vezető párt: 


szervek a párttagság véleményének ismeretében tudják csak reálisan — 


kidolgozni politikai vonalukat és módszereiket. A baj .az aktíva- 
üléseken is-ott volt, hogy a helyi pártszervek vezető munkatár- 
sai, de sokszor még a felsőbb szervek kiküldöttei sem szálltak elvi 
harcba -a helytelen vagy " egyszerűen nem időszerű javaslat okkal, 
illetve véleményekkel, és nem magyarázták meg, hogy mi a telj esít- 


s. 
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"hető és mi a . teljesíthetetlen kérés. Ennek az apolitikus magatars 
tásnak veszélyes következményei lehetnek. A kommunistákat 


is nem arra ösztönzi, hogy felmérjék saját , felelősségüket, 
hanem ellenkezőleg, olyan hangulat kibontakozását táplálja, amely- 
beri a kommunisták ismét mindent a vezetéstől, , felülről" várnak ; 
pedig ez helytelen volt a múltban és százszorosan helytelen ma. 
Az egész. gazdasági munkában meg kell fogni az eke szarvát, hogy 
megvalósulhasson az életszínvonal emelésének egyedül lehetséges módja: 
ha többet termelsz  — jobban élsz! A gazdasági és szociális kérdések 
megoldásának egyetlen és járható útja, . hogy mindenütt magasabb 


. színvonalra: emeljék a termelőmunkát, növeljék a termelékenységet, 
. ésökkentsék az önköltséget, takarékoskodjanak az anyaggal, i 


. A párt igyekszik optimálisan kihasználni hazánk gazdasági 
adottságait. a riép életszínvonalának emelésére, éppen ezért ma a 
legfontosabb tartalékunk a népgazdaságban: a dolgozó milliók alkotó 
kezdeményezése, egyre javuló, odaadó munkája. Ez az a fő forrás, 
amiből meríteni tudunk olyan szociális, kulturális követelés meg- 
valósítására vagy sérelem orvoslására, amire előzetes terveink nem 
biztosítottak lehetőséget. 54 GE S dl I 

. Világosan kitűnik ennek az elvnek az igazsága, ha megnézzük; 
milyen nehézségek gátolják jelenleg népgazdaságunk gyorsabb fej- 
lödését. Há eltekintünk a mezőgazdaságtól — mely amíg zömében 
kisárutermelő marad, a gazdasági nehézségek fő forrása —, a követ- 
kező fogyatékosságok a legszembetűnőbbek:  előrehaladásunkat 
gátolja az ipar akadozó és nem kielégítő ányagellátása általában, s 
ézen belül a különösén problematikus fűtőanyagellátás. Másodszor ! 


"az ipar műszaki színvonala nem fejlődik megnyugtatóan, különösen 


a gépipar műszaki színvonala marad el a korszerű követelményektől, 
Ez nehézségeket okoz az exportban. Ugyancsak állandó problémákat 
jelent népgazdaságunkban a még mindig súlyos építőanyaghiány és. 
az, FrjéGA a nitrogén-műtrágya termelése messze elmarad a terve- 
zettől, 5 oz 

. . A pártnak és a kormánynak nincsenek meg az eszközei, hogy 


. mindezeket a problémákat egy csapásra orvosolja. Az adott lehetőségek 


között a párt és a kormány állandóan javítja a helyzetet, de a gyor- 
sabb ütemű fejlesztés más fontos feladatok megoldásától — így az 
életszínvonal emelésétől is — elvonná az anyagi észközöket. A párt 
nem választhatja ezt az utat, de elvárja az e területeken dolgozó 
kommunistáktól, hogy minden lehető tartalékot kutassanak fel, minél 
jobban takarékoskodjanak az anyaggal, és így javítsák az ipar helyzetet. 
Ha "a kommunisták aktívabban vesznek részt a szocialista munka- 


. versenyben és az újítómozgalomban, ákkor rövidesen jelentős javu- 


lásnak lehetünk tanúi. . 

. Hasznos lett volna, ha ezekre az alapvető gazdasági összefüggé- 
sekre kitértek volna az aktívaüléseken is. A kommunisták, akik 
különböző kérésekkel és kérdésekkel fordultak a vezetőkhöz, jobban 


jé Hgy ja fkszdjívés ggájséláte k adta adatta szeli 
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megértették volna a. párt politikáját, nagyobb lett volna az egyete 


értés, s ez rendkívül . fontos, mert csak akkor lehet egységes a párt 
a cselekvésben, ha egységes a gondolkozásban. is.. : 
- . Ma a bártegység megszílárdításának csak. egy útja járható, mé 


. "bedig az, . hogy minden kommunista átérézze saját. felelősségét az ország 


gazdasági erejének növeléséért, az életszínvonal . mind gyorsabb emés 


. téséért. Ezért nem az á pártmunkás segíti a pártegység megszilárdu .. 


lását, aki minden helytelen, időszerűtlen, méggondolatlan kérést Szó 
nélkül meghallgat — és ezzel azt az illúziót táplálja, hogy itt gyors 
javulás várható —, hanem az, aki megmagyarázza: :; mit bír el az 


. ország és mit nem. 


A XX. kongresszus . hatására élénk, vitatkozó, bíráló szellem 
bontakozott ki pártunkban. Napirendre kerültek" az elmúlt évek 
pozitív és káros tapasztalatai, továbbá az a kérdés: hogyan alkale . 
mazzuk a magyar viszonyokra a XX. kongresszus határozatait, 
illetve, hogyan kell nekünk dolgozni a XX. kongresszus szellemében, 
A párt nem állt idejében az élére a megélénkülő eszmecserének, és 
ezért a viták jótékony hatása mellett — elsősorban a Petőfi Kör 
esetében — káros jelenségek is mutatkoztak. A sokszor meggondde 
latlán, elkeseredett hangok neim használtak a párt egységének. 

A párt most a legsürgetőbb, leglényegesebb kérdésekre választ 


adott. Megszilárdult a párt egysége. De pártszerűtlenül járnak el 


azok az elvtársak — sajnos -erre nem egy példa van —, akik éppen a 
júliusi határozat előtti időszak káros jelenségeire és a pártegység 
védelmére hivatkozva, el akarják zárni a további viták elől a levegőt, .. 
Ez nagyon veszélyes magatartás. A szocializmus fejlődésének utóbbi 

évei, tapasztalatai arra figyelmeztetnek : akkor fejlődik igazán a bárt, 
ha a szervezetekben megvan a vita lehetősége, ha minden egyes kom- 
munista — , egyszerű búrttag" és vezető egyaránt - — véleményt nyilvá 
máthat a párt politikájának kérdéseiben. A bártegység nem zárja hi, 
hanem feltételezi a. vitát. A lenini típusú pártban a határozatok meg- 


hozatala előtt minden egyes kommunistának joga van véleményét 


kifejteni. Söt; ha észrevétele van, akkor ez egyenesen kötelessége. 
A bírálat elfojtása most, amikor a pártegység erősödőben van, veszé. 
lyesebb és elítélendőbb, mint bármikor, mert jogos kételkedést ébreszt 
egyes elvtársakban ; azt a látszatot kelti, mintha a párt nem haladna 


következetesen a júliusban megjelölt irányban. 


A pártegység csak akkor lesz igazán szilárd, akkor. bír el bár- 
milyen megpróbáltatást, ha egyre jobb, elvtársiasabb viszony . alakul 
ki a pártmunkások, pártvezetők és a párttagság között. A személyi 


kultusz légkörében egyes pártszervezetekben ez a. kapcsolat nem 


fejlődhetett egészségesen, torz kintövései voltak. A párt nem fogja 
tűrni, hogy basáskodó, a tömegek véleményét félvállról kezelő funk- 
cionáriusok legyenek vezető tisztségekben, és ezért, ha szükséges, —. 
leváltja őket. Egyesek azonban nem értik meg — és véleményük nen 
egyszer helyet kap bizonyos SajtgSÉgáHUNoK "hasábjain is —, hogy: a 


ű § 
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zlázfa lap?" politikája többek között azt is . jelenti, hogy azokkal a a 
. fünkcionáriusokkal akarunk küzdeni a júliusi határozat végrehajtásáért, 
akik az elmúlt időkben — ébben az időnként helytelen bolitikai vonal 


" etiatt — esetleges hibákat követték el, helytelen munkamódszerekkel dol- 


 goztak, de mindig kiálltak a párt politikájáért, a szocializmus építéséz 7 
nek Politikájáért. Aki a pártélet fellendülését valamiféle : , örség- 


: wváltástól" várja, súlyosan téved, Igaz, hogy pártmunkásaink. a múlt- 


:ban követtek el hibákat, nem mindig volt helyes a szemléletük, de 
többségük ma szilárdan és határozottan küzd a párt helyes eszmei 


.. vonaláért, a XX. kongresszus szellemének ISYVEHYESHÁSESEES és ezek- 


imék az elvtársaknak a száma egyre nő. 


" Lehetséges, hogy az elkövetkezendő munka során Hábizskgésös 
- dik, hogy egyes elvtársakban annyira megcsontosodtak, meggyöke- 
reztek a. múlt hibái, hogy ezen nem tud változtatni, és ezáltal aka- 
"dályozza a párt politikájának gyakorlati végrehajtását. Ha kiderül, 
. hogy nem lehet meggyőzni őket hibáikról, ha már a nevelés nem 
használ, akkor le is fogják váltani őket. Ezzel egy időben fokozatosan 


. kikell egészíteni a pártmunkások gárdáját olyan elvtársakkal, akik 


áz ingadozások idején is állhatatosan küzdöttek a XX. kongresszus, a 
- Jeninizmus szellemének HElBbE érvényesüléséért, 


Együtt a tömegekkel 
sg, Központi Vezetőség fontosnak tartotta, hogy még az ülés 


E tájékozódj ék a dolgozók véleményéről, az ülés után pedig A 


párt és a kormány. vezetői hatalmas tömegek előtt ismertették az új 
határozatot. Az elmúlt hetekben pedig már pártnapok és aktíva: 
értekezletek százain jutott el a párt szava a párttagság-és a párton- 
kívüli dolgozók százezreihez. S ennek a fellendülő agitációs munká- 
. nak. nem szabad megtörnie, politikai kampánnyá szűkülnie ; minden 
pártszervezet kötelessége, hogy éljen az agitáció valamennyi lehet- 


. séges eszközével, és mind több dolgozó bevonásával, mind alaposab- 


ban; napról napra magyarázza a Központi Vezetőség . határozatát. 


" A párt őszintén a nép elé tárja a gazdasági és politikai életünka 
ja AE "ma még fellelhető hibákat, rámutat azokra a körülményekre, 


. amelyek miatt csák lassan és fokozatosan tudunk előremenni. Ez 
. a helyes munkastílus. A dolgozók szeretik az őszinteséget, hallgatnak 


a-józan és megfontolt hangra, és egyre higgadtabban, megfontol- 


tabban, a gazda szemével fogják nézni nehézségeinket. Áz. agitáció 4 


legfontosabb elve ma: választ adni minden . kérdésre, őszinte választ, 
mégha : keserű is az igazság. 

: Az aktívaértekezletek óta eltelt időszak azt mutatja, hogy az 
őszinte, "szabad, demokratikus légkört az ellenség is ki tudja használni 
a maga céljaira. A párt egyes intézkedéseit . rosszhiszeműen arra 
. használták. fel, hogy hangulatot keltsenek a termelőszövetkezet, az 
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adó, a begyűjtés ellen. Legtöbbször a meglevő valóságos nehézsé": 


gekbe, sérelmekbe kapaszkodnak bele, ezeket mértéktelenül el- 


 túlozzák, kiélezik, és megrágalmazzák, ,,a nép ellenségének nevezik" 
. azokat a becsületes funkcionáriusokat, akik józanabb hangra akarják 


mérsékelni őket. Sajnos, az egyes helyi pártszervezetek gyengesége 
miatt, az ellenség, a reakciós elemek sokszor meg tudják téveszteni 


a becsületes dolgozó parasztokat is. A kommunisták feladata most 


az, hogy óvakodva az erőszaktól, érvekkel magyarázzák meg a párt 


politikáját, leplezzék le a viszályt ezító elemeket, így rövid időn belül . 


falvainkban is megjavul s egészségesebb lesz a politikai légkör; A 
poznani események egyik nemzetközi tanulsága éppen az, hogy a 
demokratizmusnak, a szabad, bíráló levegőnek együtt kell járnia 
a politikai éberség fokozásával. A szocialista demokrácia a dolgozók 


. demokráciája és nem a reakciós, visszahúzó elemeké. S opportunista 


az a kommunista, aki ma meghátrál az. ellenség elől, és politikai 
vagy ideológiai kérdésekben elvi engedményeket tesz. . . 


fi 
: 
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A politikai tömegmunkában egyre nagyobb szerep vár az apró 


. munkára. Az aktívaértekezleteken és a. pártnapokon rengeteg olyan 


panaszt és sérelmet vetettek fel, amelyek sokszor hosszú ideig izga" 


. lomban tartják egy-egy község, falu lakosságát, ugyanakkor egy 


kis utánjárással, jóakarattal a helyi szervek is rövid idő alatt orvose 
lást tudnának nyújtani. A. személyi kultusz légkörében, sajnos, 
gyakran csorbát szenvedett a szocialista demokrácia, és egyes, .a 
nép választotta tanács vagy tömegszervezeti vezetőségekben olyan 
bürokratikus, lélektelen levegő terjedt el, amelyben nem sokat 
törődtek a" választók ügyes-bajos dolgaival, panaszaival. Ahol 
könnyedén veszik és lélektelenül intézik a dolgozók ügyeit (külö 


. nösen, ha megalapozott, jogos követelésről van szó), ott közömbösség 


uralkodik a pártszervezetekben is, egyes szervezetek elszakadhatnak 
a. munkás- vagy paraszttömegektől, vagy pedig feloldódnak a dol- 
gozók között és elvesztik élcsapat jellegüket. Éppen ezért párt- 
szervezeteink elsőrendű kötelessége, hogy harcoljanak a tanács és.a 


. munkásdemokrácia kiterjesztéséért, hogy védjék a dolgozók jogos 
. követeléseit, 3 


A tömegek vezetésében egyre inkább érvényesülnie kell a párt 


: és a tömegek helyes kapcsolatát tükröző lenini elveknek. Az aktíva- 
. értekezletek beszámolói és vitái arról tanúskodnak, hogy sok . párt- 


szervezetben még mindig nem értik világosan, hogy a párt a tömegeket 


"nemcsak közvetlenül, hanem elsősorban a tömegszervezetek segít- 
ségével vezeti. Ez a meg nem értés nyilvánult meg abban is, hogy" 
. elhanyagolták a DISZ- és a szakszervezeti szervek . előtt álló fel- 


adatok elemzését, és csak nagy általánosságban emlékeztek meg a. 


. Hazafias Népfront szerepéről. 


A Népfrontot sok helyen még mindig taktikai eszközként kezelik, 


.§ nem látják, hogy — különösen falun — elképzelhetetlen jó kapcso- 


latot tartani a tömegekkel aktívan:működő népíront-szervek nélkül. 


em te eat a —.— ma Seat —- 
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további megszilárdításátért. 


A PÁRTAKTÍVA-ÉRTEKEZLETEK UTÁN 


ds 
a. 


(Az elkövetkező időszak egyik sürgető feladata; hogy a népfront: 

. mozgalomba. a pártszervezetek olyan haladó és demokratikus erőket 
" vonjanak be, akiknek nagy. befolyásuk és tekintélyük van a dolgozók - 
. körében, A volt demokratikus. pártok azon képviselőinek, akik szaz 

"vakkal és .tettekkel igazolták már, hogy mellettünk állnak, támos . 


gatják a szócializmus építését és a júliusi határozatot, lehetőséget, 


segítséget kell adni, hogy ismét bekápcsolódhassanak a politikai 
életbe. (Természetesen ez nem azt jelenti, hogy valamiféle koalíciós ga 
. . -polítikát akarunk folytatni, hogy életre keltjük az idők során elhalt 3 
. demokratikus pártokat. A párt továbbra is egyedül fogja vezetni 
"az országot, de a vezetésbe mindjobban bevonja szövetségeseit.) 


A Hazafias Népfírontnak ma kedvező lehetőségei vannak. arra, 


. "hogy a pártonkívüli értelmiség legkülönbözőbb rétegeit megnyerje 
. a párt politikájának. A Központi Vezetőségnek az értelmiségi problé- 
 "mákról szóló határozatát kelyesléssel, egyetértéssel fogadták az értelmi- 


ségi dolgozók. Természetesen politikai naivság lenne egyik napról 
a másikra gyökeres fordulatot várni. A határozat óta eltelt idő azt 


mutatja, hogy egyrészt egyes üzemekben a munkások. körében 
hűvösen fogadták a határozatot, másrészt, hogy az értélmiségi dol-. 


gozók soraiban is még sok a fenntartás, nagy a várakozás, Ez a váras 


:kozás, ha a múlt tapasztalatait vesszük figyelembe, bizonyos mér- 
. :tékben indokolt. De az értelmiségi dolgozók akkor járnak el helyesen 
a XX. kongresszus szellemének megfelelően —, ha nemcsak vára- 


koznak, nemcsák. követeléseiket ismételgetik, hanem nekilátnak 
a munkának, és harcolnak a júliusi határozat alapján a  Pártegység 


$ ha 
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A pártegység megszilárdításában óriási jelentősége van a marxiz- 
mus--leninizmus alapján folyó következetes eszmei harcnak a párt 
politikájáért minden "olyan kísérlettel szemben, amely ezt a poli 


 tikát fel akarná hígítani, tartalmát meg akarná hamisítani. A szocia-. 
.líista demokrácia kifejlesztése, a legszélesebb népi-nemzeti egység 


összefogása ném mehet végbe ingatag, szertehúzó nézetek alapján. 
Fáradhatatlanul magyarázni és ismét magyarázni kell a dolgozó 


. nép hatalmának demokratikus alapelveit, amelyek gyökeresen el- 


tétnek a burzsoá demokráciától, és még a legfejlettebb burzsoá de- 


mokráciánál is magasabban állnak. . Ezzel szoros összefüggésben 
- magyarázni kell és ismét magyarázni — többek között — a sajtó- 
vi szabadság lenini értelmezését, hogy a sajtónak pártosnak. kell lennie, 
. és mindig, mindenben a dolgozó nép hatalmának és az e hatalmat 
. vezető marxi—lenini pártnak a politikáját kell képviselnie. Minél 
határozottabban és . következetesebben, minél élesebbre köszörült 
"eszmei fegyverekkel folytatjuk a harcot pártunk politikájának 


helyes értelmezéséért és népszerűsítéséért, annál SSE ER RÉ 
eyümölcsözőbbé és SIKÉFESGBBE válik ez a Behtika 


pet 


; a. er 
§ SRSZRTI az — a 1 e mert eg gt - mee OS tt közelévses Észt 


A PÁRTAKTÍVA-ÉRTEKEZLETEK UTÁN 


. A párt politikájának most születő sikerei egyre szorosabban 


tömörítik majd a pártszervezeteket a Központi Vezetőség köré; 
. ismét megerősítik a széles tömegekben céljaink, vágyaink igazságát, 


a szocializmus felépítésébe vetett hitet. 

Most pártszervezeteinken a sor, hogy éljenek a kedvező lehető. 
ségekkel, honosítsák meg a pártéletben a lenini elveket, az elv- 
GÉ TEET És szabályait, és fonják szorosra a párt és a tömegek kap- 
CSO atát, i ; B a 


. . A bürokrácia ellen — 
. az államigazgatás munkájának — 
" —  megjavításáért 
Írta KOVÁCS ISTVÁN és MARKÓJA IMRE 


Pártunk Központi Vezetősége 1956. július 18—21-i ülésének ha- 
tározata a népi demokratikus. állam megerősítését, tökéletesítését a 
szocializmus építésének egyik legfontosabb feltételeként jelölte meg : 
55" . . pártunknak —- hangsúlyozza. a határozat — minden segítséget 
meg kell adnia népi demokratikus államrendszerünk továbbfejleszté- 
" séhez, az állami szervek munkájának megjavításához." Az alapvető 
feladat: államunk demokratikus tartalmának további kibontakoz- 
. tatása, a választott államhatalmi szervek szerepének, hatáskörének 
"további növelése, mind szélesebb dolgozó rétegék bevonása az állam- 
igazgatás munkájába, valamint államapparátusunk . bürokratikus 
vonásainak megszüntetése, a decentralizálás, államapparátusunk egy- 
szerűbbé, áttekinthetőbbé tétele. 
. . A Központi Vezetőség határozatából minden kétséget kizáróan 
kitűnik, hogy a szocialista demokrácia fejlesztése és a bürokratizmus 
leküzdése, az. államapparátus munkájának egyszerűsítése és megjaví- 
tása, egymástól elválaszthatatlan feladatok. Más szóval: államunk 
. demokratikus tartalmát lehetetlen kibontakoztatni a bürokratizmus 
elleni következetes és határozott harc nélkül. A bürokratizmus a szo- 
cialista demokrácia tökéletesítésének egyik legnagyobb gátja, és így 
a szocializmus építésének egyik legjelentősebb fékje. Az államappará- 
tus bürokratikus vonásai elfojtják a tömegek alkotó kezdeményezé-. 
sét, gátolják a dolgozó milliók mind szélesebb körű bekapcsolását az 
államhatalom gyakorlásába, elidegenítik a dolgozókat az államtól, 
fékezik a demokrácia legközvetlenebb. szerveinek, aZ államhatalmi 
szerveknek a munkáját, és nem egy esetben súlyos törvénysértésekhez 
is vezetnek. A bürokrácia ellen folytatott harc eredményei ezért a Szo- 
cialista demokrácia fejlesztésének is kézzelfogható eredményei. 


A bürokrácia okai 


Önkéntelenül is felvetődhet a kérdés: milyen okokra vezethető 
vissza, hogy államapparátusunkban nemcsak megtalálható, hanem. 
egyes területeken egyenesen veszélyes méreteket ölt a bürokratizmus ? 
A bürokratizmus okainak vizsgálatánál mindenekelőtt fejlődé- 

sünk sajátos körülményeiből kell kiindulnunk. Lenin a bürokratizmus 


KOVACS ISTVÁN ts MARKÓJA IMRE 


gyökereivel foglalkozva Kátai arra, hogy a burzsoáziának, éppen 


a dolgozók forradalmi mozgalma ellen, szüksége van a bürokratikus, 


elsősorban katonai, bírósági, közigazgatási gépezetre. E lenini megálla- 
pítást igazolja a felszabadulás előtti magyar állam bürokratikusan. 
centralizált berendezkedése is. Az új típusú állam szerveinek megterem- 


tésével ezt a berendezkedést álapjaiban ugyan megsemmisítettük, de 


fejlődésünk fokozatos jellegének. megfelelően, államigazgatási "appar 


rátusunkat nem egy csapásra, hanem fokozatosan alakítottuk és ala- 
kítjuk át, a szocialista követelményeknek megfelelően. Nyilvánvaló, 


hogy mindaddig, amíg az átalakítás munkája tart, a bürokrácia terén 


is hat a múlt káros öröksége, és ezt"az örökséget csak hosszú és türel- 


"mes szervező és felvilágosító munkával lehet kiküszöbölni. 


Másrészt : magától értetődik, hogy amikor az új államapparátus 


szervezésének rendkívül nehéz feladatait kell megoldanunk, amikor. 


Lenin szavaival, új módon kell mégszerveznünk milliók emberi életé- 


" nek legmélyebb alapjait, , nem lehet olyan egyszerűen megoldani 
. a kérdést, mint ahogy a közmondás megoldja : hétszer mérd meg, 
mielőtt egyszer levágodr; Valóban nem áll módunkban, hogy előbb 


számtalanszor méricskéljünk, azután pedig levágjuk és megszilár- 


. dítsuk azt, amit végleg megmértünk, végleg odapásszítottunk. Nekünk 


munka közben kell az ilyen vagy olyan intézményeket kipróbálnunk, 
meg kell figyelnünk őket munkában, ellenőrizve őket a dolgozók kollek- 
tív, közös tapasztalatával és föleg a munka eredményei alapján, s ugyan- 


I csak itt, a munka folyamán kell építenünk gazdasági épületünket.. Kkt 


. A. bürokratizmus okainak vizsgálatánál részben a mi viszonya: 
inkra is alkalmaznunk kell e lenini megállapítást, ugyanakkor azon- 
ban arra is rá kell mutatnunk, hogy i igen sokszor indokolatlanul hasz- 


.náltuk fel menlevélként az ötletszerű és tervszerűtlen átszervezések- 


hez Lenin fent említett tételét, még akkor is, ha megvoltak a terv szerű 
és tudományos alapokra épülő szervező munkának a feltételei. Gyak- 
ran elfelejtettük azt, hogy ami a fegyveres ellenforradalom és az inter- 
venció elleni harc során szükségszerű volt, nem feltétlenül törvény- 


. szerű a mi viszonyaink, tehát a viszonylag békés jellegű fejlődés 


viszonyai: között. Amennyire nem volt lehetőség a Nagy Októberi 


Szocialista Forradalmat követő első esztendőkben előre meghatározni 
az új társadalom szervezeti formáit az igazgatás területén sem, any- 


nyival kedvezőbbek voltak a mi lehetőségeink a Szovjetunió és a 
velünk egy utat járó népi demokráciák intézményeinek ismeretében 
egyes intézmények kipróbálására, hazai sajátosságaink tanulmányo- 
zására. Nálunk ezzel szemben gyakran háttérbe szorult saját tapasz- 
talataink tanulmányozása, és nemegyszer helyettesítettük ezt a. fel- 
adatot a szovjet tapasztalatok mechanikus átvételével. I 

. Harmadsorban : nagyfokú bürokratizmust, új bürokráciát terem- 
tett és SEGGHISAyEZELE azis, hogy az elmúlt években helytelenül értel- 


! Lenin. A szovjet állámapparátus munkájáról. Szikra 1956. 79. old. 
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. A BÜROKRÁCIA ELLENI KÜZDELEM AZ ALLAMIGAZGATÁSBAN 


meztük, illetve sokszor mégsértettük a szocialista államépítés legfon- 


I . tosabb Jenini elvét: a demokratikus centralizmust. Milyen feltételei 


. vannak a demokratikus centralizmus következetes lenini érvényé- 
. . sülésének? , . 

(A demokratikus centralizmus érvényesülése egyrészt feltételezi 
a dolgozók által demokratikusan választott, nekik felelősen működő 
államhatalmi szervek elsőbbségét az állami életben, illetve a dolgozók 
: . közvetlen bevonását az államhatalom gyakorlásába és az állam- 
, . igazgatás munkájába. Más oldalról, a demokratikus centralizmus érvé- 
. . nyesítése feltételezi az egységet az alapvető, lényeges kérdésékben 
(a szocialista államnak tehát szüksége van bizonyos fokú központo- 
sításra, mert enélkül a gazdaság és kultúra tervszerű fejlesztése lehe- 
tetlen), ugyanakkor azonban , a valóban demokratikus. értelemben 
vett centralizmus feltételezi a telj es és akadálytalan fejlődésnek a tör- 
ténelem által első ízben megteremtett lehetőségét nemcsak a helyi 
sajátosságok, hanem a helyi kezdeményezés, a helyi újító szellem szá- 
mára is ÉS feltételezi a közös cél felé való haladás útj ainak, módszerei- 
nek és eszközeinek sokféleségét "2. 
. Ezzel szemben nálunk : a) a választott államhatalmi szervek, az 
. ofszággyűlés és a tanácsok részben elsatnyultak, szerepük, munkájuk 
formálissá vált, nem egy esetben az államigazgatási szervek az állam- 
"hataimi szervek fölé nőttek, és a dolgozóknak az állami munkában 
való részvétele is igen alacsony színvonalon mozgott, meggyengült a 
dolgozó tömegek és az államapparátus összeforrottsága ; 5) túlzottan 
központosítottuk, szervezetileg, ügyvitelileg, létszámbelileg bonyo- 
lulttá tettük államapparátusunkat, a helyi, illetve az alsóbb szerve- 
ket, amelyek pedig a legközvetlenebbül kapcsolódnak a dolgozók 
mindenn api életéhez, gazdaságilag és politikailag önállótlanokká 
. . tettük és mindezzel gátat szabtunk a helyi sajátosságok és kezdemé- 
ASE érvényesülésének, eltávolítottuk az államapparátust a dol- 
.  : goz tó I 

Hogyan alakulhatott ki államunkban ez utóbbi hiányosság, 
tehát a túlzott központosítottság? Ha elemezni akarjuk ezt a kér- 
dést, mindenekelőtt két objektív tényezőt kelt figyelembe vennünk : 
saját belső helyzetünket a felszabadulás utáni években és a fordulat 


. . évét követően, valamint a nemzetközi helyzetet az 1949—19583-as 


. években. Belső helyzetünket olyan fő feladatok megoldása jellemezte, 
mint a hatalom megragadása és megszilárdítása, a termelési eszközök 
és a gazdasági szervezetek állami tulajdonba vétele, az állam gazda- 
sági szervező és kulturális nevelő funkciójának kiépítése. A nemzetközi 
helyzet ez időszakban egyre feszültebb lett, s így jelentős tenni- . 
valónkká vált a honvédelem megszilárdítása, a védelmi képesség 
növelése. Mindez IESKÖVETElÉS az állami vezetés ES YEBERÉESE köz- 
pontosítását. j eV; 


§ Lenin Művei. 97. köt. Szikra 1952. 202. old. 


. A 
j 


"KOVÁCSIS TVAN É S MAR K Óó JA TMRES 
3 A hibát nem is itt, hane akkor követtük el, amikor ezektől a 
feladatoknak a megoldása, illetve" a. nemzetközi feszültség bizonyos 


. fokú enyhülése után (amikor tehát már nem volt szükség ilyen mérvű 


központosításra) ném csökkentettük, sőt néhány területen tovább 
növeltük az:államapparátus centralizáltságát. Ebben kétségtelenül : 
alapvetően közrejátszott a személyi kultusz, a Szovjetunió tapasz 
talatainak mechanikus átvétele, valamint az osztályharc állandó 
éleződéséről szóló. helytelen sztálini tételnek gyakorlati tevékenysé- 


günkben való alkalmazása. Az: osztályharc állandó éleződéséről szóló — 


tétel például olyan hibás szemlélet kialakulásához vezetett, mely. 
szerint az. osztályharc érdekei, az. állami érdekek. megkövetelik az 
erősen központosított " államapparátust, illetve a központosítottság 
állandó erősítését, azt, hogy különféle rendeletekkel és szabályokkal 
aprólékosan körülírjuk az alsóbb szervek vezetői ténykedésének min- 
den mozzanatát3. 
j Pártunk már a XX. kongresszus előtt, főként a III. kongresszű; 
son, felfigyelt a demokratikus centralizmus elvének fent említett 
eltorzításaira, elemezte ezeket, s. a hibák kijavítása céljából konkrét 
feladatokat jelölt meg. E feladatok végrehajtásában a III. kongresz- 
.szust követően kétségtelenül értünk el. bizonyos eredményeket, a 
változás azonban korántsem volt kielégítő ütemű és mérvű. A munkát 
a politikai életben meglevő káros jelenségek mellett mindenekelőtt 
az akadályozta, hogy az államapparátus egyszerűsítésének elvi kér- 
dései tisztázatlanok voltak, hogy ennek következtében az államappa- 


rátus egyszerűsítését nem a szervezeti és az ügyviteli egyszerűsítéssel, 
hanem a létszám-csökkentéssel kezdtük ; továbbá akadályozta áz 


is, hogy az egyszerűsítési folyamatot nem kielégítően kapcsoltuk össze 
a választott szervek munkájának megjavítását célzó munkafolya- 


mattal. Mindezek méllett az egyszerűsítéssel szemben nem kis ellen- 


állás is mutatkozott egyes állami funkcionáriusok részéről. 
A. Szovjetunió "Kommunista Pártjának XX. kongrésszusa s 


"pártunk Központi Vezetőségének júliusi ülése újabb és minden eddi- 
ginél hatalmasabb lendületet adott .a szocialista. demokrácia kiszéle- 
sítéséért, a demokratikus centralizmus elveinek következetes érvénye: 


sízéséért, a bürokrácia leküzdéséért megkezdett munkának. A követ- 


"kezőkben a Központi Vezetőség határozatai alapján nézzük meg a / 
bürokrácia leküzdésének, az államapparátus egyszerűsítésénekazk munk . 
.kája megjavításának leg elényegesebb telddatart 


AV 


A túlzott céntralizmus felszámolása 


. Bevezetőben ismételten hangsúlyoznunk. kell, hogy az . állam- 
apparátus egyszerűsítése, bürokratikus vonásainak kiküszöbölése és-a 
választott szervek munka) ának megj javítása között igeri SZOTOS az 


5 s 5 Lásd Hegedüs Kgá ás beszámolóját. Szabad Nép, 1956. július 24. 


JA BÜROKRÁCIA ELLENI KÜZDELEM AZ ALLAMIGAZGATÁSBAN . ja 


8. összefüggés. A. választott hiatalmi szervek határozatainak . ködkéét 


.  .-ésközvetlen végrehajtását az alájuk rendelt igazgatási szervek végzik. 
: . Az államhatalmi szervek határozatai tehát annyit érnek a valóságban, 


ámennyit: ebből az igazgatási : szervek meg tudnak valósítani. Ennek 
viszont több előfeltétele van, így: elsősorban a túlzott központosítás 
félszámoldsa, a helyi igazgatási szervek önállóságának , és hatáskörének 
növelése. ták 


A túlzott centralizmus felszámolása . a hatáskörök olyan átadását za 


jeleníti. a központi szervek részéről: a helyi szerveknek, amély nem . 


veszélyezteti, hogy .a legfontosabb: kérdésekben a központi irányítás 


.hiánytalanul- érvényesüljön, s ugyanakkor elősegíti a végrehajtás 
munkájában a helyi kezdeményezések maximális kibontakozását. 
Ezt az elvet alkalmazni kell a helyi szervek egymás közötti viszonyá- 


"ban is. Az érdémi intézkedés jogának mindenekélőtt azoknál a helyi 


; szerveknél keli lenni, ahol az ügyek felmerülnek, tehát lehetőleg a köz- 
; ségi és városi igazgatási szerveknél, illetve, há a községekben a meg- 
: felelő igazgatási szervezet kialakít ásának feltételei átmenetileg nie 
csenek meg, a járásoknál. 

"Az. államigazgatás decAuthorálása érdekében már megtettük. a 
kezdő intézkedéseket, főként a gazdasági igazgatás terén. Ismeretes, 
. hogy. a. legutóbbi hónapok során a minisztériumok sók száz , helyi 
kategóriába" tartozó vállalatot adtak át a tánácsoknak. A Miniszter- 


tanács egyik nemrég megj jelent határozata jelentékenyen kiszélesíc — 


tette. a tanácsok tervezési jogkörét. A határozat többek között ki- 


. . mondja, hogy a tanácsok a felső szervek irányelvei alapján, a: Minisz- 
tertanács által megszabott tervszámok keretében maguk állapíthat: ki 


ják meg tervéiket. A tanács szakigazgátási szerveinek terveit nem kell 
. a minisztériumokkal jóváhagyatni ; a szakigazgatási szervek önállóan 
. gazdálkodnak. A tervezéshez hasonlóan egy minisztertanácsi határozat 
. kibővítette a tanácsok költségvetési és pénzgazdálkodási jogkörét is. 
A határozat lényege az, hogy a tanácsok ezentúl saját hatáskörükben, 
a helyi gazdaságpolitikai szempontok . érvényesítésével, maguk álla- 


pítják meg költségvetésüket, az Országgyűlés, illetve a közvetlen 


. felettes tanács által megállapított kereteken belül; a költségvetésen 
belül évközben átcsoportosításokat . hajthatnak végre, valamint a 
tanácsok ellenőrzik a -költségvetés végrehajtását és határozzák 
meg a közvetlenül alárendelt tanácsok. költségvetési kereteit is. 
A jelentősebb intézkedések közül. még rmieg. kell említenünk azt, 
hogy fóőkoztuk a tanácsok szerepét az új lakások elosztásában, és.a 
tanácsoknak adtuk át (1957. jariuár 1-tőb) a HAKÁSÉPÍKÉS beruházó 
szervezetét. 

. "A decentralizálás természetesen nemcsak a központi. igazgatási. 
szervek és. a tanácsok, .hanem az egyes tanácsi. fokozatok (megye, 


járás, község) vonatkozásában is folyik. Hajdú— Bihar megyében — 


például augusztus első feléig a megye 25 vállalatából 19-et adtak át a 
JATÁSI, : illetve EéSSB tanácsok kezelésébe " Aképzett szakemberekkel 
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. együtt). Egy sor olyan javaslaton is dolgozik a megyei tanács, mely 


ügyviteli téren kiszélesíti a járási és községi tanácsok jogkörét. (Java: 
solják például, hogy az. adófőkönyvek vezetése és a különféle enge- 
délyek megadása a. községi tanácsok kezébe kerüljön.) (Tanácsok 
Lapja 1956. aug. 28.) dl F KB. di; hé 

Láthatjuk tehát, hogy az államigazgatási szervezet decentralje 
zálása megindult és egyre szélesebb méretekben bontakozik ki. 
A. deceritralizálás azonban csak egyik oldala a túlzott központosítás 
felszámolására irányuló: folyamatnak. Az öncélú és felesleges igazga- 
tási mozzanatok kiküszöbölésére kétségkívül jelentős lépés, azonban 
egyáltalán nem csökkenti magukat az államigazgatási funkciókat. 
A . helyi kezdeményezések . kibontakoztatása feltétlenül megköveteli 
az igazgatott egységek, tehát a termelő, szolgáltató; elosztó üzemek, 
vállalatok, kulturális, egészségügyi, .tudományos stb. intézmények 
önállóságának fokozását is. e - pi 


Az igazgatott egységek önállóságának fokozásával az elsősorban 
adminisztratív jellegű államigazgatási funkciók egy része feleslegessé 
válik, más részüket pedig az államigazgatási szervezet által ellenőrzött, 
.de az üzemen, intézményen belül végzett belső szervező munka helyet- 
tesíti. Ez az egyetlen lehetőség arra is, hogy megakadályozzuk a gazda 
sági szervező munkát irányító államigazgatási apparátus létszámának 
további növekedését. Ebben az irányban is történtek már igen jelen- 
tűs kezdő lépések. Az Oktatásügyi Minisztérium például a tanácsok 
oktatási osztályaival együttműködve nagymértékben növelni kívánja 
az iskolai igazgatók hatáskörét ; a technikai személyzet alkalmazását 
és a fegyelmi ügyeket az igazgatókra akarják bízni, nagyobb önálló- 
ságot kívánnak biztosítani az igazgatóknak a gazdasági kérdé- 
sekben, a középiskolai felvételi ügyeket teljesen a középiskolák hae 
táskörébe akarják adni stb. Meg kell jegyeznünk, hogy e területen 


. különösen helyénvaló a fokozott óvatosság, a tervezett intézkedések 


többoldalú kipróbálása és az ily módon szerzett áapasztalatok értés 
kelése. 


. A demokratikus centralizmus elveinek következetes érvényesítése, 
tehát a túlzott központosítottság felszámolása, az alsóbb, helyi szer- 
vek hatáskörének növelése érdekében mielőbb meg kell szabadítanunk 
államapparátusunk dolgozóit attól a régi szemlélettől, amely a köz- 
ponti és helyi szervek alá- és fölérendeltségi viszonyát a burzsoá 
értelemben vett . hierarchia szempontjából ítéli meg. Ennek a burzsoá 
értelemben vett hierarchiának pedig az a legfontosabb sajátossága, 
hogy a helyi szerveknek — amennyiben azok nem önkormányza- 


tiak — egyáltalán nincs olyan jogszabályban is megállapított hatás- 


körük, amelyet a felsőbb szerv ne vonhatna el tőlük, A felsőbb szerv 
hatásköre minden esetben magában foglalja az alsóbb szerv hatás- 
körét. Közvetlenül utasíthatja az alárendelt szerveket a legkisebb 
ügyekben is. Így a minisztérium érdemi döntésre magához kérheti 
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7 Az államigazgatási Szervezet kettős alárendeltségben álló szervei 


. akár a járási vagy községi szervek által iritézett ügyeket ís. Bármikor 
. átnyúltiat tehát a közbeeső szervek felett, ee 3 


. " A demokratikus centralizmus alapján felépülő szocialista állam-. 


j b: ie inka szervezetben, néhány egészen speciális esettől eltekintve, 
It 


alános törvényszerűségként kell érvényesülnie annak, hogy min- 
den szervnék jogszabály által rögzített önálló hatásköre van. Ezen a 


. hatáskörön belül az adott államigazgatási szerv jogosult és köteles 
: önállóan eljárni, és teljes felelősséggel tartozik a rárótt feladatok 
ellátásáért. E 

. eltérő vezetési módszereket követel a központi szervektől. A kicsi- 
nyes és az egyes konkrét ügyekre menő beavatkozások helyét a magas 


z akörülmény a burzsoá igazgatási szervekétől alapvetően . 


színvonalú elvi irányításnak kel! elfoglalnia, amely az alsóbb szerv 


. legfontosabb feladatainak kijelölésében, működési feltételeinek biz- 
. tosításában, káderállományáért való felelősségben, a káderek okta- 
. tásáriak és nevelésének segítésében, és a végrehajtás általános ellen- 


, a 


tzésében, azaz: az alárendelt szerv munkájának valóban magas 


színvonalú szakmai felügyeletében jelentkezik. kos 

. "E vezetési módszer meg nem értése, valamint a régi önkormány- 
zati szemlélet maradványai különösen a tanácsok alá rendelt igazga- 
. tási szervezetben okoznak sok nehézséget, ahol a demokratikus centra- 


lizmus érvényesülését a, kettős alárendeltség intézménye is alátá- 


szükségképpen a központi és helyi érdekek ütközési pontjai is. Ez. 


" önmagában nem hiba, hiszen a kettős alárendeltség szervezeti formá- 
." ját éppen .az ilyen összeütközések lehetősége teremtette meg. Helyes 
. funkcionálása azonban csak úgy képzelhető el, ha az érintett szervek 


mindegyike tisztában van hatáskörével és felelősségével. Enélkül az 


. ilyen összeütközések végnélküli huzavonákra, vagy egyes esetekben a 
különböző szervek közötti pillanatnyi , erőviszonyoknak" megfelelő, 


ötletszerű megöldásokra vezetnek. Ezért különösen jelentős az egyes 
végrehajtó bizottságok és szakigazgatási szerveik, valamint a szak- 
igazgatási szervek és a minisztériumok hatáskörének pontos elhatá- 
rolása minden egyes államigazgatási ügykörben. A szakigazgatási 


7." 4 Ázönkormányzatiszetvek sajátos helyzete abban jelentkezett, hogy azo- 
Kat elméletileg olyan önálló hatáskörrel rendelkező szerveknek tekintették, me- 


. kisse a hatáskörükhöz tartozó ügyekben a központi szervek ném járhatnak el. 


z az elméleti álláspont azonban gyakorlatilag sohasem érvényesült. A valóság- — 


. ban az önkormányzati szerveket is (az imperializmus korában egyre fokozódó 


mértékben) hiérárchikus alárendéltségben álló szervekként kezelték. Az önkor- 
mányzati és a dekoncentrált szervek közötti megkülönböztetés azért is zsugo- 


. rodótt lényegtelenné, mivel az államigazgatási szervezet különböző fokozatai- — 
" ban áz igazgatási ügyek. jelentős többségét nem önkormányzati szörvekkel 

. intézték. (A magyar EX HEGYÉN jellemző adat : volt olyan idő, amikor az önkor- 

. mányzattól függetlenü : 

. megye székhelyén. Valójában tehát az amúgy is csak elméletileg fenntartott 


, több mint-40-féle szakigázgatási szerv működött a . 
Önkormányzati hatáskör az ügyek minimális százalékára terjedt ki.) 


§ 


: 8 


Éttttttttktkk 
amaz mmm 


. hi - gay peda ar 
e va pre TÉT e — 1 8-s em ETT ER 


MS e eezén Mesa élet 


KOVÁCSISTVÁN ÉS MARKÓJA IMRE 


szervek kizárólagos hatáskörébe kell tartoznia általában az összes 
konkrét igazgatási ügyeknek, míg a végrehajtó bizottság hatáskörén 
belül kell jelentkezniök mindazoknak a kérdéseknek, amelyek a helyi 


. Írányítást biztosítják. Ugyanakkor a minisztérium hatáskörében kell 


maradnia az irányítás olyan eszközeinek, amelyek főleg a szakmai 
irányítás és ellenőrzés biztosítékai. Emellett világosan kell látni azt 
is, hogy a szakminisztériumoknak és a végrehajtó bizottságoknak 
szükségképpen lesznek érintkező- és azonos hatáskörei a szakigazgatási 
szerVezet irányításában. Hiszen azok egyként részei az országos szak- 
igazgatási szervezetnek és az egyes végrehajtó bizottságok alá rendelt 
igazgatási apparátusnak. Ha az egymást fedő területeken összeütkö- 
zés mutatkozik, az összeütközések kiküszöbölésének egyedüli törvé- 
nyes és helyes útja, ha: mindkét szerv igénybeveszi azokat a lehetőséc 
geket, amelyeket a tanácstörvény éppen ilyen esetekre biztosítő. — 

. Természetesen semmilyen jogszabályi rendezés nem oldja meg a 
jelentkező nehézségeket, ha egyrészt központi szerveink nem ismerik 
a demokratikus centralizmus elvéből folyó követelményeket, s nem 
ismerik a tanácsi szervezet lényegét, másrészt tanácsaink dolgozói 
sem látják helyesen a demokratizmus és a centralizmus összefüggését, 
Egyes központi szerveink ma is burzsoá értelemben vett önkormány- 
zati szerveket látnak a tanácsokban (legalábbis az államszervezet 
egészében elfoglalt helyüket illetően), és vagy túlságosan aprólékosan 
kívánnak beavatkozni a tanács szakigazgatási szerveinek munkájába, 
tehát minden hatáskört maguknak akarnak fenntartani, vagy nem 
érzik kellően a felelősséget a kettős alárendeltségben álló szakigaz- 
gatási szervek fejlesztéséért. (A hatáskörök bővülésének és az ahhoz 
szükséges igazgatási szervezet minőségi és mennyiségi fejlesztésének 
szükségképpen párhuzamosan kell haladnia. Ezzel szemben ma a 
tanácsi szakigazgatási szervek gyakran kerülnek olyan kilátástalan 
helyzetbe, hogy megfelelő létszámot és kádereket nem kapnak, mert 
a jelenlegi szűk hatáskörük mellett erre nincs szükségük, ugyanakkor 


. nem bővítik hatáskörüket sem azon a címen, hogy ehhez nincsenek 


megfelelő kádereik és jelenlegi feladataikat is rosszul oldják meg.) 

Egyes minisztériumainknak erre a bizonyos fokú ellenállására a 
hatáskörök és anyagi eszközök leadásával szemben sajnos sok példát 
lehetne hozni. A Szabad Nép augusztus 8-i száma több tanácsi veze- 


. tönk nyilatkozatát közölte erről a kérdésről. E nyilatkozatok szinte 


Y ; 

8 A minisztérium, illetve a felsőbb szakigazgatási szerv felfüggesztő 
hatállyal tiltakozhat az alsóbb végrehajtó bizottság jogellenes határozata ellen 
a felsőbb végrehajtó bizottságnál, illetve-a minisztertanácsnál. Ugyanez a jog 
illeti meg fordított esetben a végrehajtó bizottságot, még ha tiltakozásának 


. mm éppen az egységes irányítás érvényesülése érdekében — nincs is felfüggesztő 
. hatálya. A felsőbb végrehajtó bizottság, illetve a minisztertanács azonban 


enélkül is nyilvánvalóan megfelelő védelmet biztosít az alsóbb végrehajtó 


. bizottságoknak konkrét ügyekben a felsőbb szakigazgatási szervezet illetéktelen 
, beavatkozásai ellen. . : 7 sag 
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. . egyöntetűen elmarasztalják a főhatóságok egy részét abban, hogy nem 
. kellő léndülettel és megértéssel, sok huzavonával láttak hozzá a 
il párt és a kormány idevonatkozó határozatainak megvalósításához. 
: Igen fontos feladat, hogy ezt az ellenállást. (amely különben egyes 
it — mégyei tanácsainknál is megmutatkozik : az alsóbb tanácsokkal szem- 
: Ben), a legsürgősebben felszámoljuk, és mindenütt biztosítsuk a párt 
. és a kormány határozatainak következetes végrehajtását. 

$ "7" —— A kettős alárendeltség gyakorlati érvényesülését azonban sok- 
"szor akadályozza a tanácsi szerveknél jelentkező olyan önkormány- 
: zati szemlélet is, amely a központi irányítás minden formáját nyűgnek 
. — érzi és az önállóság megsértésének: tekinti. Így például erre vezethető 
vissza az az állandó követelés, hogy a végrehajtó bizottság elnöke a 
1 szakigazgatási szervezet kádereivel szabadon rendelkezzék oly módon, 
" . hogy beosztásuktói függetlenül használhassa fel őket különböző fel- 
E " adatok megoldására. Vagy hélytelen önkormányzati szemléletből 
r fakad az a kívánság is, hogy az egyes ágazatok területén fel nem hasz- 
I: nált hiteleket minden korlátozás nélkül más ágazatok területén hasz- 
; nálhassák fel, v. a. 

zt Mindkét vonatkozásban hátékony nevelőmunkára van szükség a 
i nézetek tisztázása végett. A helyzet helyes irányú kibontakozását " 
r — jelentősen segítik a minisztértanács már említett határozatai a taná-. 


l csok önállóságának növeléséről, 
Az államappárátus egyszerűsítése 


z.  csolódik az államapparátus egyszerűsítésével. (Az egyszerűsítés alatt 
ezúttal a területrendezést, a hatáskörök jogi szabályozását és. e 
szabályozás alapján az államigazgatási szervek szervezeti, ügyviteli 
és létszámbeli egyszerűsítését értjük. Meg kell jegyeznünk termé- 

j . szetesen, hogy a decentralizálás maga is jelentősen egyszerűsíti 

y az államaparátust.) Az államapparátus egyszerűsítését éppúgy, 

; mint a hatáskörök átadását csak akkor lehet eredményesen végre- 

: hajtani, ha. az egységes elvek alapján, központi irányítás mellett 

. . történik. Sajnos, e vonatkozásban még ma is sok téves nézet nehezíti . 

r  -a kibontakozás útját. Az egyszerűsítést kétségkívül jelentős mértékben 

i megkönnyíti, ha széles tömegmoözgalom keretében maguk az állam- 

. —. Gpparátus dolgozói segítik feltárni a bürokratikus gócokat, ha felhív- 

, — ják a figyelmet az általuk feleslegesnek ítélt munkafolyamatokra, s 

, helyés szervezeti formákat javasolnak. Helytelen lenne azonban azt 

a hinni, hogy ez a széles tömegmozgalom helyettesítheti a kormány 

és általában a központi szervek átgondolt, s az egyszerűsítési folya- 

matot a maga összefüggéseiben alátámasztó intézkedéseit. Nyilván- 
való, hogy magának a kormánynak kell állást foglalni az égyszerűsítést 
érintő legfontosabb elvi kérdésben. Emellett. biztosítani kell azt is, 
hogy az egyszerűsítést célzó-tervezétt intézkedéseket olyan szervek 


ű 
b. Az államigazgatás decentralizálása a. legszorosabban összekap- 
E 
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hajtsák végre, amelyek országosan i is át tudj ák tekinteni egy-egy jütéz- 


:kedés kihatását az egész igazgatási és gazdasági szervezetre. Központi 


irányítás és összefogás híján semmi garancia nincs arra, hogy az igaz 
gatás egyes terülétein : egyszerűsítés címén nem szüntetnek-e még 


olyan hatósági intézkédéseket vagy szervezeteket, amelyek az igaz- 


gatás egész rendszerében feltétlenül szükségesek, és hiányuk az igaz 
gatás más területein csak többszörös munkával és szervezettel pótol- 
ható. De előfordulhat az is, hogy olyan igazgatási funkciókat törölnek, 
Ten a központi ellenőrzés és irányítás szempontjából nélkülözhe- 
tetlenek 


Az államigazgatási EGÉSZE egyszerűsítése, munkájának meég- 


. javítása tehát csak államigazgatási rendszerünk átfogó tanulmányó- 


zása és jelenlegi helyzetének központi felmérése alapján képzelhetőel. . 
E felmérés és tanulmányozás. során az összes-szakigazgatási területe- . 
ken és a különböző fokozatú szerveknél reg kell vizsgálni, hogy a joga 
szabályokban foglaltaknak megfelelően, milyen hatáskörökkel és . 
ennek megfelelően, milyen létszám-feltételekkel rendelkeznek, s ugyan- 

akkor helyszíni kutatások. alapján, a különböző típusú szervekre kitéer- 
jedően, meg kell állapítani azt is, hogy jógilag nem szabályozottan 
vagy azzal ellentétesen, milyen feladatokat, hatásköröket látnak el 
Államigazgatási rendszerünknek ez a mindenre: kiterjedő felmérése 


. adhat kellő alapot ahhoz, hogy megállapíthassuk az államigazgatási 


szervezet egyes részlegeinek munkaterhelését, . az ehhez szükséges lét- 
számot, valamint . azt, hogy milyen. igazgatási funkciók elhagyása, 


. továbbá milyen szervezeti "összevonások lehetségesek. Egyben ez a 


helyzetfelmérés segítséget. nyújthat ahhoz. is, hogy meghatározhas- 
suk, milyen szakképzettség szükséges a különböző államig gazgatási 


. funkciók ellátásához. 


A Minisztertanács. határozata -értelmében államigazgatási Szer- ; 
veink többsége már. hozzáfogott . Saját helyzetének felméréséhez. 
E, helyzetfelmérés folyamán eddig is számtalan javaslat hangzott cel 
az egyszerűsítésre. Az Élelmiszeripari Minisztérium például a sajtónak 
adott nyilatkozatában: bejelentette, hogy a Minisztertanács határo- 
zata óta mintegy 200 javaslatot. gyűjtöttek össze a megyékben foly- 


.tatott-helyszíni vizsgálódások alapján. Maga a minisztérium javasolja, 
3 hogy az élelmiszeripari vállalatoknál szüntessék meg a pénztári ter- 


vezést, a hitelgazdálkodást bízzák teljesen a tanácsokra, s a pénzügyi 
tervezést és a költségvetési elszámolásokat, a minisztériumi vállala- 
tokhoz hasonlóan, ugyancsak egyszerűsítsék. Söt a minisztérium bizo- 
nyos kisebb jelentőségű, saját maga által eldönthető kérdésekben intéz- 


. kedéseket is hozott : a könyvelésből elhagyták a 7., 8. számlaosztályo- I 
.kat; kevesebb adatot kérnek a mérlegbeszámolóban, a sütőiparban 


megszüntették a-kalkulációk megyei összesítését, 12 fajta. adatszolgál- 
tatást beszüntettek és így tovább. . 
E. példából is láthatjuk, hogy a munka megindult, és jó néhány 


javaslat megvalósításra is került. . Terinészetesen csak azok, amelyek 
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kell átalakulnia. 


A BÜROKRÁGIA ELLENI KÜZDELEM AZ ÁLLAMIGAZGATÁSBAN 


. nem hátnak ki jelentősen az államapparátus egyszerűsítésével kap- 


csolatos: központi. szabályozásokra. A legtöbb kérdés éldöntésénél, 
.-és ezt ismételten hangsúlyoznunk kell, szükség van a központi össze- 


. fogásra és irányításra, miert csak Így tudjuk az állámapparátus egy-. 


Tjréralááak tervszerűen és nagyobb zökkenőktől mentesen lebonyo- 
.. . Az államapparátus egyszerűsítésének egyik legfontosabb területe 
.az . államigazgatási területrendezés, mely mélyen érinti nemcsak az 
.egész helyi államigazgatási szervezetet, hanem a bírói, ügyészi appa- 
rátust, a fegyveres testületek. és általában az egész gazdasági appa- 


rátus helyi szervezetét, valamint az államhatalom helyi szerveinek 


különböző fokozatait is. . Lényege közismerten abban van, hogy a 
megyék, a budapesti kerületek és a járások összevonásával (a javasla- 


. tok szerint a megyék száma 12-re, a kerületeké 14-re, a járások száma 


pedig 90—100-ra csökken) biztosítani kívánjuk a helyi igazgatás 


gazdaságosabb berendezését.: Egyben. a megnagyobbított megyék, 


kerületek és járások lehetőséget nyújtanak a jelenleginél differenciál- 

tabb és az önálló igazgatási funkciók ellátására alkalmasabb szak- 

igazgatási szervezet kialakítására, — 3 elk öti e 
Az új államszervezési határok megvonása is csak széleskörű, 


tudómányos apparátus bevonásával oldható. meg. Az új területi 


beosztás kialakításának mégis-ez a kevésbé nehéz oldala, mivel 


viszonylag könnyen felderíthetők az egyes területek földrajzi, köz- 


. lekedési, ipari, mezőgazdasági,. népmozgalmi stb. sajátosságai, s emél- 


lett az új területi beosztás, éppen a földrajzi határokat illetően, év- 
tizedekre visszanyúló tudományos kutatásokra és javaslatokra tá- 


. maszkodhat. Sokkal bonyolultabb munka az új területi egységeknek 
megfelelő igazgatási szervezet kialakítása, Az új területrendezés csak . 


akkor hozza meg a várt eredményt, ha egyrészt olcsóbbá teszi az állam- 
igazgatást, másrészt közelebb viszi az igazgatást a dolgozókhoz. 


Ennek megfelelően különösen a megnagyobbított megyék és járások 


a jelenlegitől lényegesen eltérő típusú igazgatási szervezét kialakítását 
követelik meg. Ma néhány ágazat kivételével (pénzügy, begyűjtés, 
mezőgazdaság), a helyi igazgatás súlypontja a megyei szervezeten 
n ik. A hatalmas méretűre nőtt megyei apparátus közvetlen 


. igazgatási funkciókat lát el a községek felé is. A megnagyobbított . 
. megyék határai között e helyzet fenntartása nagy károkat okozna. 
., A területrendezést követően a megyei apparátusnak szükségképpen 


a jelenleginél jóval kisebb létszámú, jól differenciált, - szakképzett 
áderekből álló, elvi irányításra képes szakigazgatási szervezetté 


. Az új járáshatároknak biztosítaniok kell a lehetőséget ahhoz, 


hogy a játási szervezet legyen á helyi igazgatás legfontosabb lánc- 
. szeme, A járásnak a jelenlegi megyei szervezethez hasonló differenciált 
szakigazgatási szervezettel kell rendelkeznie. A megyei szervezetnek 
. elsősorban a járási szervezeten keresztül kell biztosítania a komimnuná- 


-— 


"KOVACS TSÉVANI as; MARKÓJA IMRE. 0. 
lis § szolgáltatások; az égése helyi ipar. és Kereskedelem irányítását; 
továbbá a mezőgazdasági termeléssel kapcsolatos állami feládatök 
mególdását; A. járásokhoz hásonlóan jelentős mértékben növe teeRie sége 
kell a járási jogú városok hatáskörének is; 

" A járási apparátusnak szükségképpen kettős funkciója kell hój 
legyen. Egyrészt szakmai felügyeletet . kell gyakorolnia a községek 
igazgatási szervezete felett, és ezáltal kell biztosítania az igazgatási 
feladatok ellátását. Mástészt azokon az igazgatási területeken, ahol 
nincs lehetőség. külön: községi. szakigazgatá ási szervezet kialakítására, 
közvétlenül i is meg kell oldania igazgatási funkciókat. ; 

. A. megnágyobbított járások keretei között előtérbe kerülnek a 


"községek igazgatási problémái. Ezen belül is különösen sürgető a- 


községek igazgatásának rendezése, A. községek igazgatási helyzetének 
felmérése és igazgatási problémáinak rendezése nem kevésbé jeleskös 18 
kérdés, mint a fent említett problérnák megoldása. j 

. Az államigazgatás egyszerűsítésének másik legfontosabb. terüléte a 
és előfeltétéle, az államigazgatási szervek hatáskörének átfogó jogszabályi . : 
rendezése. "A. hatáskörök jogszabályi rendezése és az egyes szervek 


: hatáskörének: elhatárolása nélkül nejnyi is beszélhetünk a demokratiktis 


centralizmus valóságos és gyakorlati érvényesüléséről. Legalábbis egy 
vonátkozásban: az egyes igazgatási szervek önállóságát illetőeit. 
A hatáskörök átfógó szabályozásának azonban ezen túlmenően : ís 
hatalmas jelentősége. van. 

A hatáskörök elhatárolása lehetővé teszi a félélősség pontos méj 
állapítását az egyes állami feladatok megoldásáért. A hatáskörök jódi 
szabályozása nélkül. az állami szervezet égyes fokozatai egymástól 


"várják az intézkedést olyan kérdésékbén is, ahol az intézkedésre meg . 


lenne: a. hatáskörük, vagy: beavatkoznak olyan kérdésekbe, melyek 
más szerv hatáskörébe tartoznának, . 

. De nem kisebb a hatáskörök jogi. szabályozásánál a jelentősége 
a. , hatáskörök gyakotlásának ellenőrzésével kapcsolatban sem. A hatás- 
körök gyakorlásának ellenőrzése alapvetőén más problémákat vet fél 
a szocialista államban, mint a burzsoá államszervézetben. A burzsóá 
államszervezetben. a "hatáskörök gyakorlásának ellenőrzése általában 
csak: egyetlen. szempontból volt jelentős: .a formális törvényességi 
felügyélet szempontjából (hogy az egyes szervek né lépjék túl hatás- 
körüket). Az a körülmény, hogy az adott szerv hatáskörét egyáltalán 
gyakorolta-e vagy sem, csupán. másodlagos kérdésként jelentkezett; 
(Kivételt csak a , közrend. és közbiztonság" fenntartása képezett.) 
Ez érthető is, hiszen a burzsoá állam nem irányítja a gazdaságot, a 


termelést ; apparátusának. egész munkájára a tiltó, negatív jellegű 


feladatok jellemzőek. Így a hatáskörök gyakorlásának elmulasztása. 


. nem jár súlyosabb. gazdasági konzekvenciákkal. Egészen más a hel;- 


zet -a szocialista államban. Itt a hatáskörök jélentős része. pozitív 


intézkedéseket igényel az állami szervektől a termelés irányításábán, 
"vezetésében. vágy aláákeetágó A hatáskörök. DRLZEZK ESÉS 
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8 KÖRDROKRÁGIA ELLENI KÜZDEBEM AZ: Z-ALLAMIGAZGATÁSBAN 
árlasztása: ezért egyenesen - félbecsülhetetlen" gazdasági- károkat 


;. okozhat. N yilvánvaló tehát, hogy mennyire fontos feladat a; hatás- 


körök: gyakorlásának ellenőrzése, ami. azonban . csak akkor lehetsé- 


: gés; ha a hatáskörök szabályozása. póntos és világos. Ez a szabályozás 
különben nemcsak azáltal; hogy megteremti az ellenőrzés lehetőségeit, 


haneni-önmagában is, a. feladatok és kötelességek meghatározásával, 


3 sokat. . Igérően . segítheti: a szocialista törvényesség megszilárdulását, . 
. A hatáskörök: elhatárolásának és: összefoglaló jogi szabályozásá- 


nak , szükségességét , inég számtalan: oldalról lehetne bizonyítani. 


: A Hatáskörök . jogi: szabályozása. például kihat a káderek fejlődésére, 


elősegíti. "a . szakmailag és. politikailag :egyaránt képzett. igazgatási 


apparátus kialakulását, mert a káderekkel szemben pontos és meg: 


9 I határozott kövételméniyeket : támaszt; . és. a munkamegosztás folytán 
megkönnyíti az apparátus dolgozóinak a szükséges ismeretek élsajá- 


8 títását. . hatásköröket összefoglalóan megállapító állami-aktusok: a 


; "pártszervezetek számára is utat mutatnak ahhoz, hogy milyen köve- 
telményeket támasszanak az egyes tanácsi. szervekkel. szemben, : 
milyen kérdésekre irányítsák a tanács munkáj. át, hogy tervszetűen és 
. tudatosan felkészülhessenek a tanács munk ájának. irányítására. 


. Végezetül a legfontosabb kérdések. közül meg kell . említénünk;, 
hogy: a hatáskörök jogi. szabályozása és szervenként való átfogó összes 
foglalása nélkül néhezebben halad előre:á decentralizálás munkája is. 
A .hatáskörök. jogi. szabályozása könnyítheti:e munkát azzalis, hogy 
igen . gyorsan : kimutatja. az állatmszervezetnek azokat. a. pontjait, 


amelyek ma lényegében érdemi hatáskör nélkül; tisztán csak a felső bb. 


szervek . intézkedéseinek .közvetítését : végzik, pedig szükségszerűen 
hátáskörökkel kellene : rendelkezniük a helyi feladatok ellátására. 
Mindezek a. példák azt bizonyítják, hogy a.hatásköri szabályozás 


; fóntos eelőféltétele az államapparátus : munkája - megjavításának. 


. A. hatáskörök. : jogszabályi : rendezése. alapján -foghatunk . hozzá 
az államigazgatás szervezeti" .egyszerűsítéséhez. (ekkor: válik lehetővé 
annak. felmérése, : hogy : milyen . : szervezeti : formák megszüntetése, 


illetve összevonása lehetséges), s ezáltal tudjuk: csak kialakítani: az 
államigazgatás szilárd szervezeti kereteit. Az államigazgatás szilárd 
3 szervezeti. kereteinek. megteremtése "viszont biztosítéka arinak; ho 


az, államigazgatási szervezet egyes egységei valóban el tudják. látni 
a hozzájuk: útalt hatásköröket. A hatáskörök szabályozásának tehát — 
bármely oldalról is nézzük a kérdést — együtt kell. járnia és haladnia 
az. államigazgatás szervezeti egyszerűsítéséveél, illetve a.szilárd. szervezeti 
kéreteket . lerögzítű szervezeti szabályzatok . rendszerének megalkotásával 
és. az államabbarátus : egész területére történő kiterjesztésével. Ez utóbbi- 
ban, azaz a szervezeti szabályzatokban pontosan" meg kell határozni 
minden egyes. szerv hatáskörét,..ezen : belül azokat: a feladatokat, 


. "amelyeknek ellátásáért egy-egy szerv feltétlenül felelős. . Rögzíteni, kell 


továbbá az adott szerv j9elő6 EKEÉSÉSEB az szé és fölérendelt KSZESYÉKE 
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. A szervezeti szabályzatokra építve, az összes szerveknek ki kelt 
dolgozniuk saját stdátus-szabályzatukat, mely pontosan meghatározza 
a káderek létszámát és ezen. belül a szükséges képesítést, s az ügyvitelt 
jelentős mértékben egyszerűsítve, az államigazgatási szervezet minden 
egységében létre kell hozni az. új ügyrendeket is, melyek az egyes 
konkrét igazgatási teendőkre. is kiterjedően meghatározzák az egyes . 


. munkahelyek (dolgozók) felélősségét, meghatározott hatáskörök gya 


korlásáért (ügykörök ellátásáért). 3 ík 
. . Találkozunk olyan állásponttal, hogy a szocialista államszerve- 
zetben nem célszerű az államapparátus munkájának előbb említett. 
részletes szabályozása, mivel a szocialista államapparátus szükség- 
képpen állandóan változik, Így a Szérvezeti szabályzatok, státWSe. 
szabályzatok és ügyrendek rendszere gátolná az igazgatási szérvezet 
fejlődését. Kétségkívül a szocialista államigazgatási apparátus egyik 
legfontosabb sajátossága, hogy a jelentkező feladatok megoldásának 
megfelelően, rugalmasan fejlődik. Ebben az értelemben állándóan 
jelentkező problémája a szocialista államigazgatási szervezetnek! a 
szervezet egyszerűsítése, racionalizálása. Helytelen lenne azonban azt 
hinni, hogy ezek a változások a fejlődés minden időszakában egyforma 
méretűek. A szocialista államapparátus féjlődésének vannak olyan 


. időszakai, amikor az átszervezések mennyiségileg és minőségileg igen 


he 


kiterjedt területen jelentkeznek. . Ilyennek kell tekinteni például.a 
szocialista államigazgatási .szervezet - kialakításának időszakát, de 
ilyennek kell tekinteni a jélenlegi időszakot is, amidőn az egész állami 
élet demokratizálása került napirendre. Az államigazgatási szervezet 
megfelelő színvonala és szilárd kereteinek kialakítása után azonban 
a szérvezetnek csak a feladatok változásávál egyenlő ütemben köll 
változnia és mindig csak az igazgatási szervezet egy-egy szűkebb 
területén. Egyáltalán nem törvényszerű tartozéka tehát a szocialista 
államapparátus fejlődésének az évente vagy kétévenként visszatérő 
racionalizálási kampány, amely hovatovább egyenesen gátjává válna 
annak, hogy szakképzett igazgatási apparátus alakuljon ki, hogy az 
államigazgatási dolgozók részletesen is megismerjék a maguk munka- 
területét; hogy hosszú évek perspektívájában érézzék a felelősséget 
munkaterületükön az állami feládatok megvalósításáért. Most éppen 
az a legfontosabb feladatunk, hogy megteremtsük azt a helyzetet, 
amikor Lenin szavaival élve, eleve bizalmatlannak kell lennünk az 
örökös átszervezések iránt. Amikor elmondhatjuk, hogy a legfőbb fel. 
adat , nem újabb átszervezések foganatosítása, hanem az emberek 
kiválasztása, a teendőkért való egyéni felelősség bevezetése, a tény- 
leges munka ellenőrzése... Máskülönben nem tudunk kiszabadulni a 
bürokrácia és az aktatologatás fojtó szorításából "8, Ennek az állapot- 
nak az eléréséhez pedig feltétlenül szükség van a hatáskörök rendezé. 
sére, a szervezeti, státus- és ügyviteli szabályzatok megalkotására. 


$ Lenin. A szovjet államappárátus munkájáról, 211. old. 
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nyeinék, a dolgozók. jólétének növelésére". 
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. A BÜRORRACIA "ELLENI KÜZDÉLEM "AZ ÁLLAMIGAZGATÁSBAN 

"Az államapparátus -égyszérűsítéset . a területrendezés, az egyes 
. államigazgatási egységeken belüli szervezeti és ügyviteli egyszerűsí- 
tés jelentős .létszámcsökkentést fog eredínényézni az államigazgatás- 


ban foglalkoztatott adminisztratív munkaerők számában, olcsóbbá, 


. gasdaságosabbá teszi az államapparátüs működését. Ez pedig döntő 
" fontosságú kérdés egész előréhaladásunk, de főként a dolgozók élet- 
. színvonalának további növelése szempontjából. A múltban. ugyanis 
: nem kis mértékben az állámapparátus felduzzasztott létszáma és 
. bonyolult, bürokratikus szervezeti és ügyviteli formái, drága műkö- 
. dése is közrejátszott abban, hogy nem tüdtünk kielégítő ütemű hala- 


dást elérni az életszínvonal emelkedésében, a dolgozó tömegek és az. 


államápparátus összeforrásában. 6" 


." Nem kell sókat: bizonyítani, hogy az államapparátus egyszerűsí- 
tése miért és hogyan vezet létszámcsökkenésre és óriási összegek 
megtakarításárá. Nézzük még példaként a területrendezést, annál is 
inkább, mivel e vonatkozásban vannak is bizonyos tapasztalataink, 


: hisz 1950 óta fokozatosan. 12 járást már megszüntettünk. Mit ered- 
: ményezett például Bács-Kiskun . megyében a dunavecsei és a kuün-. 


széntrniklósi járások egyesítése? Az egyesítés után kiderült — írja a 
Tanácsok Lapja —, hogy. egyedül a járási tanács végrehajtó bízott- 
ságának hivatali szervezetében 42 dolgozóval kevesebbre van szükség, 
mint az összevonás előtt. Ez béralapban több mint félmillió forint 


megtakarítást jelent egy évbén. Ha ehhez hozzászámítjuk a dologi 


kiadásokban elérhető megtakarításokat, valamint azt, hogy az egye- 
sítés során összevonásra kerül valamennyi járási hatáskörű szerv 
(ügyészség, bíróság, begyűjtési hivatal stb.), , akkor egyszeriben nyil- 
vánvalóvá válik : ugyanazon a területen eezután évente több millió 
forinttal kevesebbet kell fordítani a különböző szervek fenntartására, 
mint eddig, és ugyanennyivel több jut a népgazdasági terv eredmé- 


. " Világos, hogy - nagyjában-egészében ugyariez a helyzet az egyes 
államigazgatási égységeken belüli szervezeti és ügyviteli egyszerűsí- 


téssel kapcsolatban is. Bizonyos szervek megszüntetése, a szervezeti / 


nef 


összevonások, az ügyviteli bonyolultság megszüntetése mind-mind 
jelentős létszámcsökkenést és megtakarítást fog eredményezni. Ter- 
mészetesen csak akkor, ha, államigazgatásunk valamennyi funkcioná- 
riusa látja e kérdés fontosságát, és teljes erejével, félretéve minden 


elfogultságot saját szerve iránt, dolgozik ennek megvalósításáért. 


. Az egyszerűsítési munka tehát az egész ország, az egész nép javát 
szolgálja. Ugyanakkor ázonban, amikor: ezt hangsúlyozzuk, azt. is 
meg kell mondanunk, hogy áz egyszerűsítés átmenetileg bizonyos 


. nehézségeket fog. okozni azoknak, akik a létszámcsökkentés során 
eltávoznak az államigazgatási apparátusból. Kormányzatunk bizto- .— 


sítja ugyan mindenki számára az elhelyezkedési lehetőséget, az 
azonban természetszerűleg nem megy majd könnyen, hogy hivatali 
dolgozóink egy része a termelőmuünkában is megtalálja a helyét. 
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Éppen ezért a létszámcsökkentést a lehető leghumánusabban kell 


. megoldanunk, s nagy szükség van e munka végzése közben párt- és 
állami szerveihk meggyőző munkájára -és az emberekről való szerető 


béres 
zés ét 


gondoskodására. b 
2 Me 8. AEREL. ERRE NS 


: Az államigazgatás munkájának megjavításával, színvonalának 
emelésével egyidejűleg, az eddiginél szélesebb körben kell határozott 


lépéseket tennünk a dolgozóknak az államigazgatás munkájába való —. 


fokozottabb bevonására is. Ki kell dolgoznunk a dolgozók közvetlen 
részvételének formáit a társadalmi tulajdonban levő termelési esz- 
közök felhasználásának irányításában, s a kifejezetten igazgatási 
teendők ellátásában is. Emellett az eddiginél jobban be kell vonni a 
dolgozókat az ellenőrzés munkájába. Jelenleg úgyszólván egyáltalán 
nincs biztosítva a végrehajtó funkciókat ellátó tisztviselők, alkal- 
mazottak munkájának közvetlen ellenőrzése (nyilvános beszámolók, 
esetleg munkaterületük eredményeinek közzététele alapján). Az ellen- 
örzés hatékonyságának növeléséért meg kell javítani a tájékoztatás. 
rendszerét : nemcsak az igazgatási apparátus munkájáról, hanem 
általában a termelés eredményeiről és problémáiról . is. 
Csak ezeknek a kérdéseknek a megoldása után tudjuk felhasz- 


. nálni az igazgatási munkában azt a mérhetetlen erőtartalékot, ame- 


lyet a szocialista demokrácia szükségképpen magában hordoz, éppen . 
azáltal, hogy az államapparátus és a lakosság hatalmas többségének, —. 
a dolgozó tömegeknek az érdekei azonosak. - . há 


. Az államapparátus kulturális színvonalának növelése 


A bürokrácia leküzdése, az államapparátus munkájának sé. 
javítása szempontjából rendkívül. fontos. feladat az államigazgati 
kulturális színvonalának növelése: a kulturált munkamódszerek és 
vezetési stílus kialakítása, az államigazgatási dolgozók szakmai, 
politikai és általános műveltségének fokozása. : 95 b 
Lenin az , Inkább kevesebbet, de jobban" című írásában rámutat. 
arra, hogy az új típusú szocialista államapparátus létrehozásához két — 
elem szükséges. Először: a munkások, akiket magával. ragadott-a : 
szocializmusért vívott harc. Másodszor: a tudás, a műveltség és az 
iskolázottság elemei. Ugyanitt hangsúlyozza azt is, hogy az új állam 
apparátus helyes működtetése meghatározott. kulturális fejlettségi 
fokot tételez fel, s ezt semmiképpen sem lehet erőszakkal vagy neki- 


. rohanással, legénykedéssel, eréllyel vagy általában akármilyen ki- 
váló emberi tulajdonsággal pótolni. Az államapparátus megújítása 


érdekében ezért , a következő feladatot kell mindenáron magunk 
elé tűznünk : először — tanulni, másodszor — tanulni és harmadszor 
— tanulni, és aztán ügyelni arra, hogy tudásunk ne maradjon holt 
betű vagy divatos frázis (ami nálunk, mi tagadás, bizony igen gyak: 


jö 
1 
t 
b. 
ú 


;. tapasztalata. 3 
" küzdött azért, hogy a követelményeknek megfeleljen; a tudást, a 
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rán megesik), hogy a tudomány valóban a vérünkbe menjen át, hogy 


telj es mértékben és igazán mindennapi életünk alkotórészévé váljon ", 


" : E lenini tételeket feltétlenül figyelembe kell vennünk a mi 
államapparátusunk munkájával kapcsolatban is. Államapparátusunk, 
mint szocialista típusú apparátus, minőségileg magasabbrendű fel- 
adatokat lát el, mint a régi burzsoá államapparátus. Az állam gaz- 


"dasági szervező és kulturális nevelő funkciójának megvalósítása olyan . 


tennívalókat ró az államapparátusra, melyek azelőtt teljesen isme-. 


. retlenek voltak. Önmagában ez a körülmény is indokolja, hogy har- 


coljunk a kultúráltabb vezetési módszerek kialakításáért, s hogy 


. fontos kötelességünknek tartsuk az államigazgatási dolgozók művelt- — 
ségének állandó emelését. . 


. . Emellett azonban van még más,- nem kevésbé jelentős körül- 
mény is. Államapparátusunk megújítása ugyanis nemcsak szervezeti, 
hanem részben személyi megújítást is jelentett. A felszabadulás óta 
eltelt évek alatt az államigazgatási dolgozók nagy része kicserélődött, 
és az apparátusba munkás- és paraszt dolgozók kerültek. Ez feltét- 
lenül helyes és szükségszerű . folyamat volt. A mi gyakorlatunk is 


bebizonyította, hogy a munkások és parasztok meg tudják tanulni 


a kormányzás művészetét, és hatalmas eredményeket képesek elérni 
az államépítés területén is. . j 

. " Az államapparátus. dolgozóinak személyi kicserélődése azonban 
nem folyhatott zökkenőktől mentesen, és e körülmény még ma is 


. bizonyos nehézségeket okoz. Miért? Azért, mert az államapparátusba : 


bekerülő dolgozók egy részének nem volt megfelelő szakmai és poli. 
tikai képzettsége, és az államigazgatási munkában sem volt semmiféle 

Államigazgatási dolgozóink többsége teljes erejével 
tapasztalatot, a gyakorlatban való jártasságot azonban nem lehet 
egyik napról a másikra megszerezni, s így még ma sem kielégítő 


. állámigazgatási dolgózóink egy részének kulturáltsága. Meg kell 


mondanürik őszintén, hogy ebben pártszerveink is hibásak, mível az 
elmúlt években nem tulajdonítottak olyan jelentőséget ennek a 

kérdésnek, mint amilyen megillette volna. Í 
. . Most, amikór újabb lendülettel fogunk hozzá államapparátusunk 
egyszerűsítéséhez, decentralizálásához, talán minden eddiginél éle- 
sebben vetődik fel az államigazgatás kulturális színvonalának prob-. 


 lémája.  - 


. Az államapparátus egyszerűsítése — mint láttuk — egyrészt a 
hatáskörök átadását jelenti az alsóbb, illetve. a helyi szerveknek. 
A décentralizálással pedig e szervek dolgozóinak több új feladatot 
kel! ellátniuk, illetve megoldaniuk. Erre viszont csak akkor lesznek 
képesek, ha tanulással, szakmai, politikai és ideológiai önképzéssel 


. shozzánőnek" a feladatokhoz. 


Ülllmá patt ő ő. I ji 
" Lenin. A szovjet államapparátus munkájáról. 257. old. 
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h, 


u Az élgszérüsítés másrészt a hatáskörök pontos megállapít ását: 
a munkafolyamatok egyszerűsítését, az államigazgatási dolgozók léte 


.számának csökkentését is jelenti. Nyilvánvaló, hogy a munkafolya 


matok, az ügymenet egyszerűsítése, a felesleges íróasztalok megszüne 
tetése színtén nagyobb feladatokat, egyben nagyobb felelősséget is 


ró az egyes államigazgatási dolgozókra, kulturáltabb vezetési mód- 


szereket követel meg tőlük, 


Ha mindehhez hozzászámítjuk, hogy a területsendezés révén Az I 


eddigieknél sokkal nagyobb egységeket kell igazgatni, akkor válik 
világossá, hogy az államigazgatás kulturális színvübalának emelése 


j kiemelkedő fontossággal bír. 


Röviden összefoglalva: milyen tennivalóink lehetnek e terüle 
ten? A kulturáltabb vezetési. "módszerek kialakításának elsődleges 


feltétele az államigazgatási eljárás szocialista szabályozása, mifs " 


denekelőtt a hatáskörök és az illetékesség pontos megállapítása, 
nemcsak az egyes államigazgatási . szervek között, hanem az állam- 
igazgatási szervek és a dolgozók vonatkozásában is, valamint az 
államigazgatási szervek belső ügyvitelének bürokráciamentes, a dók- 
gozók érdekeinek megfelelő . kialakítása és rendezése, különösen 
annak legpontosabb megállapítása, . hogy . az államigazgatási intéz. 
ményekben . dolgozó funkcionáriusok mindegyike, milyen meghatá- 
rozott, világosan és félreérthetetlenül körvonalazott feladatok és gya- 
korlati murikák végrehajtásáért felelős "5. 


"Önmagukban. természetesen a szabályozások mitsém érnek, ha 
nem kapcsolódnak egybe az államigazgatási dolgozók fokozottabb 
szakmai és politikai. képzésével. Pártszerveinknek a jövőben meg 
kell keresniük azokat a legjobb formákat, melyek által e képzés a leg- 
eredményesebben megtörténhet. Különösen a tanácsapparátus vona- 


lán van szükség gyors és hatékony segítségre. 


Végezetül, az államigazgatási munka kulturáltságának növelése 
érdekében elérkezettnek látszik az idő arra is, hogy. az államigazga- 
tási munkahelyek egy részének elfoglalását megfelelő képesítés meg- 
szerzéséhez kössük, tehát a káderkiválasztás során olyan embereket 
állítsunk ezekre a helyekre, akik meghatározább felRRESTÉSSSEB rendek 
keznek. ki j I 

kk 
ba AK 

A cikkben vázoltakból. minden kétséget kizáróan kitűnik, tűsgy 
az államapparátus egyszerűsítése, munkájának megjavítása, a bürok- 
rácia leküzdése hatalmas és bonyolult feladatokat ró párt- és állami 
szerveinkre. Éppen ezért mi sem lenne helytelenebb, mint az, ha ezt 
a munkát ötletszerűen, selSaPEDdY VEGES ZEKE kezdenénk ek hdés 
folytatnánk. MTE ; 


8 Lenin. A szovjet államapparátus. sánakééjárói; 93. old: $ 
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:A cikk bevezeti őjében Lenint idézve utaltunk arra, hogy az új 
típusú szocialista államapparátus megszervezésének kezdeti időszaká- 
bán kevésbé áll a pártnak módjában előbb számtalanszor méricskélni, 


s.csak azután megszilárdítani a különböző szervezési megoldásokat és 


munkamóődszereket. Amennyire helyes ez a tétel a kezdeti időszakra 
vonatkoztatva, olyannyira helytelen lenne a hatalom végleges meg- 
szilárdulása után, tehát a most folyó munkáknál is alkalmazni. Erre 
különben Lenin is felhívta a figyelmet 1923-ban az , Inkább keve- 
sebbet, de jobban" című munkájában, amikor ezeket Írja : , Úgy 
vélem, hogy ami államapparátusunkat illeti, éppen most érkezett el 
végre az az idő, amikor derekasan, teljes komolysággal kell dolgoz- . 
nunk rajta, és amikor ennek a munkának alighanem a legártalmasabb 
vonása az elhamarkodás... Tegyük szabállyá :-. inkább mennyisé- 
gileg kevesebbet, de minőségileg jobbat ... úgy folytassuk a munkát, 
hogy az valóban a modern tudomány színvonalán álljon, s ezt a. szín 
vonalat teljes mértékben . biztosítsa számunkrá""". 

arnapparátusunk átszervezését és egyszerűsítését tehát nem 


lehet egyik napról a másikra megoldani, e tevékenység komoly tüdo- 


mányos megalapozottságot és türelmes szervező, söt nevelőmunkát 
igényel. Ezt azért is hangsúlyozzuk, mivel egyesek. lebecsülik annak 
jelentőségét, hogy az egyszerűsítési munkát tudományos alapokra 
hélyezzük, s nem látják azt sem, hogy az egyszerűsítést fokozatosan, 
lépésről lépésre haladva lehet csak megvalósítani, s hogy ugyanakkor 
az egyszerűsítési folyamatnak egységesnek kell lennie, hogy az állam- 
igazgatás egyes láncszemeinek egyszerűsítési folyamat át nem szabad 
elszakítani egymástól, Mindenfajta kapkodás, tervszerűtlenség, spon- 
taneitás, tudománytalanság és hozzá nem értés e területen óriási 
anyagi és erkölcsi károkat okozhat államunknak. 

Az államapparátus tudományos alapokon folyó egyszerűsítését, 
jobbá, olcsóbbá tételét célzó munkában jelentős szerepet kell hogy 
kapjon az Állami Ellenőrzési Minisztérium. Lenin, amikor egyik 
cikkében a Munkás-Paraszt Felügyelet kérdését elemezte, leszögezte, 
hogy e szerv feladata nemcsak, sőt nem is annyira a , lefülelés", a 
, Tábizonyítás ás" (ez a bíróság feladata), hanem az, hógy tanulmányozza 
és- megismerje az államapparátus szervezetét és ügykezelését, s hogy 
ennek alapján felvesse a hibákat és közreműködjön a szükséges gya- 
korlati változtatások megvalósításában. A mi állami ellenőrzésünknek 


j is ez keil hogy legyen legfontosabb kötelessége. 


Az Állami Ellenőrzési Központ, illetve Minisztérium megszerve- 
zésénél sokakban felmerült a kérdés, vajon szüksége van-e államunk- 
nak egy ilyesfajta szervre? E kérdésre a leghatározottabb igennel kell 
válaszolni. Az igenlő válaszhoz azonban hozzá kell fűznünk, hogy 


az állami ellenőrzési szervnek valóban.be is kell töltenie azokat a 


funkciókat, amelyeket a fentiekben vázoltunk. . Állami Ellenőrzési 
tam , Elé ; I i s : 
" Lenin. A szovjet államapparátus munkájáról 258., 260. old. 
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Minisztériumunk munkájának sokat kell még fejlődnie ebben : az . 
irányban, s ha minden segítséget megadunk "ahhoz, hogy" e szerv 
mintaszerű intézménnyé fejlődjék, ez minden bizonnyal meg is fog . 
történni. ."Ebben az esetben pedig jelentős eszközévé válhat a . bürok- 
rácia leküzdéséért, az államapparátus munkáji ának megjavításáért 


j folyó. harcnak. 


.  . Összegezve : átal és kormányzatunk országunk további fel 
emelkedését, egész népünk. javát-tartotta szem előtt, amikor határo- 
zott küzdelmet indított a bürokrácia: mindenfajta megnyilvánulása 


. ellen. Pártszervezeteinknek, . tömegszervezeteinknek, állami szerveink- 


nek ezért teljes erejükkel és tudásukkal támogatniuk kell a párt 
Központi Vezetőségét és a kormányt ebberi a munkában. Különösen 
nagy feladatok hárulnak a különböző fokozatú pártszervekre és 


hivatali pártszervezetekre, hiszen ők hivatottak arra, hogy területü- 


kön összefogják és irányítsák a bürokrácia elleni szervezett és rend- 
szeres küzdélmet, hogy nevelő- és felvilágosító munkájukkal segítsék 
a nehézségek leküzdését . és a feladatok megoldását. Csak a párt- 
szervek hathatós támogatásával vezethet a szocialista demokrácia 


kiszélesítéséért, a bürokrácia megsemmisíté éséért JNÉRE ott harc 
PoZOSB eredményekre, 


ől 


Az z egyszerűbb szövetkezeti formák 
. szérepe termelőszövetkezeti 
mozgalmunkban 


Írta GYENES ÁNTAL 


Szövetkezeti mozgalmunk. nagy TSA kossága a szövetkezés Wii 
céyszerűbb formáinak, általában a fokozatos . fejlődés elvének a. 
háttérbe szorulása a szövetkezetépítő munkában. Tudvalevő, hogy 


: Lenin az átmeneti szövetkezeti formáknak igen nagy jelentőséget 


tulajdonított a mezőgazdaság szocialista átépítésében, a dolgozó. 
parasztság szocialista útra való vezetésében. A. szövetkezetépítés 


külföldi és hazai "tapasztalata igazolkki Lenin tanításának helyes- 


ségét.. 
A Központi Vezeti Öség júliús 18—2 1 ülé sén . elfogadott hafá- 
tozáta ráirányította a párt figyelmét az egyszerűbb szövetkezeti 


. formhákra, s hangsúlyozta: , Legyenek ezek áz egyénileg dolgozó 


parasztok számára az együttműködés, a kollektív munka, a szövet- 


. kezéssel járó előnyök megismerésének iskolái, hogy ezáltal is köze- 


lebb kerüljenek a termelőszövetkezetekhez, amelyeket pártunk vál- 


 tozatlanul a legfontosabbaknak tekint a mezőgazdaság szocialista 
; átszervezése terén." 3 


. Nem kisebb jelentőségű ennél az az iránymutatás, amelyet a 
második. ötéves terv (ugyanezen az ülésen jóváhagyott) irányelvei - 
tartalmaznak a jelenlegi legfejlettebb (szocialista) szövetkezeti forma, 
a mezőgazdasági termelőszövetkezet közös, nagyüzemű. gazdaságának 


. fokozatos felépítésével kapcsolatban. " 


rmatésmálkntmztamáű ötszia köllött tetezáztztszttkeheztái zást 
. . ői 

A) 

mo. ; 


A fokozatosság jelentősége és szerepe. a lérüüti SzÖVEtkEZET (B 


ben abból következik, hogy a mezőgazdaság szocialista átalakítása 
. nem meglevő nagyüzemek társadalmasítását jelenti. A szocialista 


(szövetkezeti) nagyüzem a kisárutermelő gazdaságok önkéntes tömö- . 
rüléséből születik meg ; "a mezőgazdaság szocialista átszervezésének : 
megindításakor tehát még nincsenek, vagy . csak igen kismértékben 
vannak meg: létrehozásának objektív. és szubjektív feltételei. . 

.. Az átmeneti szövetkezeti FIRZESEBSB áá Aag a Gát HESZEKESÉSE ÉS 
gazdasági szerepük van. 3 
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Az átmeneti formák másik jelentősége abban ált, hogy lehetővé 
teszik -a termelőerőknek a. szocialista formákhoz képest szerényebb 
mérvű, de mégis jelentős fejlődését.. Az egyszerűbb szövetkezeti 
társulásoknak a termelőerők fejlesztésében. betöltött szerepe nagy 
fontosságú. a mezőgazdasági. termelés fejlesztése szempontjából, 
mivel lehetőség van arra, hogy ezek a formák rövid időn belül a 
dolgozó parasztság nagy. tömegeit egyesítsék.  . . 35 

. Végül az átmeneti formák jelentős szerepet töltenek be azáltal, 
hogy elősegítik a közös, nagyüzemű gazdaság megalapozásához -és 
gyors fejlődéséhez szükséges közös szövetkezeti alabok létrejöttét, 
Mivel a nagyüzem létrehozása nagyarányú beruházásokat követel, 
a szocialista formában a nagyüzem felépítése kedvezőbb feltéte- 
lek között történik meg akkor,.ha a tagság rendelkezik ilyen, ritég 
a szövetkezés alsóbb fokain megtéremtett közös alapokkal, illetve 
közös berendezésekkel. i úi a 5. sé, 
j o ; Ment ás ai az ge. 8 ggg 

Szövetkezeti mozgalmunkat — számos jelentős eredménye mel- 
lett — az jellemzi, hogy a szövetkezetépítő münkában korábban nem 
érvényesült következetesen a fokozatosság elvé ; lényegében kidolgó- 
zatlanoók maradtak alkalmazásának elméleti és gyakorlati kérdései. 
Emiatt, bár bizonyos átméneti típusok létrejöttek, szövetkezeti moz- 
. galmunk nem a szervesen egymáshoz kápcsolódó különböző formák 
rendszerét alkotta, A termelési szövetkézés egyszerűbb formái nem 
térjedtek el széles körben, söt az elmúlt években egyés típusok visszá- 
szorultak. i j 57. d VölÉ S GÉNEK Bé 

Pártunk I. szövetkezeti konferenciája 1948 júniusában feladat- 
" ként tűzte.ki a régi szövetkezeteknek a burzsoá elemektől való meg- 


tisztítását, s a földreform után létrejött földművesszövetkezetekre. 
alápozva a közös értékesítésre és beszerzésre alapozott egységes, demok- . 


ratikus falusi szövetkezetek megterémtését, mint olyan formáknak a 
kialakítását, amelyek a szövetkezés Tegafsóbb lépcsőjeként alkalmasak a 
parasztság túlnyomó tömegeinek a . megszervezésére, .s arra, hogy 


34. § 
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; öz a a." töriegekét a szövetkezés " magasabb" formái felé vigyék. 

. Létrfeis jött igen rövid idő álatt:a SZÖVOSZ-ban tömörített földműves- 
: . szövetkezetek széles hálózata, amely taglétszámát. tekintvé átfogta a 
: " dolgozó parasztság jelentős. részét, s pótolhatatlán szerepe.volt. a.kis- . 
: . kereskedelem szocialista átalakításában. A számszerű fejlesztés mel- 
: lett azonban nem történt meg jezelőben a szövetkezetekben a szövet- 
.. kezés, tényleges tartalmának kialakítása. A: földművesszövetkezetek a 


. múltban erősen elbürokratizálódtak, nem.voltak képesek kibontakoz- 
 tafni a parasztság túlnyomó tömegeinek szövetkezeti aktívitását, 


: "mely alapját képezte volna a termélési közösségek kialakításának. 
;  Erre-pedig annál-inkább szükség lett volna, mert ugyancsak a párt 
7 "I. szövetkezeti konferenciája célul tűzte ki a földművesszövetkezeti — 
. hálózat megteremtésével párhuzamosán a termelési szövétkezés meg- 
;, indítását is. A földművesszövetkezetek ily módon nem támogathatták 
a termelőszövetkezeti mozgalom kibontakoztatását, s bár az első 
:  térmelőszövetkezetek formálisan a földművesszövetkezetek keretében 
1 jöttek létre, valójában nem a földművesszövetkezetekből sarjadtak ki. 


j A földművesszövetkezeteknek . pedig voltak élő, demokratikus 
t:. szövetkezeti hagyományaik, melyeket a. földreform végrehajtásával 
kapcsolatban. létrehozott földművesszövetkezetektől örököltek. De 
: ezek is sorvadásnak indúltak a következő évek során, s velük együtt a 

: felszabadulás előtti szövetkezeti mozgalom demokratikus elemei is. 


0: A legutóbbi időben indult meg a földművesszövetkezeti moz- 
ki galom olyan irányú reformja, amely azt célozza, hogy a földműves- 
: . szövetkezetek valóban a dolgozó parasztság hatalmas tömegeinek a 
; . demokratikus. gazdasági szervezetei, legyenek, aktivizálják ezeket a 
: tömegeket, bevonják" a szövetkezeti tevékenységbe, a szövetkezeti 
. tagság — s nem csupán a vezető és felsőbb. szervek — közös ügyévé . 
, tegyék a szövetkezet ügyeit : valóságos kiesés Foztssékekke formálják 


ia szövetkezeteket,  : 


I A szövetkezeti demokrátjás hiánya , volt az egyik "oka annak, 
f. hös . a földművesszövetkezetek ném hoztak tömegestől létre olyan 
h átmeneti típusú termelési szövetkezeteket, "amelyek még nem követelik 
4 meg a föld bevitelét, összekötő kapcsok a beszerzési és értékesítési 


. forma és a termelési társulás magasabb formái között, éppen -ezért, 
. pótolhatatlan jelentőségük van a dolgozó. parasztok szocialista. átneve-. 


".. lésébén, a termelőerők fejlődésében s a termelési szövetkezés fejléts 
. tebb formáinak előkészítésében; ka 

ti Az. átmeneti formák lebecsüléséből következett, hogy nem irá- : 
; nyitottá feléjük a figyelmet a szövetkezeti propaganda sem. Párt- és 
, állami szerveink nem fordítottak gondot a kialakult formák tanulmá- 
.  nyozására, s főképpen riem jött létre a hatékony gazdasági ösztönzök- 


ve nek az. a rendszere, amely elősegítette volna elterjedésüket. 


tő Az: egyszerű termelési. társulások (földművesszövetkezeti szak- 
; csoportok) ss) edését az alábbi statisztika sk si 
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Szakcsoportok Tagok A tagok földe 
Időpont száma, száma területe (kh.) é 
1954. dec. 31. . 560 a 22 426 14 075 
1955. dec. 31. j 1113 "87 159 . 25 990 
1956. márc. 31]. 1 148 36 591" 20 655 


1956. jún. 31. — . 1 373. 42 651 . 29 456 


. A szakcsoportok megoszlása 1956. március alsén a következő 


volt : I 
Ézátá e tatmetek al özteseől 
I Index 1955. Index 1955. 
Szükesopork Száma dec. 31. — ] Taglétszám Í dec. 31. sz 
Ve megnevezése 100 100 
Szőlő, gyümölcs 260 109,2 11 675 911 
ú Zöldség Br 58 1183 1950 119 3 
Szántóföldi 137 63,7 3 230 128 
, Méhész 600 1138 17 296 105,9 
. Állattenyésztő 22 1294 805 95,5 . 
Egyéb (riző stb.) 71 98,6 1 632 1103 
. Összesen 1 148 1031. 36591 . 984 


Figyelembe kell venni, hogy a méhész szakcsopoórtok tagjai jó- 
részt nem parasztok ; s a szakcsoportok egész tagságának közel a felét 
ezeknek a csoportoknak tagsága teszi ki, amellett, hogy a méhész 
szakcsoportok működése (bár fontos), kevésbé jelentős a. mezőgazda- 
ság szocialista átszervezése szempontjából. 

Az egyszerű társulások tehát jelenleg is -Csak a dolgozó paraszt- 
ság töredékét tömörítik kereteik közé. Emellett a légutóbbi időkig . 
jelentős részük nem is fejtett ki tényleges szövetkezeti tevékenységet, 
mivel ennek feltételei hiányoztak. 

Szövetkezeti mozgalmunk jellegzetessége az, hogy egy időben 
kezdődött meg az egyszerű áruforgalmi és á termelőszövetkezeti moz- 
galom létrehozása, és már az első időszakban nagyobb szerepet kaptak 
a termelési szövetkezés magasabb formát. Míg csak szórványosan ala- " 
kultak egyszerű termelési társulások (földművesszövetkezeti szak- 
csoportok), nagyobb számban jöttek létre — különösen 1951-ben :és 
1952-ben — I. és II. típusú termelőszövetkezeti csoportok. Lényegében 
véve ebben jelentkezett nálunk a termelőszövetkezeti mozgalom foko- 
zatossága, (eltekintve a földművesszövetkezetektől, amelyek — mint 
erről már volt szó — az elmúlt években eGyee kevésbé töltötték be a 
nekik szánt szerepet), 
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" A termelőszövetkezeti csoportok és tagjaik száma, valamint föld- 
területük a mezőgazdasági termelőszövetkezetekhez képest 1955-ben 
a. következőképpen alakult 1 . 


. — 1 1955 az 1954. év 
1964. december 31.] 1955. december 31. százalékában 


tszcs, 


mg. tsz. 


mg. tsz. 


Szövetkezetek j MÉ 
:" száma 3 239 1 142 3 759 1 057 116,1 92,6 
sszes területe 9. I 
1000 kh. 1 548 332] 1938 299 ] 1281 Í 901 
Szántóterülete 5 A 4.1 j 
1000 kh-ban 1 365 285 1519 257 127,3 00,0 
Családok száma ! 136442 Í 50239 Í 197028 Í 47925 144 4 95 4 
Tagok száma .174583 ][ 55369 [253355] 52146] 1451 94.2 


. A legutóbbi években tehát a termelőszövetkezeti csoportok fej- 


! . Jödése visszaesett. j 


Olyan nézetek kezdtek lábrakapni, hogy a fejlődés adott szaka- 
szán már ezek a (viszonylag magasabb) formák is túlhaladottak". 
Ez az egyik oka annak, hogy a termelőszövetkezeti csoportok 
száma állandóan csökken, a mezőgazdasági termelőszövetkezetekbe 
átlépő és kilépő tagok számát nem ellensúlyozza a belépők száma. 
A másik oka az, hogy a dolgozó parasztság számára nem elég vonzók 
ezek a szövetkezetek, mindenekelőtt pedig, hogy elterjedésüket nem 
alapozta meg az eredményesen működő egyszerű termelési társu- 
lások széleskörű kibontakozása. 8 d j 

. Meg kell még ezzel kapcsolatban jegyezni azt is, hogy az 1951-ben 


. és 1952-ben létrejött nagyobb számú I-es és II-es típusú termelőszövet- 


kezeti csoportokba számos helyen , menekülésszerűen" tömörültek a 
dolgozó parasztok, tehát nem a közös termelés szándékával, ellen- 
kezőleg, azzal a céllal, hogy e csoportban lényegileg az egyéni gazdál- 
kodást folytatják tovább. Emellett igen sokszor a csoportok létre- 


. hozásánál közreműködő párt- és állami szervek az akkor igen magas 


adó- és beadási kedvezményt hangsúlyozták ki, s nem egyúttal a közös 
termelés előnyeit. Mindennek következtében sok csoport csak formá- 


. lisan jött létre. Ez. egyrészt azzal a következménnyel járt, hogy a 


kívülálló parasztokra a csoport semmi vonzóerőt nem jelentett, más- 


.. 


. § Ilyen nézetek még ma is jelentkeznek. A Komárom megyei Tat köz- 
ségben például a! közelmúltban 24 dolgozó parasztcsalád termelőszövetkezeti 
csoportot akart alakítani. Kezdeményezésüket támogatta a helyi tanács. 
A megyei pártbizottság mezőgazdasági osztályvezetőjétől és a járási párt- 
bizottság titkárától azonban nem dicséretet kapott ezért. Az illető elótássakjal . 
az volt a véleményük, hogy a termelőszövetkezeti csoport — nem szövetkezet. 


. Közbelépésük eredményeképpen a dolgozó parasztók kedve elment a szövet- 


kezéstől, most már termelőszövetkezeti csoportot sem akarnak alakítani. 
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részt azzal, igás a párt- és állami funkcionáriusok egy része a szocias 


listá . fejlődés nem előremutató, hanem SIÓ: tényezőjének kezdte . 
kezelni ezeket a csoportokat. 

Az átmeneti formák terjedését. gátolja az is, hogy a párt- és Éli. i 
szervek általában türelmetlenül bántak ezekkel a termelési közössé- 
gekkel,. a továbblépést sürgetik olyan esetben is, amikor ennek az, 


ki objektív feltételei még egyáltalán nem jöttek été Különösen gyakori 


ez a termelőszövetkezeti csoportokkal kapcsolatban". Sokszor emiatt. 
vonakodnak a dolgozó parasztok ilyen közösségekbe lépni. Az alsóbb 


fokú termelési : közösségbeni részvételtől való tartózkodás mögött " 


ilyen esetekben lényegében véve a magasabb fokú szövetkezéstől való 


. idegenkedés jelentkezik. Nyilvánvaló, hogy azok a dolgozó parasztok, 


akik egyszerűbb társulásba vagy alacsonyabb . fokú termelőszövet- 
kezeti csoportba tömörülnek, éppen azért választják ezt a formát, 
mert ennek az előnyeiről vannak meggyőződve. Nem lehet kívánni, 
hogy feltétlenül azzal a céllal kezdjék meg a szövetkezeti tevékeny- 
séget, hogy rövidesen áttérnek a szövetkezés. magasabb fokára. 
A velük szembeni türelmetlenség gátolta fejlődésüket, és csökken- 
tette az átmeneti formák vonzó hatását. 

Hozzájárul ehhez az az általánosan elterjedt helytelen gyakorlat, 
hogy mivel a csoportban nem halmozódtak még fel olyan elemek, 


. amelyek a tagságot a magasabb fokú társulásba való átfejlődésre 


késztetnék, s emiatt a csoport nem hajlandó átalakulni mezőgazda- 
sági termelőszövetkezetté, a csoport egy vészét szakítják le és léptetik 


. be a fejlettebb formába. Szegeden például 11. termelőszövetkezeti 


csoportot akartak lényegében véve feláldozni azért, hogy haladottabb 
tagjaikból eéyeHén mezőgazdasági termelő szövetkezetet hozzanak 
létre. 

A termelőszövetkezeti csoport továbbfejlő jdésériek természetes 
útja ezzel szemben az, hogy az alapszabály elemi követelményein túl- 
menően, fokozatosan megteremtik és növelik a közös alapokat, közös 
termelőeszközöket kezdenek vásárolni, gazdálkodásuk egy, majd . 
több ágában megvalósítják a közös vagyont és a közös munkát. Tehát . 


közelednek a közös termelés fejlettebb típusához; mindenekelőtt az 


ily módon szerzett tapasztalatok késztetik a csoportot az átfejlődésre. 

Mi az oka viszont annak, hogy a létrejött átmeneti formák nem 
töltötték be kellően a szerepüket, nagyrészt megrekedtek a megala- , 
kuláskori színvonalon, nem fejlődtek tovább? Ennek az okát min- 
denekelőtt abban kell keresni, hogy fogyatékos volt a gazdasági ösz- 
tönzés rendszere, nem segítette elő a közös felhalmozást, a magasabb : 


t Egyes esetekben a párt által elítélt módszerektől sem riadtak vissza, 
Így például a Baranya megyei Újpetre községben. úgy akarták elősegíteni 
a termelőcsoport átalakulását mezőgazdasági termelőszövetkezetté, "hogy 
a csoport által közösen használt tartalékterület után utólag szabálytalanul 
hatalmas adó- és beadási hátralékot vetettek ki, amely egyes esetekben 
50—60 mázsa búzát és 50000 forintot tett ki. 
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formák felé való" előrehaladást, sőt. sok tekintetben "egyenesen az 


alacsonyabb fokú forma fenntartásában tette érdekeltté a tagokat, 
 Olyari helyzet alakult ki, hogy például a jól működő, alapszabály 
szerint gazdálkodó termelőszövetkezeti csoportok tagjai kedvezőbb 


" gazdasági helyzetben voltak, mint általában a mezőgazdasági termelő- . 


.. szövetkezetek tagjai, Élvezték a nagyüzemi termelés bizonyos elő- 
. . nyeit. (Meg kell jegyezni, hogy a nagyüzemi fölény jelenleg nálunk 


öle 
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mindenekelőtt a növénytermesztésben alakult ki, s a termelőszövete 
kezeti csoportok éppen a növénytermesztésben valósítják meg a közös 


tevékenységet.) Ugyanakkor egyénileg, tehát a mezőgazdasági ter- 


melőszövetkezeteknél nagyobb szabadsággal termeltek és értékesí- 
tettek, ami számukra a mezőgazdasági termelőszövetkezetekkel szem- 


. beni. előnyöket biztosított. 


. A július 18—20-i központi vezetőségi ülés fontos megállapításoc 


I kat tett a mezőgazdasági termelőszövetkezetek állarni irányításával és 


á szövetkezeti értékesítéssel kapcsolatban, s a Minisztertanács leg-. 
utóbbi határozata alapján bozott állami intézkedések — többek között 
— éppén azt a célt szolgálják, hogy a mezőgazdasági termelőszövet- 
kezetek közös"értékesítése ne hátrányokat, hanem — ami természe- 


.tes — jelentős előnyöket biztosítson az egyéni értékesítéshez képest. 


Ugyancsak intézkedések történtek azoknak a fölösleges megkötött- 
ségeknek a megszüntetésére, amelyek kedvezőtlen hatással voltak a 
mezőgazdasági termelőszövetkezetek termelésének fejlődésére, A hely- 
zet tehát ezen a téren a jövőben feltétlenül javulni fog. 

A termelőszövetkezeti csoportok fejlődését egyéb kisebb jelentő- 
ségű, de helyileg jelentős tényezők is gátolják. Így például sok helyen 


"a tagok nagy részének nem élethivatása a földművelés (pártszer- 


vezeti, tanács-, földművesszövetkezeti funkcionáriusok és alkalma- 
zottak, iparosok, postások, vasutasok stb.). A gépállomás megszántja, 
részbén elveti földjüket. A növényápolásban, betakarításban rész- 
ben maguk is részt vesznek, részben másokat fogadnak meg: ezekre 


. a munkákra ; a fogatos munkákat pedig a csoport fogatos tagjai vég- 


zik el számukra. Nem érdékük a csoport továbbfejlődése, mert a 
magasabb típusban munka szerinti elosztás érvényesül, s helyettük 


ott. nem dolgózik senki. . 


. " Ahhoz, Hogy a csoportok élete egészségessé váljék, fejlődésük 
biztosítva. legyen, mindezeket a gátló tényezőket ki kell küszöbölni, 
.. A fő feladat azonban : az egyszerűbb szövetkezeti formák töme- 
ges elterjedésének a biztosítása. 
. : A következőkben azokra a tényezőkre szándékszom kitérni, ame- 
lyék ezt — véleményem szerint — feltétlenül szükségessé teszik. 
.: . Mielőtt azonban erre rátérnék, röviden ismertetem egy termelő- 


. szövetkezeti csoport (ma mezőgazdasági termelőszövetkezet) törté- 


netét. Ennek a szövetkezetnek a története nem tipikus, de rendkívül 
tanulságos, mert felvillantja az átmeneti formákban rejlő lehetősé- 


geket. 
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A karcagi Lenini Igazság termelőszövétkezetről van szó, amely 


1951 februárjában alakult az I-es típusú alapszabály szerint. (Elnöke 
Bártfai Sándor 18 holdas középpaáraszt lett, S az ma is.) A tagok kere- 


" ken 2600 holdat vittek be a csoportba. Kapott ezen felül acsoport , 
600 hold tartalékterületet. (Meg kell. jegyezni, hogy a szövetkezet a " 
földrendezés során rossz, hideg, kötött, vizes talajú területet kapott, : 
a hozzácsatolt tartalékterület egy része TOSSZ legelő, más része gyenge . 


szántó.) 


tett. Előbb a rizsterület művélésében is az I-es típusú alapszabályt 
akarták alkalmazni. Itt azonban nehézségeik támadtak; a tagok 
nehezén voltak rávehetők a kubik-munkára. A következő évben ezért 
a rizstermelésben áttértek a III. típusú alapszabály alkalmazására, 


Ez eredményesnek mutatkozott ; 1952-ben már: 270 kat. hold közös. 
rizstelepük volt. A közös rizstelep mellett — egyre növekvő mérték: . 
ben — más kultúrák területén is alkalmazni kezdték a közös művelést; kés 


A földet erre a célra a tagok adták össze, 


A szövetkezetben tehát párhuzamosan két típusú gazdálkodás 


folyt. A III. típusú alapszabály szerint művelt terület évről évre 
növekedett. Az állami és párti sionér toe közül sokan úgy véle- 
kedtek, hogy a szövetkezet rossz úton jár: elősegíti az I-es típusú gazs 
dálkodás konzerválását, mert a tágok, amikor a földjük egy részét 
átadják a közös termelés céljára, megszabadulnak a progresszív be- 
szolgáltatás és adózás terhétől, s: így ellene lesznek annak, hogy 
a csoport átalakuljon III. típusú termelőszövetkezetté. (Azt a gondok: 


kozást tükrözi ez a vélemény, hogy a termelőszövetkezeti csoportok . 


tagjait is — s még inkább természetesen az egyénileg gazdálkodó. 
kat — az adó- és a beszolgáltatási politika viszi a magasabb fokú 
szövetkezés útjára, s nem a közös" gazdálkodás előnyei.) 

A szövetkezet mindjárt az első gazdasági évben megkezdte a közös 
vagyon megteremtését; a rizstelepből származó jövedelem egy. 
részét fordították erre a célra (1952-ben már vólt 400 birkájuk, 32 
sertésük, 2 lovuk s különböző gazdasági felszerélésük). — . 

1953-ban már 1800 kat. holdát tett ki a.közös terület. Ebben az 
évben (kitűnő rizstermés volt) 64 forintot fizettek ki egy munka- 


egységre, s a következő évben is szépen fizettek, bár a rizs. rosszabbul 


sikerült. Halastavat is létesítettek 1954-ben és 1955-ben 30—30 
holdon. 

1955-ben már 2600 holdat tett ki a III. típusú alapszabály szerint 
közös művelésbe vett terület. Ekkor már volt 500 juhuk, 8. lovuk, 
120 sertésük 18 szarvasmarhájuk, 200 baromfiuk, 4 traktoruk, 1 
cséplőgépük; 8 megvásárolt tanyából gazdasági épületeket alakítots 


tak, volt lakatos-, bognár- és aszkalosrathelyük, gazdasági felszerelé- I 


sük stb. 


Ilyen előzmények után, 1955 öszkni alakult át a csöport mező- . 4 
gazdasági termelőszövetkezetté, Az átalakuláskor két milliónyi közös 1 
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A csoport a megalakulás után 170 kat. .holdon rizstelepet létesf- 


AZ EGYSZERŰBB SZÖVETKEZETI FORMÁK 


TEGSÉGÉ volt. Azóta tovább növelték a közös vagyont, fejlesztették 
gazdaságukat ; jobban állnak, mint sok, korábban vagy egy. időben 
alakult mezőgazdasági termelőszövetkezet. 

Idézhetnénk még néhány hasonló példát, olyan. eseteket, amikor 


a szövetkezeti csoportban fokozatosan teremtődnek meg a magasabb 
- . típusba való átfejlődés gazdasági és — ezzel szoros kapcsolatban. — " 


szubjektív feltételei. Ismertethetnénk. olyan mezőgazdasági . termelő- 


. szövetkezeteket, amelyek egyszerű társulásként indultak, olyanokat 


is, . amelyek 1-es típusú termelőcsoportként kezdték a "működésü- 


.ket, fokozatosan tértek rá a termelés erre legalkalmasabb ágai: 


ban. a II. típusú alapszabály . alkalmazására (a gabonatermelés- 
,ben), majd a III. típusú alapszabály alkalmazására (sertéshízlalás, 
"öntözéses termelés stb.) ; gyarapították a közös vagyont. Anélkül, 
hogy erre céltudatosan törekedtek volna, a szövétkezés belső ereje 


. vitte őket erre az útra, amelyet — mint. már hangsúlyoztam — nem 


egyengetett számukra eléggé sem az anyagi ösztönzők rendszere, sem 
a . szövetkezeti propaganda. öné maradtak Egyételéka 


kk 


. Mielőtt: játérsleazokádk as kölni a ztlátásk amelyek — 


E véleményem szerint — megkövetelik a fokozatosság elvének követke- 


zetes alkalmazását, elöljáróban hangsúlyozni kívánom, hogy amikor 
a fokozatosságról általában beszélek, ezt a fogalmat nem szűkítem le 
az egyszerűbb szövetkezeti formák alkalmazására, hanem ezalatt 
értem a jelenleg legmagasabb fokú termelési közösségek (mezőgazda- 
sági  termelőszövetkezetek) közös gazdaságának olyan módon való 


. felépítését is, hogy fokozatosan hozzák létre a termelés egyes ágaiban 
. a közös, nagyüzemi termelés feltételeit. 


I Vannak, akiknek az a véleményük, hogy a fokozatos fejlődés 
elvének. a széleskörű alkalmazása talán helyes lett volna a szövet- 


. kezeti szervező munka megindításakor, de szövetkezeti mozgalmunk 
. ma már túlhaladt azon a szakaszon, amikor a fokozatos fejlödés elvét 


szövetkezetépítő munkánk középpontjába állíthatnánk. . 
Indokolt volna ez a nézet abban az esetben, ha a korábban érvé- 


. nyesült szövetkezet-szervezési módszereink megváltoztatása nélkül 


lehetséges volna szövetkezeti mozgalmunk egészséges alapokon való 
olyan arányú továbbfejlesztésére, hogy az végül a dolgozó parasztság 
egészét átfogja, s ezzel párhuzamosan biztosítsa a mezőgazdasági ter- 
melés fejlesztésében kitűzött feladatok megvalósítását. 

. Azonban nem ez a helyzet. Ezt több jelenség bizonyítja. 

.:1. Erre figyelmeztet mindenekelőtt a .mezőgazdasági. termelő- 
szövet kezetek szociális összetétele, s az ebben bekövetkezett változások. 

Tudvalevő, hogy nálunk a mezőgazdasági termelés fő tényező- 
jévé, a proletárdiktatúra kivívása után, a középbaraszt vált. A fel — 
szabadulás után, a szocialista építést "megelőző szakaszban, a közép- 
HArASZTO száma IGÉVTEKSKÖSA IS RENÉSSÉSÉB A .középparasztság 


. 
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jelentőségét azonban számarányán túlmenően fokozza a birtokában 
levő termelőeszközök mennyisége és termelési szaktudása. 

. A statisztika szerint az utóbbi években a mezőgazdasági termelő- 
szövetkezetek tagságában csökkent a birtokos parasztok arátriya 
(1954. december 31. és 1955. december .31. között 64,7 százalék- 
. ról 63,5 százalékra), s különösen csökkent a középparasztok aránya, 
Nincsenek megközelítően is pontos számítások arra nézve, hogy a 
középparasztság hány százalékát teszi ki az egész dolgozó parasztságe 
nak ; becslések szerint közel a felét, egyes számítások szerint több 
mint a felét. Ezzel szemben a statisztika szerint a középparasztok. 
aránya a mezőgazdasági termelőszövetkezetekben 1952-ben 34,6 szá- 
zalékot, 1953-ban 300 százalékot, 1954-ben 280 százalékot, 1955- 
. ben pedig 27,7 százalékot tett ki. A középparasztok száma a mező- 
gazdasági termelőszövetkezetekben 1955. december 31-én 18 859-cel 
kevesebb, mint 1952. december 21-én, a földnélküliek és nem mező- 
gazdasági . foglalkozásúaké pedig 23 461-gyel több. 

Meg kell azonban jegyezni, hogy a. statisztikát csak annyiban 
fogadhatjuk el hitelesnek, amennyiben a tendenciára rávilágít. Maguk 
a számok kétségtelenül nem pontosak. Ugyanis a statisztika minden 
7 kat. holdnál nagyobb területen gazdálkodót középparasztnak tekint, . 
tehát csak.a rétegződés egyik, bár kétségtelenül fontos tényezőjét 
veszi alapul (azt is sablonosan). Egyébként a szövetkezeti (közös és 
háztáji) állatállomány nagysága is arról tanúskodik, hogy a közép- 
parasztok száma a mezőgazdasági termelőszövetkezetekben jóval . 
kisebb, mint amennyit a statisztika kimutat. B a 

.. Az 1956-os fejlődés előzetes adatai azt bizonyítják, hogy a mező- 
gazdasági termelőszövetkezetekben a középparasztok aránya tovább 
csökkent. Az új termelőszövetkezet tagjainak jelentős része földriél- 
küli, nagy részük az iparból tért vissza. 3 . va 

Hogy ez a tendencia milyen következményekkel jár az új ter- 
melőszövetkezetek gazdálkodási színvonalára és a megnövékedettek 
megerősödésére, világosan mutatják az alábbi adatok: 1955-ben 
(amikor az állatok bevitelét az alapszabáíyzat értelmében megköve- 
telték) kereken százezer belépő tag 6849 szarvasmarhát és 7254 lovat 
vitt be a szövetkezetbe. Még kedvezőtlenebb a helyezet, ha nem 
számítjuk azokat a megyéket (s ezek a legintenztvebb állattenyésztő 
megyék közé tartoznak), áhol a Központi Vezetőség megállapítása 
szerint a szövetkezeti fejlesztésnél megengedhetetlen eszközöket vet- 
tek igénybe. (A többi megyékben minden 16. család vitt be szarvas 
marhát és minden 10. lovat.) Ja É 

Feltétlenül le kell azonban vonni az ismertetett számokból azt a 
: következtetést, hogy szövetkezeti mozgalmunk csak akkor bontakoze 
hatik ki még szélesebben, s fejlődhetik tovább egészséges alapokon, 
há megvizsgáljuk a szövetkezetépítés módszereit abból a szempontból, 
hogy mennyire SZolRÁLJÉS a középparasztság megnyerésének a korábbi- 

gszerüséggel felmerülő feladatát. 3 


nál is nagyobb szüks 


a Fi 
. . 
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Nem feladata ennek a cikknek, hogy feltárja a középparasztok 
tartózkodásának valamennyi okát és az ebből következő feladatokat. 
" Ezek az okok összetettek, s éppen ezért valamennyi gátló tényező 
megszüntetésére egyszerre kell erőfeszítéseket tennünk. 

- Az egyik következtetés, amelyet kétségtelenül le kell vonni a 


jszé parasztságnak a mezőgazdasági termelőszövetkezetektől való 
. tartózkodásábólt a fokozatosság elvének széleskörű, következetes 


alkalmazása, az-ólyan szövetkezeti társulások támogatása, amelyek 
alkalmasak arra, hogy a szövetkezés útjára vezessék a szövetkezés 
szocialista formáj ával szemben még bizalmatlan középparasztok nagy 
tömegeit. 

j 2. A fokozatosság elvének a következetes alkalmazása mellett 


: szólnak a szövetkezetépítés gazdasági tapasztalatai is. 


Mezőgazdasági termelőszövetkezeteinket általában az jellemzi, 


: hogy eltekintve a kiváló termelőszövetkezetek tekintélyes, de ma még 


a szövetkezetek kis hányadát alkotó rétegétől, csak korlátozottan jöt- 
tek létre a termelés nagyüzemi feltételei, illetve sok esetben oly módon 
jöttek létre, hogy ugyanakkor a termelés külterjesen alakult a környező 
egyéni gazdaságokhoz képest, és azoknak a gazdaságoknak a jelentős 
részéhez képest is, amelyekből ezek a szövetkezetek létrejöttek. 
A mezőgazdasági termelőszövetkezetek az elmúlt években kétség- 


. telenül erősödtek. Az elmúlt évben például a szövetkezetek termelése 


gyorsabban növekedett, mint az egyénileg dolgozó parasztok ter- 


. melése, s a fő. növényekből nagyobb átlagterméseket értek el, mint az 
3 egyénileg termelő parasztok. Ennek ellenére a területegységre jutó 


termelés és árutermelés a mezőgazdasági termelőszövetkezetekben 
(a: közös gazdaság és a háztáji gazdaság termelését. együttvéve) 
mind a növénytermelésben — s ezen belül a szántóföldi termelésben 
is —, mind az állattenyésztésben lényegesen kisebb, mint az egyéni 
gazdaságokban. Az elmaradás oka, különösen ami az állattenyésztést 


. illeti, mindenekelőtt az, hogy a szövetkezetek jelentős részében a 


termelés nagyüzemi feltételei csak részben jöttek létre. 
. Jellemzően rávilágít az itt jelentkező problémákra az is, hogy az 
állatsűrűség az igen kis területű mezőgazdasági termelőszövetkezetek 


. kategóriájában nagyobb és fokozatosan csökken a nagyobb területű 


szövetkezetek. csoportjaiban. Az 1—2000 kat. holdas termelőszövet- 
kezetekben az állatsűrűség jóval kisebb, mint a 200 kat. holdnál 
kisebb területű szövetkezetekben, amelyekben a közös állatállomány 
elhel yezése : általában nem igényel lényeges beruházást, viszont. kor- 


szerű nagyüzemi állattenyésztésről sem lehet beszélni. 


Az állam természetesen jelentős segítséget ad a termelőszövetke- 
zeteknek a nagyüzemi feltételek létrehozásában, s így a termelő- 
szövetkezetek számára legnagyobb teherként jelentkező építkezési . 


ő beruházásokban is. 


Az állami támogatás azonban nem helyettesítheti a tagok gazdas 
sági ÖRÉEVEKENSSEBEB amely többek között a szövétkezeti FEBR fek 


se 
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halmozásában, a. szövetkezeti vagyon gyarapításában áll, s ami egyik 
fő jellemzője az eredményesen dolgozó szövetkezeti közösségeknek, . 
. . Gyorsítaná természetesen a szövetkezeti mozgalom fejlődését, ha 
az állam a jelenleginél több segítséget tudna adni a közös gazdaság : 
felépítéséhez. Lehetőségeink azonban korlátozottak, s emiatt — bár — 
az állami támogatás az elmúlt években növekedett — a növekedés 
mérve elmarádt a szövetkezetek számszerű gyarapodásának ütemétől, 
A termelőszövetkezetek 1955-ben több hosszúlejáratú hitelt kaptak, 
mint az előző évben, s ezen belül az építkezési beruházások kerete is 
növekedett, mégis 100 kat. hold termelőszövetkezeti területre kevesebb 
beruházási hitel jutott, mint a megelőző esztendőben, ugyanakkor, 
amikor több ok miatt (az átalakítható épületek hiánya, az építő- 
anyag megdrágulása következtében) ugyanannyi beruházási összeg- 
ből kevesebbet lehetett építeni. ; 
S ha emellett tekintetbe vesszük, hogy a meglevő termelőszövet- " 
.kezeti állatállomány (amely sokkal kisebb a kívánatosnál !) jelentős 
része ma sincs többé-kevésbé nagyüzeminek nevezhető épületekben 
elhelyezve, akkor világossá válik, hogy a jövőben a rendelkezésre 
álló állami eszközökkel mindenekelőtt a korábban megalakult szövet- 
kezetek építkezési problémáinak a megoldását kell elősegíteni. Csak 
így válik ugyanis lehetővé, hogy a meglevő mezőgazdasági termelő-  ! 
szövetkezetek elérjék az állattenyésztésben az egyéni gazdaságok szín- ! 
vonalát, $ minél előbb jelentős fölényt harcolhassanak ki ezen a téren, ; 
; 
! 
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Elengedhetetlen feltétele ez annák, hogy a mezőgazdasági termelő- 
szövetkezetek vonzóbbá váljanak a még egyénileg termelő parasztok, 
különösen a középparasztók előtt. — kg eg 8 

. Ez egyúttal népgazdasági érdek is. Egy pillanatra sem téveszt- 
"hetjük ugyanis szem elől, hogy az életszínvonal emelése az élelmiszer- 
fogyasztás jelenlegi színvonala és szerkezete következtében, min- 
denekelőtt a mezőgazdasági termelés, s elsősorban az állattenyésztés — 
fejlesztésének a kérdése. A termelőszövetkezetek részesedése az ország 
mezőgazdasági területéből ma már olyan nagy, hogy termelésüknek 
jelentős szerepe van az ország. ellátásában. es 
. . Ugyanakkor, amikor gondoskodni kell-a mezőgazdasági termelő- 
szövetkezetek termelésének (elsősorban állattenyésztésének) gyors 
fejlődéséről, elő kell segíteni, hogy. a. jövőben fokozatosan, még a 
szövetkezés alsóbb fokain olyan közös alabok jöjjenek létre, amelyek 
lehetővé teszik a nagyüzemi létesítményeknek mindenekelőtt a szövetkezet . 1 
 erőiből való létrehozását, természetesen az állam segítsége mellett. ) 

. 8. A szövetkezetépítés fokozatos módszere mellett szól, annak f 
szükségességét támasztja alá a tagosítás problémája. di 

A nagyüzem létrehozása szükségessé teszi, hogy a szövetkezetbe. 

vitt földeket összefüggő, nagy táblákba vonják össze. (Ez már a ter- 
melőszövetkezeti csoport esetében is szükségessé válik.) Sem a szövet- 
kezeti termelés megszilárdulása, sem áz egyénileg dolgozó parasztok 


úú 
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. termelési biztonsága szempontjából nem közömbös, hogy ez milyen 


körülmények között történik. 8 
. : Ha a község dolgozó parasztjainak á többsége egyesül termelő- 


szövetkezetbe, földrendezés válik szükségessé, amely lényegében véve 


5 egyszer s mindenkorra megoldja a problémát. Ha egy határrész dol- 
. .. gozó parasztjai egyesülnek, akkor tagosításra van szükség, de az kevés 


egyéni föld megmozgatását: teszi szükségessé és: több lehetőség van á . 
földcsere békés megegyezéssel való megoldására. Egészén más a hély- 
zet, ha az új termelőszövetkezet tagjai a község dolgozó parasztjainak 
a kisebbségét alkotják, s földjeik a határ különböző részein feksze- 
nek: Ilyen esetben a tagosítás sok egyénileg termelő parasztot érint; 


.§ legtöbbször nem lehet megnyugtató rendezést elérni. . 


A szövetkezetépítés eddig követett módszere következtében áltas 


. tában szükségessé váltak az ugyanazon község területén sűrűn meg- 
ismétlődő tagosítások, s a földmozgás csak akkor jutott nyugvópontra, 


amikor a község túlnyomó része termelőszövetkezetekbe tömörült. 


. Mivel pedig ez az esetek többségében fokról fokra, évenként történő 


belépésekkel valósult meg, a tagosítás kilátása állandó bizonytalansági 


. . tényezőként zavarta a termelést, különösképpen az egyénileg termelő 


parasztok termelését, de a mezőgazdasági termelőszövetkezetek s még 


. inkább a termelőszövetkezeti csoportok termelését . is. 


. A tagosítás. feltételeinek megszigorítása, az évenkénti tagosítás 


. lehetőségének megszüntetése csak kismértékben csökkenti á tágo- 


sítások negatív hatását. Amíg ugyanis a tagosítás lehetősége fennáll, 
a. bizonytalanság nem szűnik meg, legfeljebb a tagosítás kedvezőtlen 


. kísérőjelenségei nem ismétlődnek meg évenként. Ugyanakkor viszont 


két tagosítás közötti években a termelőszövetkezetekbe lépett parasz- 
tok földjei szétszórt parcellákban hevernek a határ különböző részein; 


ami az egyik oka annak, hogy a többé-kevésbé kialakult s tago- 
sított földön gazdálkodó termelőszövetkezetek nem. szívesen látják . 


az új belépőket. 8 - 0 SENNA sál 
. Nemcsak a termelési bizonytalanság kiküszöböléséről van tehát 
itt szó, hanem arról is, hogy a szövetkezetek megerősödését rendkívül 


gátolja a szövetkezetek területének és taglétszámának állandó válto- 


zása; Állami gazdaságaink példája bizonyítja, hogy a nagyüzem tény- 
leges kialakulásának alapvető feltétele a megállapodottság. De ezt 
bizonyítják kiemelkedő szövetkezeteink tapasztalatai is. ül 

A termelőszövetkezeti termelés fejlődésénék meggyorsítása szük- 


.Ségessé teszi; hogy a szövetkezetek többé-kevésbé véglegesnek 


mondható térülettel, taglétszámmal és gazdasági központokkal jöjje- 
nek létre, s megalakulásuk után ne a taglétszám szaporítása (ha sok 
a. föld), vagy a föld gyarapítása (ha sok a tag), vagy: mindkettő (ha . 


.kicsi a szövetkezet), hanem a közös termelés nagyjából végleges meg- 


szervezése legyen a fő gondjuk. ezé an 
. .. Nem kismértékű az a termelési kiesés, ami évről évre a tagosítás 
sok miatt következik be. (Eltekintve most a tagosítások politikai 
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vonatkozásaitól:) Fontos: gazdásági és politikai érdek fűződik ezért.  . 
oz, hogy a sSzövetkezetépítés . olyan : inódszerét helyezzük elős 


térbe, amely nem tesz szükségessé nagy földmozgással j járó tagosítást, 
Nem történhetik ez másként, minthogy az egész község vagy egy 


határrész összefüggő területének dolgozó parasztjait egyszerre vonjuk; . 


be a szövetkezésbe. Nem ismeretlen ez a módszer nálunk. Már vannak, 
nem is kis számban, termelőszövetkezeti községeink. Hogyan segít sük 
azonban elő, hogy az ilyen út feltétélei minél előbb megérjenek ott is, 
ahol jelenleg még a dolgozó parasztok többsége bizalmatlan a mező- 


gazdasági termelőszövetkezettel, vagy a termelőcsoporttal szemben? 


Erre csak egy mód van : az olyan termelői társulások tömeges kibon- 
. takoztatása, amelyek még nem teszik szükségessé a tagosítást (s ezért 
az ilyen" társulásokba a dolgozó parasztokat könnyebb bevonni), de 


megkedveltetik velük a szövetkezeti összefogást, s ezáltal fokozatosan 


. megteremtik a " termelőszövetkezeti egyesülés feltételeit. 
N agy jelentősége van ebből a szempontból a különböző alkalmi 


(közös szántásra, vetésre, kártevők elleni védékezésre stb.-re létre-c - ; 
. jött) alkalmi társúlásoknak, különösen a géphásználati társulásoknak. : 


Az ilyen egyesülések közelebb hozzák egymáshoz a földszomszédokat, 
. megismertetik velük az összefogás és a gépi munka előnyeit. Nyilván- 


való, hogy ha a falvakat át meg átszövik a közös termelés egyes ele- . . 
. meit megvalósító legkülönbözőbb társulások, hamarabb nyílik lehető-  , 
ség arra, hogy összefüggő térületek dolgozó parasztjainak a többsége . 


önként termelőszövetkezetet alakítson, s a mainál sokkal kevesebb 


problémával megoldódjék a földek nagy táblákba váló összevonása. . 
(Ehhez persze azis kell, hogy a szövetkezés sokkal inkább paraszti : . 
üggyé váljék, s a földek összevonása is minidenekelő jtt a dolgozó parasz- : : 


tok gondja s egymás közötti ügye legyen.) 


4. Végül van még egy szempont, amélyet féltétlenül ki kell emel-. 


nünk azoknak a tényezőknek a sorában, amelyek a fokozatosság 


következetes, a múlthoz képest összéhasonlíthatatlanul szélesebb körű — 


alkalmazását követelik. 


Jelenleg az a. helyzet, hogy a népgazdaság mezőgazdasági termés. 


kekkel való ellátásában az egyéni gazdáságoknak túlnyomó szerepük 
van. Ezért elengedhetetlenül szükséges, hogy a szövetkezeti mozga- 
. lom további kibontakoztatásával párhuzamosan az állam támogatást 
nyújtson a kisárutermelő . barasztgazdaságnak is termelési lehetőségei 
. maximális kihasználásában. Ez a kettős feladat, amely elvileg feltét- 
lenül helyes és szükségszerű, a gyakorlatban eddig lényegében véve 


RL ÉKESA ELEMBE, Vág tűnt. Ez az alápja olyan nézetek keletkezésének, 


. hogy vagy egyik feladaton dolgozunk, vagy a másikon, nem lehet 
. egy időben segítséget adni a kisárutermelő parasztoknak termelésük 


növelésére és ugyanakkor, ugyanazokat a parasztokat a termelési. 


szövetkezés felé irányítani. 


" Egyetlen megoldása van ennek a mindeddig ellentmmondónak kai 


tűnt feladatnak : mindenekelőtt oly módon támogathi a. kisárutermelő ; 


v 
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Stee hogy egyúttal a szövetkezeti gazdálkodás elemeit. vigyük be 
gazdaságukba, § elősegítsük az igy létrejött alacsonyabb fokú terme- 
lési. közösségek előrehaladását a szövetkezés: fejlettebb formái felé, 


. Ugyanakkor támogatni kell természetesen azokat a dolgozó parasz- 
. tókat is, akik még nem kapcsolódtak be a szövetkezeti mozgalomba. 


Mivel azonbari helyes szövetkezeti politika mellett lehetőség van arra, 


. hogy viszonylag rövid időn. belül a dolgozó parasztok jelentős . része 


kapcsolódjék. be a szövetkezeti mozgalomba, annak valamely fokán, 
s a szövetkezés előnyei a dolgozó parasztság egyre nagyobb tömegei 
számára válnak kézzelfoghatóvá, az eddig sacgoldhatatlankak ESÉS 
slenémandás GÁTAT véve megszűnik. 


0.8 
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"A megelőző évek során — , amint erről. már szó volt — Tétrejöttek 


: bizonyos átmeneti formák, s azok a szakcsoportok és termelőszövet- 


.kezeti csoportok, amelyek kedvező körülmények közé kerültek, szép 
eredményeket értek el a termelés növelése, .a közös alapok meg- 


 terermntése és növelése s a tagság szocialista átformálása. teréri. 


A legutóbbi időkben hozott intézkedések kibővítették . ezeknek I 


(a formáknak a körét. 


Szövetkezeti mozgalmunk- szerkezetét. a Minisztertanács leg- 


ütóbbi, erre. vonatkozó határozata ATRYENESSEBE a következő MR PREG; lehet 
felvázolni. I 


Földművesszövetkezetek. - 


. /" , Alkalmi termelési társulások. 


Termelési szakcsoportok. 

Szakszövetkezetek. 

. . Termelőszövetkezeti csöpörtök. 

Mezőgazdasági termelőszövetkezetek. 

. A földművesszövetkezet, termelőszövetkezeti sszpörtok és mező- 

gazdasági termélőszövetkezetek. jéllege és tevékenységi köre. ismert. 
Részben újak, részben. kevésbé. ismertek a köztük levő átmeneti 
formák, 
. Az alkalmi tevvjélü; társulások egy-egy termelési vagy "mtikas 
folyamat. (gyümölcs-, szőölőtelepítés, szántás, vetés, . permetezés stb.) 
közös elvégzésére, egyes termelési . eszközök; vetőmagvak, anyagok, 
közös beszerzésére, egyes. termelvények közös . értékesítésére, egy 
időszakra: alakulnak. A termelői szakcsoportok hosszabb időre szóló 
társulások valamely növény termelésére vagy állatfajta. tenyésztésére, 
közös , géphasználatra, egyes állati és növényi termékek közös feldol- 
gozására. A szakszövetkezetek értékesítő és beszerző társulások ; vala- 
mely növényfajta termelését . vagy. állatfajta. tenyésztését, állati és 
növényi termékek feldolgozását végzik. Ez utóbbiak a földműves- 
szövetkezetekhez hásonló, önálló szövetkezetek, a.két előbbi viszont 
a földművesszövetkezet" keretében működik. . TNEE . 
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" Az előbbiektől jellegileg elütő, speciális: -——m S igen fontos — szö- 
vetkezetek a takárékszövetkezetek. 
Mivel lényegében véve csák a. legutóbbi időben terelődött rá 


. újra a figyelem a legegyszerűbb. termelési közösségekre, fontos, hogy — 


párt- és állami-szerveink tovább kutassák a szövetkezés lehetséges I 


formáit, felhasználva ebben a munkában gyér, de azért nem jelenték- 
telen szövetkezeti hagyományainkat, s különösképpen pedig a paraszt- 
ság kezdeményező erejét. A konkrét formák tekintetében különösen 
. "gazdaggá kell válnia az egyszerű termelési szövetkezésnek. Érvényt 

. kell szerezni annak az intézkedésnek, hogy az alkalmi társulások, tere 
melési szakcsoportok működési szabályait, a. szakszövetkezetek alap- 
szabályait bizonyos — csak a legalapvetőbb kérdésekre kiterjedő —, 
tág irányelvek, illetve mintaalapszabály alapján a dolgozó parasztok 


teljesen önállóan, saját elgondolásaik alapján készíthessék el. N yil-. 


vánvaló, hogy a legmegfelelőbb konkrét formákat csak a gyakorlat 
teremtheti meg, s az egyszerű szövetkezés még fel nem tárt lehetősé- 
geit csak maguk, a gazdasági helyzetük javítására törekvő dolgozó 
" parasztok tudják feltárni. 

Az utóbbi hetekben, a júliusi határozat és az azt követő állami. 
. intézkedések nyomán, erőteljes pezsgés indult meg az egyszerűbb 
szövetkezeti társulások terén is. Nemcsak számszerűen jelentős -a 


fejlődés (egy hónap alatt annyi társulás alakult, mint azelőtt egy j 


egész esztendő folyamán), a most megindult fejlődésnek helyenként 
sajátos, előremutató vonásai is vannak. Sok újabban létrejött társulás 
a kollektív termelés irányába mutat. (Például közös burgonyaterme-. 
lésre alakult társulások Somogy megyében, takarmány- és takarmány- 
magtermesztő társulás Dombovárott, közös telepítést tervező szőlő- 
és. gyümölcstársulások Szabolcs megyében stb.) S ami nem kevésbé 
jelentős : ezekben a meglehetősen magas színvonalú társulásokban a 
falu legtekintélyesebb, legjobb gazdái a légaktívabbak. 

Ez is azt bizonyítja, ami különben egy pillanatig sem lehetett 

kétséges, hogy a mezőgazdasági termelőszövetkezeteken kívülálló 
dolgozó parasztok nem idegenkednek a szövetkezéstől (sőt a kol- 
lektív termeléstől sem), riagyon is foglalkoztatja őket a szövetkezés 
. gondolata, s nagy kedvvel, találékonysággal fognak hozzá a Szövet- 
kezéshez. ott, áhol teret engednek alkotó kedvének, s nem sablono- 
kat, hanem segítséget kapnak elgondolásaik megvalósításában. 
." Minél gazdagabbá válik szövetkezeti mozgalmunk a szövetkezés 
formdi tekintetében, annál nagyobb tömegeket . képes rövid időn 
belül magával ragadni. A párt- és az állami vezetés rendkívül fontos 
feladata, hogy a helyileg kialakult formákat. -tarrulimánysssas s ja 
bevált kezdeményezéseket: népszerűsítse. 

A fokozatosság érvényesítése szempontjából azonban nem atnilultra 
a különböző fokozatok, formák, társulási alakzatok kimunkálása:a 
döntő. feladat. Általában természetesen meg kell határozni szövet- 
kezeti mozgalmunk felépítését, a legegyszerűbb összefogás formtáitól 
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(a Tegmagasább fokú termelési közösségig, dé a dolgozó parasztok kez- 


deményező erejére, alkotókészségére kell bíznunk, hogy élve a lehető- 
ségekkel, megalkossák a helyileg legalkalmasabb, gazdálkodásuk irá- 


. nyának; szokásaiknak, hagyományaiknak legmegfelelőbb gazdasági 


egyesülési formákat. 


. Ennél. fontosabb. azonban az anyagi ösztönzés rendszerének . a : 


. kiépítése és állandó tökéletesítése, azoknak az erőknek a növelése, 
.ámelyek a dolgozó parasztokat különböző típusú termelési közösségek 
létrehozására késztetik, s egyben a társulás mind magasabb fokát I 


teszik számukra kívánatossá. Anyagi, gazdasági ösztönzőkről van szó 
és nem adminisztratív kedvezményekről, amelyeknek van bizonyos 


szerepük, de ezt a szerepet. szövetkezeti politikánk korábban túlérté- 
kelte, s túlnyomórészt erre alapozta szövetkezeti mozgalmunk előre- 


haladását. 
. Fontos, hogy az anyagi ösztönzés rendszere ugyanakkor, amikor 


általában elősegíti a szövetkezeti tömörülést, fokozott előnyöket bizto- 
. sítson a magasabb fokú szövetkezeti formáknak. Ez a kérdés elvileg nem 


si bonyolult, hiszen természetes, hogy a szövetkezés magasabb fokai 
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nagyobb lehetőségeket biztosítanak a termelés növelésére. A gyakor- 


. latban azonban mutatkoznak problémák ezen a téren. A múltban 


az. anyagi ösztönzés nem serkentette eléggé az alacsonyabb fokú 


"társulásban tömörült parasztokat arra, hogy termelőközösségüket 


magasabb fokra emeljék. Sőt bizonyos. fokig olyan helyzet alakult ki, 
hogy felfelé haladva az anyagi ösztönzés ereje csökkent. . 
Az anyagi ösztönzés rendszerét tehát hatékonyabbá kell tenni, 


. ugyanakkor gondoskodni kell arról, hogy elősegítse magasabb fokú 


társulások létrejöttét. 

Ezt a célt szolgálja a Minisztertanács említett határozata, amely 
nek intézkedései nagymértékben fokozzák az előbbiekben ismertetett 
formák vonzóerejét, különösen a, közös értékesítésben (6 feldolgozás- 
ban) érvényesített előnyök révén. I 

Az anyagi ösztönzők között nagy jelentőségük van a különböző, Új; 


j gazdaságilag indokolt kedvezményeknek. Ezek között különösen fon- 
. tosak a gépállomási kedvezmények és emellett a szerződéses termelte: 


tésnél nyújtott kedvezmények. Helyesnek. látszik, hogy a kedvezmény 
mértékét mindenekelőtt ne. attól tegyék függővé, hogy milyen fokú. 
társulásról van szó (ez bürokratikussá tenné a dolgot), hanem attól, 


. hogy adott esetben a termelési közösség milyen mértékben teremti meg, 


a nagyüzemi feltételeket, akár a gépállomási munka, akár a szerződéses 
termeltetésről stb.-ről van szó. Ilyen elgondolást tükröz a határozat- 
nak az az intézkedése például, hogy bármilyen társulásnak, 30 kat. 
holdat meghaladó összefüggő táblán végzett.gépi munka esetén, a 
termelőszövetkezeti csoportokra megállapított kedvezményt kell 
adni. . Annál fontosabb ez, mert ha az egyszerűbb szövetkezés. 
arányúvá — éppen ezért a konkrét formákat illetően sokrétűvé 


"5 válik, sok esetben nehéz lenne eldönteni, hogy valamely termelési 
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közösség — tartalmát tekintve — a szövetkezés melyik fokát valósítja 
meg. A szövetkezésben lényegébén véve két csomópont van, az egyik, 
a közös.beszerzés és értékesítésen túlmenően a közös termelés egyes 
elemeinek a megvalósítása, a másik, a szocialista elemek túlsúlyba- 
jutása a gazdálkodásban (amit jelenleg a mezőgazdasági: termelő- 
szövetkezeti forma valósít meg, s ezáltal minőségileg s nemcsak foko- 
zatban különbözik az alacsonyabb fokú társulásoktól). A földművése 
. szövetkezet és a mezőgazdasági termelőszövetkezet között az. át- 
. "menet számtalan változatban valósulhat meg". 
. — Valószínűnek tartom, hogy az adó- és beadási kedvezmény jelenleg 
"indokolatlanul nagy. j B. 
Már korábban bebizonyosodott, hogy az akkori I. és II. típusú 
termelőszövetkezeti csoportoknak nyújtott igen nagyarányú kedvez- 
mény nem segítette elő a termelőszövetkezeti .csoportok. fejlődését, 
a közös alapok megteremtését. Az anyagi ösztönzők között nem az 
ilyen típusú, hanem a közös termelést és a termelés növelését köz- 
vetlenül elősegítő kedvezmények a. legfontosabbak. — 8 


.. A jelentőségénél jóval kisebb szerépet kapott viszont nálunk -az 
ösztönzésnek kétségtelenül leghatásosabb eszköze, az tudniillik, hogy 
a termelési közösségbe tömörült parasztok olcsón szerezhessenek nagy- 
tizemi termelőeszközöket és nagyüzemi építkezések céljára :Szolgáló 
építőanyagot. Érdemes lenne megvizsgálni, ném lenne-e helyes: a 
beadásnál és az adózásnál jelentkező kedvezmények bizonyos mértékű 
csökkentése mellett, a mainál sokkal olcsóbban adni nagyüzemi ter- 
melőeszközöket és építőanyagokat a termelőszövetkezeteknek éppen 
úgy, mint az ilyen nagyüzemi eszközök és. berendezések kihasználására 
létesült bármilyen termelési közösségnek. —— Lé 

A gépek közös beszerzésének lehetővé tétele feltétlenül vonzóbbá 
tenné a szövetkezeti társulást. Nagy jelentősége van ebből a szempont- 
ból annak, hogy a Minisztertanács határozata értelmében a termelő- 
szövetkezetek már most is vásárolhatnak — bár még korlátolt meny- 
nyiségben — univerzális traktorokat, vontatókat és teherautókat. 


KK ágát esése lása a s ázlábáz ért azé ál alársáét átt ét éb 


Szükséges lenne megvizsgálni, hogy hogyan lehetne a jelentkező . : 


irényeket minél gyorsabban - kielégíteni, másrészt, hogy milven to- 
vábbi lépéseket lehetne tenni ezen a térén — amint hangsúlyoztam -—-, 
a gépek beszerzési árának csökkentése mellett. €. 8 


s Most is felmerül például olyan probléma, hogy a minimális követel- 
ményeket. (közös szántás, vetés) megvalósító termelőszövetkezeti csoportnál 
alacsonyabb fokot képvisel-e az olyan gyümölcstermelő társulás, amelyben 
a tagok csak gyümölcsös területükkel szerepelnek, szántóterületükkel nem, 
viszont nagyüzemi gyümölcsösben, közösen dolgoznak, tehát magasabb szín- 
vonalon, mint a csak szántóval rendelkező termelőszövetkezeti tagok a szántó- 
földön. Mivel a dolog rendezetlen, a. helyi szervek álláspontja az, hogy ala- 
csonyabb fokot képviselnek, tehát nem illetik meg azok a kedvezmények, 
amik a termelőszövetkezeti csoportokat megilletik. Szerintem ez helytelőn. 
Viszont ilyen álláspontra vezet a mai rendszer merevsége. adr li 
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la tsz ásták ák 


. AZ EGYSZERŰBB SZÖVETKEZETI FORMÁK 


"A :nagyüzerni térmelőeszközök, a nagyüzemi célra szolgáló építő- i 
ágak forgalombahozatala, illetve olcsósága feltétlenül serkentő 
hatással volna a közös alapok. megteremtésére és növekedésére, a szö- 


. vetkezés bármilyen fokán. Fel keli tételezni, hogy. ilyen feltételek mel- 


$.. 


lett...a. termélőszövetkezetbe - tömörülő dolgozó parasztok hajlandók 


. lénnének már a megalakuláskor bizonyos anyagi áldozatokat is hozni 


. a közös gazdaság, á nagyüzem megvalósítása érdekében, ami külön- 


0... 


ben a szövetkezés természetes alapelve, de nálunk ezt az elvet csak 
a szövetkezés alsóbb fokán, a földművesszövetkezetekben alkalmaz- 


: zák (szövetkezeti részjegy). Mindenesetre aj jánlatos lenne ilyen 


jöt éjs kísérleteket folytatni. 


A nál ötéves terv Sádáayélyél szerint , lehetővé -kell tenni, 


. hogy a jövőben a mezőgazdasági termelőszövetkezetekbe belépő dol- 
. gozó parasztok a háztáji kereteket meghaladó haszonállat-állományt 


. olyan ütemben vigyék a szövetkezetbe, ahogyan megteremtették az 


elhelyezés lehetőségét és a közös gazdaságban szükséges takarmány- 


alapot .. 


Ezzel a szövetkezeti nagyüzem felépítésének sajátos, új, foko- 
ztás "módja válik lehetővé. Ez azintézkedés igeni nagy jelentőségű ter- 
melőszövetkezeti mozgalmunk fejlődése és a szövetkezeti termelés 
fejlődése szempontjából. 

::.. A. gyakorlat . azt bizonyítja, hogy fölös erőfeszítésekkel, jár. 


"nezőgazdasági termelőszövetkezetnek, mint szocialista formának 
.. szocialista tartalommal való megtöltése olyan körülmények között, 


. amikor a magasabb fokú forma objektív és szubjektív feltételei 


. méri érlelődtek meg. A forma és a: tartalom közötti ellentmondá- 


sok egyfelől.a munkafegyelem, a köztulajdonhoz való viszony terén 
jelentkeznek, másfelől pedig. a termelés kültérjes irányú fejlődésé- 


ben, s a termelési színvorial visszaesésében vagy stagnálásában. Ez az 


állapot, különösen ha a szövetkezet szervezésénél meg nem engedhető 


. eszközöket is alkalmaztak, viszonylag hosszú ideig tarthat, s a javulás 


lassan indul meg. Ílyen körülményék. között túlságosan nagy. szerepet 


: kápnak a gazdasági irányítás adminisztratív : módszerei, amelyek a 


szocialista forma megvédését és a szövetkezeti tagság öntevékenysé- 
gének a helyettesítését célozzák. 3 
Hogyán lehet elkerülni, hogy az említett ellentmondások előáll- 


3 jának? Egyfelől. azáltal, hogy szabad teret adunk az egyszerűbb 


szövetkezeti társulásoknak (gondoskodva azoknak a gazdasági rugók- 
nak a megteremtéséről, amelyek ézeket a szövetkezés magasabb 


. formái felé viszik). Másfelől, ha tudomásul vésszük azt.a kétség- 


telen tényt, hogy szocialista nagyüzem mezőgazdasági termelő- " 
szövetkezet . megalakulásával még nem jött létre, annak létrejötte 
mindenképpen. fokozátos folyamat, s ennek. a tudatában szervezzük 
még a TMEZŐSAZGASÁBA termelőszövetkezeteket. Ebben az esetben a 


; 
; .6i 


i ses 


. GYENES ANTAL Ü 


tagság célul tűzi ki a szocialista nagyüzem létrehozását, a termelő. 


. eszközök társadalmasítását azonban olyan ütemben hajtja végre, 
amilyen ütemben létrehozza az illető termelési ág nagyüzemesítésének 


gazdasági feltételeit. sz 3 
. . A nagyüzemi feltételek hiánya a megalakuláskor mindenekelőtt 
az állattenyésztésben jelentkezik. Arról van tehát szó, hogy a mező- 
gazdasági. termelőszövetkezet tagsága" a. megalakulás után azonnal 
megvalósítja a közös munkát (és a munka szerinti részesedést) a 
növénytermesztésben (ahol ez különösebb beruházásokat nem kíván, 
csupán a földek összevonását), az állattenyésztésben azonbán csak akkor, 
amikor ennek a feltételeit (építkezés) megteremtette. Az állattenyész- 
tésen belül is érvényesíteni lehet a fókozatosságot, s általában a leg- 
utoljára kerülhet a sor a legnagyobb beruházásokat követelő közös 
tehenészet létrehozására BEAR a ja mák 

. Világos, hogy a termelőszövetkezetek fejlődését elősegíti, ha nem 
erőszakolunk szocialista és nagyüzemi keretekbe olyan termelési ága- 
kat, amelyek — mivel a nagyüzem feltételei nincsenek meg, ebben a 


keretben nem fejlődhetnek. Ugyanakkor viszont mód nyílik egyes ter- . 
melési ágak, elsősorban a növénytermesztés társadalmasítására, ezeke . 


ben az ágakban á kollektív tulajdon és a kollektív munka bevezeté- 


sére, olyan körülmények között, amikor a termelés többi ágában mg 


nem értek meg ennek a feltételei... : . . -. Eh. 
Ebben az esetben a közös gazdaság felépítésének új, a feltételek- 
hez igazodó módszeréről, s nem új átmeneti fórmáról van szó. Az így 


létrejövő mezőgazdasági termelőszövetkezet . alapvetően különbözik 


az alacsonyabb fokú termelési társulásoktól. A. különbség abban áll, 
hogy az ilyen szövetkezetben részben már megvalósul a közös vagyon 
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és a közös munka, s-a tagok tudatosan vállalják, célul tűzik ki a nagy- — 
üzemű szocialista termelés még hiányzó feltételeinek a megteremtéstt. — 


Ez utóbbi követelmény egyáltalán nem áll fenn a többi szövetkezeti 
. formával kapcsolatban, sőt az a természetes, hogy az alacsonyabb fokú 


termelési közösség tagjai az adott formát, mint pillanatnyilag maximár 


lis célt valósítják meg. € : e bá 
A közös gazdaság felépítésének új, helyes.és feltétlenül eredmé 

nyes módszerével kapcsolatban merülnék fel problémák, amelyek 

abból adódnak, hogy a. szövetkezet működésének első szakaszában 


FE ásta it e 4 hzage ús sál ffsat őő 


a növénytermelés már kollektív, az állattenyésztés vagy annak egyes : 
ágai még egyéniek. Sürgős feladat ezeknek a kérdéseknek a rendezése, : 
s mindenképpen szükséges, hogy a szövetkezetek tagjai bizonyos 
irányelveket kapjanak érre vonatkozóan, amelyek alapján helyi szar . 
bályokat dolgozhatnak ki. Hangsúlyozni kell azonban, hogy ezek-.a " 
problémák semmiképpen sem zavarhatják a termelőszövetkezet műkö ; 
dését, amennyiben a szövetkezet önként jött. létre, s a tagságnak való- . 
ban elhatározott szándéka, hogy a közös gazdaságot a termelés valg" 


mennyi ágában létrehozza. 


e 


f 
1 
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. AZ EGYSZERŰBB SZÖVETKEZETI FORMÁK 


:- " Kikell még térnünk atra, az egész cikk mondanivalójával kapcso- — 


: latban felmerülő kérdésre, hogy a fokozatos formák nagyarányú elter- 


asz o €tt- 


htzez 


sa ET 


S Sz s eR 


jedésének elősegítése nem jelent-e a mezőgazdasági termelőszövetkeze- 
teket háttérbe szorító fordulatot: Egy ilyen fordulat súlyos hatással volna " 
a meglevő mezőgazdasági termelőszövetkezetekre, akadályozná azok 
megszilárdulását, zavart keltene a negyedmilliós szövetkezeti paraszt- 
ságban, súlyos politikai és gazdasági következményekkel járna, 
A Központi Vezetőség határozottan állást foglalt a mezőgazdasági 
tteermelőszövetkezeti mozgalom további kibontakoztatása, a mező- 
gazdaság szocialista átszervezése mellett. A Központi Vezetőség 1956. 


július 18—21-i határozata elvileg helyesen koordinálta a két fela- 
: datot, amikor hangsúlyozta, hogy a mezőgazdasági termelőszövetkezeti 
. tíbus előnyének a kihangsúlyozása mellett, minden megkötés nélkül, elő 
.kell segíteni az egyszerűbb formák terj edését és fokozatos fejlődését 


a közös gazdálkodás útján. 
A gyakorlatban azonban még mindig mutatkoznak e tekintetben 


problémák. 


. A helyi szerveknél még mindig mutatkozik ellenállás az egysze- 


. rűbb formákkal szemben, és ez az ellenállás akadályozza a légutóbbi 


időben hozott. helyes intézkedések hatásának kibontakozását. Fel- 
tétlenül le kell küzdeni a funkcionáriusok egy részénél az egyszerűbb 
társulásokkal szemben mutatkozó idégenkedést, értetlenséget, tuda- 
tosítani kell azt, hogy a mezőgazdaságban előttünk álló feladatokat a 
szövetkezés alsóbb fökú ú formáinak a felhasználása nélkül nem tudjuk 
megoldani: 

. A másik SróblénÁ annak biztosítása, hogy az egyszerűbb ter- 
melési formák ne fékezzék, ellenkezöleg meggyorsítsák a mezőgazda- 
.ság szocialista átszervezésének a folyamatát. Itt azonban nemcsak 


. arról van szó (s ebben a. vonatkozásban ki kell égészítenünk a koráb-. 


bán elmondottakat), hogy: szervező munkánk iránya s.a gazdasági 
ösztönzök rendszere olyan kell hogy legyen, hogy elősegítse az egy- 
szerűbb társulások előrehaladását a szocialista forma felé. Ez a prob- 


. léma elvezet a mezőgazdasági: termelőszövetkezetek termelési színvona- 


lának, konstrukciójának, a szövetkezetek állami irányításának, a szövet- 
kezeti termelés berendezésének a kérdéseihez. 

. Nem tartozik e cikk keretébe ezeknek a kérdéseknek-a vizsgálata, 
ugyanakkor nem lehet hallgatni róluk, mert szoros kapcsolatban 
vannak az egyszerűbb társulások elterj edésével, .még inkább az 
egyszerűbb termelési közösségekriek a fejlettebb formák felé való 
előrehaladásával, végső soron a mezőgazdaság szocialista diszervezésé- 
nek egészséges alapokon való .előrehaladásával. 

Itt két feladat jelentkezik. Egyrészt maximális támogatást kell 


. nyújtani a meglevő mezőgazdasági termelőszövetkezeteknek terme- 
;. lésük gyors fejlesztésében; elsősorban ide kell irányítani a rendelke- 


. zésre álló anyagi "eszközöket, A .szövetkezeti mozgalom első feladata 


; 
t 


ma; a működő termelőszövetkezétek gazdasági felvirágoztatása. j 


EVENES- VAGNUT AB 


kagjő 
e. hg 


. Másrészt termelő szövétkezetit ózsákhádie vizsgálat át ki kéli 
fáj eszteni a. fnezőgazdasági termelőszövetkezetekre is, abból a szeémm-— 


pontból, hogy mennyire. vonzó az adótt forma a dolgozó parasztság sSzá- 


mára, elsősorban a középparasztság ma. ms szövetkezeten kívülálló . 


nagy tömegei számára." . 


. ." Az ezzel kapcsolatban felmérülő Has széleskörű vizsgálatot követelő 
— - problémák közül csak egyet (véleményem szerint a legfontosabbat) 


emelem ki. A kérdés abban áll : tökéletesen oldottuk-e meg a szövét- . 


kezetek állami irányításának (s ezen belül a tervgazdálkodás követel- 
. ményeinek) a szövetkezeti csoporttulajdon jellegével való össze- 
egyeztetését, az állami és szövetkezeti csoportérdek, valamint a szöjet- 
kezeti kollektíva és a tágok egyéni érdekének az összehangolását. Úgy 
gondolom, mindenekelőtt ez a terület az, amelyen további vizs 


gálatunknak helye van, mert a legszorosabb kapcsolatban van azzal a . 


. kérdéssel, . hogy mennyire .vonzzák a . szövetkezetek legfejlettebb 
formái a még kívülálló "középparasztságot. 


Szükségszerűnek látszik, hogy a vizsgálat kiterjedjen mindenek- ; 


-előtt olyan vonatkozásokra, mint a termelőszövetkezetek és gép- 
. állomások kapcsolata, általában. a gépek alkalmazásának módja 

. (vagy módjai) a termelőszövetkezeti termelésben. Kétségtelen ugyanis, 
hogy a kisárutermelő gazdaság forradalmasításában, a szocializmus 
"útjára való vezetésében legdöntőbb szerepe a nagyüzemi technikának, 
. a gépeknek van. Ezt a legfontosabb forradalmasító erőt még nem 
sikerült teljes mértékben kihasználnunk. Úgy. gondolom : lehetséges 
olyan megoldást találni, amely a társadalmi érdek sérelme nélkül, 
sőt annak javára, lehetővé teszi, hogy a szövetkezet rendelkezhessék 
a termelés valamennyi feltételével. . : 


A társadalmi és szövetkezeti csoportérdek éredményesebb Össze- 
egyeztetésére történtek előremutató intézkedések (a szövetkezeteket 
terhelő indokolatlan kötöttségek megszüntetése, bizonyos mennyiségű 
. univerzális traktor, vontató forgalombahozatala a termelőszövetkeze- 
tek és termelőszövetkezeti csoportok szárnára stb.). Többek között 


éppen ebben az irányban kellene folytatni a további kutatást, s meg- ] 


vizsgálni. a termelőszövetkezetek és gépállomások kapcsolat át is. 


. Végsősorban csak ennek a problémának a felvetésével lehet 
választ adni arra a kérdésre is, hogy az egyszerűbb formák előtérbe 
kerülése és elterjedése, nem főgj; a-e minden akaratunk, felvilágosító 
munkánk ellenére fékezni a mezőgazdasági termelőszövetkezetek 


számbeli fejlődését. (Másfelől viszont a, kérdés úgy is áll, hogy a 


dolgozó parasztság jelentős részének a mezőgazdasági termelőszövet- 


. kezetektől váló HUZÁGOZÁSA nem fogja-e fékezni az egyszerübb formák : 


fejlődését is.) 


Ilyen összefüggésben " viszont, határozott . választ lehet . adni a : 


kérdésre : az egyszerűbb formák széleskörű elterj edése, a mezőgazda- 


sági termelőszövetkezetek vonzóerejének növelése s a közös szása 
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felépítésének . új módszere mellett éppen nem a mezőgazdaság SZO- 


. cialista átalakításának lelassulását, hanem annak 7 ZEGGGYŰTÉKÉES 
sk ak sz ő 


szi 3 
sk 


Végezetül badgligózát kell, hogy sás a fokozatosság elvét 


szövetkezeti mózfalmunkban. -következétesen. csak" most kezdjük 
, megvalósítani, éppen ezért JenyeBEkEn véve új úton járunk. Koránt- 


.  semí jelenti ez az 


. mények között született néhány . olyan kezdeményezés, . melynek 
1 jelentőségét párt- és állámi szerveink idejében nem értékelték. 


A fokozatosság elvének háttérbeszorulása káros volt, nehezítette 


. "a Szövetkezeti mozgalom kibontakozását, s ugyanakkor amikor kiváló 


termelőszövetkezeteink a nagyüzemi szocialista termelés nagyszerű 
példáit mutatják, egész szövétkezeti mozgalmunk bizonyos kedvezőt- 


len. jelenségei nem utolsósorban a fokozatosság elvének. háttérbe- 


szorulásából következnek. . 
. Szövetkezeti mozgalmunkat. egészséges ális tgvább fejleszte- 
nünk csak a fokozatosság elvének maximális. érvényesítésével lehet, 


.§ ez nemcsak azt jelenti,. hogy következetesen érvényt kell szerez- 


nünk, a már meghozott intézkedéseknek, hánem azt is, hogy a júliusi 


3 központi vezetőségi ülés határozatának szellemébén tökéletesítenünk, 


javítanunk kell szövetkezeti. mozgalmunk szervezetét, különösképpen 


. a gazdasági ösztönzők rendszerét, a. formák tekintetében pedig tág 


teret ádva a népi. kezdeményezésnek, az . élete JAAMÁSÉSÉT B SRSÉBYB 


5 sészára parasztság alkotó FGJÉMESS E 


azt bagy nipncsehek. tapásztalataink- ezen a.téren, Ki- 
. alakultak a múltban bizonyos átmeneti formák, egyesek elég széles 
. körben el is terjedtek, s működésükből számos következtetést von-- 
" hatunk le. Mindenekelőtt azt, hogy ezek a formák -egyáltalán nem 
. életképtelenek, jóllehet számos tényező akadályozta kifejlődésüket. 
(Az önkéntesség megsértése, a gazdasági ösztönzők rendszerének 
. nem tökéletes volta, a túlságos kötöttségek, merev előírások, az 
átmeneti formák lebecsülése stb.) Ennek ellenére szerencsés körül-" 


máté mar mennie 


/ 


vs A szöcialísíd nerelés 


és a népi Köllégttst mozgalom ss 


1ARt PATAKI FERENC 


§ Vé 


"Az elmúlt Hönápótbat a népi kollégiumok kérdése ismét bad. 


mottevő társadalmi "rétegek figyelmének középpontjába került. 


Csaknem az. egész magyar sajtóra kiterjedő. vitá pezsdült a kollégiumi 


nevelés kérdéseiről, a NÉKOSZ politikai.és pedagógiai megítéléséről, 


" A Politikai Bizottságnak a kollégiumi mozgalomról szóló határozata : 


összegezte a. vita tanulságait és gyakorlati következtetéseit. Hasznos- 
nak és pozitívnak ítélte a NÉKOÖSZ szerepét nevelésügyünk s szocia- 
. lista értelmiségünk fejlődésében, és szükségesnek tartotta a kollégiumi 


nevelés helyes elveinek újjáteremtését. Az indíték itt is a XX. kong- 


resszus eszmei. és politikai hatásában rejlik. A marxista ideológiai és. 


politikai gyakorlat elmúlt szakaszának alkotó. felülvizsgálata, dog- 
mákká kövesedett tételeinek, szektás, antileninista vonásainak 


elvetése hazánkban is lehetővé tette számos igaztalan tétel módosf- . 


tását. A NÉKOSZ kérdésében pedig múlhatatlanul szükséges volt 
bizonyos meggyökeresedett nézetek élvetésére, a kollégiumi nevelés 
gondolatának politikai és pedagógiai újjáértékelésére, a NÉKOSZ 
. valóságos vívmányainak és valóságos hibáinak igaz arányokat szem 


előtt tartó számbavételére, Sürgetően szükséges volt ez a sokezernyi . 


népi kollégista — ma megannyi. értelmiségi munkás. — népi koljé- 
giumban, töltött éveinek helyes megítélése, .a velük szembeni poli- 
tikai bizalom teljes helyreállítása érdekében. E feladatot az elmúlt 


hónapok említett vitái és megnyilatkozásai jórészt elvégezték. Ez 


a sürgetőbb tennivaló azonban háttérbe .szorította a kollégiumi 
nevelés pedagógiai koncepciójának alaposabb, elemzőbb vizsgálatát, 
Márpedig ez nem kevésbé sürgető feladat ! Előfeltétele annak, hogy 
a kollégiumi nevelés gondolata ne maradjon —. ugyan igaz meg- 
. világításban — nevelésügyünk, ifjúsági mozgalmunk tiszteletre méltó 
hagyománya, hanem a szocialista nevelés ügye formáló tényezőjévé 
váljék. Annál is inkább, hiszen az ifjúság nevelése minden szocia-. 
lista ország mérhetetlenül fontos tennivalója. — 

"Fokozza a népi kollégiumi mozgalom iránti érdeklődést az. a 
körülmény, hogy a .N ÉKOSZ nevelésügyünk sajátos, nemzeti fortáe 
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sokból táplálkozó képződménye "volt, Oly módon vált a. szocialista 
, nevelés intézményévé, hogy magába olvasztotta és a szocialista 
 nevelődés céljaira alkalmassá tette a haladó magyar. nevelésügy 
százados kollégiumi. hagyományait. Kétségtelen, hogy "a kollégiumi 
5 nevelés szocialista. típusának kialakítása és kikísérletezése nevelés- 
ünk sajátos nemzeti hozzáj árulása a marxista pedagógia általános. 
fejlődéséhez. Különösen éppen. világos ez most a XX. kongresszus 
nevelésügyi." " mondanivalójának, az iskola-kollégiumi rendszer ter- 
I vének" isrneretében. Ugyanakkor nyilvánvaló az is, hogy a népi 
kollégiumi mozgalom fejlődése megrekedésének, majd pedig a moz- 
galom megszűnése okainak vizsgálata úlmutat a szűkebben vett 
" névelésügy határain és magának a népi kollégiumi mozgalomnak 
"a:hibáin is. Tágabb elméleti-politikai kérdésnek összetevőrészeként 
, merült fel; Éspedig annak, hogy a dogmatizmus és a szektás  poli- 
" tikai gyakorlat milyen károkat okozott szocialista fejlődésünk egyes 
: sajátos, nemzeti talajról sarjadt jelenségei kifejlődésének. A XX, 
; ; kongresszus s a Központi Vezetőség. legutóbbi határozata nyilván- 
: valóvá teszi, hogy . a marxiznmus-—-eniniízmus alapelveihéz és "a szo- 
5 cialísta építés Szovjetunió gyakorlatában igazolt általános érvényű 
törvényeihez való ragaszkodás feltételezi az egyes országok szocia- 
? lista; fejlődése során a törnegek. alkotó munkájában fogant, .Saj játosan 
nemzeti jelenségek iránti érzékenységet, ezek ápolását és kitelje- 
; sítését. Aki ezt tagadja, a tömegek sokszínű, a szocialista építés 
: sotán nemzeti. sajátosat is produkáló alkotó erejébe vetett hitet 
: veti el. A tömegek szerepéről szóló marxista—leninista tanításnak 
E ugyanis szerves — bár eddig teljesen elhanyagolt -— része a tömegek 
5 alkotó tevékenysége sajátos nemzeti vondsainak vizsgálata, ezek szabad. 
? és teljes érvényre. juttatásának. problémája. A Központi Vezetőség 
"legutóbbi határozata — alkotóan élve a marxizmus--leninizmus miód- 
; , szerével - -— ez előtt a folyamat előtt is szélesre tárta az utat. 
A népi kollégiumok ügye tehát nem egyszerűen egy indokolat- . 
me88 súlyos elbírálás alá került ifjúsági-pedagógiai mozgalom újjá- 
" értékelését jelenti. Nem is csak egyszerűen egyes tapasztalatai- 
i nak szétszórt és esetleges alkalmazását követeli. A népi kollégiu- 
5 mok. pedagógiai tartalmának elemzése a szocialista nevelés középponti. 
6 kérdéseinek vizsgálatát jelenti. Ezért e pedagógiai tapasztalatok. 
k széleskörű vitája alkalmas arra, hogy FÉSÉSMEÉE nev elésének. BE 
v : kérdéseit is érintse, 5 tg f 
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f A Györffy-kollégium kezdeményezése nyomán S a vár döntő i 
H ; és meghatározó támogatásával útjára indult népi kollégiumi moz- 

. galom régi művelődési intézményt elevenített fel, Hogy. a dolgozó osz- 
ál (tályok érteltmiségének felnevelésével. kapcsolatos . szociális és neve- 

5 lődési. kérdéseket . . megoldani segítse : "a HERZRRMNOKAtS A je0t ÉSI : 
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közösségi forma természetesen nem kizárólagosan a magyar művelődés 
képződménye. A középkori nyugati egyetemek elválaszthatatlanok a 
kollégiumoktól, amelyek a diákok csopórtos együttélésének színterei, 
A középkori magyar protestáns kollégiumok ezektől. eltérő arculatát, 
haladó plebejus értelmiséget formáló jellegét keletkezésük sajátos 
körülményei ifágyarázzák. Ősüket a wittenbergi égyetem mellett 
működő magyar diákok közösségi csoportjában leljük meg. Példá- 
jára — elsősorban a reformáció mozgalmának bástyáiként — sorra 
alákúlnak a debreceni, sárospataki, gyulafehérvári, kolozsvári, 


enyedi stb. kollégiumok. A magyar reformációnak a feudális renddel 


és a gyarmatosítókkal összefonódott katolicizmus elleni küzdelme, 
vallási mezbe burkolt szociális tendenciái; a népi tömegekkel való 
szélesebb kapcsolata, a nemzeti nyelv és vonások ápolása e kollé- 
. giumokra is sajátos bélyeget nyomnak. A. történelmi háttér pedig" 
a három részre szabdalt ország, a nemzeti függetlenség és kultúra 
súlyos fenyegettetése. Ez szorosan összekapcsolja e kollégiumokat 
a nemzeti függetlenség gondolatával és a függetlenségi harcokkal. 


Diákjaik jórészt nem az uralkodó osztályból verbuválódnak. A dön- 


tően új s legértékesebb mozzanat azonban a kollégiumok belső életé- 
nek demokratikus, önkormányzati alapon való megszervezésében, a 
kollégiumok autonómiájában rejlik. Nem véletlen ezért, hogy első- 
sorban a nagy civisváróos és Erdély szabadabb, demokratikusabb 


légkörében alakultak, ahol autonómiájuk megóvására tágabb lehető-" 


ségek nyíltak. A kollégiumi ifjúság demokratikusan rendezte be 


életét, s maga választotta soraiból a közösség működésének kiterjedt . 


szervezetét, élén a szeniorral. Ez a szervezet intézte a kollégium 
. valamennyi ügyét, így gazdasági ügyeit is. Az ifjúság a maga sorái- 
ból alakított fegyelmi bizottságot. Az idősebbek részt vettek a ki- 
sebbek tanításában. Munkaközösségeket és különféle köröket alakf- 
tottak, tudórnányós és teológiai kérdések vizsgálatára, vitatásárá,. 
A diákokat számos szál fűzte a környező társadalomhoz, a népi élet- 
hez: kántálás, legáció, a partikulákban végzett tanítói munka stb. 
Kivívott autónómiáját és jógait gondosan vigyázta a kollégiurni 
ifjúság, és gyakorta megmozdulásokkal, a városból való kivonulással 
tiltakozott fenyegettetése ellen. Bár a múlt században — a kapita- 
lista fejlődés talaján — jelentősen megnyirbálták a kollégiumok 


aútonómiáját,. mégis egy egész történelmi korszakban nemzeti tör- . 


. ténetünk s kultúránk számos kiemelkedő alakja nevelődött a kollé. 
giumi életformában. (Thököly, Csokonai, Kazinczy, Szemere, Kos 
. suth, Petőfi, Móricz stb.) E kollégiumok pedagógiai öröksége mék 
tatlanul elhanyagolódott nevelésügyünkben, s az ifjúsági mozgalom- 
ban pedig haladó ifjúsági hagyományaink sorában kiemelkedő helyét 
foglal el. i ége e i 
z Bár a népi kollégiumi mozgalom hágyományként joggal hivate 
kozhatott e kollégiumok örökségére, közvetlen gyökerei jóval köze 
lebb vannak napjainkhoz. Az 1940-ben, gyökeresen más társadalmi- 
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-polítikái, feltételek kö zött létrejött: Györfég István Kollégium elvileg 
. más politikai és. nevelődési szándékokkal alakult. Elsőrendű életre- 
JÖváA — a Horthy-rendszer fullasztó és népellenes atmoszférájában: 
s sürgető szociális: feladat megoldása volt. Utat törni. a külön- 
böző egyedi. és véletlen esetek révén az egyetem kapujáig verekedett - 

, szegényparaszti ifjaknak az. értelmiségi hivatás felé. Ne , feledjük, 
[ , olyán korszak ez, amikor az összlakosság 35 százalékát kitevő szégény- 
. parasztság fiai másfél százalékkal vannak képviselve a főiskolások 
, között. A. szociális feladat kezdettől fogva párosult egy politikai 
, szándékkal, ami. természetszerűleg alakult ki egy azonos, szegény- 
; paraszti ösztályképletű, szoros közösségi formákban élő fiatal cso- 
. portban: tudatosan felkészülni az eljövendő demokratikus átala- 
. kulás szolgálatára. a népi értelmiség első, viszonylag számosabb 
csopórtja aként. A. kollégium arculatát a fasizmus előretörése idején 
.a tagjai által maradéktalan egyöntetűséggel vállalt antifasiszta, 
demokratikus jelleg szabta-meg. Az illegális kotnmunista ifjúsági 
, mozgalom hamarosan gyökeret : ercéztétte a kollégiumban, s befo- 
lásának terj edése a marxizmus mind főkozottabb behatolását jelen- . 
, tette a . Győrffy-kollégium baraszti közösségébe. A kollégium ifjúsága 
, szakmai és ideológiai tanulmányai mellett szakadatlan társadalmi 

, vállalkozásokat kezdett, és tevékenyen részt vett a demokratikus 

, erők mózgalmaiban. Népfőiskólát . szervezett, kollégistái ott voltak 
; , a szárszói konferencián és a függétlenségi mozgalom megmozdulásain, űl 
, szérepük volt az 1941. november 1-i és az 1942. március 15-i esemé- 

, nyekben, "Vezető szerepet töltött be a diákifj úság ellenállási mozgal- 

, mának  megszervezésében,. tevékenyén részt vettek az antifasiszta 
; , ifjúsági egységíront kialakításában. Rendszeresen meghívták maguk- 
hoz a. demokratikus mozgalóm vezetőit, Majd 1944. március 19-e 
, után . — mivel á kollégium működése lehetetlenné vált — tagjainak 
. zöme illegalitásba ment, s tevőleges részese volt az ellenállási moz- 
, gálomnak. A demokratikus átalakulás vállalásán és szükségszerű- 
, Ségénék megvallásán túl, a kollégium eszmei arculata természetszerűleg 
nem volt egyöntetű. A kollégistákra elevénen ható nézetek skálája, 
: a marxista. nézetektől a népies-nacionialista feltogásig húzódott. A 
kollégium — s ez nem hibája, hanem erénye volt — forrongó viták, . 
, eszmei összecsapások. színterévé vált, aiielyből mind teljesebben . 
bontakozott ki a marxizmus béfolyása. Telj ésséggel világos, hogy egy 
ilyéni kollégiumi közösség a magá szándékaival ellenséges közegben . 

Hélt és mozgott, az egyetemén csakúgy, mint a fasizálódó közéletben, . 
, Védőfalat kellett voniniá, hogy. megőrizhesse azokat a nevelési fel-. 

: tételeket és azt az eszméi átmoszférát, ámely nélkül feladatát nem. 
tudta volna ellátni. Ez a védőfal a kollégium autonómiája,  önkor- 

"mányzata volt, ámelyet — formai engedmények árán — csaknem 

mindvégig képes volt megóvni. Ennek gyakorlata alakította, ki a 
1 későbbi népi kollégiumok nevelési elveinek, . közösségi élete felépí- : 

tésének első ZRLRLÉJÁS A SEGŰSEPHÉNONS ifjúsága önmaga választotta" 
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vezetőit, szabta meg és teremtette elő eszmei és szakmai fejlődése, 1 
egzisztenciális léte feltételeit, gazdája volt saját sorsa formálásának, ! 
A kollégium belső demokratizmusa, a szakadatlan közösségi együtt. i 
lét, a gyakran ködös osztályélményeket tudatossá tevő közösségi § 
élmények az eljövendő demokratikus. közéletben való cselekvő rész [ 
vételre készítettek elő. A Győrífy-kollégium tehát — iudatosan poli ! 
tikai feladat megoldásában látta elsőrendű szerepét. Nevelőmunkája 
gyakorlatában ezért arra törekedett, hogy. ne csak egyszerűen szak. ! 
értelmiséget, hanem meghatározott politikai, jellembeli és erkölcsi.tw Í 
. lajdonságokkal rendelkező népi értelmiséget formáljon. A Győrffye 1 
kollégium a magyar kommunista. ifjúsági mozgalom történetének [ 
szerves része és értékes hagyománya. Munkájának hatékonyságát a 1 
felszabadulás pillanata, a történelmi cselekvés lehetősége mérte meg, i 
A kollégisták csaknem egy szálig részt vettek a földreform végre: ) 
hajtásában, jórészt az MKP képviselőiként. Nevükhöz fűzödik. az 
első földművesszövetkezetek létrehozása. Majd a kollégistáknak ez 
az idősebb nemzedéke szétáramlott közéletünk különböző fórumaira 
pártmunkás, újságíró, állami funkcionárius és ifjúsági vezetőként, 

1946 nyarán tárta az ország demokratikus közvéleménye elé 
a Gyöőrffy-kollégium jórészt megújult tagsága egy, az egész országra $ 
kiterjedő népi kollégiumi mozgalom tervét: A kommunista ifjúság 
e nagyszerű kezdeményezését pártunk örömmel üdvözölte, S a de 
mokrácia forradalmi erői jelentős tettének vallotta. Ezért a moz- : 
galom tervét teljes politikai tekintélyével és befolyásával támogatta. 
A népi kollégiumok hálózatának létrehozása egész demokratikus fejló- 
désünk s különösen nevelésügyünk életbevágó szükségleteivel találkozott, 
Kettős feladat megoldására vállalkozott. Szociális rendeltetése az volt, 
hogy a dolgozó osztályok gyermekei Számára az ország akkori súlyos k 
helyzetében is anyagi feltételeket teremtsen a tanuláshoz, s így mege ! 
vesse az alapjait a nébt értelmiség tömeges kialakításának. A másik 
feladat hordereje még lényegesebb. volt. Nemcsak egyszerűen új ét- $ 
telmiséget, a dolgozó osztályok értelmiségét kellett felnevelni, hanem §$ 
a szó teljes értelmében, szocialista értelmiséget is. Nevelésük számára 
pedig minden, tömegesen öröklött, régi nevelési intézmény alkak 4 


. matlan volt, pontosabban szólva, nem volt maradéktalanul kielégítő, § 


Az új embert csak új módon lehetett nevelni. Az új nevelési mód kör- ] 
vonalait a Győrffy-kollégium, gyakorlatban kipróbált vés igazolt k 
nevelési rendszere vázolta fel. (Hazánkban ekkor még ismeretlenek 
voltak a marxista pedagógia szovjet vívmányai, mindenekelőtt § 
Makarenko tapasztalatai.) A munkás-baraszt kollégium mint nevelő ) 
s ugyanakkor művelő intézmény, kiválóan alkalmas közeg volt arra; h 
hogy a kedvező anyagi feltételekkel, a művelődési igény felkeltéséved, § 
belső képzéssel segítsen leküzdeni a dolgozó osztályok gyermekeinek 
természetes műveltségi hiányait. Önként kínálkozott tehát a mege ! 
oldás: országos méretűvé tágítani a Győrffy-kollégium egyetlen 4 
közösségben alkalmazott nevelési elveit, s a tágabb mozgalom sod- ) 
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k rában. csiszolni és tökéletesíteni azokat. A kollégiumi mozgalom. 
z nagy politikai és nevelésügyi jelentősége csak akkor mérhető fel, ha 

! tekintetbe vesszük a korszak néhány, az adott összefüggésben jelentős 

ú mozzanatát. 1946 első fele a népi és polgári-demokratikus erők pola- 

: rizálódásának, az  államhatalmon belül és azon kívül a hatalmi . po- 

? zíciókért vívott harc kiéleződésének periódusa volt. E. küzdelem 

: frontján a közoktatás egyike volt azon területeknek, ahliol a párt. 
: ideológiai és bolitikai befolyása viszonylag korlátozott volt. Elegendő 

: csak az egyházi iskolák szerepére utalni. Ezért különleges jelentősége 

£ volt az adott szakaszbán azoknak az eszközöknek, amelyek alulról, a 

: népi demokratikus erők öntevékenységére támaszkodva segítették elő a 

a volt kizsákmányoló osztályok: műveltségi monopóliumának megszünte- 

a tését. A népi kollégiumi mozgalom keletkezése és kibontakozása egy 

nt alulról született, a legszélegebb demokratikus erők által támogatott 

i. és a kommunisták befolyása alatt álló, államhatalmi pozíciók révén 

h; segített öntevékeny művelődési mozgalom kibontakozásának máig 
( is tanulságos példája. A pártszervezetek, munkások, parasztok és 
r. tehetséges haladó pedagógusok tömeges támogatása nélkül, a dogma- 

z tizmussal és bürokratizmussal még nem gátolt széles demokratikus 
5 társadalmi mozgalom nélkül a kezdeményezést nem is koronázhatta 
: volna siker. Csak ezzel magyarázható, hogy alig két év alatt már 
: 160 kollégium -közel 10 000 diákja tartozott a népi kollégisták seregébe. 

; A vidám, lelkes és a párt minden kis és nagy csatájában résztvevő 
y kollégisták vonzó seregét a népi demokratikus erők, a kommunisták 
( szeretete és bizalma övezte. E rohamos növekedés az ifjúság kollé- 
f úajn életforma iránti óriási vonzódásának" is meggyőző bizonyítéka. 

; így. a kollégiumi mozgalom olyan fegyverré vált, amely az állam- 
; hatalom teljes meghódítása előtt széles utat vágott a fiatal szocialista — 
: értelmiség létrejötte számára. Ily módon a népi kollégiumi: mozgalom 
, — és ez történelmi érdeme — jelentősen meggyorsította, évekkel 
. előbbre hozta a fiatal. szocialista értelmiség nagyobb számú. jelent- 
; kezését, megkönnyítvén így pártunk számára a szocialista építő- 
; munkára való áttérést. Bármely nevelő intézmény eredményességét 
;. mégbízhatóan. csak -a neveltjein lehet megmérni. A volt népi kollé- 
, gistáknak szinte mindegyike ma a párt katonája. Soraikból minisz- 
; terek, tudósok, Kossuth-díjas írók, kiváló művészek, pártmunkások, 
, hozzáértő értelmiségi munkások sora került ki. : Í . 
: . . A népi kollégiumi mozgalom nem véglegésnek vallott és sémává 

; merevített . nevelési dogmákkal indult útjára. Szakadatlan belső 

. forrongás és érlelődés hevítette, s a kollégiumok belső élete, az isko- 
, lához való viszonya, a társadalmi valósággal való kapcsolata gya- 
; korta módosult. A NÉKOSZ — bizonyos tekintetben — országos 
; méretű szocialista pedagógiai kísérlet volt. A népi kollégiumi moz- 
; galom fejlődése azonban 1948 őszén megtorpant, majd pedig 1949 
. Öszén maga a mozgalom is megszűnt. Hozzá kell azonban tenni, hogy. 
. 1948—49 során — számos egyházi kollégium államosítása s az állami 


61 


s ls PATAKTUBERENC 


. kollégiumokban a népi kollégiumi névelési formák eredményes :föl- 
használása következtében — kiterjedtek a kollégiumi nevelés arányai. . 


Fejlődésünk reális szükségleteként merült fel ekkor a különböző köl : 


légiumi típusok egységes kollégiumi rendszerben történő egyesítése. E 
folyamatot is derékba törték a vizsgálandó körülmények. Nevelés- 
ügyünkből így mindmáig eltűnt a. kollégiumi tíbusú nevelőintézmény, 
 átadván helyét a diákszállóáknak. Mi volt e helyzet oka? 
1948 szeptemberében, tehát közvetlenül a népi demokrati 


. 


ezező b E Ot ása 


forradalom prolétárdiktatúrába való átlendülése másnapján — a párt 
Politikai Bizottsága élesen megbírálta a NEKOSZ-t. A bírálat indí- 


tékai egyrészt a kollégiumi mozgalom fogyatékosságában, másrészt 
a. kialakult új. politikai helyzetben rejlettek. Kétségtelen, hogy a 
politikat fordulat nyomán új, megnövekedett követelmények merültek fel, . 
elsősorban a kollégiumi nevelés eszmei összetevői és a szakmai képzés 


terén. A mozgalmat a féjlődés szocialista szakaszának követelményethéz 
kellett igazítani. S teljesen érthető, hogy az alig két év alatt, a néji 
demokvatikus fejlődés első szakaszának -bpolitikai, ideológiai és nevelés- 
ügyi körülményet között országos méretűvé terebélyesedett, túlnyomóan 
fjaraszti osztálybázisú mozgalom (hiszen. elsősorban az iskola-váro- 


e sál a] ez 


sells eszak 


. soktól távol lakók szorultak kollégiumi elhelyezésre) számos meg- 

oldatlan. kérdést hordozott magában. Még nem tudta felszámolni-a . 
kollégisták egy részében élő, megelőző fejlődésünk természetes járu- 
lékaként meglevő nem marxista nézeteket. Fejlődése első szakaszában — 


még nem teremtette meg kielégítően az emélyült szakmai művelődés 


légkörét. Az 1948 elején végrehajtott . főiskolai kollégium-szakosítás . 


azonban nagy lépést jelentett e téren; ez a mozgalom egész belső 


s. 


fejlődésének logikus, szükségszerű következménye volt. Kétségtelen, 
hogy a népi köllégisták lényegében feltétlenül egészséges közösségi : 


. büszkeségének, öntudatának . egyes vonásai zavarták az ifjúsági 
mozgalom más részlegeiben való részvételt. Szükséges volt tehát vílá- 
gosan megfogalmazni a fejlődés új szakaszának új követelményeit. 
A határozat. feladatokat megszabó része megállapította, hogy a 


NÉKOSZ alapjában egészséges mozgalom, egészséges káderei Vvan- . 
nak, s szükséges és helyes útmutatásokat adott a NÉKOSZ további. . 


. p.m e 


fejlődésére. Egyes megállapításai azonban indokolatlanul eltúlozták: . 
és általánosították a kollégiumi mozgalom minden intézményére azokat : 
. a fogyatékosságokat, amelyek egyenetlenül, elszóttabban jelentkeztek, : 


s jórészt néhány főiskolás kollégiumot jellemeztek. Az egészséges néfn 


demokratikus fejlődéssel együttfejlődő kollégiumi mozgalom a migfa 
. további érlelődése során feltétlenül kialakította volna nevelőmunkájánák : 
új vondsatt, túlhaladta volna fogyatékosságait. Azonban éppen ezt tették 


lehetetlenné azok az indítékok, amelyek a hatalom meghódítása után 


. kialakuló politikai helyzet egyes, súlyosan káros vonásaiból fakad- . 


tak. Nevezetesen a dogmatizmus, , személyi kultusz és a szektás 
politikai gyakorlat térhódításáról, egyes káros sztálini tételek ekkor 
kezdődő erőteljes érvényesítéséről van szó. E körülmények hatása 
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ideológiai és politikai életünk egyéb területein is egyre kiélezettebben 
és károsabban. éreztette hatását. Egyre erőteljesebben tért hódított 
az olyan felfogás, amely a szocialista építés sajátos útjait, nem- 
zeti sajátos jelenségeit — amelyeknek egyike volt nevelésügyünk 
területén. a NÉKOSZ is — nacionalista veszélynek nyilvánította, 
s..biízalmatlansággal viseltetett iránta. Különös erővel kezdett 
érvényesülni ekkor az osztályharc éleződésének dogmatikusan fel- 
fogott tétele, amely kiváltotta a bizalom légkörének . felcserélését 
a. bizalma tjansággal. 84 nt s . bee apa 
. Nyilvánvaló, hogy. ilyen légkörben egyoldalú, indokolatlanul 
rideg elbírálás alá került a kollégiumi mozgalom helyzete. Más oldal- 
ról — különösen a későbbiek során bekövetkezett események révén 


— a NÉKOSZ sorsa is hozzájárult e légkör növekedéséhez. A Rajk 
; per, sa NÉKOÖSZ kapcsolatba hozatala a Jugoszlávia ellen emelt 


alaptalan vádakkal, lehetetlenné tette a NÉKOSZ további mű- 


: ködését. Olyan megállapításokra került ugyanis sor —. részben 


annak következtében is, hogy Rajk elvtársat szoros, személyes kap- 
csolat fűzte a kollégiumokhoz —, amelyek a NÉKOSZ-t ellenséges 
törekvések fedőszervének és eljövendő tömegbázisának tüntették fel. 
Ily módon a népi kollégiumok működési feltételei megszűntek. Nem 
volt mód. arra, hogy a kollégiumi mozgalom megőrizze és tökéletessé 
csiszolja a maga nevelési elvett, és szerves részévé váljék a szocialista 
építés. korszaka nevelési rendszerének. . lt 

.. Ma már teljességgel nyilvánvaló, hogy a kollégiumi mozgalom 
felszámolása, nevelési tapasztalatainak elhallgatása és megbélyegzése 
súlyos károkat okozott. Elsősorban azért, mert a NÉKOSZ helytelen 
bolitikai megítélése a kollégiumi nevelés pedagógiai koncepcióját is 
diszkreditálta. E körülményt különösen fiatal. értelmiségünk nevelése. 
sínylette meg. . Az elkövetkező periódusban szükségképpen szűkebbé 
váltak . az . ifjú szocialista értelmiségi ember kritériumai, Az elvben 
helyes, de a gyakorlatban számtalanszor eltorzított. osztályismérvek 
mellett háttérbe szorultak az új népi értelmiséggel szemben támasztott 
jellemi, erkölcsi, közösségi: és közéleti követelmények, a társadalmi és 


. közösségi felelősségtudat és társadalomformáló szenvedély. A kollé- 


giumi közösségi formák felszámolásával és a pedagógiailag teljesen 
értéktelen, söt egyenesen káros diákszállók létrehozásával megnőtt 
az ellenőrizhetetlen, : spontán hatások befolyása az ifjúságra, erő- 
södött a burzsoá individualizálódás és az idegen eszmei hatás. A kollé- 
giumi közösségeknek a nevelődést különlegesen meggyorsító hatása 
ugyanis éppen abban rejlett, hogy a szakadatlan, tudatosan alakított 


. közösségi együttlét átfogta a kollégisták egész életét, és közösségi, tehdt 


eszre 


hai gr - 


. szocialista vonásokat rögzített bennük. Így minimálisra szűkítette az 


ellenőrizhetetlen, spontán nevelői hatásokat. és a közösségi élet. 
gyakorlatában állandóan napirenden tartotta a szocialista értelmi- 


, Séggel szembeni követelmények egész rendszerét. A diákszálló atomizált 
, és individualizált életmódja, az ilyen életmód gyakorlása és rögzítése, 
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párosulva társadalmi-politikai fejlődésünk negatív vonásairiak Hajá- 


sával, naponta cáfolta vagy képmutatássá változtathatta legszebb sza 
vainkat a közösségi érzésről; az egyéni és közérdek szocialista viszonyáe 
ról. Vitathatatlan igazság ugyanis, hogy a fiatalok öntudatát, jellemét és 
magatartását nemcsak általában korunk és társadalmunk tipikus, tehát 
szocialista vonásai határozzák meg, hanem a. neveltek életének konkrét 
viszonyai, mindennapi életük és munkájuk konkrét megszervezése, tar- 
talma és hatásat. Ezeknek kell maradéktalan és lényegi összhangban 


. lenniük társadalmunk jellegével, fejlődési tendenciáival. Naiv fels" 


fogás azt vélni, hogy egy iskola, üzem vagy termelőszövetkezet 
automatikusan szocialista irányba formál, mert szocialista termelési 
viszony kifejezője. Dezorganizált, a valóságos, összeforrott közösségi 
.. szervezetnek híjával levő iskola, termelőszövetkezet vagy üzem éppen 
anarchikus, individualista és önző vonásokat is fejleszthet. 
Különlegesen világossá tette és világos távlatba ágyazta a kol- 
jésturi nevelés ügyét az SZKP XX. kongresszusa. Ismeretes, hogy 
Hruscsov elvtárs beszámolójában részletesen foglalkozott az iskola. 
. internátusok (iskola-kollégiumok) létrehozásának feladataival. (Csak 
zárójelben jegyezzük meg, hogy hazánkban a NÉKOSZ kereteiben 
már működött , ilyen szocialista nevelő intézmény az Apáczai Csere 
iskola-kollégium formájában, és rövid idő alatt kiemelkedő eredrrié- 
nyeket ért el.) Számosan nem értik kellően, hogy a XX. kongresszus, 


e kérdésre vonatkozó határozata óriási elméleti jelentőségű: egy 


"olyan folyamat elindítója a Szovjetunióban, amelynek során meg- 
teremtik az ifjúság nevelésének új rendszerét. E rendszer lényege éppen 
a kollégiumi közösségi formdnak, mint a kommunista nevelés szükség- 
szerű, formájának teljes kiépítésében rejlik. Az SZKP Központi Bizott- 
ságában a közelmúltban tanácskozás zajlott le az iskola-kollégiumok 
létrehozásáról. A Pravda vezércikke, összefoglalva a tanácskozás fő 
elvi következtetéseit, a következőket írja : , Az SZKP XX. kong- 
. resszusának határozata, a gyerekek nevelése új állami rendszerének 
létrehozásáról, kivívta a szovjet társadalom, a szülők és a pedagógusok 
széleskörű támogatását. Az iskola-internátusok alapeszméje, amely 


megkülönbözteti őket a közönséges iskoláktól, abban rejlik, hogy 


. bennük a pedagógusok oktató-nevelői ráhatása átfogja a gyermek 
egész életét... Ezekben az intézményekben teljességgel meg kell 
"valósítani a diákok tanulása termelőmunkával történő összekapcso- 
lásának lenini követelményét. Az isköla-internátusoknak a jövőben 
a felnövekvő nemzedék általános középfokú és politechnikai képzése 
alapvető formájává kell válniuk országunkban. " Ha ebbe a tágabb 
összefüggésbe és távlatba illesztjük a népi kollégiumok nagy, szocia- 


lista nevelési kísérletét, . világossá válik, hogy a kollégiumi mozgalom : 


a szocialista nevelésügy. fejlődésének fő irányában gött létre. Nem vélet- 
len, hogy a NÉKOSZ gyakorlata ösztönösen és nagyjából kevésbé 
tisztán és kevésbé világosan megfogalmazva, ugyanazokhoz a nevelési 
elvekhez jutott, mint Makarenko, a zseniális szovjet pedagógus, a 
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. kommunista nevelés legnagyobb mestere és elméleti művelője. Ezért 
. A NÉKOSZ tapasztalatainak elemzése, pedagógiai tartalmának pontos 
, formába öntése szocialista építésünk előrehaladtával mind" égetőb- 


"III. 


A népi kollégiumi nevelés központi gondolata a közösségi nevelés, 
, pontosabban, ennek az önkormányzaton, a közösségi autonómián épülő 
. formája. Ez az a pont, ahol a kollégiumok nevelési gyakorlata azonosul 
, a marxista. pedagógia alapelveivel, Makarenko — más körülmények 
. között nyert — tapasztalataival. A szocialista nevelés nemcsak 
. észinet-erkölcsi tartalmában, hanem a nevelési folyamat megszervezé- 
" sének módjában is elvileg különbözik a burzsoá neveléstől. A jellemzően 
. burzsoá pedagógiai irányzatok közös vonása, hogy az egyes nevelők : 
. és az egyes nevelt viszonyának határai közé szorítják a nevelési 
. folyamatot, s a nevelői ráhatás szinte kizárólagos hordozójává áz egyes 
. nevelőt, a nevelő szóbeli ráhatását teszik. A burzsoá nevelés alapvonása 
. éppen individualisztíkus jellegében van. Ebből logikusan ered a fia- 
: talok társadalmi Gyakorlatánat, öntevékenységének, cselekvésének 
. alábecsülése és elhanyagolása a nevelési folyamatban. A marxista 
. pedagógia álláspontja elvileg más, mert azt vallja, hogy a nevelő- 
" munka átfogja a nevelt egész életét, s a neveltek életének közösségi 
" förmában történő megszervezésében rejlik. A nevelési folyamat meg- 
. szervezésének az a módja, amely képes teljességgel átfogni és rend- 
" szerezni a nevelő hatásokat, a neveltek egész életét, s így teljesen vagy 
, csaknem teljesen kiküszöbölni a negatív nevelési hatásokat — csak 
. a közösségi forma lehet. A szocialista.ember összes erkölcsi és jellem- 
r vonásainak gérince az, hogy közösségi ember. Közösségi embert bedig . 
: a közösségi élet gyakorlatán kívül szükségkébben nem lehet nevelni. 

" Ezért a szocialista nevelés — lényegéből eredően — közösségi nevelés. 
; A közösség a szocialista nevelés módszertanában semmiképpen sem 
" tekinthető egyes módszernék. A közösség a mi nevelésünknek szükség- 
: képpeni formája, s itt a forma fogalmát filozófiai értelemben kell 
/ értenünk, a forma és a tartalom dialektikus viszonyaként. A szocia-. 
" lista nevelés célja, mint meghatározott eszmei-erkölcsi tartalom, adek- 

Z, vát módon cik közösségi formában: valósülhat meg. Ez az objektív 
5 törvényszerű összefüggés, amely logikusan következik a szocialista 
; társadalom viszonyainak lényegéből, és amelynek figyelmen kívül 
; hagyása azonnal tükröződik nevelőmunkánk fogyatékosságaiban, az 
4 ifjúság erkölcsi-politikai arculata, . jellemrajza hibáiban. Ha ma át- 
S tekintjük ifjúságunk nevelésének egész terepét, éppen a fiatalok 
(: zömének valamiféle közösségen kívülisége vagy alkalmi, véletlenszerű — 
! csoportosulása az, ami szembetűnik. Ez az aggasztó jelénség az egyik 
F forrása az ifjúság nevelése terén fellelhető gyengéinkriek. Ebben az. 
( irányban .hat a DISZ-alapszervezetek jelentős részének szervezeti. 
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lazasága és közösséggé alakultságának hiánya, az iskolai nevelés egys 
oldalú oktatói jellege és nevelői füúnkcióinak leszűkülése, az ifjú 
munkás-szállások zilált állapota. 

A népi kollégiumok közösségeinek szervezeti kerete, működési 
formája a kollégisták . autonómiája, önkormányzata volt. Rend. 
kívül lényeges összefüggés merül itt fel: a valóságos, nagy nevelő 
erőt sugárzó s a tényleges demokratikus együttélés gyakorlását biztosító 
közösség létrehozásának fő eszköze: az ifjúság önkormányzata. A kollé- 
giumot éppen ez különbözteti meg az internátus, diákotthon és diák. 
szálló jellegű intézményektől, Csak ez teremti meg a kollégiumi 
élet mély, belső demokratizmusát, s éz biztosítja a kollégiumi közös- 
ség vezetőinek természetes, a képesség, a tehetség s a közös ügy 
iránti odaadás alapján történő kiválasztását, a szakadatlan mérlegre 
tételt a közösségi élet kis és nagy próbái során, s a szakadatlan bírá. 
. lat, önbírálat életteliségét és emberi hitelét. Vagyi is nem arról van 
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itt "szó, hogy ,,a neveletlenek nevelnek neveletleneket", hanem arról . 


a marxista igazságról, hogy a demokratikus közösségi együttélés gya- 


korlása, külső társadalmi kapcsolatai és a társadalmi-politikai életben 
való cselekvő részvétele nevel és alakít. A marxizmus azt v allja, hogy : 
a társadalmi gyakorlat, a társadalom átalakításában való részvétel 
a leghatalmasabb nevelési tényező. Az új ember — alakítván a tár. " 
sadalmat —. önmagát teremti meg. Az ifjúsági szövetség feladatairól : 


szólván, Lenin a következőt mondotta: , Az Ifjúsági Szövetség fel- 


adata saj át gyakorlati tevékenységét oly módon megszervezni, hogy ; 


ez az ifjúság tanulva, szervezkedve, tömörülve, harcolva. nevelje önmag 


és mindazokat, akik benne vezérüket látják, hogy kommunistákat . 


neveljen 1. 
ppen ebben az összefüggésben kelt szóvátenni azt, hogy az 


utóbbi években a marxista pedagógiában és nevelési gyakorlatban ; 


bizonyos bizalmatlanság. és gyanakvás övezte az ifjúsági autonómia 
elvét. Ennek előidézéséhez hazánkban hozzájárult a népi kollégiumok 
pedagógiai elgondolásának megbélyegzése is. Olyan kép alakult ki, 
mintha az ifjúsági közösség autonómiája a szocialista társadalomban 
elvileg idegen testet képezne, szükségképpen a népi demokratikus 
hatalom szervei s a párt eszmei és szervezeti vezetése ellen fordulna, 


A burzsoá pedagógiában, a burzsoá országok nevelési gyakorlatában ö 


is felbukkan az ifjúsági nevelő intézmények önkormányzatának elve, 
De itt vagy progresszív nevelési intézmény védekezési formájává 
válik az ellenséges közegben, miként a Győrífy-kollégium esetében volt, 
vagy a burzsoá demokratizmús eszméinek és formai jegyeinek átplán- 


tálását jelenti a gyermeki élet gyakorlatába. (Például amerikai iskola- - 


köztársaságok.) Ez utóbbi szükségképpen a szemforgatás és alakos- 
kodás indítékává lesz, özszétő a JEROMOS: társadalom lényegi anti- 


1 Lenin. PET Tn8eS, marxizmus, Szikra 1949. 437. old. (Az én ki- 
F 


emelésem. — P 
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demokratizmusa csak epizodikus mozzanattá teheti az önkormány- 


. zati formát. A szocialista nevelésben a közösségi önkormányzat -merő- 


ben más feládatot hordozhat, mert összhangban állhat a társadalmi 
élet: lényegi és elengedhetetlen demokratizmúsával. Így a szocialista tár- 


.  sadalom demokratikus gyakorlatának előiskolájává, a szocialista tár- 


sadalom kezdeményezőkész, társadalmi-közösségi felelősséggel át- 


hatott, önállóan gondolkodó, tevékeny polgárainak nevelője 


lehet. i 
: "A bürokratikus centralizmus és a demokratizmus indokolatlan 
korlátozása azonban elvileg elveti a szocialista közösségek önkor- 
mányzatát, s nem kedvez sem a kollégiumi, sem másfajta közösség 
autonómiájának, öntevékenységének. A személyi kultusz hatása a . 
nevelésügybeti többek között a közösségek sorvasztásában és a nevelői 
autokratizmus térhódításában mutatkozott meg. Ennek azonban 
mélyebben fekvő oka is van. Az utóbbi évek marxista irodalmá el- 
hanyagolta és ennek következtében rendkívül leegyszerűsítve világí- 
totta meg az érdek f$roblémáját, pontosabban az egyéni és társadalmi 
érdek összefüggését a szocialista társadalomban. Ez károsan tükrö- 


. ződött a gazdaságpolitika és államszervezet terén csakúgy, mint — 


; bizonyos áttétellel — a nevelésügyben. E vulgarizált felfogás ugyanis 


bena" zttk áttett át se élt S 


. közvetlen azonosságot, automatikus egybeesést tételezett az égyéni és a. 


közérdek között. Szem elől tévesztette, hogy nincs közvetlen átmenet 
az egyéni érdektől a társadalmi érdekhez, hiszen a szocialista társa- 
dalom tagja csak meghatározott közösség (termelői, tanulói stb.) 


tagjaként illeszkedik a szocialista társadalom életébe. A szocialista 


tátsadalom — termelőviszonyai jellegéből fakadóan — a közösségek 
társadalma. Rendkívül lényeges szerepe van tehát az érdekek egy 
közbülső típusának a csobort-, pontosabban, a közösségi érdekeknek. 
Éppen e közösségi érdekek határai között nyer kézzelfogható és konk- 


, rét formát az egyéni és társadalmi érdek bonyolult, nem ellentmondás 
nélküli összhangja. Persze e közösségekben is felüthetik fejüket tár- 


sadalomellenes tendenciák, a csoportérdek szembefordítása a társa- 
dalmi érdekkel. Jellemző azonban, hogy ezek a tendenciák ép- 
pen a csoportérdekek kellő figyelembevételének hiányában erősöd- 
nek. i . I I j 
. . Az ifjúsági közösség önkormányzatának mélyebb elméleti meg- 
alápozása is ezen a síkon helyezkedik el. A népi kollégiumok legjelen- 


tösebb pedagógiai vívmánya a szocialista típusú ifjúsági közösség 
önkormányzata gyakorlati kérdéseinek megoldásában rejlik. A népi 
. kollégiumok — helyesen figyelembe véve az ifjúság különböző kor- 
. osztályainak adottságait — a közösségi önkormányzat különböző 


fokon megérlelt típusait hozták létre. Legfejlettebb. formája a fő- 
iskolás kollégiumokban alakult ki, ahol a diákság önmaga szabta 
meg nevelődésének feltételeit, alakította közössége sorsát, s terem- 


. tette meg az ellenőrzés, az alá- és fölérendelés, a közösségi önnevelés 
"módjait. Ennek megfelelően nem ismert külön nevelőtanári funkciót. 
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. A középiskolás és különösképpen az általános iskolás kollégiumok 
. fiatal, tapasztalatokban szegényebb és önállóságra csak bizonyos 
határok között képes közösségei élén tanult, képzett pedagógusoknak 
. kell állniuk. Ezért itt új elem jelentkezik : a közösség önkormányzáti 
szerveinek és a pedagógusnak a viszonya. E viszonynak olyannak kell 
lennie, hogy a közösségi " önkormányzat demokratikus gyakorlatát 
ne tegye formálissá és ne szorítsa háttérbe a nevelői autokratizmuús, 


Számos népi kollégiumban ezt az igen nehéz kérdést nem is sikerült 


kellőképpen megoldani. A. jó kollégiumok gyakorlata azonban fel- 


. vázolta a megoldás irányát: a nevelő közösségen kívüliségének elvetése — 
(a nevelő is részese a kollégiumi közösség életének), a választott ön- . 
kormányzati szervek munkájának reális tartalommal való meg- ; 


. töltése, a közösség érdekében végzett konkrét funkciók gyarapítása, 
a nevelőnek a közösség fórumain történő beavatkozása és hajlandó- 
sága arra, hogy maga is együtt fejlődjék a közösséggel, tanuljon 
tőle. 

Ha a helyes eszmei és ; politikai feltételek adottak, a nevelőmunka 
sikere a közösség szilárd szervezeti képének kialakításától függ. A népi 
kollégiumok érdeme, hogy a közösség felépítésének szervezeti kérdé- 
seit viszonyaiknak megfelelően kialakították. Bár egyes formai meg- 
oldások a. népi .kollégiumok működésének adott időszakát tükrözik, 
az elvek maradandóak. Így a gyakorlat felvetette a közösség optimális 
nagyságának kérdését, azt tehát, hogy milyen létszám mellett öriz- 
hetők meg a közösség "egészséges életfeltételei és kerülhető el tömeggé 
alakulása. Ez a határ a kollégiumokban valahol száz és kétszáz között 
helyezkedett el. E problémának különben igen nagy jelentősége van 
például a DISZ-alápszervezetek létrehozásának szemszögéből is, 
A leglényegesebb mozzanat azonban annak a Makarenko által is észlelt 
és alkalmazott törvényszerűségnek igazolásában és formai megoldá- 
sában van, hogy a közösség csak kisebb (10—15 tagú) kollektívák, 
úgynevezett elsődleges közösségek szilárd. rendszereként képzelhető el. 
Ezeket a népi kollégiumban szövetkezeteknek hívták. Az egyén nem 
képes átmenet nélkül, közvetlenül részesévé válni az egész közösség 
. életének. Szükség van szűkebb, intenzívebb emberi kapcsolatokkal 
és közös munkával összefogott kisebb csoportokra, ahol érzékelhetővé 
válik az egyén számára a közösségi együttlét csiszoló és kritikus hatása, 
ahol nap mint nap gyakorolni lehet és kell a közösségi magatartás 
apróbb-nagyobb normáit. Ugyanakkor e szövetkezetek viselnek olyan 
megbízatásokat is, amelyek az egész közösség érdekeit szolgálják, 
Alapegységei az önkormányzati gyakorlatnak is, hiszen választják 
vezetőiket, önálló funkcióik vannak. Megkönnyítik az egyén Neve 
lését, mert módot adnak a vezetőknek arra, hogy az egész szövetkezet 
nek adott megbízásokkal és bírálattal az egyés neveltre is hatással 
legyenek anélkül, hogy közvetlenül kellene oktató szavakkal fordulni 
az egyes nevelthez. Ez az, amit Makarenko a közvetett (tehát az elsőd- 
leges közösség közvetítésével végrehajtott) fedagógiai ráhatás elvének 
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. evez. Közismert, hogy a fiatalok nem szeretik, ha vezetőik és nevelőik 


.. szakadatlanul a nevelő pózába helyezik magukat és , nevelik" öket. 


jee appometrtmr a —. nt  — mt 
: 


. A DISZ-alapszervezetek jó része közösségi arculata hiányának egyik 


fő oka éppen abban rejlik, hogy hiányoznak elsődleges közösségeik 
(DISZ-csoportok), s így a tagok nem kötődnek eléggé, az alapszervezet 
életéhez. Á népi kollégiumok, kiterjedt belső életüknek megfelelően, 


. kialakították az önkormányzat választott szerveit és azok munkájának 


tartalmát. (Vezetőség, szövetkezeti elnökök tanácsa, népbíróság.) 


. Nyilvánvaló, hogy a mai körülmények között e korikrét formák 


nem bizonyulhatnak feltétlenül alkalmasnak és módosítani kell rajtuk. 
. Mindenfajta egészséges közösségnek sajátos légköre és a hagyo- 


. mányok által törvényerőre emelt vonásai vannak, amelyek — mint 
. általában a közösség minden hagyománya — nagy nevelőerőt kép- 


viselnek. A jó népi kollégiumok közösségi légkörének két pillére volt t 
a maximális őszinteség egymással és a közösséggel szemben, s a legtel- 
jesebb bizalom. Valamennyi kollégista szándékai, adottságai, erénye: 


.: és hibái a közösségi élet bonyolult szövevényének része voltak, köz- 


üggyé váltak. A kollégisták máig sem fakuló legáltalánosabb élménye 
éppen ez az óriási erejű, közösségi szolidaritás. Az az érzés, hogy állan- 


. dóan vállad mellett van az elvtársad válla, s minden ügyedben . 
tucatnyi ember áll melletted. Ez a légkör az egész szocialista életmód 
. tételeme. E feltételek között külső szemlélő számára hihetetlen gyors, 


szinte kitapintható volt a kollégisták politikai és erkölcsi érlelődése, a 
dolgozó osztályok tanuló gyerekei akkor gyakori kisebbrendűségi érzé- 
seinek, félszegségének, zárkózottságának lehántódása. E tényezők 
voltak. azok, amelyek — párosulva a politikai képzéssel és társadalmi 
vállalkozásokkal — rendkívül gyorsan a tudatosság szintjére emelték 
a kollégisták megelőző osztályélményeit, és erőssé tették bennük a népi 
értelmiségi mivolt vállalását. Ez alól nem jelentettek kivételt a kollé- 
giumokba került kispolgári, értelmiségi származású kollégisták sem, 
akik elsősorban megelőző osztályélményeik gyakran negatív voltának 
tudatos felismerése. és a közösségi gyakorlat révén forrtak össze pro- 
letárszármazású társaikkal. E pozitív folyamat gyors és erőteljes volc — 
tát mutatja az a tény, hogy az osztálytudat helyenként már osztály- 
gőgbe csapott át, ennek megfelelő negatív vonásokkal. (,,Polgárelle- 
nesség", a proletár mivolt és külsőleges jegyeinek idealizálása.) Itt 
ismét egy lényegesebb pedagógiai és egyben politikai mozzanathoz . 
értünk : a dolgozó osztályok és rétegek közötti kapcsolatnak, a valóe 


. ságos ifjúsági egység megteremtésének s a felnövekvő új értelmiség 


eggyéforrasztásának problémájához. A marxista irodalomban ez a 
kérdés gyakorta csak legáltalánosabb szociológiai formájában merül 
fel, holott — most csak a fiatal értelmiségről szólva — ez a különböző 
osztálygyökerű fiatal értelmiség egyes tagjainak emberi közelítését, a 
közösségi nevelődés kohóján történő együttes végigvitelét is jelenti. Ennek 
megoldására pedig — még az osztálypolitika torzításainak eltávolítása 
után is — csak a közösségi nevelődés képes. I 


PATAKI HERENG 


A népi kollégiumok arra törekedtek, hogy a maximális követele 
mények támasztásának elvét érvényesítsék neveltjeikkel szemben a poli- 
. tikai nevelődés, jellemformálódás, s csak későn ugyan, de a szakkép- 
zés terén is. A marxista pedagógia azt vallja, hogy nagy és szigorú 
követelmények nélkül a fiatalok nem képesek nagy teljesítményekre, 
Az ember erőibe vetett bizalom és tisztelet s a képességeivel szembeni leg- 
nagyobb követelmények egy tőről fakadnak. Ennek az elvnek háttérbe 
szorítása az utóbbi években — a maximalizmus elleni szükséges, de 
eltúlzott harc ürügyén — károkat okozott fiatal értelmiségünk fejlő- 
. désében. A népi kollégiumi nevelés gyakorlatában a követelmények 
formája a nevelési ideál megrajzolása, , a jó népi kollégista" képének 


konkrét felvázolása volt. Megelőző éveink során a nevelési ideál fel- . 


vázolása vagy a személyi kultusz határai között, vagy valamiféle 


általános, az életben nem létező s különböző elvont erkölcsi kategó- 
riákból összeállított , kommunista ember" fogalma körében mozgott, 


p 


Az első által okozott súlyos károk közismertek. A második út pedig, 


. éppen elvont és általános mivolta miatt, kevés kézzelfogható útmuta- 
tást adott a fiataloknak arra, hogy napi prózai munkájuk során, szá- 
mukra is konkréten megfogható ideál felé törekedjenek. Kérdezzünk 
csak meg egy átlagos diszistát vágy úttörőt, mit jelent az, hogy jó 
DISZ-tag, jó úttörő. A legtöbb esetben általános szólamot vagy Poli- 
tikai frázist kapunk válaszként. Éppen ezért tanulságos a népi kollé- 
giumoknak az a törekvése, hogy a jó kollégista ideálját elérhető és 
megfogható közelségbe hozzák a neveltekhez. Érdekes, de be nem feje- 
zett s így első formájában sok bürokratikus vonást magán viselő kísér- 
let volt e feladat megoldására a NÉKOSZ úgynevezett nevelési norma- 
rendszere. A formai kivitelezés fogyatékosságai mögött azonban helyes 
elv rejlett : pontosan megszabni, mit kell tudnia, tennie, ismernie szak-. 
mai és politikai tanulmányai, kulturális fejlődése és testedzése, társa- 
dalmi munkája és kollégiumi élete terén a jó népi. kollégistának. Ugy 
tűnik, hogy ennek .a kísérletnek az elemzése elsősorban az úttörő- 
mozgalom és a középiskolás DISZ-szervezetek számára adhat hasznos 
útmutatásokat. 7 ús 


Kétségtelen, hogy a jó népi kollégista ideáljának erőteljes hang- 


súlyozása volt az egyik forrása az ismert , NÉKOSZ-öntudatnak" is, 


amelynek lényege — egyes negatív vonások ellenére — feltétlenül 


egészséges és üdvözlendő volt. Nem lehet jó az az ifjúsági közösség, 
amely nem büszke vívmányaira, sikereire, hagyományaira, sajátos 


arculatára. A túlzások itt — éppen mert ifjúságról van szó — termé- - 


szetesek. Vajon baj lenne-e ma az, ha iskoláink, diszistáink, úttörőink 
büszkesége kissé túlcsapna a határokon, ha hajbakapnának azon, 
hogy hol gazdagabb és tartalmasabb a közösség élete, s hol tesznek 
többet ügyünkért? A kérdés önmagában hordja a feleletet. 

A népi kollégiumokban alkalmazott pedagógia egyik vezérlő elve 
s a közösségek összekovácsolásának és eszmei nevelésének egyik fő 
eszköze volt a kollégista ifjúság sokágú kapcsolata a környező társeadalms 
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valósággal, s a tevőleges beavatkozás a népi demokratikus erők sorában 

a társadalmi politikai életbe. A közösség igazi pátoszát csak a kor, a 
szociálista erők harcának pátosza adhatja. A közösség a párt vezette 
szocialista erők része, ennek ügye és sorsa a legfontosabb számára. 
Az az ifjúsági közösség, amely elszakad ezektől a gyökerektől, és csak 
saját belső ügyeinek, kényelmes életének és szórakozásának falai mögé 
zárkózik, valójában elveszti számunkra értékes nevelőerejét. ,,Mi nem 
hinnénk a tanításban, nevelésben és műveltségben, ha csak az isko- 
lára szórítkoznaés el volna szakítva a viharzó élettől "2—mondja Lenin. . 
Az ifjúság politikai képzése és nevelése (5 e kettő nem azonos) csak 
akkor hagyhat maradandó nyomot, ha a fiatalok saját élettabasztalatára, 


politikai gyakorlatára, a társadalmi valóság vizsgálatára és elemzésére 


alapozódik. Másrészt éppen ez utóbbi teremti meg a politikai fogé- 


konyságot és érdeklődést. A kollégiumi nevelés két irányban kísérle- 


tezve törekedett e feladatok megoldására. Egyfelől a népi demokra- 


tikus társadalom elemzése, a magyar társadalmi fejlődés vizsgálata és 


tanulmányozása iránti igényt törekedett felkelteni a marxista irányú 
szociográfiai vizsgálódások révén. Ennek érdekében alakult meg á 
kollégiumokban a kontsmereti mozgalom, amely munkaközösségeivel 
a munkásság és parasztság egyes csoportjainak helyzetét, fejlődését 
és a környező társadalmi valóság égyes jelenségeit tanulmányozta, és 
megkísérelte az önálló következtetések megfogalmazását. Kétségtelen, 
hogy különösen az iskolai és értelmiségi DISZ-szervezetekben igen 
nagy érdeklődés övezne hasonló mozgalmat. Értelmiségi ifjúságunk 
felvértezése a dogmatizmus sémáival szemben, s a marxizmus eleven 
lelkének, a dialektika konkrét alkalmazásának, a konkrét elemzés 
készségének elsajátítása társadalmi. fejlődésünk jelenségeinek leíróbb 
s ugyanakkor elemzőbb ismeretét követeli. Az ilyen munkálatok 
nyilvánvalóan jótékonyan megtérmékenyítenék az egyetemi marxista 
oktatást, akár a főiskolás kollégiumok, akár a DISZ-szervezetek kere- 
tében folynának. A kollégiumok, másfelől, a társadalmi életben történő 
cselekvő részvételnek számos formáját alakították ki, s azokat a kollé.. 

giumi nevelődés intézményes vészévé tették. Ilyenek voltak : a szövet- . 
kezet-szervezés, kollégium-szervezés, választási harcok, a munkás- és 
parasztifjúság oktatása és szervezeteinek segítése, a gyengébb kollé- . 
giumok patronálása, politikai feladatként vállalt öntevékeny művé- 


szeti munka munkások és parasztok között, üzemi kapcsolatok, a ko 


légium anyagi helyzetét javító termelőmunka stb. Közéleti vonások- - 
ka! felruházott embert és politikai felelősségtudatot csak a társadalmi, 
politikai élet sodrában lehet nevelni. o. Hl 

. Ez a következtetés egy általánosabb jellegű, számunkra égetően 


"fontos és a szocialista nevelés lényegét érintő pedagógiai kérdéshez 


vezet. Ifjúságunk nevelésének kérdéseit vizsgálva, szembetűnő a 
nevelés egyoldalú, intellektuális irányzata, a szavakkal történő, oktató 


8 Lenin, Marx, Engels, marxizmus; 441—442. old, 
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jellegű nevelői ráhatás túlbecsülése az iskolában és ifjúsági mozgalmunk- 
ban egyaránt. Valami olyasféle hitről van itt szó, hogy elegendő 
. szavakkal megmagyarázni az ifjaknak a szocialista erkölcs és jellem 


normáit, elegendő csak az öntudatukat befolyásolni, s ekkor tetteik és 


megszokásaik, érzésviláguk automatikusan a kívánt irányban haladnak, 
A tudati elemek túlbecsülése s a szocialista magatartás gyakorlásának 
megszokássá, söt szükségletté tételének és az érzelmek formálásának 
alábecsülése, jellemző hibája ifjúságunk egész nevelésének. Ez az egyik 
forrása annak, hogy ifjúságunk magatartásában kevéssé ölt testet a 
legjobb szándékú és mondanivalójában helyes szóbeli felvilágosítás, 
meggyőzés, morális érvelés ís. Innen táplálkozik a frázissá, üresen 
csengő szólammá fakult s a fiatalokra hatástalan, némileg a keresz- 
tényi prédikálást idéző , nevelés". Lenin szenvedélyesen tiltakozott 
a szocialista nevelés ilyen felfogása ellen : , A kommunista ifjúság neve- 
lésének nem abban kell állnia, hogy mindenféle édeskés beszédekkel 
és moralizáló szabályokkal traktáljuk az ifjúságot. Nem ez a nevelés"3, 
Korántsem az öntudat, világnézet nevelésének alábecsüléséről s tagá- 
dásáról van itt szó, hanem éppen helyes nevelésének módjáról. Az ifjú- 
ság, különösen fiatalabb korosztályai számára, a világnézet kiala: 
kultsága s különösen a cselekvést és magatartást meghatározó ereje 


természetszerűleg nem olyan fokú, mint a felnőtteknél. Másrészt pedig, 


ha a társadalmi tapasztalás és a mindennafbi élet gyakorlata nem tá- 
masztja alá a világnézeti képzést, az erkölcsi normák oktatását, ha 


ellentmond annak — erkölcsi és világnézeti szilárdság helyett alkal 


" mazkodást, lapulást vagy cinizmust szül. E jelenségek pedig viszony- 
" lag széleskörűen fellelhetők ifjúságunkban. Ha valakinek nagysze- 
rűen elmagyarázzuk az úszás mozdulatait, s a szárazföldön ki is pró- 
báltatjuk vele — a vízben még elmerülhet. Uszni csak vízben lehet 
megtanulni. Szocialista erkölcsöt, jellemet alakítani, szocialista világa 
nézetet benső énné, meggyőződéssé tenni és nab mint nap gyakorolni, 
csak ezek lételemében, a szocialista közösségben lehet. A szilárd közösségi 
formákon kívül élő ifjúság azonban meg van fosztva ettől. Makarenkó- 
nak igaza van : , Mélységes meggyőződésünk szerint — írja — a nálunk 
széleskörűen elfogadott szavakkal történő nevelés, azaz a végnélküli 
szószaporítás a különböző jó dolgokról, a magatartásnak ezzel együtt 
járó gyakorlása nélkül — a legbűnösebb kártevés. Az az öntudat, amely 
nem épül a tapasztalásra valójában, mindenekelőtt gyengeerejű — 
másodszor, egyedül nem képes semmiféle gyakorlatot teremteni — 
és ez az, ami társadalmunk számára a legveszélyesebb." (Az én ki- 
emelésem. — P. F.) Az ifjúság nevelése egyike a legérzékenyebb, a 
legbonyolultabb dolgainknak, ahol igen könnyen gyökeret eresztenek 
az idegen hatások, és súlyos károkat okozva tükrözödnek önmagunk 
hibái. A rövid időszakot felölelő népi kollégiumi nevelés oly mélyre- 
ható forrongást és életreszóló indíttatást adó ereje éppen a szocialisía 


3 Lenin. Marx, . Engels, marxizmus. 440. old. 
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.. örtüdat nevelésének és a hirdetett eszmei és erkölcsi elvek átélésének, az 

. életben való gyakorlásának harmónikus egységében rejlett. Ennek szük- 

. ségéssége nem a NÉKOSZ felfedezése. Egyszerűen a marxista peda: 
: gógia alaptételének újólagos igazolása a mi sajátos viszonyaink kö- 

, zött. Ebben rejlik a népi kollégiumi nevelés pedagógiai örökségének . 
:  leglényégesebb vonása. Ebben rejlik égető aktualitása is. —— 


[V. 


, "Mi a teendő? Népi kollégiumokra szükség van. Az ifjúságunk 
; nevelésének helyzetét józanul mérlegelők ezt tovább már nem vitat- 
. hatják. Annál kevésbé, mert a Politikai Bizottság legutóbbi határozata 
; is ily módon foglalt állást. Persze ma nyilvánvalóan nem a NÉKOSZ- 
, nak, mint önálló kollégiumi szövetségnek újjáalkotása merül fel. 
: Népi kollégiumokra s egyéb, az ifjúság más csoportjaira is kiterjedő 
, közösségi nevelő intézmények széles hálózatára s a meglevő intéz- 
; ményekben az önkormányzati elv érvényesítésére van szükség. E 
, feladat szerves összetevője annak a folyamatnak is, amely a szocia- . 
n hista demokratizmus gyakorlati kiterjesztését jelenti ifjúságunk életében. 
, Másfelől a demokratizálás a szükséges lehetőségeket és előfeltételeket is 
; létrehozza: A kollégiumi hálózat újjáalkotása során számos kérdés 
, merül fel. Néhányat érintünk közülük. Kétségtelen, hogy a marxista 
, pedagógia általános vívmányai mellett a leglényegesebb kiindulási 
, támpont a kollégiumi mozgalom pedagógiai tartalmának mélyre- 
; ható elemzése és rendszérezése. A népi kollégiumokban alkalmazott 
, formai megoldások jó része ugyanis csak abban a társadalmi, politikai 
, és nevelésügyi helyzetben nyer értelmet és létjogosultságot, amelyben 
, a kollégiumok működtek. E formák közül egyesek esetlegés elvetése 
, Semmiképpen sem érinti a bennük kifejeződő, lényegbevágó nevelési 
, elgondolás helyességét. Szükséges mindezt tekintetbe venni azért is, 
, Mert. inaga a kollégiumi mozgalom sem járta végig — az ismert okok 
, miatt — nevelési rendszere kiteljesítésének az útját. Nem lehet 
, tehát ezeket ma. mechanikusan alkalmazni. Ugyanakkor nem lehet 
fi előre kiagyalt sémákkal sem megoldani a feladatot. . Bizonyos tekin- 
, tetben tehát folytatni kell — és csak éz lehet:a módosítási kiinduló 
Pont — a népi kollégiumok kísérletét. Másfelől azonban a mai körül- 
Új mények tekintetbevételével számos kérdés vizsgálatát előlről kell . 
kezdeni, feltételezve a helyesnek tűnő megoldásokat. Ezért kezdetben 
"meglehetős óvatosságra és meggondoltságra van szükség; Ponto- 
"sabban arra, hogy csak a mai feltételek mellett, tapasztalatilag kipróbált 
f és kielégítően megoldott eljárások tömeges elterjesztésére kerüljön $or. 
, Ugyanakkor tarthatatlan az, hogy a kísérletezés és. viták ürügyén 
"elodázzák a kollégiumok azonnali gyakorlati létrehozását. 7. 

: , Új feltételt jelent mindenekelőtt nevelésügyünk mélyreható 
átformálása, amely a korábbi kollégiumokban szokásos politikai és 
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szakmai képzés jelentős részét feleslegessé teszi. Egy más részére 


azonban feltehetően továbbra is szükség van (nyelvtanulás, viták, 


előadások, pályázatok stb.). Némileg változott módon merül fel az 
. ifjúsági szövetség és a kollégiumi önkormányzat viszonya. A kollégiu- 
. moknak, mint ifjúsági nevelő intézményeknek, a DISZ keretében kell. 


működniük, az oktatásügy széleskörű támogatásával. Ugyanakkor 
. az is kétségtelen, hogy a DISZ-alapszervezeteknek változatlanul az 
iskolák felépítésének megfelelően kell létrejönniük és az iskolákban 


" . keli működniük. Az a megoldási irány tűnik helyesnek e kérdésben, 
ahol leginkább a formalizmus fenyeget, hogy a választott önkor- . 


. mányzati testület az illetékes DISZ-szervezet általános irányításával 
. működjék, s ez a kollégium alkalom és szükség szerint tanácskozó 
. DISZ-aktívájára támaszkodjék. Mindenképpen elkerülendő az, hogy 
bonyolult kettőzöttség, túlterhelés, formális szervek és funkciók 
létrehozása gátolja a kollégisták normális munkáját. Igen nehéz 
feladatnak látszik a szelekció kérdésének megoldása. A népi kollé- 
. giumok erős felvételi szelekcióval éltek. Az intenzív közösségi életés 

olitikai légköre maga is állandó egészséges szelekciót hajtott 14 din 

gy a népi kollégiumok erősen kiválogatott, az átlagosnál általában 
igényesebb, eszesebb, . politikailag tudatosabb réteget foglaltak ma- 


at ető sábő ss e eza ása if SE ezüst S 


gukba. Ha valaki bármi oknál fogva nem felelt meg a népi kollégiumi 
követelményeknek, nyitva állottak előtte állami és egyéb interná- 


tusok, kollégiumok is. Ma valamennyi arra rászorult diáknak tör- 
vényes joga, hogy igénybe vegye az elsőrendű szociális funkciót is 


teljesítő kollégiumokat. Megoldásként olyan út kínálkozik, amely 


aA feltétlenül szükséges kollégiumi felvételi vizsgát inkább előzetes, 
néhánynapos ismerkedéssé, tájékozódássá, a követelmények ismer- 


" tetésének fórumává teszi, s csak egyes kirívó esetekben él szelek-: 


cióvál. Az évközben indokolt és szükséges szelekciót viszont ieltét- 
lenül a kollégiumi vezetés feladatává szükséges tenni. § 
főiskolás kollégiumok között különlegesen fontosnak és szük 


. ségesnek tűnik, hogy létrehozzunk a legjelentősebb, elsősorban humán 


jellegű nagy egyetemi szakok mellett — a létrehozandó átlagos főisko- 


lás kollégiumokon kívül — úgynevezett szakkollégiumokat is. Ezek 


a. népi kollégiumok és az Eötvös-kollégium szerencsés ötvözeteként 


egyesítenék azok erényeit: a szakmai tudományos elmélyedést s 
a társadalmi politikai cselekvőkészséget és fogékonyságot. E főiskolás 
kollégiumi típus, ahová egy-két egyetemi év után volna célszerű fel- : 
venni a diákokat alapos szelekció után, a maga kiváló tanulási fel. : 
tételeivel, elmélyült szakmai légkörével hatalmas lendítőjévé vál- - 
hatna a tehetséges, elsősorban munkás-paraszt fiatalok fejlődésének, : 
a tudományos utánpótlás nevelésének és a diákok egészséges tanulási : 


kedve, versengése felkeltésének. E mögött az elképzelés mögött e 
. sajátos probléma rejlik: a tehetségek egészséges kiválasztódásának 


. kibontakoztatásának a kérdése. Egyetemi oktatásunk túlzottan kötött, - 


s az átlagos vagy annál is gyengébb diákokra építő irányultsága nem ki 
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kedvez a:köztük természetesen meglevő, átlagnál tehetségesebb 
hányad szakmai előretörésének és gyors fejlődésének. Gyakran ek 
szürkíti öket és nem támaszt erőikhez mért követelményeket. Sokuk- 
ban pedig nincs elég energia, hogy önállóan végigverekedjék magukat 
ezen az úton. Persze mélységesen idegen tőlünk a tehetségek valami: 
féle mesterkélt , kitenyésztése" és privilegizált helyzete. De nem 
kevésbé idegen e téren is a szürke egyenlősdi. Az utóbbi években peda- 
gógiai irodalmunk megszűnt foglalkozni a tehetség f$roblémájával, 
Úgy tűnt, mintha ez kizárólag a burzsoá pedagógiának vagy a népies 
reformterveknek volna része, s elvileg idegen volna a marxista fels. 
fogástól. Holott épp a szocialista rend teremt lehetőséget és feltétes 
leket, hogy a múltban szétszórt, eltiport tehetségeket felkutassuk;, 


. gyámolítsuk és szárnyra bocsássuk. A személyi kultusz légkörében 


és az osztálypolitika eltorzításának viszonyai között a tehetség egész- 
séges kultusza és lenini tisztelete valóban idegen elem volt, s ez elsős 
sorban épp a tehetséges munkás- és parasztgyerekeket érintette, akik- 


nek máig is vannak pótolnivalóik értelmiségi közegben felnött társ 


saikkal szemben, s ugyanakkor képesek is arra, hogy rendkívül gyor- 
san behozzák ezt, ha megfelelő feltételhez jutnak. A tehetségnek 
egyetlen , privilégiuma" lehet nálunk, jogot tartani a vele szemben 
támasztott nagyobb követelményekre, és lehetőséget kapni az igénye: 
sebb és több munkára. Ez a meggondolás indokolja — még az egyes 
temi oktatás változása esetén is — e kollégiumi típus szükségességét. 
Valamiféle elit-intézmény lenne ez? Igen is, nem is. Nem, mert . 


. mindenki előtt — elsősorban persze a tehetséges munkás-paraszt 
: diákok előtt — nyitva állana, aki az ottani követelményeknek meg- 
: felel. Igen, mert a szocializmus gondolatától nem idegen a munka 
. eltjének, a nagyobb szándékok és vállalkozások elitjének a gondolata. 


ek adnák másként a Szocialista Munka Hőse címet és a Kossuth- 
díjat : KAN 
". A kollégiumi mozgalom kapcsán felmerül az iskola-kollégiumok 


. távlata is. Ez persze ném mai napjaink és éveink tennivalója. Neveléss . 
. ügyünk fejlesztésének későbbi szakasza tűzi majd gyakorlatilag 
. napirendre. Az iskola-kollégiumi rendszer a megszilárdult és kifejlett 


szocialista rend nevelésügyi intézménye, mert csak ez teremti meg a 


; szükséges szociális és anyagi feltételeket. A kollégiumi mozgalom 
. a közeljövőben alkalmas lesz arra, hogy az anyagi nehézségekkel 
. küzdő rétegek fiainak tanulását biztosítsa. Azonban a helyesen fels 


ismert fejlődési tendencia lehetővé teszi, hogy ifjúságunk mai neves 
lési feltételeit oly módon alakítsuk, amely a távolabbi megoldás felé 


; 15 vezet. Kétségtelen, hogy a kollégiumi hálózat széleskörű kiépítése . 


e távolabbi perspektíva — mai körülményeink. között lehetséges — 
előkészítése volna. Egy szilárd, a maga nevelési elveit kicsiszolt, a 


hozzáértő pedagógusok seregét felnevelt kollégiumi rendszerről szere 
, vesen adódik a fokozatos áttérés lehetősége az iskola-kollégiumok magas 


sabb szintjére. A kollégiumi rendszer fejlesztése tehát itt is szocialista 


. 
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nevelésügyünk fejlődésének fő útvonalán helyezkedik el. Ezen túl 
azonban szükségesnek mutatkozik az is, hogy az új .népi kollégiumi 
hálózatra támaszkodva, átgondoltan kísérletezzünk a viszonyainknak 
megfelelő iskola-kollégiumi típus kialakítása érdekében. Ezért néhány, 
az Apáczai. Csere iskola-kollégiumokhoz hasonló tanintézmény létre- 
hozása szükségesnek mutatkozik, hogy elegendő kutatási lehetőséggel 
rendelkezzünk. Hasonló szerepet játszhatnak az olyan kollégiumok, 
amelyek egy iskola diákjait egyesítik, s így némileg az eljövendő 
iskola-kollégiumok nevelési feltételeivel rendelkeznek. Itt mód nyílik 
arra, hogy a majdani iskola-kollégiumok legfőbb pedagógiai problé- 
máját, az iskolai és kollégiumi nevelés egységes nevelő folyamataként 
való megszervezését tapasztalatilag kialakítsák. 3 
.., A kollégiumi közösségi forma létrehozására nemcsak a tanuló- 
ifjúság kollégiumaiban nyílik lehetőség és nemcsak itt van rá szükség. 
Sok tízezer ifjúmunkás él az iparitanuló-intézmények és az. ifjú- 
munkás-szállások gyakran zilált nevelési feltételei között vagy pedig 
mindenféle normális nevelési feltétel híján. Itt is meg kell tehát vizs- 
gálni a közösségi önkormányzat és tartalma lehetséges módjait és 
összetevőit, számbavéve a népi kollégiumok mellett, a NÉKOSZ-szal 
egy időben működött és azzal számos közös vonást mutató TIOSZ4-tapasz- 
talatait is. Feltétlenül szükséges és hasznos a farasztifjúság számára 
olyan, a téli hónapokra eső kollégiumi szervezetű iskolák létrehozása 
lakóhelyük, mezőgazdasági tájegységük közvetlen közelében, ahol 
a politikai képzés mellett megismerkednek a haladó mezőgazdasági 
módszerekkel és szervezési elvekkel, elsajátítják a közösségi élet és 
munka készségeit. Ezeknek az iskoláknak nyilvánvalóan a DISZ in- 
tézményeivé kell válniuk, s az állami mezőgazdasági szervek segít- 
ségével működniük. Mérhetetlenül megnövelné ez a DISZ vóoónzó- 
"erejét és tekintélyét az igényesebb, komolyabb, gazdálkodáshoz értő 
parasztifjúság, elsősorban a középparaszti ifjúság között. A kollé- 
tumi közösségi nevelés tehát összefügg valamennyi ifjúsági réteg neve- 
ésének és művelésének kérdéseivel, és jelentős tényezővé kell válnia 
ifjúságunk szocialista nevelésének megjavításában. — 
Nyilvánvaló, hogy mindezekriek a feladatoknak a megoldása 
számos nehézségbe ütközik. Hozzáértő és odaadó pedagógusok, 
ifjúsági vezetők fáradságos, eleven alkotó munkáját és olyan szélés- 
körű, alulról sarjadt demokratikus társadalmi mozgalmat követel, amely 
a NÉKOSZ létrejöttét kísérte. Feltehetően az ifjúság soraiban is — 
éppen az utóbbi években megerősödött kétkedés, cinizmus és indi- 
vidualizálódás következtében — felmerül majd értetlenség és bizal- 
matlanság a közösségi élet fegyelmével és követelményeivel szemben. 
Szocialista embereket, a szocialista demokratizmussal élni tudó és 
élni akaró ifjúságot ákarunk nevelni. Ennek útja pedig a nagy és 
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. szigorú követelmények, az ifjúság erői, önállósága, felelőssége legtels 
; jesebb. próbatételének az útja. Lehetetlen, hogy ez ne vonzza ifjú- 
. Ságunkat. Mindennek semmi köze a szektás, dogmatizmus emberrel 
, szembeni ridegségéhez, lelketlenségéhez. Mindenekelőtt azért, mert 
az ifjúság erőibe, lehetőségeibe, önállóságába vetett mélységes 
. bizalmon épül. Ezért minden eszközt meg kell ragadnunk, hogy ifjús 
; ságunk szocialista nevelése a kívánt eredményekhez . vezessen. Külö- 

; nösképpen azután, hogy a XX. kongresszus és a Központi Vezetőség " 
- legutóbbi határozatai nyomán társádalmi és politikai életünkben is 
- létrejönnek az BEEE KEJETBETEEÉSTETE S4ltkséleS eéséteks 
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Liszt Ferenc öröksége és a magyar 
zenetudomány — ii 
m Gondolatok halálának 70-ik évfordulóján — 
. Írta KÁRPÁTI JÁNOS 


Üstökösként tündökölt Európa egén. Ném volt még művész, 
akit így ünnepeltek, így dicsőítettek volna. Királyok keresték kegyét, 
kiváló művészek követték tanítványként egyik városból a másikba, 
Hangversenyei valóságos győzelemünnepekké alakultak, ahol a kö- 
zönség egy emberként ünnepelte a , zongora királyát", vagy talán 
még inkább: a , zongora istenét". 

. Az üstökös azonban nem állócsillag: egyik napról a másikra 
eltűnik az égről. Ez volt a sorsa Liszt Ferencnek is. A világ Lisztet, 


a zongoraművészt, a virtuózt ünnepelte ; a zeneszerző Liszt azonban — 


magára maradt, barátai is egyre kevésbé értették meg, és talán név- 
telenül hunyt volna el, ha a zongoraművészi sikerek fénye nem vilá- 
gítja továbbra is ezt a tragikusan lehanyatló életpályát. — 

A korai világhírnév, a csodálat, az ünneplés nem elégítette kit 
többre vágyott, de nem a társadalmi sikerek, hanem a művészet 
terén. Weimarban megtelepedve nem divatos bravúrdarabokat, nem 
virtuóz átiratokat komponál, hanem , zenét" a legnemesebb értelem- 
beni szonátát, szimfóniát, szimfonikus költeményt, oratóriumot, 
A kritika többnyire ellenségesen fogadja ezeket a műveket — vissza 
akarja kényszeríteni Lisztet a zongorához. Öt azonban ez a hideg, 
értetlen fogadtatás — még élete végén sem, amikor már végérvénye- 
sen magára marad — nem töri meg, ,,. .. Eljön a kor — mondja 
tanítványainak —, amelyben műveimet elismerik. Számomra, igaz, 
későn lesz az már, — én nem leszek többé köztetek." . 

Az európai zenekultúra nagy forradalmára volt. Húszéves, és úgy 
. tud zongorázni, mint senki a világon, de hallja Paganinit, és újjá- 
alakítja a zongoratechnikát. Megismeri Berlioz programzenei elképze- 
léseit és hatalmassá nőtt zenekarát ; mindez arra inspirálja őt, hogy 
újrakezdje és befejezze a szimfonikus költemény kialakításának mun- 
káját. Támogatja Wagnert és diadalra viszi zenedrámai forradalmát. 
. Mire azonban , Bayreuth" létrejön, már tovább van egy nemze 
dékkel, s a környező nyugat-európai , élettelen tespedtségből" Orosz- 
ország felé veti mindig újat kereső tekintetét, hogy Glinka, Borodin 
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. €§ Muszorgszkij , friss, pezsgő és életerős" (Liszt saját szavai) zené- 
jében lássa meg a jövő útjait. És ezek. után szinte már félelmetes, 
hogy a maga öregkori műveiben e jövő zenészeit is egyben-másban 
túlhaladja, s tétovázás nélkül lépi át — már az 1880-as években — 
az új század küszöbét. — . FzeesáEt E ENE 

Megértésre talán soha nem talált; még a legnagyobb zongora- 

művészi. sikerek idején is csak ünnepelték, de művészi nagyságát 

l valójában .nem értették. Ném is érthették, hiszen mindig előbb járt, 
mint kortársai. Wittgenstein hercegnő mondotta róla: ,,...nemzedé- 
kek múlnak el, míg majd teljesen megértik, mert sokkal messzebb 
hajította gerelyét a jövőbe, mint. Wagner." 


; ú 


De még az utókor számára is sokáig talány volt. Zavarta a tisz- 


tánlátást mindenekelőtt az a sok szélsőség, amely annyira jellemezte — 


őt, az embert. Még inkább rejtélyes velt azonban a. zeneszerző, aki 
. hol a. legsekélyesebb igényeket szolgálta ki, hol pedig olyan mélysé- 
, gekbe ereszkedett, ahova még a legműveltebbek sem tudták követni, 
; Bartóknak kellett jönni, hogy megértsük :, ez az életmű befejezetlen. 
, maradt. A tervezett hangok ugyan leíródtak, de a bennük felvetett 
, forradalmian új gondolkodás nem teljesedett ki. A mű , befejezése " is, 
. amegértése" is az utókorra maradt. HEG NENT sz 
, ."De.vajon mit tett érte ez az utókor — a mi századunk? És mit 
, tett érte a magyarság ? amely — félretéve minden kicsinyesen nemzeti 
, szempontot — annyival mindenképpen tartozik neki, mint a némes. 
a tek, Íranciák, oroszok vagy angolok. " . I j 
, " A halála óta eltelt hetven esztendő elég nagy. idő volt ahhoz, 
. hogy a magyar kultúra valamelyes tettekkel is tanúbizonyságot adjon 
ja hozzá való jogáról. Pedig hosszú idő telt el, amíg hivatalos és nem 
, hivatalos körök csak azért ünnepelték, mert sütkérezni akartak a 
; világhírnév egyre ragyogóbb fényében, s csak szavaltak Liszt magyar- 
j ságáról — ezzel már-már örök időkre eljátszva azt a lehetőséget, 
k hogy a magyar kultúra nem romantikus illúziók, de reális tények és 
. tudományos megfontolások alapján tisztázza: mi köze Liszt 
" Ferenchez. £ ZEN 2 rra EE. sa, TÉRŐ gés sé KN 
, . ., Ezt a folyamatot sajnos nemcsak a millenniumi láz, s a minden 
7 elvi alap nélküli , tábor és ellentábor". lassította, hanem a magyar 
" művészet. és tudomány nem egy igen kiváló alakja is, akik a maguk 
Ű becsületes szándéka ellenére szinte izzó gyűlölettel vetették él Liszt 
egész. hagyatékát. Persze, az ő állásfoglalásuk is a magyar állapotok 
" következménye volt, az is abban gyökerezett, hogy nem volt — nem is 
lehetett — megfelelő perspektívájuk Liszt magyarságának és nemzet- 
b köziségének, zenetörténeti szerepének és jelentőségének tiszta. meg- 
p.átéléséhez. Igen jellemző, hogy Seprődi János is, aki pedig zene- 
V politikai. és folklorisztikai munkásságával  Bartók—Kodály. egyik 
S: legközvetlenebb előkészítője volt, s- igen világosan látta a magyar . 
Szene helyzetének sok döntő jellemvonását, mennyire elfogultan és 
b egyoldalúan szZemlélte Liszt szerepét. A . feladatot jól fogalmazta " 
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meg: ,,...keletkeznie kéll egy irányzatnak, amely okulva a múlt 
tanulságain, képes lesz megszabadítani-a magyar zeneművészetet egy- 
felői. a naturalisták tudatlanságától, másfelől a wagneristák és 
teoretikusok magyartalanságától". A megvalósítás egyik legfőbb 
akadályát azonban éppen Lisztben látta: ,,... Liszt Ferenc volt 
az, aki vejének, Wagner Richárdnak műveivel minket, magyaro- 
kat, közelebbről megismertetett, s ezzel alapítója lett a wagnerize 
musnak Magyarországon" .— írja 1906-ban. Seprődit a legkevésbé 
sem vádolhatjúk rosszhiszemű ellenségeskedéssel, sőt különös érdeme, 
hogy szokatlan realitással és logikával szemléli a magyar zene hely- 
zetét. A Liszt-kérdésben - azonban nem láthatott tisztán — nem 
ismerte eléggé Liszt 1875 utáni tevékenységét, s ami még ennél is 
fontosabb :. a késői alkotásokat. s. 

A kép tehát a következő: a magyar közvélemény egyik része 
hódol Lisztnek, mert világhírneve van, és romantikus illúziókba rin- 
gatja magát Liszt magyarságának , legfényesebb bizonyítékait", a 
, Magyar rapszódiákat" hallván. A közvélemény másik része elítéli, 
sőt talán szenvedélyesen gyűlöli, mert nem érzi magyarnak — külö- 
nösen a cigányokról és a cigányzenéről írott könyvének , hazaáruló" 
. sorai alapján. Végül egy harmadik tábor — ez a legkisebb — reális 
és tudományos ízű megfontolások alapján áll vele szemben, mint 
Seprődi János, és akarva-akaratlanul az előbbi — kevésbé józan — 
tábor fegyvertársává : válik. e gő 

Mit tett érte ugyanakkor a külföld? — Az ő válasza is elég 


sokértelmű volt. A magyarság kicsinyes , örökséghajhászásához" — 


hasonlóan egyesek ott is megkísérelték, hogy kizárólag az , új német 
iskola" vezéralakjaként, , Wagner adjutánsaként" mutassák be az 
utókornak. Más jelenséggel is találkozunk azonban: mindenekelőtt 


tudományos hozzáértéssel nyúltak az életmű feldolgozásához, írásai-. , 


nak, leveleinek, összes kompozíciójának kiadásához. Művészetének 
értékelését, ha nem is tudták véglegesen megoldani, néhányan őszin- 
tén megkísérélték -—— nem kis eredménnyel. Németországban Peter 
Raabe, Angliában Humphrey Searle nevéhez fűződik elmélyült és 
értékes Liszt-monográfia, legújabban pedig a Szovjetunióban is meg- 
jelent egy kétkötetes, igen nagyigényű munka. a 

. " A külföld a magyar kultúra Liszthez való jogát többnyire bizo- 
nyos szkepticizmussal nézte. Érdemes idézni a legjelentősebb életrajz- 
író, Peter Raabe néhány sorát: , Ha hazája és népe valóban meg- 
termékenyítőleg hatott volna a muzsikus Lisztre, akkor annak nyomai 
miésdenütt megmutatkoznának. Liszt magyar zenéje azonban élesen 
elválik egyéb műveitől... Az ember nem tartozhat félig a maga 
népéhez, s abban, hogy e nép lelkébe teljesen behatoljon, Lisztet már 
maga az a tény is meggátolta, hogy nem tudott magyarul. — De 
még ha beszélte volna is a magyar nyelvet ; igazi hazaszeretetnek 
nevezhető szoros kapcsolata a magyarsággal éppoly kevéssé fejlődött 
volna ki, mint ahogy nem támadt szoros kapcsolata Francia- vagy 
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"N émetországgal sem, azokkal az országokkal, amelyekben számos 


évig élt, s melyeknek népéhez, költészetéhez és zenéjéhez sok miri- 


j den vonzotta." 


Hogyan vette ki a részét a magyar zenetudomány a. tiszta 


aj tásból? Mit tett azért, hogy — nem elvitatva másoktól — jogot for- 


málhasson véleménye elmondására? — Szégyenkezve kell bevalla- 
nunk, hogy mind ez ideig nagyon keveset. Részletes, valóban tudomá- 


..nyos jellegű életrajz egyáltalán nem jelent meg magyar nyelven — — 
. mágyar tudós tollából. Annál inkább megjelentek azonban hivalk 


kodó, mellveregető írások, amelyek , Liszt a miérik" jelszóval, min- 


den tudományos megalapozottság nélkül, kisajátították Liszt Feren- 


cet áz Ő , magyar kultúrájuk" számára. Szerényen, csendesen húzó- 
dott meg közöttük Bartók Béla kis tanulmánya, amely fehér holló- 


. ként, jzanuk reálisan és tudományosan tárgyalta Liszt zenéjének 


kérdését. 
Azóta persze lényegesen megváltozott a helyzet, de mind az 


értékelés, mind pedig a történeti kutatás terén nagyon sok adós- 


ságunk van. Mégis, ha szégyenkeznünk kell is (inkább a viszony- 


"lagoós felélősségérzet miatt, hogy sokkal kevesébbet tettünk, . mint 


kellett volna), néhány — nagyon jelentékeny — eredményre már 


" hivatkozhatunk. Történeti szempontból igen értékes kutatásokat 


végzett Major Ervin és újabban Szelényi István; Prahács Margit 
pedig 1955-ben tette közzé a Zenetudományi . Tanulmányok Liszt— 


Bartók kötetében Liszt levelezésének egy eddig meg niem jelent, 
"érdekes részletét. Úttörő stíluselemző munkát. Gárdonyi .Zoltán és 


újabban Bárdos Lajos — esztétikai elemző munkát pedig Molnár 


. Antal — végzett. Mindezekhez járul három igen értékes történeti, 
. stílustörténeti és esztétikai értékelő tanulmány, a magyar Liszt- 


irodalom három legjelentősebb rnunkája: Bartók Béla , Liszt 
problémák" című székfoglalója a Magyar Tudományos Akadémián 
1936-ban, Tóth Aladár 1939/40-ből SZÁSRAŐ esszéje , Liszt Ferenc 
a magyar zene útján" címmel és végül Szabolcsi Bence sskászt . Ferenc 
estéje című tanulmánya (1955). 

A fenti felsorolás nem tanúskodik nagy iródalómót (itt csak a 
legfontosabbakat említettük meg), jelentősége azonban terjedelmé-. 
hez képest szinte aránytalanul nagy. Ezek a tanulmányok kivétel 
nélkül arról tanúskodnak, hogy nekünk, magyaroknak is van immár 


. mondanivalónk a Liszt-kérdésben, olyan. mondanivaló, amely nem 
Liszt hazafiságának elszigetelt részletkérdését vitatja, hanem amely 


Liszt egész művészetének és zenetörténeti helyének megértéséhez 
mutat utat. A magyar zenetudomány tehát már megtette az első és 


. legfontosabb lépéseket, amelyek alapján rendezhetjük Liszt szellemi. 
. hagyatékához való viszonyunkat, amelyek alapján most, halálának 
hetvenedik évfordulóján, már sokkal reálisabban és meggyőzőbben 


beszélhetünk róla, mint bármikor ezelőtt. És ha valami mégis bizony- 


. talanná teszi ezt a jogós büszkeséget, az .a külföld "FGNERIGJÁNAB 
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hiánya. Vajon nem követtük-e el azt a hibát, hogy megelégedtünk a 

. legfontosabb kérdések magunk számára való tisztázásával? Történeti. . 
kutatásunkkal hozzájárulunk a nemzetközi Liszt-kutatáshoz, de 
vajon a mi értékelésünket Liszt magyarságával és forradalmiságával 
kapcsolatban hogyan fogadják a határokon. túl? Vajon egyáltalában 
ismerik-e? . MÉ e sé 
: Ha valamiben még. nagyon. is adósok vagyunk, úgy ebben: 
tudományunk eredményeinek. propagálásában — nemcsak a külföld, 
hanem a határokon inneni szélesebb rétegek felé. És itt nemcsak az 
új közönségre gondolunk elsősorban —- azokra, akik mostanában 
váltak vagy válnak zenehallgatókká —,. hanem .még szorosabban 
véve, a méglevő, kialakult és sajnos nem elég nagyszámú, igazán 
művelt zenekedvelő rétegre. Vajon ismeri-e a közönség a magyar 
zenetudomány e fontos eredményeit, vajon nem uralkodik-e még 
mindig a Liszt-zenét oly. felemás kettősségben szemlélő nézet: a 
, magyar Liszt" és a , kozmopolita Liszt" szembeállítása? Es vajon 
maguk a zenészek tisztában vannak ezekkel a kérdésekkel, játsszák-e 
a zongoraművészek Liszt műveit oly mértékben, ahogyan az szükséges 
volna? — Bartók Béla negyvenöt évvel ezelőtt cikkben fejtegette, 
hogy miben látja a Liszt-muzsika ellentmondásos visszhangjának 
okát... A kérdések többsége azóta persze tisztázódott, de jobbára csak. 
a zenetudomány eléggé elzárt berkein belül. Ma, a hetvenedik évíor- 
dulón igazán itt van az ideje, hogy Liszt alakjához és művészetéhez 
való viszonyunk problémáit-és eredményeit minél szélesebb közön- 
séggel is megismertessük. a sasszo§ 3 


w 
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Szinte jelképes, hogy ez a Liszt-évforduló összefonódik Bartók 
Béla emlékezetének ünneplésével, az ő születésének :75-ik évforduló- 
jóval, Talán Bartók volt az első "ERR ATOKAZÉ BE aki felismerte a. 
zeneszerző Liszt igazi jelentőségét. Már említettük, hogy 1911-ben 
cikket írt Liszt zenéje és a közönség viszonyáról. Tudós és felvilágo- 
sult szemmel vizsgálja a történelmet, nem jegyzi el magát sem a Liszt 
mellett, sem a Liszt ellen összegyűlt táborral, hanem igen helyésen; 
a maga teljes összetettségében elemzi a kérdést. Még értékesebb ennél 
a húszonöt évvel későbbi előadása, melyben a magyar — de nem 
provinciálisan elzárt — Liszt-értékelés alapjait rakta le. Több fontos 
megállapítása közül most csak arra akarunk hivatkozni, amelyben 
Liszt zenetörténeti szerepét hangsúlyozza minden eddigi értékelésnél 
pozitívabban : , Liszt művei termékenyítőbben hatottak az utána. 
következő nemzedékre, mint Wagneréi. Ne vezessen senkit se félre a 
Waugner-utánzók nagy tömege. Wagner annyira tökéletesen oldotta 
meg feladatát teljes egészében és minden részletében, hogy őt már 
szinte csak szolgailag utánozni lehetett, de tőle továbbfejlesztésre 
ösztönzést kapni. alig. Márpedig mindenfajta utánzás — terméketlen, 
holt dolog. Liszt : ellenben annyi újszerű lehetőséget pendített meg 
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műveiben, . anélkül, hogy ezeket saját maga a végsőkig kimerítette ; 
volna, hogy hasonlíthatatlanul nagyobb ösztönzést kaphattunk tőle, 
mint Wagnertől." Ebből a tudományosan is helytálló megállapítás- 


i : ból kicseng a szubjektív vallomás is : az, hogy Bartók Lisztet — egy- 


felől a magyarság, másfelől pedig a forradalmiság tekintetében szei 


szellemi atyjának tekintette. 


; 
j 
j 
i 
i 


Ezen a ponton azonban a kívül álló megfigyelő még erikél is 


többet tud mondani. Bartók említett előadásában sorra veszi a jelen- 


tékenyebb európai zeneszerzőket, és vázlatosan ugyan, de kimutatja 
művészetükben a kétségtelen Liszt-hatást. Önmaga művészetéről 
természetesen nem beszél. Annál! inkább beszél azonban a kritikus és 
esztéta, aki figyelemmel követi a művész fejlődését, s kívülről, tudo- 


. mányos szemlélettel felvértezetten néha többet, néha pedig mást lát 


meg, mint maga az alkotó. 
. A kritikus és esztéta itt Tóth Aladár volt; aki azzal tudta a Liszt: 
értékelést új, az eddiginél sokkal jobb irányú mederbe terelni, hogy 


. már ismerte az új magyar zene felvirágzó korszakát, Bartók és Kodály 


művészetét. Ez tette lehetővé számára, hogy Liszt. magyarságának, 
Magyarországhoz és a magyar kultúrához való kapcsolatának minden 
eddiginél újabb és meggyőzőbb megvilágítását adja. Raabe erre 
vonatkozó sorait már fentebb idéztük. Akik ezzel a véleménnyel 
szemben állva Liszt magyarságát hirdették, s elég józanok - voltak 
ahhoz, hogy a , magyar vonatkozású művekre" ne hivatkozzanak, 
azok is elég meggyőző érveket tudtak felsorakoztatni állításuk mel- 
lett. Ezek Liszt saját nyilatkozataira hivatkoztak, melyek valóban 
szép számban tanúsítják a. mester tudatosan vallott és romantikus 
pátosszal. átitatott hazafiságát. Bartók. is erre hivatkozik ti ,,Köze 
tudomású, hogy Liszt magát miridenkor, Magyarország jó sorsában 


. éppúgy, mint balsorsában, állhatatosan magyarnak vallja. Márp edig j 


az ilyen nagy művészi. jelenségnek, mint amilyen Liszt volt, kijár a 


, viiág minden részéről, hogy ebbeli akaratát tudomásul "vegyék, 
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annak ne mondjanak ellent, Mégis tagadhatatlan, hogy ez az érv 
nem elég erős, és Bartók is csak azért támaszkodott rá, mert a 


kérdést , művészi, esztétikai szempontból teljesen " mellékesnek" 


találta. . 
Tóth Aladár (anulnánya 1939—1940-ben új megvilágítást adott 

a kérdésnek. Bartóknak igaza volt, amikor azt a kérdést, hogy Liszt 
magyár vagy nem magyar, művészi, esztétikai szempontból mellé. 
késnek tartotta. Maga a kérdésfeltevés volt azonban helytelen ; . nem 
Liszt nemzetiségét kell vitatni, hánem azt, hogy életműve hogyan 
kapcsolódik a magyar zenekultúrához, Ilyen vonatkozásban persze a 
kérdés már egyáltalán nem másodrendű, ugyanakkor pedig objek- 
tíven, tudományosan megoldható. Így tette fel a kérdést Tóth Aladár; 
ÉS) ezzel fordulatot idézett elő a vitában. 

. . , Kinek, minek lesz tehát legtöbb joga. Liszt eredéhezi ? Kétség: 
kívül annak a kultúrának, TEEZASÁROS ezeket. a problémákat (EAKSEASKLB 
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slángeszének legértékesebb hagyatékaitr) leginkább a magáénak érzi 
és a legteljesebben oldja meg. Liszt szelleme a világon mindenfelé ter- 
mékeny magvakat szórt szét. A hazátlan Lisztnek azonban az a föld 
ad igazi hazát, ahol ezekből a magvakból a legszervesebb, legdúsabb 
zenei vegetáció fejlődik." — 1939-ben már tagadhatatlanul bebizo- . 
. nyosodott, hogy Bartók és Kodály művészetén keresztül a magyar 
föld érlelte meg leginkább Liszt művészetének világszerte elhullatott 
. magvait. Nem akarjuk — nem is lehet — elvitatni, hogy Liszt örök 
sége az egész európai zenét gazdagította, hogy az utána következő 
körok minden jelentősebb irányzata vagy zeneszerzője több-kevesebb 
mértékben merített forradalmi újításainak kiapadhatatlan forrásác. 
ból, mégis a XX. században élvonalba törő magyar zenekultúra tel. 
jesebben és mélyebben magáévá tette a Liszt nevéhez fűződő hagyo-: . 
. mányt, mint azok. Így kapcsolódik Liszt életműve szervesen a magyar . 
. zenekultúra kialakulásának történeti folyamatába: visszafelé az. 
európai — német, Írancia, olasz — hagyományban gyökerezik, . 
továbbélése során azonban egyenesen és egyértelműen a magyar 
kultúrába torkollik. Érdekes, de nem egyedülálló eset, hogy a törtés 
nelem visszamenőlegesen dönt egy életmű értékelésének igen bonyo- 
lult kérdésében. , Bartók és Kodály művészete olyasvalamit mond 
. Lisztről, amit magának Lisztnek a zenéje sem mondhatott el önma- 

gáról. Mert csak"ennek az új magyar zenének csúcsairól. visszanézve 
láthatjuk igazán, hogy az otthontalan lisztferenci képzelet otthont. 
kereső lázas nyugtalanságával milyen magasabb céljuk volt a zene- 
történelmet alakító titokzatos erőknek." 

Így jutott el Tóth Aladár minden eddiginél megalapozottabb, 
logikusabb és dialektikusabb elemzése ahhoz a — nyugodtan mond- 
hatjuk — korszakos jelentőségű felismeréshez, hogy Liszt magyar- 
ságát, a magyar kultúrához való tartozását forradalmiságának oldas 
láról lehet legeredményesebben megvilágítani. Ha a fent vázolt - 
gondolatmenetet követjük, láthatjuk: nem elegendő, hogy a min- : 
denki számára nyitva álló örökséggel valaki jól sáfárkodjon, hanem az 
is fontos, hogy az örökségnek melyik részéhez nyúl. A magyar zenes 
kultúra azzal vívta ki magának az , első számú örökös" megtisztelő 
pozícióját, hogy Liszt életművének éppen a legforradalmibb oldalait 
ragadta meg és azokat. fejlesztette tovább a XX. század új követel- 
ményeinek szellemében. Ki . 

A forradalmi eszme és a kifejezés eszközeinek forradalmi meg: 
újítása vézérfonalként vonul végig Liszt egész életén. Emberi-művészi 
kibontakozásának színhelye Párizs volt, időpontja 1830. A forradalom 
Párizsa Saint-Simon utópista eszméivel és Lamennais abbé vallási 
forradalmával fogadja a húszéves ifjút. Berliozban a , forradalom ; 
Chopinban a , haza" művészét ismeri meg. Ezek a benyomások egész 
életére kihatottak, s talán ezekben gyökerezik az a belső energia, . 
amely a forradalmak bukása után a legsötétebb és leginagányosabb 


a at 


időkben is táplálta benne a forradalmár tüzet. 


a 


; 
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. tanulmánya. 


LISZT FERENC ÖRÖKSÉGE ÉS A MAGYAR ZENETUDOMÁNY . 


Nézzük meg most már ezt a forradalmi hagyatékot; kinek, 
mit.hagyott hátra, s ki, hogyan használta azt fel? — A szimfonikus 
költemény igen jelentős vívmány volt, a XIX. századi forradalmi 
romantika. egyik legnagyobb és legszebb produktuma. Mégis annyira 
a század irodalmi és romantikus attitűdjéből ered, hogy a század 
alkonyával a műfaj alkonya is beköszönt. Utolsó képviselője Richard 
Strauss, de még őnála is megszakad a szimfonikus költemények sora 
-m épp a századfordulón —, hogy SABB az operának adja át a helyét. 

Az új francia zene. — elsősorban Debussy és Ravel muzsikája— is 
gyökereket eresztett Liszt művészetébe. Gondoljunk csak az , Ecloga" 
és a , Villa d$Este szökőkútjai" című zongoradarabokra, melyek 
több jellegzetes impresszionisztikus kifejezőeszköz igen korai fel- 
bukkanásáról tanúskodnak. Ebben az irányban is kereshetnénk Liszt 
művészetének igazi örököseit, de a fent említett jelenség annyira, 
csak egy elszigetelt részlet, egyetlen kifejezésbeli vívmány, hogy 
felhasználói igen kevés joggal mondhatnák magukat általánosabb 
értelemben vett továbbfejlesztőnek. — 

Liszt öregkori alkotásai is újabb forradalmi kísérletezést jelen: 
tenek. Itt azonban korántsem egy műfaj vagy egy kifejezésbeli eszköz 
megújításáról van szó, hanem a zene egészének teljes, koncep- 
cióbeli — melódiában, harmóniában, szerkesztésben is megnyilvánuló 
—a átalakításáról. Ez az idős Liszt életének utolsó, legnagyobb jelentő- 
ségű, de csak elkezdett forradalma. Erre a korszakra világít rá a 
magyar Liszt-kutatás harmadik, szintén. alapvető jelentőségű ered- 
ménye: Szabolcsi Bence már említett , Liszt Ferenc estéje" című 


Életének ebben az utolsó évtizedében Liszt három város között. 


2 


osztja meg magát. Weimarhioz, Rómához, Budapesthez is a köte- 
lesség kapcsolja, s bármennyire is. terhesnek érzi már a sok utazgatást, 


mégis úgy osztja be az évet, hogy mindhárom városban három- 


négy hónapot tölthessen. Ebből az időszakból valók az olyasféle 
csodálatos művei, mint az , Années .de pélerinage" utolsó darabjai, 
köztük a , Sunt lacrimae rerum", továbbá a , Szürke felhők", a 
s;  Balcsillagzat ", a , Gyászgondola" című zongoradarabok, valamint 
az ugyancsak zongorára írt , Történelmi arcképsorozat", a , Csardas 
macabre", a , Csardas obstiné" és a , Via Crucis" című kis passió- 
oratórium, KELNE I 

. Egész új világ jelenik meg ezekben a művekben. , Ez a zene 
ritkán széb, a romantikus zene régi érzéki szépségének értelmében — 
írja Szabolcsi Bence, — Szikár lett és csontos, érdes és fanyar, sok- 
szor valósággal szúrós, de örvénylőbb és lidércesebb, démonibb és 
fenyegetőbb, mint zene valaha volt. Sokszor egyetlen gondolat fel-. 
villanásának hat, s talán inkább gondolat, mint zene, inkább sikoly 
és hörgés, mint melódia ; s talán ezzel mutat legjobban a jövőbe . . . 
Ez a művészet lemondott a virtuóz igényeiről... lemondott, vagy 
legalábbis eltávolodott régi illusztrációs festegető és dekoratív el- 
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veitől, az irodalmi és képzőművészeti. kapcsolatok állandó és fölényes 
hangoztatásától, a társasági varázstól, a szerepjátszástól, a mutatós 
sikerek kultuszától, a regényes retorikától. Színei megritkultak és 
elkomorultak ;. s körülöttük megkezdődött a teljes zenei szövet fel- 
lazítása és átkomponálása." 3 

: Mindebből igen világosan kiderül, hogy itt valóban nem egyetlen 
részlet-elem, hanem a , teljes zenei koncepció megújításáról van szó. 
És ha a XX. századi új magyar zene, különösen pedig Bartók elődjét 
keressük, akkor feltétlenül ide kell hogy jussunk, hiszen a fenti jel- 
lemzés több sorát szinte változatlanul felhasználhatnánk Bartók 
zenéjének jellemzésére is. 

Hogyan jutott el Liszt idáig? Vajón megfejthető-e ez a stílus-: 
fordulat a korábbi művek oldaláról szemlélve? Áz összes gyökér ki- 
kutatása valósággal lehetetlen, néhány összetevő elem azonban szinte 
önként kínálkozik. Liszt őszintén és komolyan törekedett a magyar 
népdal megismerésére ; S hogy ez a törekvés sikertelenségbe fulladt, 
hogy. fennakadt a cigányzene és a népies műdal hálóján, nem rajta 
múlt. De ha nem is ismerhette meg az igazi magyar népzenét, mégis 
eljutott hozzá valami népi muzsika egy nagyobb körből: Kelet- 
Európából. Ez a hatás kétségtelenül fontos szerepet játszott öreg- 
kori kísérleteinek többé-kevésbé körülhatárolható stílusában. Ilyen 
mindenekelőtt a pentatónia (ötfokú hangrendszer), továbbá a mo- 
dális és bővített szekundos hangsorok használata. (Az ötfokú és 
modális hangsorok származtatásánál persze nem szabad megfeled- 
. kezni a nyugat-európai egyházi ének, a gregoriánum hatásáról sem.) 
Kelet-Európa tehát adott is számára. valamit, amit érdekes módon 
később gazdagabb, teljesebb . formában visszakabott. Sokkal kevésbé 
rejtélyesek a zenetörténeti fejlődés szálai, mint ahogy azt sokszor 
elképzeljük . . . a 
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Nem lehet véletlen, hogy Liszt SEGGYAÁBAL keresve, forradalmi- 
ságához jutottunk, forradalmiságának elemzése pedig ismét magyar- 
ságához vezett vissza. Nem , hibás kör" ez, hanem mély összefüggést 
nutató kapcsolat, mely az egész Liszt-oeuvre legjellemzőbb vonása- 
ként lép elő. 

Minden évforéuló, mindén emlékezés a múlt ködén át a jelen- 
hez szól. Ha húsz vagy esetleg ötven évvel ezelőtt jutunk hasonló 
megállapításra (tekintsünk el egy pillanatra e feltétel teljes lehetet. 
lenségétől), kétségtelenül Liszt magyarságát hangsúlyoztuk volna. 
Ma azonban másképp alakul a helyzet. 

Amikor Liszt Ferencre emlékezünk, az , örök forradalmár" áll 
előttünk, aki életének egyetlen percében nem állt meg, nem pihent 
meg, aki öregségében is fiatalabb volt a fiataloknál, mert "ebül káev ; 
űzte őt az ;,új ES felé való vágyódás. . . i 
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A proletár internacionalizmus — 

a francia és a német nép békéjének 

. alapja és záloga 
.. Írta ZSIGSMOND LÁSZLÓ 


" 1912 novemberében, a Balkán-háború, az első világháború elő- 
jea idején ült össze Bázelban a II. Internacionálé rendkívüli 
öngresszusa, A szocialista pártok küldöttei egyhangúlag határozatot 
jgádtak el a háború ellen, amely a stuttgarti kongresszus szellemében 
ból megerősítette, hogy a háború kitörése esetén a kapitalista rend- 
szer összeomlásának a meggyorsítására kell törekedni.. A Párizsi 
Kommün és az 1905-ös orosz forradalom példáját állították a nemzet- 
közi munkásmozgalom elé, azt a feladatot, hogy az igazságtalan 
háborút polgárháborúvá alakítsák át. I ve 
. — Aküldöttek egyike, a francia Jaurés, Schiller ,, Ének a harang- 
ról"? című versének mottóját (Vivos voco ; mortuos plango ; fulgura 
fírango. — Az élőket hívom; a halottakat siratom, a villámokat . 
megtöröm) idézte. Minden bizonnyal a költeménynek a következő 
szépséges és mélyértelmű sorai tolultak fel emlékezetében ; 


s Jótékony a tűz ereje, 
Amíg az ember bír vele, 
S mi csak kezéből létrejő, 
E szent erővel áll elő ; 
De szörnyű lesz e szent erő, 

. Ha gátjavesztve ront elő, ke. 
S az ős természet lányakép Dom IE ggg 

§ . Bőszen saját útjára lép! 
Jaj, ha nekiszabadulva, 
: Duzzad és nő féktelen, 

S emberlakta utcán dúlva 
Lángfölyóként ott terem. 
Mert mit ember alkot, durva 

. Dühvel nézi az exem, KN 


ki 1 A "tanulmány első részét augusztusi számunkban közöltük, (A szerh.) 


: Gáspár Endre fordítása, 
az 
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7...  Fellegből le 
"Hull az- áldás 
Í Langy esője 
:Fellegből ha kell, ha nem, 
Gyujt a menny. 
A toronyból kusza kats8 ; 
Vészharang "2. 


A háború, a kapitalista társadalom létéből folyó pusztító erő ellen 
kondították még a vészharangot Bázelban. Messze hallatszik-e a 
vészharang hangja, lesz-e az élőknek elég erejük ahhoz, hogy meg- 
törjék a villámok erejét . — ettől függött az . emberiség eljövendő 
sorsá. 

A szociáldemokrácia forradalmi élő erői meghallották a harang 
hangját. Németországban Karl Liebknecht, Wilhelm Liebknecht fia, 
üldöztetéstől vissza nem riadva állította pellengérre nemcsak a Íran- 
cia, hanem a német hadiipar nemzetellenes politikáját és szegezte 
szembe azzal a német és francia dolgozók kötelező szolidaritását. 
1913 őszén, a háború kitörése előtt egy évvel, Rosa Luxemburg, 
a lánglelkű német forradalmár így szólt hallgatóihoz : ,, Ha azt köve 
telik tőlünk, hogy fegyvert fogjunk francia testvéreink vagy más 
országban élő testvéreink ellen, kereken ki fogjuk jelenteni: nem, 
nem és. nem tesszük !" Franciaországban Jauúrés vívta egyenlőtlen 
harcát a sovinizmus és revánsszellem ellen. A szó legszorosabb értel- 
mében a békéért folyó harcban esett el : 1914. július 31-én egy naciona- 
lista. merénylő orvul meggyilkolta. Egy nappal később, 1914. augusz- 
tus 1-én kitört az első világháború, és Jaurés halála ezzel szimbolikus 
magasságba emelkedett. Hogy az imperialista háború előtt szabaddá 
váljon az út, előbb le kel! teríteni a háború elleni harc legkövetkeze- 
tesebb erejét : a szocialista munkásmozgalmat. 

. . De a szocialista munkásmozgalmat nemcsak gyilokkal, mint 
Jaurés esetében, nemcsak börtönnel, mint Rosa Luxemburg ese- 
tében, nemcsak nyilt erőszakkal lehetett megtörni, voltak közve- 
tettebb, finomabb eszközök is. A proletár internacionalizmus esz- 
méjének a háttérbe szorítása, majd teljes felszámolása — , békés" 
úton, közvetett módszerekkel — gyakorlatilag ugyanahhoz az 
eredményhez kellett hogy vezessen. A nemzetközi munkásmoz- 
galom fejlődésének minden szakaszában éppen ezért kellett résen 
lenni, óvni és megvédeni a proletár internacionalizmust. A proletár 
internacionalizmus féltése volt az alapja annak a kíméletlen harcnak, . 
amelyet a francia szocialisták, személy szerint Guesde, folytattak 
a századfordulón Millerand és a , millerandizmus"" ellen. Igáza volt 
Guesde-nek, amikor 1899-ben a , millerandizmus"" veszélyét a követ- 
kezőkben összegezte : , (Képzeljenek el a Írancia Millerand - mellett 
ráadásul egy angol Millerandot, egy olasz Millerandot, egy német 
Millerandot, akik a proletárokat egymás : ellen. beleráncigálják ebbe 
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A PROLETÁR INTERNACIONALIZMUS 
t 


. a kapitalista  útonállásba ! Mi maradna a nemzetközi szolidari- 


tásból, kérdezlek benneteket, elvtársak? Azon a napon, amikor a 


"millerandizmus általános jelenséggé válna, ,istenhozzádot" kellene 


mondani mindenfajta internácionalizmusnak és nacionalistává kellene 
válni, márpedig nacionalisták sém ti nem vagytok hajlandók lenni, 
sem én nem vagyok hajlandó lenni sohay"3. j 

. Sajnos nem így történt, a centrizmus, amely eluralta a Írancia 
szocialista párt felső vezetését — nem utolsósorban Guesde hibájából 
—, tág kaput nyitott az opportunizmus számára, mely az első világ- 
háború küszöbén szociálsovinizmussá fajult. Ezt a sajnálatos folya- 
matot Guesde egyéni fejlődése is tükrözte, és 1914 őszén a , haza 
védelmére" hivatkozva belépett a kormányba. Guesde kortársa, 


: . Bebel még 1913-ban meghalt, és halála után a német szociáldemokrácia 
. me a cerrtrista politika logikus következménye folytán — az opportu-: 


nisták vezetése alá került. A II. Internacionálé két legnagyobb pártja 
a burzsoá nacionalizmus álláspontjára süllyedt ; mindegyik igazolni 
próbálta a saját imperialistáival való paktálást, Attól sem riadtak 
vissza, hogy Marx és Engels egyes megállapításaival fedezzék magukat. 
Teljesen más történeti viszonyok között tett megjegyzéseiket, önké- 
nyesen kiragadott idézeteket , aktualizáltak". A német szociáldemok- 
ráciának különösen kapóra jöttek Engelsnek a kilencvenes évekré vo- 
natkozó kitételei. Lenin fáradságot nem ismerve leplezte le ezt a törté- 
nethamisítást. ,,...a német szociálsoviniszták (mint Lensch, David 
és társai) — Írja Lenin — Engelsszel fedezik magukat, aki 1891-ben. 
azt mondotta, hogy a német szocialisták Oroszország és Francia- 
ország együttes támadása esetén kötelesek védeni a hazát; — 
. . . Ezekkel a hivatkozásokkal felháborító módon meghamisítják 
Marx és Engels nézeteit, meghamisítják a. burzsoázia és az opportu- 
nisták érdekében ..."4 Lenin nem elégedett meg Marx és Engels 
alapgondolatának tisztázásával, hanem számos cikkében és tanulmá- 
nyában azt is megmutatta, hogy miben tér el az első világháborút 
megelőző helyzet attól, amelyben Marx, illetve Engels egyes meg- 
állapításaikat tették. , Az önrendelkezés körü! folyó vita eredményei" 5 
című tanulmányában Lenin kimutatja, hogy miként változott meg 
a helyzet 1898—1900 után, miért szűnt meg a cárizmus a reakció 
fő támasza lenni, miként vált Németország imperialista hatalommá, 
amely napirendre tűzte a világ újrafelosztását. We 
k ak 
ak . . I 

1914-ben a II. Internacionálé, a nemzetközi munkásmozgalom 
egykori hatalmas és dicsőségben gazdag szervezete elemeire bomlott. 
A helyzet — bizonyos szempontból — reménytelenebbnek lát- 


8 Lenin Művei. 23. köt. Szikra 1951. 210. old. 
4 Lenin Művei. 21..köt. Szikra 1951. 311. old. 5!" 
5 Lásd Lenin Művei. 22. köt. Szikra 1951. 334—377. old. 
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szott, mint a Párizsi Kommün bukása után. Biztató volt AZONBAN a az 
orosz szociáldemokrácia forradalmi szárnyának, a bolsevikoknak- a 
magatartása, akik hűek maradtak a proletár internacionalizmushoz, 
óvták, védték és minden üldöztetés ellenére magasra tartották á 
nemzetközi szolidaritás vörös zászlaját. 


De a szolidaritás egyedül, hasonlóan a Párizsi Kommün utáni 


helyzethez, ezúttal sem lett volna elegendő ahhóz, hogy döntő mérték- 
ben befolyásolja a nemzetközi munkásmozgalom eljövendő sorsát. 
Ezúttal is áll az a tétel, hogy a proletár internacionalizmus szempont- 
jából a legnagyobb. tett az, ha valamely ország munkásmozgalma a 
maximumát viszi keresztül annak, ami saját országában megvaló- 
sítható valamennyi ország forradalmának a fejlesztésére, támogatá- 
sára és felébresztésére. Ha az 1872 utáni új periódusban a német 
szociáldemokráciát illeti a dicsőség, hogy a szakasz jellegériek meg- 
felelően kitaposta a forradalmi gyakorlat útját és alkotóan alkal. 
mazta a marxizmust, továbbfejlesztve annak elméletét, úgy az 1904 
utáni években, a. , viharok", a háborúk és a forradalmak idősza 
kában az orosz szociáldemokrácia forradalmi szárnyát, a bolseviko- 
"kat illeti a dicsőség, hogy kitaposták a forradalmi gyakorlat új útjait, 
és eddig nem ismert elemekkel gazdagították annak elméletét. Né. 
. metország után Oroszország vált a nemzetközi munkásmozgalom köz 
pontjává, amint.Lenin 1902-ben írt , Mi a teendő ?" című munkájá 
ban — ma már látnokinak felismert szavakban — ezt megsejtette, 
Az a legközelebbi feladat, melyet a történelem most elénk tűzött — 
írja Lenin —, a legforvadalmibb minden más ország proletariátusának 
legközelebbi feladatai közül. Ennek a feladatnak a megvalósítása, az 
európai és (most már mondhatjuk) egyben az ázsiai reakció leghatal- 


masabb védőbástyájának. a lerombolása az orosz proletariátust a 


nemzetközi forradalmi proletariátus élcsapatává tenné"6. 

Lenin 1902-ben még csak feltételes módban beszél, de az 1905-ös 
forradalom és az utána következő évek eseményei megmutatták, 
hogy mindazok a kérdések, amelyek az orosz munkásmozgalom köz- 
pontjában állanak, egyúttal a nemzetközi munkásmozgalom alapvető 
kérdései is és próbakövül szolgálnak annak megújulásához". 


Megszépítenők a munkásmozgalom történetét, lebecsülnénk a 
bolsevikok harcának a nehézségeit, ha azt állítanók, hogy az 
oroszországi forradalmi szociáldemokrácia tapasztalatai gyorsan köz- 
kincsévé váltak más. országok szocialista pártjainak is. Sajnos 
igen súlyos és drága árat kellett fizetni a munkásosztálynak azért, 
hogy felismerje a bolsevikok politikájának a helyességét. A háború 
kegyetlen iskola volt, és a hadviselő országokban a nép mind szélesebb 
rétegei kezdtek rádöbbenni arra az aljas játékra, melyet velük a , haza 
védelme" ürügyén HOLSASSAKi Igen szemléltető példája volt a háború- 


$ Lenin Művei. 5. köt. Szikra 1953. 384. old. 
7 Lásd Lenin Művei. 31. köt. Szikra 1951. 5—24. old. 
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déli hangulat növekedésének és a péoletás internacionalizmus — 
. egyelőre ösztönös — keresésének Barbusse regénye, amely 1916-ban 
, jelent meg Franciaországban, A szerző mint fiatal francia értelmi- 
. ségi. a háború kitörésekor. önként jelentkezett a frontra, hogy meg- 
. védje a nagy Írancia forradalom vívmányait az ősi ellenség, a porosz 
, militarizmus ellen. A lövészárkok szennyében, a harctér kegyetlen 
, lítványainak hatása alatt Barbusse eljutott annak felismeréséig, 
, hogy az igazi ellenség; "nem a lövészárok túlsó oldalán van, hanem attól 
, innen. , A tűz" című regényében halhatatlan emléket állít az egyszerű 
. francia közkatonának, aki saját tapasztalatai alapján ezt megértette, 
. Barbusse regényét Lenin nagyra becsülte. ,, Vladimir Iljics — írja 
. visszaemlékezéseiben N. K. Kru pszkaja — Barbusse könyvéért, 
. SA tűzs-ért lelkesedett, óriási jelentőséget tulajdonított neki. Ez a 
, könyv oly nagyon harmonizált akkori hangulatával"8. 


:Lenin sohasem becsülte le az ösztönös elemet, tudta, hogy az 
; ösztönös elem lényegében nem más, mint a tudatosság kezdeti for- 
; mája. A háború elleni lázongás, amit Barbusse könyve tükrözött, 
bizonyos rétegeknek öntudatra ébredését jelezte. ,,A forradalmi 
; tudatosság növekedésének, mint tömegjelenségnek, mint olyasminek, 
, ami mindenütt megfigyelhető a tömegekben, egyik kiváltképpen 
1 szemléltető igazolása Henri Barbusse két regénye : (A tűz; (Le feus) 
- és a eVilágosságy (cClartév) ... — írja Lenin —. Szokatlan erővel, 
, tehetségesen, híven mutatja be ez a regény, hogyan válik egy egészen 
3 ; tudatlan, nyárspolgári eszméktől és előítéletektől valósággal agyon- 
. nyomott tucatember éppen a háború hatása alatt forradalmárrá""9. 
A tucatember, akiről Lenin említést tesz, a regény hőse, Bertrand, 
. a francia közkatona. A háború szörnyűségein és értelmetlenségén 
; elmélkedve, Barbusse regényének a tucatembere rádöbben az igaz- 
. ságra, és ezekkel a szavakkal lepi meg bajtársait : , És mégis — 
7 ss. ÉS mégis akadt ember, aki a háború fölé emelkedett. Bátorsága, 
; nagyszerűsége sokáig világít majd nékünk... És midőn álmélkodó 
, társai megtudakolták, hogy ki is az az ember — az alkonyi csendben, 
j végre megnyilatkozott a hallgatag Bertrand. Tisztán csengő hangon 
" mondta : Liebknecht." 
, —— Karl Liebknecht, a német — a béke szimbólumává vált az egy- 
f , szerű francia katonák, a katonaruhába öltöztetett francia munkások, 
. parasztok, kisemberek, értelmiségiek szemében. Liebknecht, a német, 
; szimbólumává vált a népek. közötti békének, mert bátran, "börtöntől 
T . Vissza nem riadva küzdött saját imperialistái ellen, azok ellen, ákiknek 
; az uralma a német nép számára értelmetlen és véres háborút, a francia 
nép számára megszállást és pusztítást jelentett. Amidőn  Barbusse 
§ , tucatembere, az egyszerű francia katona a nacionálizmus és soviniz- 
: mus butító ködfüggönye mögött megtalálta a másik, az igazi Német- 


1 


8 Lenin. Az irodalomról. Szikra 1951. 206. old. 
9 Lenin Művei. 29. köt. Szikra 1953. 525. old. 
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országot, a Liebknechtek hazáját, megteremtődtek a feltételek az " 


internacionalista elemek új és tudatos tevékenységéhez. 


Lenin kezdettől fogva nagy figyelemmel kísérte azt a tisztulási 
folyamatot, amely a háború éveiben mindenekelőtt Németországban 
ment végbe. , A nagy európai pártok közül — írja Lenin — először 
a német szociáldemokráciában tiltakoztak messzehallhatóan azok az 
elvtársak, akik hűek maradtak a szocializmus zászlajához. Örömmel 
olvastuk a ichtstrahlens és a cDie Internationales c. folyóiratot, 
Még nagyobb. örömmel értesültünk arról, hogy Németországban 
illegális forradalmi kiáltványokat terjesztenek, mint például : 4A: fő 


; 
í 


ellenség saját országunkban vans. Ez arról tanúskodik, hogy a német 


munkásokban elevenen él a: szocializmus szelleme, hogy vannak 
még emberek Németországban, akik a forradalmi marxizmus védel- 
mére kelnek. 


A német szociáldemokráciában mutatkozik meg legszembetűnőb. 


ben a mai szocializmus szakadása. Itt egész világosan három áramlat 


különböztethető meg: soviniszta opportunisták, akik sehol sem 
süllyedtek olyan mélyre és sehol. sem voltak képesek olyan árulásra, 
mint Németországban ; a kautskysta tcentrum)d, amely itt kizárólag 
csak arra mutatkozott képesnek, hogy az opportunisták eb ÉeVes 
nak szerepét töltse be ; és a baloldal, amely Németországban egyes. 


j 


; 


egyedül foglal magában szociáldemokratákat. — Minket természe-c 


tesen a német baloldal helyzete érdekel. legjobban — mondja Lenin, 


Majd így folytatja : — Elvtársainkat, minden internacionalista elem 


reménységét látjuk bennük"19, 


A német baloldal nagy segítséget jelentett Lenin és a bolsevikok 


számára, és az internacionalizmus újjáéledéséről és szervezeti jelentke 
zéséről tanúskodtak 1915—1916 folyamán azok a nemzetközi érte- 
kezletek is, amelyeken már egy asztalnál ültek a hadviselő államok 
munkásosztályainak legjobb képviselői, , A franciaországi ellenzék 
feladatairól" című cikkében (melyet francia nyelven röpirat for- 
májában is terjesztettek) Lenin arra hívja fel a francia ellenzék tage 
jait, hogy nyújtsanak kezet a német Liebknechteknek, és hozzájuk 
hasonlóan tagadják meg saját , honvédőiket", bármilyen köntösben 
jelentkezzenek is!11., 


Ha a német baloldal viszonylag a legerősebb volt is valamennyi 


között, mégis gyenge ahhoz, hogy a bolsevikok vezette hatalmas 
tett, az 1917-es Októberi Szocialista Forradalom győzelme nélkül 
döntő fordulatot hozzon létre. Az Októberi Forradalom a gyakot- 
latban bizonyította be a marxizmus—leninizmus igazát, és követendő 


példát mutatott a Sszociáldemokrácia forradalmi, internacionalista 


részének, 


10 Lenin Művei. 21. köt. 329. old. ; 
u Lásd Lenin Művei. 22. köt. 129—-130. old. 
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1918 novemberében kitört a forradalom Németországban, és 


néhány héttel később, 1918 végén megalakult Németország Kom- 


." munista Pártja. Létrejötte igen nagy jelentőségű volt: Európa 


egyik legfejlettebb kapitalista országában mutatta meg, hogy amunkás- 


. mozgalom csak az orosz példa, csak a marxizmus—leninizmus alap- 


. ján újulhat meg. 


A Német Kommunista Párthoz hasonlóan más. országokban is 


I megalakultak a valóban forradalmi pártok és szervezetek; létre- 
." jöttek az új, a III. Internacionálé megalakulásának feltételei. A 


III. Internacionálé kezdettől fogva nemcsak szervezeti, hanem 


. eszmei köteléket teremtett az egyes országok kommunista és bal- . 
oldali pártjai és csoportjai között, és elősegítette a munkásmoz- 
. gagllomban megindult ideológiai tisztulási 1 ate 1920 végén 


Franciaországban is megtörtént az opportunistákkal és a centris- 
tákkal való szakítás, és létrejött Franciaország Kommunista Pártja. A 


. fírancia baloldalnak az új típusú pártért folytatott harcában nagy 


segítséget adott a fiatal Német Kommunista Párt. Küldötte, Clara 
Zetkin, minden rendőrségi és kormánytilalom ellenére megjelent és 


felszólalt a tours-i kongresszuson, amelynek 1920 decemberében a 


francia munkásmozgalom eljövendő sorsáról kellett döntenie. Clara 
Zetkin az igazi, a másik Németországnak a hangját, a Rosa Luxem- 
burgok és Karl Liebknechtek . hazájának a hangját tolmácsolta, 


. öszinte meggyőződéssel hirdetve, hogy a munkásmozgalom forradalmi 


erőinek felülkerekédése és kivívandó győzelme az egyetlen biztosítéka 


. a két.nép közötti végleges megbékülésnek, — 3 - 


ko X 
i x 

-. A fiatal Francia Kommunista Párt még meg sem erősödött, ami- 
kor már komoly próbatétel elé került. Alig néhány évvel a világ- 
háború befejezése után a német nagyburzsoázia legimperialistább 
szárnya elérkezettnek vélte az időt, hogy a győztes és diadalittas, 
a zsákmánnyal telhetetlen és új pozíciók megszerzésére törő Franciá- 
ország kihívását elfogadja és kenyértörésre vigye a dolgot. A német 


. és francia ellentétek 1922 végén rendkívül kiéleződtek és határozott 


állásfoglalásra késztették az érdekelt országok munkásságát, min- 
denekelőtt a kommunista pártokat. ds 

. A íÍranciad munkásosztálynák és pártjának nagy segítséget 
adott ebben a nehéz helyzetben a Kommunista Internacionálé, 
amely az 1922 decemberében ülésező IV. kongresszusán nagy figyel- 
met szentelt az európai helyzetnek általában, a franciaországi fejlő- 
désnek különösen. A kongresszus határozatot fogadott el a Francia 
Kommunista Párt munkájának megjavítása érdekében, és többek 
között fő feladatukttűzte ki az igazságtalan Versaillesi békeszerződés 


. és következményei elleni következetes harcot. A határozat kimon- 
. dotta, hogy a. francia pártnak rendelkezésére álló minden eszközzel 


. zadstea E ránszztttaztztzstá 
5. 
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erősítenie kell a. német: és francia dolgozók közötti szolidaritást: és 
kíméletlenül harcolnia kell saját imperialistái ellen!2. 

; A Kommunista "Internacionálé helyes útmutatása nem harc 
és belső küzdelem nélkül érvényésült a Francia Kommunista Pártban 
és a befolyása alatt álló tömegszervezetekben, elsősorban a szakszer- 
vezetekben. A proletár internacionalizimmushoz hű többség győzelmét 
jelezték mindazok a megnyilatkozások, amelyekkel 1922 végén sajtó- 
ban és egyebütt találkoztunk. Ezek készítették elő 1923 januárjának 
első napjaiban Németországban a Ruhr-vidéken szervezett nemzet- 
közi találkozást. Essenben, a Ruhr-vidék központjában, a német 
nehézipar fellegvárában ültek össze a német, fÍrancia, angol, olasz, 
belga, holland és csehszlovák kommunista párt küldöttei, és meg- 
vitatták a német—francia viszony kiéleződésével előállott helyzetet, 
A923. január 7-én a nemzetközi értekezlet felhívást intézett a győztes 
és legyőzött országok dolgozóihoz!8 a béke megvédése érdekében, kü- 
lönösen hangsúlyozva a francia és a német proletariátus felelősségét, 

1923. január 10-én francia és belga csapatok megszállták a 
Ruhr-vidéket, és ezzel a feszültség és a fegyveres konfliktus veszélye 
megnövekedett. A írancia proletariátus ebben a nehéz helyzetben 
megállta a helyét, bár a Kommunista Párt soraiban is voltak 
olyanok — még vezető helyen is —, akik félve az üldöztetéstől, meg- 
futamodtak, engedményt téve a nacionalizmusnak és a sovinizmus- 

. "nak. A francia kormány. a kommunista , küldöttség tagjait, köztük 
vezetőjét, Marcel Cachin-t letartóztatta, és a párt, valamint a vörös 

szakszervezetek ellén sorozatos megtorló intézkedést hozott. Mindez 

nem tudta elfojtani a proletár internacionalizmus száz meg száz 
megható megnyilatkozását. 1923 májusában a kommünárdok falá- 

. nál lezajlott tüntetés a proletariátus nemzetközi szolidaritása jegyé- 
ben folyt le, és 1923 májusában a.parlamentben a közben szabad- 
lábra helyezett kommunista képviselő, Marcel Cachin állt ki a német 
nép mellett. 

1923 májusa és 1871 májusa! — a dátumok véletlen. össze- 
esése, hacsak a hónapokat tekintjük, de tartalmukban van valami 
közös és nagyszerű. 1871 májusában a diadalittas Németország 
Birodalmi Gyűlésében August Bebel áll ki az igazi, a másik Francia- 
ország, a Párizsi Kommün mellett. 1923 májusában Marcel Cachin, 
az imperialista világháború egyik fő haszonélvezőjének, a győztes 
Franciaországnak a nemzetgyűlésében tész hitet azon Németország 
mellett, ahol érlelődik az új forradalom — ezúttal a proletariátus 
vezetésével, 


12 Lásd Berichte des IV. Weltkongresses, Das Arbeits- -und pgzszeékery 9 dj 
ramm der KPF.-. Internationale Presse-Korrespondenz, 1923. január 
. 8. szám, 18. old. 

18 Lásd , An das arbeitende Volk der Ententestaaten und der besiegten 
Lánder." Internationale Presse-Korrespondenz, 1923. január 8., 5. szám, 
33—-34. old. 
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Amint August Bebel és a német internacionalisták bátor fel- 


gés annak . idején nem gyengítette, ellenkezőleg erősítette a munkás- 


mozgalmat és a pártot, hasonlóképpen Marcel Cachin és a francia 


"kommunisták kiállása nem hátráltatta, ellenkezőleg elősegítette a 


párt "megizmosodását. Megnőtt a párt vonzóereje; ekkor lett 
tagja a Kommunista Pártnak ,A tűz" írója, Henri "Barbusse. 
A nemzetközi munkásmozgalom forradalmi része — elsősorban a 
német .kommunisták — elismeréssel adózott a fÍrancia pártnak. 


. A Kommunista Internacionálé titkársága is üdvözölte a Írancia 


kommunistákat, és a levélben, melyet Marcel Cachinhez intéztek — 
többek között — ez áll: , Ön tehát korábban került a Santébat, 
mint ahogy azt várni lehetett. Ön és az Önnel együtt. bebörtönzött 
többi elvtárs megmentette a francia proletariátus becsületét. Az 
Önök bátor magatartását valamennyi ország kommunistái nagyra 
értékelik "15. I 
ks . . 
ű . A francia. finánctőke legagresszívebb csoportj át képviselő. Poin- 
caré-kormánynak Németországgal. kapcsolatos politikáját nemcsak 


az szabta meg, hogy a Ruhr-vidéket megszerezze és a német szén és 


francia vasérc egyesítésével az európai egyeduralmat biztosítsa, 
hanem az is, hogy a 20-as évek elején a kapitalista országok közül 
N émetországban volt a legerősebb a munkásmozgalom és a kom- 
munista párt, érlelődtek a szocialista forradalom feltételei 1923 
tavaszán és nyarán. A francia kommunisták bátor kiállása Német- 
ország mellett ennek az érlelődő forradalomnak a védelmét is jelen- 
tette, amint erre a Francia Kommunista Párt Központi Vezetősége 
annak idején rámutatott és amint Gabriel Péri, a francia küldöttség 
egyik tagja (a második világháború idején a hitleri megszállás áldo- 


. zata), kivégzése előtt írott visszaemlékezéseiben erre utalt18é. 


A német forradalmat 1923 őszén a reakció leverte, de a kudarc 


. ellenére a német munkásosztály és élenjáró pártja, a Kommunista 


Párt elég erős volt ahhoz, hogy a polgári-demokratikus viszonyoknak 
a. maximumát kierőszakolja, és ezzel kedvező terepet teremtsen az 
eljövendő harcok számára. A német kommunista mozgalom. érdeme, 
hogy a huszas évek második felében példát mutatott abban a tekin- 
tetben, hogyan lehet fejlett kapitalista országban, párt- és tömeg- 
szervezeti. vonatkozásban egyaránt, a parlamenti és a parlamenten 
kívüli harc helyes összekapcsolásával eredményes munkát végezni, 
A Német Kommunista Párt befolyásának növekedését egy pillanatra 
sem gátolta, hogy az internacionalizmus kérdésében egyértelmű és 


: 14 A párizsi rue de la Santé börtöne. —m Szerk. 
16 A harmincéves Francia Kommunista Párt. Szikra 1951. (Nemzétközi 
kérdések, 49. szám.) 51. old. 
§ Lásd , Der Kampf gegen Poincaré". Internationale Presse-Korres- 
Köddénz, 1923. május., 73. Szám, 607. old. és Gabriel Péri. A békéért és 
SZABASASEEE 42. old. 
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helyes álláspontot foglalt el; nem hátráltatta még azokban az években 
sem, amikor a jobboldal, mindenekelőtt a hitlerista párt előretörése 
kapcsán . a legvadabb nacionalizmus és sovinizmus, a barbár faj- 
elmélet már megfertőzte a német közvélemény széles rétegeit. 1932. 
október 31-én, a Nagy Októberi Szocialista Forradalom tizenötödik 
évfordulója alkalmával a Francia Kommunista Párt által Párizsban 
rendezett ünnepségen a német munkásosztály nevében részt vett 
Ernst Thálmann, a Kommunista Párt vezetője. Az 1917 Októbere 
szellemében megrendezett találkozón hitet tett a francia és a német 
dolgozók. szolidaritása mellett, amely a két nép békéjének alapja és" 
záloga. 1933 január elején, a Ruhr-vidéki konfliktus tizedik évífor- 
dulója alkalmával újból összegyűltek Essenben a német, francia, 
angol, olasz, csehszlovák és még más országok. kommunista. párt- 
jainak képviselői, . hogy a proletariátus nemzetközi szolidaritására 
támaszkodva megálljt kiáltsanak a háborús gyújtogatóknak. 1933. 
január 15-én Rosa Luxemburg és Karl Liebknecht sírjánál talál- 
koztak a német és Írancia munkásosztály képviselői, és a Írancia 
kommiünisták nevében Thorez beszélt kegyélettel a proletár inter- 
nacionalizmus két halhatatlan német hőséről. 

Alig néhány héttel később Németországban hatalomra került 
a fasizmus. Nem véletlen, hogy első tette Rosa Luxemburg és Karl 
Liebknecht sírjának a meggyalázása volt. A proletár internacionaliz- 
mus, amelynek holtuk után is megszemélyesítői voltak, a német 
munkásmozgalom eleven ereje maradt. Síremlékük lerombolása csak 
bevezetője, jelképe volt a német nép soviniszta, fasiszta megmé- 
telyezésének. Rosa Luxemburg és Karl Liebknecht eszméinek ki- 
irtása, a proletár internacionalizmus alapján álló Kommunista Párt 
j megsemmisítése előfeltétele volt annak, hogy szabaddá váljon Német- 
országban eg út a fasizmus, és ami ezzel egyet jelent: az új rabló 
háború előt j . I 
("A JéEt munkásosztálv, tragikus módon, éppen a legkritikusabb 
időszakban nem tudott megbirkózni az előtte álló nagy feladatokkal, 
Ez elsősorban a szociáldemokrácia jobboldali vezetőinek egység- 
bontó politikáján múlott, de hozzájárult a Kommunista Pártban el. 
uralkodó dogmatizm us és szektarianizmus, mely akadályozta, hogi 
felismerjék, mi az adott helyzetben az új és az elsőrendű teendő. 
A német munkásmozgalom veresége súlyos kihatással volt az európai 
munkásmozgalomra, az egész nemzetközi munkásmozgalomra ; fek 
bátorodva a németországi példán, más országokban is rohamra 
indultak a reakció erői, hogy a kapitalista világ válságát a munkás- 
osztály, a dolgozó parasztság és a kisemberek terhére oldják meg, 
A helyzet már-már reménytelennek látszott, amikor a francia munkás 
" osztály, élen a Kommunista Párttal, megmutatta a fasizmus teletti 
győzelem gyakorlati útját. A Francia Kommunista Párt történeti 
érdeme, hogy alkotó módon alkalmazta a marxizmus—leninizmust. 
A Kommunista Internacionálé VII. kongresszusának: a betejezésekor 
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tá tártott. Bácsé beszédében Dimiírov elvtárs a soron levő . feladatra 


utalva — többek között — ezeket mondotta: , Ezt a feladatot mi 


nem. egyszerűen kitaláltuk. Magának.a nemzetközi munkásmozga- 


lomnak -a tapasztalatai és mindenekelőtt Franciaország. proletariátu- 
sának a tapasztalatai vetették fel. A Francia Kommunista Párt 
érdeme, hogy megértette, mit kell tenni ma, nem hallgatott a .szek- 
tásokra, akik visszafelé rángatták a pártot és. akadályozták a fasiz- 


íius elleni harc egységfroritjának a megvalósítását, hanem bátran, 


bolsevik. módra, a Szocialista Párttal közös akciókra kötött meg- 
égyezéssel - készítette elő a. proletariátus egységfrontját, mint a ki- 
alakulóban levő antifasiszta népíront alapját. Ezzel a tettel, amely. 
riegfelel valamennyi dolgozó érdekeinek, a francia munkások, . kom- 
munisták és szocialisták újra az.első, a vezető helyre viszik előre a 
francia munkásmozgalmat a kapitalista Európában, megmutatják, 


. hogy: méltó utódai a kommunároknak és letéteményesei a Párizsi 


Kommiün dicsőséges hagyományainak. A Francia Kommunista Párté 
és a francia proletarjátusé az érdem —- hangsúlyozta Dimitrov rű 
hogy. a fasizmus elleni proletáregységíront gyakorlati harcával segí- 
tett kongresszusunk határozatainak előkészítésében, amelyeknek óriási 
jelentőségük , van minden ország munkásai számára "17 

A Kommunista " Internacionálé VII. kongresszusa hatalmas 
lépés. volt előre a marxizmus—leninizmüs alkotó alkalmazása terén, 
és elítélt minden olyan törekvést, hogy mechanikusan alkalmazzák 


az SZK (b)P tapasztalatait. Dimitrov hangsúlyozta, hogy a ,,. . . forra- 


dalmi elmélet a forradalmi mozgalom . általánosított, összesített 
tapasztalata; a. kommunistáknak országukban gondosan fel kell 
használniok nemcsak: a múlt tapasztalatait, hanem a nemzetközi 
munkásmozgalom többi osztagának jelénlegi harci tapasztalatait is, 
A tapasztalatok -helyes felhasználása azonban egyáltalában nem 
jelenti azt, hogy mechanikusan vigyük át a harc.kész formáit és mód- 
széreit egyik helyzetről a másikra, egyik országból a másizba, ami 
gyakran előfordul pártj ainkban. Még a. Szovjetunió Kommunista 


Pártja munkamódszereinek és formáinak puszta utánzása, egyszerű 


lemásolása. is, azokban az országokban, ahol még a kapitalizmús az 
úr, minden jóakarat ellenére is; nerncsak hasznot nem hajt, de kárt 
okozhat, mint ahogy ez nem ritkán fordult elő a valóságban. Éppen 


. az orosz bolsevikok tapasztalatain kell megtanulnunk, hogyan kell 


elevenen és. konkrétan minden egyes ország sajátosságaihoz alkal- 
mazni az egységes memzetközi irányvonalat a tőke elleni harcban, 
megtanulni, hogyan kell kíméletlenül kiirtani, megszégyeníteni, áita- 
lános nevetség tárgyává ténni a frázist, a sablont, a SZGTSZÉKÉZS ESÉSE 
ésa EI AKSZ 3 
i sk B . 

Me söt 20 


17 6. "M. "Dimitvov. Válogatott . cikkek és beszédek. Szikra 1952. 17 15 


"472. ola. 


18 Ugyanott, 166. old, 
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- A népíront győzelme Franciáországban nagy jelentőségű volt 
a nemzetközi helyzet további alakulása szempontjából. Francia 
ország az európai békének fontos tényezőjévé vált és az is marad- 
hatott volna, ha felelős államférfiai a bénemavatkozási politikával 
meg nem akadályozzák a kollektív biztonság rendszerének kialaki- 
tását. A népíront fenntartása és állaridó erősödése így túlnőtt a 
nemzeti kereteken, a béke ügye attól függött, milyen sikerrel vívják 
harcukat az antifasiszta erők Franciaországban. A Íraricia népfront 
. minden sikerével. egy-egy szeget vert a fasizmus koporsójába, hazai 

és nemzetközi méretekben egyaránt. Ilyen értelemben üdvözölték 
a német kommunisták a , Deutsche Freiheitssender" hullámain, a 
1 Humanité" sel esése alkalmával, 1938... szeptember 4-én a 
francia munkásosztályt és hős Kommiünista Pártját. Arra kérték 
őket, hogy folytassák harcukat, mert azzal nagyban hozzájárulnak 
a német nép felszabadulásához is. A német nép felszabadulása, békee 
szerető és demokratikus Németország létrejötte viszont a legnagyobb 
biztosítékát. fogja jelenteni annak, hogy Franciaország földjét ne 
tapossák újból a német hódítók csizmáj!9,. 

A népíront útját állta a háborúra törő erőknek. Hogy szabaddá 
váljon előttük az út, a népírontot erőszakos vagy , békés" eszkö- 
zökkel, de meg kellett semmisíteni. Franciaországban, Spanyol- 
országtól eltérően, a népíront felszámolása , békés" úton következett 
be, döntő mértékben a Szocialista és Radikális Párt hibájából. Kük 
politikai téren ez azt eredményezte, hogy az az irányzat kerekedett 
. felül, amely a Szovjetunió elszigetelését és a hitlerista Németország 
agressziójának Kelet felé való terelését tűzte ki célul. Többek között 
éppen a Írancia , münchenisták" politikája folytán kényszerült a 
Szovjetunió arra, hogy 1939. augusztus 23-án megnemtámadási : 
egyezményt kössön Németországgal. " t 

Az egyezmény első pillanatra megdöbbentette a Írancia köze 
véleményt, és zavart okozott a munkásosztály, sőt a párt soraiban is, 
A helyzetet a Szovjetunió, valamint a kommunista pártok ellenségei 
a maguk céljaira igyekeztek felhasználni, Á szovjet—német. megnemr 
támadási egyezményt úgy akarták feltüntetni, mint a hitleri Német- 
országgal való paktálást és Európa népeinek kiszolgáltatását a német 
fasizmusnak. Elhallgatták, hogy a Szovjetunió éppen az Angliában 
és Franciaországban kormányon levő , münchenisták -nak Német- 
országot Kelet felé terelő politikája következtében kényszerült az 
egyezmény megkötésére Németországgal. Anglia és Franciaország 
kormányai még a háború kitörése után is, 1939 szeptembere és 1940 
áprilisa között arra törekedtek, hogy számukra a háború csak az 
úgynevezett , furcsa háború" maradjon, és a német imperializmussal 
kiélezett ellentéteiket végső fokon a Szovjetunió rovására oidják 
meg. j Í 


— ae Lásd Rundschau, 1938. szeptember 8., 45, szám, 1502. old. 
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. " Ennek -a kísérletnek. csúfos: kudarcát :jelentette Németország . 
nyugati hadjáratának megindítása, amely előjátéka volt  Francia- 
ország elleni támadásának, és nem kívánt véglegesen megállni az 
Atlanti-óceán partjainál sem. Ha a , müncheni" politika a Szovjet- 
unió számára veszélyes volt, és az ellen jólfelfogott érdeke szem- 
pontjából védekezétt is, úgy a , müncheni" politika — éppen annak 
szerzői, illetve országaik és népeik számára vált végzetessé. 1940 
májusában a Chamberlain-kormány lemondása és a Churchill-kor- 
mány megalakulása annak a jele volt, hogy. az angol burzsoáziának 
az a szárnya került kormányra (a közvélemény széles rétegének 
egyetértésével), amely ellene volt a nácizmusnak tett engedmények 


. nyakló nélküli politikájának. Az események igazolták, hogy a Szovjet- 
. uniónak 1939 augusztusában Németországgal kötött megnemtá- 


madási egyezménye, amely meghiúsította, hogy a , münchenista" 

kormányok a Szovjetunió kiszolgáltatásával békítsék meg a német . 
fasisztákat, elősegítette a , müncheni" politika legexponáltabb kép- 
viselőinek a bukását, hozzájárult ahhoz, hogy az angol és francia, 


. de az amerikai közvélemény, sőt felelős kormányzati körök is el- 
"vessék e politika folytatását, és ha későn is, de létrejöjjenek — a 


Szovjetunió részvételével — a fasiszta Németország elleni. szövetség 
feltételei. Hl RV GNNK EMlÉS ZP Eta 
. A hitleri Németország elleni koalíció előbb is létrejöhetett volna, 


. A Szovjetunió a harmincas években állandóan a kollektív biztonság 


rendszerének a létrehozásán fáradozott. Hogy erőfeszítései nem 


. jártak sikerrel, az elsősorban a benemavatkozási politika híveinek, 


Chamberlainnek és a vele egy húron pendülő államférfiaknak az 
ellenállásán múlott. Ugyanakkor rá kell mutatni arra, hogy. az a 
tétel, amely kifejezést. nyert az SZK(b)P történetében és Sztálinnak 
a XVIII. kongresszuson elhangzott referátumában, és amelyet 
sajnálatos módon a Kommunista Internacionálé legfelső vezetése 


. is magáévá tett, miszerint új kiadású imperialista háborúról van szó, 
helytelen volt, és mint ilyen, nagymértékben akadályozta a szovjet 
. külpolitika eredményes és hibáktól mentes vitelét, rendkívül meg-. 


nehezítette a kommunista pártoknak a békéért folytatott áldozatos 
harcát. Mi 


A Szovjetunió külpolitikájának a. gyakorlata, a kommunista 


. pártok népfrontpolitikája, a Kommunista Internacionálé VII. kong- 
. resszusának szelleme mind szöges ellentétben állott Sztálinnak a má- 


sódik világháborút megelőző helyzetről adott értékelésével. Az éve- 
ken át folytatott, nagyjában és egészében helyes gyakorlat elientétben 
állott a dogmatikus tétellel, mely nem a tényleges viszonyok elem- 
zéséből indult ki, hanem mechanikusan alkalmazta az első világ- 
háború előtti és alatti — annak idején helyes — megállapításokat 
egy történetileg egészen más szituációra. Figyelmen kívül maradt 
Leninnek. az a figyelmeztetése, hogy a marxizmus szelleme meg- 
követeli, hogy minden eseményt és. minden tételt történelmileg, 
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. más eseményekkel és tételekkel összefüggésben, a konkrét törtés 
nelmi tapasztalatokkal kapcsolatban vizsgáljunk. Sajnálatos módon, 
a második világháborút megelőző években elmaradt az adott kor- 
"szak mélyreható elemzése, az újat a. régi tételek megmerevedett 
kereteibe igyekeztek beleerőszakolni. A nemzetközi munkásmoze 
galomnak, de mindenekelőtt a Szóvjetunió népeinek nagy árat kellett 
fizetniük a tévedésekért és hibákért. A második világháború tapasz- 
talatai és tanulságai alapján Sztálin korrigálta a korábban elkövetett 
elméleti hibáit. Beszédében, melyet 1946. február 9-én tartott, meg- 
. állapította, hogy a második világháború kezdettől fogva igazságos 
háború volt, és a Szovjetunió belépése csak fokozhatta annak anti- 
fasiszta jellegét. Ez elismerése volt annak a harcnak, amelyet már 
a Szovjetuniónak a háborúba való belépése előtt a kapitalista orszáe 
gokban a szocializmus és demokrácia erői folytattak a fasizmus 
ellen, a kis népek és a leigázott országok az idegen megszállók ellen, 
Európa nagy államai Németország ellen, függetlenségük, szabad. 
ságuk, polgári-demokratikus. rendjük védelmében. A Szovjetunió 
harca, a hitleri Németország ellen összeolvadt ezzel a rendkívül sok- 
. . rétű, sokszínű, éppenséggel nem ellentmondás nélküli küzdelemmel, 
és fokozta annak igazságos antifasiszta. jellegét. 


A háború kitörésekor, 1939 szeptemberében, a Francia Kom- 
munista Párt a honvédélem álláspontjára helyezkedett. Erről tanúse 
kodnak Cachin levelei, amiket a szocialista Poópulaire szerkesztő- 
. ségéhez, illetve személy szerint annak szerkesztőjéhez, Leon Blum. 
hoz intézett20, A Kommunista Párt parlamenti Írakciójának 1939. 
augusztus 25-én tartott értekezletén Thorez hangsúlyozta, hogyha 
Hitler megtámadja Franciaországot, úgy a kommunisták az első . 
sorokban fogják védeni az ország békéjét, a nép szabadságát és 
függetlenségét. A parlamenti frakció kiáltványt bocsátott közzé, 
amely ezeket a sorokat tartalmazta : , Minden kommunistának ren- 
díthetetlen elhatározása, hogy a szabadság, a nemzeti függetlenség, 
a demokrácia és a civilizáció elveinek védelmében a fasiszta agresszió 
elleni harc élére áll. Testvéri üdvözletünket küldjük a zászlónk alá 
szólított valamennyi dolgozónak és a párt sok ezer tagjának, akik 
az ország becsületének és szabadságának a védelmére vonultak be, 
A Hitler-fasizmus arcátlan támadásaira, amelynek mindenkor 
tisztán látó és elszánt ellenfelei voltak és maradnak — a kommu- 
nista frakció kijelenti, hogy a kommunisták lesznek az ország bizton- 
ságának és függetlenségének legelszántabb képviselői 21. 

1939 októberében jelent meg a Kommunista Internacionálé 
nyilatkozata, amely foglalkozott a néhány héttel előbb kitört háború 
jellegével. A háborút kiváltó okokat elemezve, a nyilatkozat meg- 


20 Lásd Rundschau, 1939. augusztus 31., 46. SZA; 1319. old. és 1939 
október 5., 51. szám, 1453. old. 
31 F. Bonte. A becsület útja: 27—28. old. 
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. Állapítja, hogy , eaz adott háború... igazságtalan, reakciós, im- 


perialista háború, amelyért a tőkés kormányokat és elsősorban a 
hadviselő államok uralkodó osztályait terheli a felelősség. A munkás- 
osztály nem támogathat ilyen. háborútd "22, A határozat értelme és 
szelleme ellentétben állott. a francia kommunistáknak alapjában 
helyes álláspontjával és gyakorlatával, amelyek — és erről sem 
szabad megfeledkezni — nem voltak teljesen mentesek bizonyos 
illúzióktól saját kormányzatukat illetően. Az a veszély fenyegetett, 
hogy megfelédkeznek arról, hogy a hatalmon éppen azok a körök 
vannak, amelyek mindenáron megegyezésre törekszenek a fasiszta 
Németországgal, és fő ellenségnek az országon belül a kommunistákat, 
a határokon túl pedig a Szovjetuniót tekintik. Leleplezésük, igazi 
szándékaik s céljaik kíméletlen pellengérre állítása helyes, sőt szükség- 
szerű volt. De ugyanakkor nem lett volna szabad figyelmen kívül 
hagyni, hógy a Írancia , münchenisták" nem képviselik egész Francia- 
országot, sőt még a hivatalos Franciaországot sem teljesen, és hogy 
a második világháború más körülmények között kezdődött, mint 
az első. A III. Internacionálénak vezetősége is helytelenül értékelte 
a második világháborút megelőző viszonyokat, és ezzel rendkívül 
nehéz helyzet elé állította a kommunista pártokat, mindenekelőtt 
a Francia Kommunista Pártot. Választani a helyés értelemben vett. 
patriotizmus és proletár internacionalizmus, az igazság és a párt- 
fegyelem között, szembefordulni a III. Internacionáléval és a 
Szovjetunióval a helyes álláspont érdekében és védelmében — formá- 


"lisan így adódott a francia kommunistákat égető és marcangoló 


kérdés. 

. A koníliktust és megoldását nem szabad és nem lehet a törté. 
neti időponttól elszakítva, abból kiragadva tekinteni. Az adott idős 
szakban, a második világháborút megelőző helyzetben, a III. Inter- 
nacionáléval való szembefordulás aláásta volna a proletár inter- 
nacionalizmust, azt az eszmei alapot, amelynek a párt létrejöttét, 
szakadatlan fejlődését és erejét köszönhette, és amelyre a háborúban — 
támaszkodnia kellett. A proletár internacionalizmus lazulása a Francia 
Kommunista Pártot a polgáíi és nacionalista pártok függvényévé 
tette volna, megszűnt volna a munkásosztály és a francia nép leg- 
jobbjainak élcsapata lenni. Szembefordulni a Szovjetunióval egyet 
jelentett volna azzal, hogy megtagadják a forradalmi munkás- 
mozgalom központját és bűnrészesévé válnak annak a rágalom- 
hullámnak, amelynek fő mozgatói éppen azok voltak, akik felelősek 
voltak az előállott helyzetért. A francia kommunisták meg voltak 
győződve — erről tanúskodik 1939 szeptemberétől kezdve folytatott 
politikájuk —, hogy előbb vagy utóbb olyan helyzet jön létre, amikor 


22 W. Z. Foster. A III. Internacionálé. Szikra 1956. 194. old. (Meg- 
jegyzendő, hogy W. Z. Foster maga is még a régi, helytelen és szektás állás- 
pontot képviseli a második világháború jellege kérdésében. — A: szerző.) 
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a Írancia nép szabadságharta egybeolvad "a Szovjetuniónak, a fasiza 
mus elleni harc fő erejének a hitlerista barbárság ellen vívott hábo: 
. Ez be is következett 1941 júniusában, a Szovjetunió hadba. 


j 


lépésével és az azt követő hónapokban, amikor a francia ellenállási . 


mozgalom valóban új és magásabb szakaszába lépett. Hatalmas eners 
giák szabadultak fel, amelyeknek teljes érvényesülését addig a második 
világháború imperialista jellegéről szóló tézis fékezte, és amely szörnyű 
lelkiismereti válságba sodorta a francia munkásosztályt és a kommu- 
nistákat. Sztálin már 1941. július 5-i beszédében módosította korábbi 


helytelen tételét és elismerte, hogy eredetileg a francia kommunis- 


táknak volt igazuk. Beismerése volt ez annak, hogy nemcsak lehet, 
de kell is tanulni a nemzetközi munkásmozgalom minden osztagától, 
hogy a milliók tapasztalataira való támaszkodás a hibák elkerülésének 
egyik alapvető feltétele. A francia kommunisták dicsőséges szerepet 


játszottak saját hazájuk felszabadításában, hozzájárultak a hitleri 


Németország vereségéhez, a fasiszta barbárság ellen kialakult koalíció 
győzelméhez, amelyben a legnagyobb áldozatot a Szovjetunió hozta, 
A francia nép vérével járult hozzá a német nép felszabadulásához 
a fasizmus igája alól, és így mindenképpen meg volt az erkölcsi alapja 
ahhoz, hogy kellő biztosítékokat kérjen, hogy ne ismétlődjék meg 
újból a múlt, ne jöjjön létre újból olyan német állam, amely fenyegeti 
Franciaország békéjét, függetlenségét és szabadságát. 
tk j 
dd £ Pi : 
A Francia Kommunista Párt állandóan arról igyekezett meg- 
győzni — és nem. eredménytelenül — tagjait, a vele együttérzőket, 
a francia népet, hogy a hitlerista rendszer nem azonosítható a német 
néppel. Már 1933 elején, a fasizmus hatalomrakerülése után, a párt 
központi lapja a hitlerista barbárság áldozatainak a megsegítésére 
. hívott fel minden becsületes franciát, és a kommunisták mindenütt 
jelen voltak, ahol német testvéreik védelméről volt szó. A börtönben 
sínylődő Ernst Thálmannt (akit megtörni nem tudtak és a háború 
utolsó szakaszában Buchenwaldban meggyilkoltak) 50-ik születés- 
napja alkalmával, 1936. április 8-án üdvözölte a nagy francia huma- 
nista Romain Rolland és levelében a következőket írta: , Az Ön 
ellenségei, akik a mi ellenségeink is, ne higgyék, hogy nekik sikerült 
. Önt elnémítani. Még a fogságban is az Ön puszta léte, az Ön hajt- 
hatatlan ellenállása a legfontosabb, legmesszebb hangzó tiltakozás, 
felhívás a gyülekezésre a mi nagy célünknak, az internacionalizmus- 
nak a megvédésére "23. 7 
Amidőn Franciaországra rászakadt a hitleri megszállás minden 
szörnyűsége, és kegyetlenül dúlt a megtorlás a hazafiakkal szemben, 


233 Rundschau, 1936. április 16., 17. szám, 679. old. 
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a kommunisták még akkor is különbséget tettek a két Németország 
között, nem azonosították Bebel, Wílhélm Liebknecht; Rosa Luxem- 
burg, Clara Zetkin, Karl Liebknecht, Ernst Thálmann Német. 
országát a hitleri rendszerrel. 1940 nyarán a Németországi Kommunista 
Párt, emelynek élén Wilhelm Pieck állott, elítélte Hitlerék táma. 
dását Franciaország ellen, és reményét fejezte ki, hogy elkövetkezik 
ánnak az ideje, amikor a két nép békében egymásra találzó, A fasiszta, 
rendszer német áldozatainak a Vére, német hazafiak; demokraták, 
szocialisták és kommunisták vére egybefolyi a francia nép legjobb 
enség közös volt, ezért ment 
a halálba Jean Pierre Timbaud Írancia munkás azzal a kiáltással t 
, Éljén a Németországi Kommunista Párt!", ezért mondotta a 
német vérbíróság előtt a francia Suzanne Masson, hogy , nem érez 
ése IL a német nép iránt, amelyet tényleges értéke szerint 
60cS 19 ; ; ; i B ú 

. "A náci pribékék ölték meg a fiát annak a Monmousseau-nak, 

aki 1929-ban a francia vörös szakszervezetek nevében a Ruhr-vidékre 


ment, hogy ott tiltakozzon aifrancia imperialisták ellen, akiknek 


végzetes politikája növelte nagyra, a fasiszta Németországot, mely 
végül is leigázta Franciaországot. Pierre Sómard-ot és Gabriel Péri-t, 
az esseni nemzetközi értekezlet bátor kommunista küldötteit a 
francia , együttműködök", a. tegnapi , ellenség"-gel címborálók kor. 
mánya szolgáltatta ki a fasiszta hóhéroknak. Haláluk tragikus bizony 
sága volt annak, hogy stat Áá igazuk volt, amikor 1923 január. 
jában azt hirdették, hogy a hazai reakció elleni harc egyet jelent 
a. német lta inlógt ástál és militarizmus újjáéledése ellen folytatott 
küzdelemmel. ll 
5... Éppen ezen nagy hagyományok alapján, az igazi atriotizmus 
és a proletár internacionalizmus eszméjének mégfelelően foglalt állást 
a Francia Kommunista Párt a háború befejezése után minden 
esetben, amikor Németország békés és demokratikus fejlődéséről 
volt szó. Ezért üdvözölte örömmel. a jaltai és potsdami értekezletek 
határozatait, valamint azt a megállapodást, amely kimondotta 
Franciaországnak azt a. kötelezettségét, hogy az általa megszállt 
zónában érvényt szerez a fenti értekezletek demokratikus rendel 
kezései végrehajtásának. . j j 
Sajnos, a hivatalos Franciaország nem tanult a múlt tapasz: 


. talatoiból, és a német kérdésben 1947-től olyan politikát folytatott, 


amely elősegítette Németország megosztását, a német imperializmus 
és. militarizmus újjáéledését Nyugat-Németországban, a Német 
Szövetségi Köztársaságban, Az első világháború utáni helyzettől 


26 Lásd Otto Winzer. Zwölf Jahre gegen Faschismus und Krieg, Ein: . 


- Beitrag zur Geschichte der Kommunlstlschen Partei Deutschlands. 1983— 19465. 


175—176. old. ő; 
288 M. Willard. Vádol a, védelem, Szikra 1955. 234. és 244. old. 
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eltérően ezúttal nem sikerült restaurálni a régit egész Németország: 
területén. 1949-ben létrejött a Német Demokratikus Köztársaság, 
megalakulása gyökeresen új helyzetet teremtett a francia—német 
viszonylatban is. 1949. október 20-án a Francia Kommunista Párt 


Politikai Bizottsága üdvözölte a demokratikus és békés német. 


állam megalakulását, mint alapját és biztosítékát a két nép közötti 
kapcsolatoknak26. A Írancia nép igazi érzelmeit tükröző üdvözletre 


adott válaszban a Német Demokratikus Köztársaság vezetői hang-- 


súlyozták, hogy államuk fejlődése nemcsak a német, hanem a francia 


NA gal S E an nedüt B 


dolgozók, illetve az egész francia nép érdekeit is szolgálja és súlyos — 


csapást mér a háború erőire. 


Az 1949 utáni fejlődés teljes mértékben bebizonyította, hogy 


melyik Németország a francia nép békéjének biztosítéka. Miközben 
Nyugat-Németországban talpraállt a német imperializmus és mili- 
tarizmus, és minden , európai " köntös ellenére mindjobban kibukkan- 
nak igazi idomai, a Német Demokratikus Köztársaság elnöké 
részéről — a német—írancia kapcsolatok történetében első ízben — 
hangzott el olyan megállapítás, melyet csak oly ország nevében 


lehet megtenni, ahol hatalomra került a munkásosztály, az az osz-. 


tály, mely nincs érdekelve semmiféle elnyomásban, más nemzetek el- 
. nyomásában sem. A Német Demokratikus Köztársaság nevében 
1952. november 12-én Wilhelm Pieck köztársasági elnök a következő 
nyilatkozatot tette: , Franciaország és Németország hazafiainak 
közös ellenállása a német militarizmus talpraállítása ellen Nyugat- 
Németországban, amely egyaránt fenyegeti Franciaország és Német- 
ország nemzeti biztonságát, új helyzetet teremt a német—francia 
kapcsolatokban, melyet én szívből üdvözlök. — A Német Demokra- 
tikus Köztársaság a maga részéről sohasem fogja tűrni, hogy német 
részről valaha is ismét háborút indítsanak a francia nép ellen727. — 
. . 


Kezdenek valóra válni Marx bölcs szavai, melyek a porosz—. 


francia háború idején, 1870 júliusában hangzottak el. , Az a tény, - 


hogy miközben a hivatalos Franciaország és a hivatalos Német- 
ország testvérgyilkos küzdelembe rohan, addig a Írancia és német 
munkások a béke és barátság üzeneteit küldik egymásnak, ez az 
egyetlen nagy tény, amelyhez hasonlót nem találunk a múlt törté- 
netében, derűsebb jövő elérkezéséti sejteti. Ez azt bizonyítja, hogy 
ellentétben a régi fársadálotaznai, amelynek velejárója a gazdasági 
nyomor és a politikai téboly — egy új társadalom születik, melynek 
nemzetközi elve a béke, mert minden nemzetnél ugyanaz az elv 
uralkodik: a munka! "?s 8 I 


. 86 Lásd VHumanité, 1949. október 21., 2. ola. . 2 
27 Neues Deutschland, 1952. november 13., 268. szám, 1. old. 
28 Marx — Engels. Válogatott művek. 1. köt. Szikra 1949. 471—-472. old, 
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" . Örömmel állapíthatjuk meg, hogy napjainkban létrejött a 
szocialista világrendszer, amelynek nemzetközi elve a béke és amely- 
nek minden államában ugyanaz az ely uralkodik : a munka. Örömmel 
állapíthatjuk meg, hogy a világ minden részében izmosodnak azok az 
erők, élen a kommunista pártokkal, melyek alapelvül a békét és a . 


. munkát fogadják el. Különös örömmel tölthet el bennünket, hogy a 


. fel őket gyökeresen. 


szocialistá világtábornak tagja a Német Demokratikus Köztársaság, 
hogy a béke és a munka győzelméért folytatott harc élenjáró és erő- 
teljes csapata a francia munkásosztály és dicsőséges pártja, a Francia 
Komrnunista Párt. Ha valaha, úgy most jogosak Marx szavai, hogy 
minden , a derűsebb jövő elérkezését-jelenti", azét a jövőét, amelynek 
perspektíváit a XX. kongresszuson tartott referátumában Hruscsov 
elvtárs tárta elénk. De ha eleget akarunk tenni azoknak a nagy fel- 
adatoknak, melyeket a XX. kongresszus állított fel, a maga tisztaságá- 


. han kell helyreállítani a proletár internacionalizmusnak azt az eszmé- 


jét, melyet Marx, Engels és Lenin képviselt, melyért a nemzetközi 
munkásmozgalom legjobbjai éltek és haltak meg, amely alapja és 
záloga a világ békéjének, a francia és a német nép békés jövőjének is. 

. A. proletár internacionalizmushoz való hűség sohasem volt 
könnyű feladat, számos példát szolgáltat erre éppen a Írancia és a 
német .munkásmozgalom története. A proletár internacionalizmus 
mindig magas fokú osztályöntudatot, önkéntes fegyelmet és nem 
egyszer — hélyes értelemben vett — áldozatot is követelt. Az a konf- 
liktus, amelybe — többek között és nem egyedül — a francia munkás- 


"mozgalom került a második világháború első éveiben, nem a proletár 
 internacionalizmus lényegéből fakadt. Ellenkezőleg, a proletár inter- 


nacionalizmus helyes gyakorlatától való eltérés teremtett akkor is, 
de sajnos később, a második világháború befejezése utáni években 
is esetenként olyan helyzetet, amely nagy károkat okozott a nemzet- 
közi munkásmozgalomnak. Megismétlődését az tette lehetővé, hogy 
ha korábban, gyakorlatilag és átmenetileg ki is javítottak komoly 
tévedéseket, azoknak lényegét elvileg nem fedték fel, nem számolták 

Az SZKP XX. kongresszusának hatalmas tette, hogy habozás 
nélkül, mély elemzéssel hozzáfogott azoknak a hibáknak a feltárá- 
sához, melyek a nemzetközi munkásmozgalom fejlődését az utolsó 
húsz évben gátolták. A nemzetközi munkásmozgalomban végbe- 
menő hatalmas megújulás, a szocializmust építő országok rendsze- 
rének a létrejötte, a nemzetközi erőviszonyok eltolódása a szocia- 
lizmus, a demokrácia és a béke táborának javára — a proletár inter- 
nacionalizmus eszméje és gyakorlata előtt új, minden eddiginél 


" szélesebb és nagyobb távlatokat nyit meg. Éljünk bátran a nagy 


. lehetőségekkel, izmosodjon és erősödjön a proletár internacionaliz- 


záátssáászi e állzeg nöztés tsa ER, TETTE 
s 


. mus: a szocializmus végső győzelmének hatalmas fegyvere[— 
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a genfi kormányfői értekezlet óta 


Írta RADNAI GÁBOR Í 


Tizennégy hónapja zajlott le a négy nagyhatalom kormány: 
főinek genfi értekezlete; tizennégy hónapja, hogy e legmagasabb 
szintű értekezleten a békés egymás mellett élés és enyhülés szelle- 
mében megvizsgálták, hogyan lehetne kiküszöbölni e négy nagy- 
. hatalom közti főbb nézeteltéréseket. Tizennégy hónap után érdemes 
megvizsgálni, hogyan használták fel a nagyhatalmak mandátu- 
mukat, amelyet a világ békeszerető közvéleménye adott nekik a 
kormányfői értekezletre. 

A genfi konferenciára olyan időpontban került sor, amikor 
már bebizonyosodott, hogy a békés egymás mellett élés elve és a 
vitás kérdések tárgyalások útján való megoldásának gyakorláta 
az egyetlen célszerű politika az adott nemzetközi helyzetben. E 
politika sikerét olyan nagy jelentőségű események bizonyították, 
mint a koreai és indokínai háborúk befejezése, a bandungi érte- 
kezlet, az osztrák államszerződés és a szovjet—-jugoszláv viszony 
rendezése. Joggal hivatkozhatott ezekre az. eredményekre a szovjet 

. diplomácia a négyhatalmi értekezletért vívott harcában, s érveit 
"végül az értekezlet ellenzőinek, köztük az Egyesült Államok kor- 
 mányának is, el kellett fogadniuk. A kormányfői értekezletért vívott 
"harcot azonban nemcsak győzelmek jellemezték. Hiszen a német 
. kérdést a berlini értekezlet semmivel sem vitte előbbre, söt a párizsi 
egyezmények igen megnehezítették rendezését, és szükségessé tették 
a varsói szerződés megkötését. Hasonlóképpen nyitva maradt a 
kollektív biztonság és a leszerelés kérdése, az ENSZ egyetemes- 
ségének ügye és több fontos ázsiai probléma. A rövid időre tervezett 
genfi értekezlet természetesen nem tűzhette célui maga elé, hogy 
ezeket a bonyolult problémákat megoldja; feladata mindössze 
annyi volt, hogy a nemzetközi légkör további javításával egyen 
gesse az utat a meg nem oldott kérdések rendezése felé. I 

Ezt a feladatot a genfi kormányfői értekezlet sikeresen teljes 
sítette, Rövid vita után napirendre tűztek négy kérdést: Némete 
ország egyesítését, az európai biztonságot, a leszerelést és a kelet- 


nyugati kapcsolatokat (minthogy az amerikai elnök által javasolt . 


további kérdést: a népi demokratikus országok és a nemzetközi 
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kommunizmus mondvacsinált próblémáját Bulganyin tiltakozására, 
a szovjet miniszterelnök által ajánlott ázsiai kérdéseket pedig Eisen- 
hower ellenzése miatt levették a napirendről). A kormányfők a 
napirendre tűzött kérdésekben kifejtették és részletesen indokolták 
álláspontjukat, majd megbízták külügyminisztereiket, hogy a kon- 


 ferencián tett számos javaslat figyelembevételévet tanulmányozzák 


a napirenden szerepelt kérdéseket, és októberben üljenek össze 


":megbeszélésükre. 


.. A genfi értekezletet általában : világszerte megnyugvással és 


:-örömmel fogadták. Sikere a békés egymás mellett élés elvének diada- 


lát jelentette az erőpolitika felett, és hozzájárult a nemzetközi feszült- 
ség enyhüléséhez. Az értekezlet légköre — valamennyi résztvevő: 


"kijelentése szerint — határózottan jó volt; bebizonyosodott, hogy 


riövekszik a bizalom a tárgyaló felek között. Indokolt volt tehát 
Bulganyin elvtársnak a Szovjetunió Legfelső Tanácsa ülésén tett 
kijelentése, hogy a genfi értekezletet , a fontos történelmi esemé- 


nyek közé" sorolhatjuk, mert fordulatot jelent a Szovjetunió, az 


Amerikai Égyesült Államok, Anglia és Franciaország viszonyában". 
Hasonlóképpen pozitívan, bár tartózkodóbban ítélték meg Genfet 


.a nyugati kormányfők is. Eden például égy hónappal az értekezlet 


után, augusztus 27-én,  választókerületében ilyen értékelést adott? 


. 5, A genfi konferenciának nagyobb jelentősége van, mert a háború óta 


először találkozott a négy kormányfő, és megegyezett a külügy- 
miniszterek legközelebbi . konferenciájának munkaprogramjában." 
. Szándékosan. idéztem az angol miniszterelnöknek. ezt a be- 


 szédét, és nem azt a jóval bizakodóbb hangú nyilatkozatát, amelyet 
. egy. hónappal korábban, az értekezlet záróülésén tett, és amelyben 
"új szellemről?" és :, reményteljes ígéretről" beszélt. Időközben 


ugyanis sorompóba léptek mindazok az erők, amelyeknek nem ér- 


deke a nemzetközi helyzet javulása, s amelyek már a kormányfői — 


értekezlet másnapján megkezdték aknamunkájukat. A polgári lapok- 
ban megszaporodott azoknak a cikkeknek a száma, amelyek óvnak " 


"a ,, veszélyes optimizmustól" és a , mindenáron való mégegyezéstől", 


Gyakoribbá váltak azok á nyilatkozatok is, amelyek azt fejtegetik, 


"hogy Genffel lényegileg semmi sem váltözott, s újult erővel indult 


meg a genfi értekezlet. alatt halkabbra fogott rágalomhadjárat a 
Szovjetunió és a népi demokratikus országok ellen. A hangulat 


"romlását mutatta Eisenhower elnök augusztus 24-i philadelphiai 


beszéde is. Az elnök ebbén a beszédében ugyan továbbra is fenn- 


. tartotta genfi álláspontját, ami a békés megoldások keresését illeti, 
"és magát a genfi értekezletet is pozitívan értékelte, de ugyanakkor 


szükségesnek tartotta leszögezni, hogy a genfi szellem nem indokol- 
hatja a jelenlegi helyzetnek, a status guo-nak a fenntartását, bele- 


értve a népi demokratikus országok társadalmi rendszerét és a kapi- 
talistá . országokban működő kommunista pártokat. Az amerikai 
reliöknek. ez a: beszéde : tartalmilag ugyan nem sokban különbözött 
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genfi beszédeitől, de Genfben az elnök főleg azt hangsúlyozta, ami 
összefűzi Amerikát a Szovjetunióval, Philadelphiában viszont azt 
emelte ki, ami elválasztja, s erre a hangsúlyváltozásra már akkor 
sokan felfigyeltek. I :d 77 ks B 

Eden és Eisenhower, mindketten augusztus végén mondták el 
szóban forgó beszédüket, a négy külügyminiszter értekezletére pedig 
október végén került sor. Időközben szaporodtak a kedvezőtlen elő- 
jelek. Hosszas diplomáciai előkészítés után Pakisztán és Irán csatla- 
kozott a bagdadi paktumhoz. Folyt a német katona-törvény elő 
készítése. A New Yorkban augusztus 29 óta ülésező leszerelési alk 
bizottság október 22-én határidő nélkül —:s ami rosszabb —, ered- 
mény nélkül elnapolta ülését; az ülésszakon az Egyesült Államok 
képviselője a fegyverkezési technikában történt forradalmi válto- 
zásokra való hivatkozással (a Szovjetuniónak is van hidrogénbom- 
bája! nyilvánvalóan ez a forradalmi változás) visszavonta minden 
olyan javaslatát, amelyet .a kormányfői értekezlet előtt tett. Faure 
és Pinay az algériai kérdésnek az ENSZ napirendjére való tűzése 
. miatt lemondta tervbe vett moszkvai -utazását. Az Egyiptomba 
irányuló csehszlovák fegyverszállítások miatt angol, amerikai, francia 
és izraeli részről számos ingerült nyilatkozatot tettek. 

A Szovjetunió azonban rendületlenül folytatta a feszültség 
köl Apát irányuló politikáját. Elsősorban a leszerelés terén kezde- 
ményezett. Leszerelte az Ausztriából kivont csapatait és 640 000 fővel 
csökkentette haderejét. A :népi demokratikus államok összesen 
168 000 fő leszerelésével követték példáját. Amikor a New York-i 
albizottsági tárgyalások. zsákutcába kerültek, Bulganyin levelet 
intézett Eisenhowerhez, amelyben több jelentős javaslatot tett 
a leszerelés elősegítésére, Eisenhower azonban, betegségére hivat- 
kozva, kitért az érdemleges válasz elől, A német kérdésben is sikerült 
a Szovjetuniónak jelentős erőfeszítések árán nem csekély eredményt 
elérnie: létrejött a diplomáciai viszony a Német Szövetségi Köze 
. társasággal, s ezt követőleg. szovjet részről megerősítették a Német 
Demokratikus Köztársaság szuverenitását. A szovjet kormány Finn- — 
országgal is jelentős egyezményt kötött ;. húsz évre meghosszabbt 
totta az 1948-as barátsági szerződést, és visszaadta Finnországnak 
a porkkalai támaszpontot. A szovjet békepolitikát jelentős támo- 
gatásban részesítették a népi demokratikus államok, különösen 
Kína, amely javaslatot tett egy csendes-óceáni biztonsági egyez- 
ményre, jelentős erőket vont ki Koreából, és az augusztus 1. óta 
Genfben folyó. kínai—amerikai nagyköveti tárgyalásokon meg- 
egyezésre jutott az Egyesült Államokkal a másik fél állampolgár- 
sága] rendelkező személyek kölcsönös. hazatelepítéséről. 

. Ilyen körülmények között került sor az októberi külügyminisz- 
teri értekezletre, amelyet százmilliók vártak kétség és remény között, 
A remények azonban hamar elhervadtak, mert az értekezlet egyetlén 

napirendi pontban sem tudott megegyezni. Kiderült, hogy a három 
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tőkés . nagyhatalom, amely a kormányfői értekezleten szavakban 


hajlandó volt viszonylag rugalmasabb álláspontot elfoglalni, nyom- 
ban merevvé vált, mihelyt konkrét megegyezésre került volna 
sor, . Az amerikai, angol és francia külügyminiszter már az értes 
kezlet előtt kialakított közös. plattformjához körömszakadtig ras. 
gaszkodott, s egyetlen lényegesebbnek tekinthető kérdésben sem 


"volt hajlandó -a . legkisebb engedményre sem. Álláspontjukban nem 


volt semmi új azokhoz a nézetekhez képest, amelyeket a napirendre 
tűzött három kérdésben (német egység és európai biztonság, leszere- 
lés és kelet-nyugati kapcsolatok) évek óta hirdettek, söt: egyes 
kérdésekben elég jelentős lépést tettek visszafelé, Így például a le- 
szerelés kérdésében figyelmen kívül hagyták saját korábbi, 1952 
óta képviselt javaslatukat, amely a nagyhatalmak fegyveres erőinek 
színvonalára vonatkozott, s amelyet a Szovjetunió 1955. május 10-i 


. ismert javaslatában magáévá tett. Az európai biztonság kérdésében 
.is módosították azt a kormányfői értekezleten elhangzott angol 


javaslatot, hogy Európa szívében demilitarizált övezetet hozzanak 
létre; a kormányfői értekezleten előadott terv értelmében ez az 
övezet a két Németország tényleges határa mentén húzódott volna, 
most azonban már keletre tolódott, és a Német Demokratikus Köz- 


. társaság keleti határa mentén terült volna el, Visszafelé léptek a 
. kelet-nyugati kapcsolatok kérdésében is, 


. A szovjet külügyminiszternek az egyes kérdésekhez tett áts 
hidaló javaslatait a másik három tárgyaló fél rendre elutasította, 
Így jártak el közvetlenül a konferencia. befejezése. előtt is, amikor 
Molotov, hogy az értekezletet a holtpontról elmozdítsa, olyan közös 


nyilatkozat elfogadását ajánlotta, amelyben a négy nagyhatalom 


lemond az erőszak alkalmazásáról, j 
A. . külügyminiszteri értekezlet november 16-án véget ért, s a 


. miniszterek dolguk végezetlen utaztak el Genfből. A burzsoá sajtó 


jelentős része, álszent módon, a Szovjetuniót vádolta az értekezlet 
sikertelenségéért, bár voltak lapok, amelyek a nyugati hatalmakat 
is bírálták merev, hajthatatlan politikájükért. Általános volt azon- 
ban. a vélemény, hogy a külügyminiszterek eredménytelen tanács- . 
kozása : kedvezőtlenül befolyásolja a nemzetközi helyzetet, Ezt a 
véleményt a legszélsőségesebben az olasz Messagero című napilap 
így fogalmazta meg: , Az értekezlet negatív eredményeiből szembe- . 
tűnik az. a vitathatatlan tény, hogy az enyhülés politikája csödbe 
jutott." Ezt a véleményt ugyan már akkor sem lehetett másképp 
értékelni, mint a feszültség fenntartásában érdekelt körök hiú re- 
ménykedését, az azóta eltelt tíz hónap azonban nevetségességét . is 
bebizonyította. Ennek igazolására ma már talán érveket sem kell 
felsorolni, mégis érdemes idézni a New York Times 1956. július 22-i 
cikkéből, amely a kormányfői értekezlet évfordulója alkalmából 
a következőket. írtat , Az utolsó tizenkét hónapot főleg a szovjet 
diplomáciai tevékenység igen nagy növekedése jellemezte, mialatt 
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a Nyugat egy helyben topogott — kivéve ahol teret vesztett. -A 
. szovjet.év a kezdeményezésnek figyelemre méltó sokféleségét mu- 
tatta — Tito visszatérésera karámba, az egyiptomi fegyverüzlet, 
szovjet delegációk tevékenysége. Ázsiában és Afrikában, a szovjet 
külföldi segélyre alapozott új gazdasági offenzíva... A nyugati 
év ezzel szemben valóban terméketlen volt. Feltehetőleg egyetlen 
diplomáciai témáról sem beszéltek olyan sokat, mint saz új politika 
szükségszerűségérőle, de ritkán fordult elő, hogy valamely kérdésnek 
ily feÁatáts szellőztetése . ilyen kevés kézzelfogható eredménnyel járt 
volna."  . 

A külügyminiszteri értekezlet után elég széles körben elterjedt 
. pesszimizmus már az ENSZ - közgyűlésének befejezésekor, tehát 
december végén, átadta, helyét az óvatos optimizmusnak. Az Egye: 
sült Nemzetek Szervézetének tizedik ülésszakán ugyanis új helyzet 


alakult ki, amelyet "elsősorban az jellemez, hogy a világszervezet 


jelentős lépést tett egyetemességének megvalósítása felé, és felvett 
16 új tagot. Az új tagok felvételét még a burzsoá országok ENSZ. 
küldöttségei is elsősorban a Szovjetunió érdemének tudták be, és 
a Szovjet politika rendkívüli sikerének könyvelték el. Pozitívan 
kell értékelni a tizedik ülésszak több más eredményét is, mint a 
Biztonsági Tanács hatodik, nem állandó tagjának megválasztásánál 
elért kompromisszumos megoldást, az alapokmány revíziójának 
elhalasztását, az önrendelkezési jognak, mint valamennyi nép el- 
idegeníthetetlen jogának elismerését, a nemzetközi atomerőügynök- 
ség felállítása elé tornyosuló akadályok áthidalását és az algériai 
kérdés napirendre tűzését. Mindezek az eredmények, amelyek az 
Egyesült Államok kifejezett kívánsága vagy kulissza mögötti mester- 
kedése ellenére jöttek létre, azt mutatják, hogy az amerikai szavazó- 
. gép felmondta a szolgálatot, hógy az ENSZ-ben a vitás kérdéseket 
ma már lehetetlen egyetlen hatalom szájaíze szerint rendezni. A 16 
új tag, köztük 4 népi demokfratikus ország felvétele pedig még inkább 
ebben az irányban hat, mivel az új tagok közt kevés van olyan, 
amelyre az Egyesült Államok minden körülmények között számíthat. 
Ez azt jelenti, hogy az ENSZ-en belül jelentősen megváltoztak az 
erőviszonyok : erősödött a szocialista országok Írontja, és erősödött 
a semlegességet magáévá, tevő vagy arra hajló és a békés egymás 
mellett élés elvét többé-kevésbé következetesen valló államok cso- 
portja. Az ENSZ-ben elért nagy sikereket semmiképpen sem csor- 
bítja, hogy több jelentős kérdésben (például a leszerelésben) a tizedik 
ülésszakon nem sikerült megoldást találni. f 

Í s. .. 

j I I . 

Alig két hónappal az Egyesült Nemzetek Szervézetének gyűlése 
után került sor a Szovjetunió Kommunista Pártjának XX. kongresz- 
szusára, amely . jelentőségében. -messze . túlszárnyalta nemcsak az 
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ENSZ tizedik ülésszakát, hanem mindazokat a nemzetközi esemé- 


nyeket is,- amelyek a.második világháború befejezése, a népi de- 
mokratikus országok létrejötte és a kínai fórradaálom győzelme óta 
következtek be. Kétségtelen, hogy a. kongresszus nemcsak a Szovjet- 
unió belső helyzetére gyakorolt rendkívüli befolyást, hanem a nemzets 
közi. helyzetre is. LNN Stt s a éő 

.. .A XX. kongresszus nemzetközi hatása megmutatkozik azok- 
ban a fontos elméleti tételekben, amelyeket a Központi Bizottság 
az utolsó néhány év tapasztalatainak összegezése és általánosítása 
alapján dolgozott ki. Ezek között van a békés egymás mellett élés 
egyáltalán nem új elvének ismételt leszögezése, továbbá néhány új 
tétel: az a megállapítás, hogy a szocializmus világrendszerré vált, 
hogy. a háborúk elkerülhetők, hogy a szocializmus békés eszközökkel 
is létrehozható és végül, hogy létrejött a békeövezet. Ezek az új 
tételek új tartalommal töltik meg a békés egymás mellett élés elvét, 
s új módszerek alkalmázását követelik meg a nemzetközi politikában 
mindazoktól, akik ezeket a tételeket magukévá teszik. Igaz, a Szovjet- 
unió és a szocializmust építő országok . bizonyos fokig már a XX. 


. kongresszus előtt is alkalmaztak új módszereket, amelyeknek meg- 


volt a maguk szerepe a nemzetközi -ényhülés évek óta tartó folya- 
matában, mégis a XX. kongresszuson kifejtett tételek teret nyi- 
tottak az új módszerek sokkal változatosabb, szélesebb körű és tuda- 
tosabb felhasználása előtt. azi a i 
. Amia XX. kongresszuson megfogalmazott új tételekből levon- 


ható tanulságokat és a szükséges új. módszereket illeti, ezeknek ki- 


fejtése nem tartozik jelenlegi vizsgálatunk körébe, s ezért itt csak 
néhány általános gondolatra szorítkozhatunk. Ha a szocializmus 
világrendszerré vált és létrejött a békeövezet, tehát megváltoztak 
az erőviszonyok a világban, s ennek következtében a háború elke- 
rülhető, akkor a béke megvédésének egészen új perspektívái nyílnak. 
A Szovjetunió és a szocializmust építő országok, jellegüknél és célkitű- 
zéseiknél fogva, létrejöttük óta következetesen harcoltak a háború 
ellen. Az-a régi tétel azonban, hogy az imperializmus korában a há- 
ború. elkerülhetetlen, gátat szabott a békeharcnak, s a békepolitika 
kénytelen volt megelégedni azzal a korlátolt célkitűzéssel, ogy a 

odázza, 


végül is elkerülhetetlen háborút minél hosszabb időre e 


A XX. kongresszus útán azonban a békepolitika azzal a. perspek- 
tívával indul harcba, hogy a háború veszélye ugyan továbbra is 
fennáll, de bekövetkezése nem elkerülhetetlen, nem végzetszerű. 
Ez a meggyőződés új erőt ad mindenkinek, aki a. békés egymás. 
mellett élés elvének érvényesítésén fáradozik, s lehetővé teszi olyan . 
új szövetségesek megnyerését is, akik eddig céltalannak tartották . 
a harcot a háború ellen. Új szövetségesek megnyerését teszi lehetővé 
az a másik tétel is, hogy a szocializmus nemcsak erőszakkal, polgár- 
háborúval, hanem békés eszközökkel, a parlamenti út felhasználá- . 
sával.is elérhető.: Ma: már sokkal könnyebben megnyerhetők. a szo- 
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cializmusért folyó -harcnak. mindazok;-akik eddig is rokonszenveztek 
a szocializmus eszméjével, de. elriasztotta őket a véres forradalom 
perspektívája, tehát a szociáldemokrata és keresztényszocialista 


befolyás alatt álló: munkások és az értelmiség jelentős része a világ 


számos országában. Végül pedig a békeövezet létrejöttének felis- 
merése azt a kötelezettséget állítja a szocialista országok elé, hogy 
a. béke biztosítása érdekében sokkal szorosabb kapcsolatokat léte- 
sítsenek és jóval nagyobb segítséget nyújtsanak a békeövezet Orszás 
gainak, s így jelentősen kiszélesítsék szövetségeseik táborát. 3 
. A XX. kongresszus nemzetközi hatása abban is megmutat 
kozik, hogy az utolsó néhány hónapban a kongresszus általánosíte 
ható tapasztalatainak feldolgozása. során jelentős változásokra Ker 
rült sör valamennyi kommunista pártban.. A kommunista pártok 
"komoly erőfeszítéseket tettek, mindenekelőtt a személyi kultusz fel- 
számölására, a kollektív vezetés biztosítására és az alulról jövő 
kritika érvényesítésére, s-ezen. erőfeszítéseik már eddig is figyelemre 
"méltó eredményekkel jártak. Azokban az országokban, amelyekben 
a kommunista pártok uralkodó: szerepet , játszanak, a párton belüli 
változások együttjártak a szocialista demokrácia, a törvényesség És 
a munkás-paraszt szövetség megerősítésére, valamint . az életszín- 
vonal emelésére való törekvéssel. Mindez elősegíti, hogy a tőkés 


. országokbatk fokozódjék .a rokonszenv, a bizalom a szocialista orszáe. 


. gok iránt, és ily módon hozzájárul a békés kapcsolatok fejlesztésé- 
hez a tőkés és a szocialista világrendszerhez tartozó országok között, 
Az egyés tőkés országokon belül is hasonló folyamat játszódik le-a 
kommunista pártok és a szociáldemokrata, valamint más pártok 
között, ami megkönnyíti ezekben az országokban a szövetség, esetleg 
a népfront létrehozását a béke biztosítása érdekében. ; 

. A XX. kongrésszus, különösen pedig Sztálin működésének bírá- 
lata, . természetesen nemcsak pozitív hatást gyakorolt, hanem át- 
menetileg némi zavart is keltett egyes szocializmust építő országok- 
ban és a kommunista pártokban. A szocializmus ellenségei pedig 
igyekeztek. a zavart, a. nehézségeket eltúlozni, sőt fokozni, s arra 
törekszenek, hogy megbontsák a Szovjetunió és a szocializmust 
építő országok egységét s a kommunista pártok szolidaritását. Hiba 


"volna fel nem figyelni ezekre a törekvésekre, s még súlyosabb hiba 


volna az egységbontó kísérleteket a leghatározottabban vissza nem 
utasítani. De nem volna helyes ezeknek a veszélyeknek túlzott 
jelentőséget tulajdonítani. Látnunk kell, hogy a XX. kongresszus 
nyomában fellépő. negatív jelenségék csák átmeneti jellegűek. A 
"kongresszus tanításának következetes megvalósítása ugyanis nem az 
egység meglazulásának, hanem megszilárdulásának irányában hat. 

sszefoglalva tehát: a XX. kongresszus következtében igen 
jelentős új lehetőségek tárultak fel a békés nemzetközi együttmű- 


ködés mágasabb szinten való megvalósulása előtt. S ez természetesen 


kedvezően hat a genfi kormányfői értekezleten tárgyalt vitás kér- 
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dések rendezésére is. A lehetőségek azonban még nem tények, s 
valóraváltásukért -még sok nehéz harcot kell megvívni. Éppen ezért 
hasznos, ha megvizsgáljuk, mennyire sikerült az elmúlt évben előre- 


: jutni a genfi problémák rendezésében. 


Ami Németország újraegyesítését illeti, a három nyugati hatalom 
és a Szovjetunió álláspontja az alapvető kérdésben ma is ugyan- 
olyan távol van egymástól, mint a genfi vagy akár az 1954-es berlini 
értekezleteken. A Szovjetunió az objektív történelmi tényekből indul 
ki. Az elmúlt években két Németország jött létre: a Német De- 
mokratikus Köztársaság és a Német Szövetségi Köztársaság. Az 
utóbbi a párizsi egyezmények ratifikálása kövétkeztében tagja az 


. Atlanti Szövetségnek. és a Nyugat-európai Uniónak, az előbbi részese 


a. varsói egyezménynek. Amíg ez a helyzet fennáll, szó sem lehet 


; a két Németország mechanikus egyesítéséről. A mechanikus egye- 
: sítésnek akadálya az is, hogy a két országban egymástól különböző 


társadalmi-gazdasági rendszer van. Ezért arra van szükség, hogy 
a két német állam fokozatosan kerüljön közelebb egymáshoz. Német- 


! ország újraegyesítését tehát meg kell előznie az európai biztonsági 


rendszer megteremtésének. E rendszernek mindkét Németország 
tagja lehet, s megjavíthatja kapcsolatait egymással. A párizsi és 


. a varsói egyezmények felszámolása után ismét napirendre tűzhető 


Németország egyesítése. A három nyugati hatalom ezzel szemben 


. ragaszkodik Németország mechanikus egyesítéséhez, tehát gyakor- 


latilag ahhoz, hogy az újraegyesített Németország felfegyverkezzék, 


. S tagja maradjon az Atlanti Szövetségnek és a Nyugat-európai Unió- 


nak. Még arról sem -akarnak hallani, hogy : Németország egyesítése 
előtt európai biztonsági szerződés megkötéséről tárgyaljanak. . 
A német kérdést tovább bonyolítja az a körülmény, hogy a 


. jelenlegi német szövetségi kormány fenntartja magának .a jogot, 


hogy az újraegyesítés után újra felvesse Németország keleti hatá- 
rainak a potsdami egyezményben rendezett kérdését, tehát területi 
követeléseket támasszon Lengyelországgal szemben. Ezt az állás- 


. pontot Adenauer kancellár és Brentano külügyminiszter az utóbbi — 
időben többször is kifejtette. Ez tette szükségessé, hogy Bulganyin 

: elvtárs legutóbbi, lengyelországi látogatása alkalmával határozottan 
. leszögezzé, hogy Szilézia , egyszer és mindenkorra lengyel terület". 


. . Ánglia, Franciaország és az Egyesült Államok vezető állam- 
férfiai a német kérdésben tehát mereven ragaszkodnak megköve- 
sedett álláspontjukhoz, s emellett tart ki makacsul Adenauer is, aki 
változatlanul bírja az Egyesült Államok kormányának bizalmát. 
Ez egyébként nagyon is érthető, hiszen a nyugatnémet kancellár . 
sokkal inkább tekintetbe veszi az amerikai, mint a német érdekeket, 
Ez világosan megmutatkozott például abban a nyilatkozatában, 
amelyet június 13-án tett Washingtonban az amerikai sajtó kép- 


. viselői előtt, és amelyet az U. S. News and World Report június 
. 22-i száma teljes terjedelmében közölt. Álljon itt ebből néhány 
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jellemző mondat: , Arra kérem mindnyájukat, ne nagyon törőd- 


jenek azzal, hogy Németország lefegyverkezik-e, hogy Németország 
kész-e ilyen vagy olyan engedményt tenni... Önöknek vezetniök ! 
kell bennünket, mert önök a legerősebb hatalom aa világon." Ugyane. 


ebben a nyilatkozatában Adeanuer ismét leszögezte, hogy az újra 
egyesítés kérdésében sohasem fog egyedül tárgyalni a Szovjetunióval, 
kijelentette, hogy feltétlenül szükségesnek tartja amerikai csapatok 


további jelenlétét Nyugat-Németországban. Amikor pedig az egyik . 


újságíró megkérdezte tőle, nem segítené-e elő az újraegyesítést, ha 


a német hadsereg kívül maradna az Atlanti Szövetségen, a kancellár : 


a kérdést , nem nagyon intelligensnek" nevezte, és kiállt Német. 
ország teljes részvétele mellett az Atlanti Szövetségben. 4 
Nem vitás, hogy Adenauer makacssága messzemenően nehe 


zíti a német kérdést megoldását. Még azokat a lehetőségeket sem 


hajlandó kihasználni, amelyeket a Szovjetunióval létesített diplo- 


máciai viszony nyújt, és elzárkózik a népi demokratikus országokkal. 
. való kapcsolatok felvétele elől. A Szovjetunióval tavaly októberben 


csak az egész német közvélemény nyomására. vette fel a diplomáciai 
kapcsolatot, de azóta is mindent megtesz, hogy ez a kapcsolat tel. 


jesen formális maradjon, még a kereskedelem kifejlődését is akar 
dályozza. Ennek ellenére az a tényező, hogy a diplomáciai kapcsolat 


mégis létrejött, feltétlenül pozitív, és megkönnyíti a belső német 
ellenzék fellépését az adenaueri egy helyben topogás ellen. I 

. A nyugatnémet ellenzék . valóban egyre határozottabban Sora- 
kozik fel Adenauer ellen. A szociáldemokraták álláspontja régóta 
ismeretes, Mégis érdemes felfigyelni Fritz Erlernek, a párt egyik 
vezetőjének a Foreign Affairs című amerikai folyóirat áprilisi Szár 
mában megjelent cikkére, amely néhány érdekes új gondolatot fejt 
ki az újraegyesítésről. A. cikk elutasítja a mechanikus egyesítés el- 
méletét, bár ugyanakkor attól is elzárkózik, hogy az újraegyesítésről 
a NDK-val tárgyaljanak. Ezzel szemben azt javasolja, hogy az egyé 
. sített Németország mondjon le az Atlanti Szövetségben való rész 
vételről, és lépjen be egy kollektív biztonsági rendszerbe. A nyugat- 
német diplomácia folytasson megbeszéléseket Moszkvában arról, 
hajlandó lenne-é a Szovjetunió ilyen alapon beleegyezni az újra: 
. egyesítésbe, (Ezek a megbeszélések, Erler véleménye szerint, nem 
jelentenék azt, hogy a németek a nyugati hatalmak nélkül vagy 
ellenére egyeznének meg a Szovjetunióval.) Ami pedig a két Német- 
ország különböző társadalmi rendszerét illeti, Erler itt is ellenzi a 
mechanikus eljárást, és különböző módokat javasol az NDK néhány 
olyan vívmányának valamilyen formában való fenntartására, mint 
a földreform, a népi tulajdonba került üzemek, az ingyenes főiskolai 
oktatás. A. cikk végül röviden felveti a keleti határok kérdését, de 
csak. átsiklik rajta, s mindössze annyit jegyez meg, hogy a határokat 
az újraegyesítés utáni békekonferencia fogja megállapítani, hozzá- 
teszi azonban, hogy minden német tudja: ,a dolgok nem lesznek 
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újra ugyanúgy, m mintha Németország nem kezdte és vesztette volna 
el.e háborút". Ezt a gondolatot Erler tovább fejleszti a Politigue 


3 Etrangére: című francia folyóirat július—augusztusi számában. Lehet- 


séges — írja —, hogy a Szovjetunió, mielőtt hozzájárul az újra- 
pesítéshez, . világosan akar látni a hátárok kérdésében. Ennek a 
problémának a "megvitatására. fel kell készülni, ha a Szovjetunió 
kezdeményezi, . 
Más nyugatnémet politikusok is egyre gyakrabban vetnek fel az 


. Erleréhez hasonló gondolatokat, bár egyikük sem megy el olyan 
. messzire, mint a szociáldemokrata vézető. Így például Dehler, . a 


Szabad Demokrata Párt elnöke, ferin akarja tartani az egyesített 
Németország döntési szabadságát katonai :- szövetségeseinek kérdé- 
sében, s lehetőnek tartjai Németország részvételét európai biztonsági 
szervezetben, egy demilitarizált vagy . csökkentett katonai erejű, 


: övezetnek német területen való létesítése: mellett. Dehler helyettese, 


Mende, a szövetséges csapatok kivonulását is szükségesnek. "véli 
(DPA, VII. 27). Ez a gondolat egyébként Erlernél is szerepel, és 
egyre népszerűbbé válik napj jainkban a német közvélemény jelentős 
részénél. 

Még egy idézet Misikátznák; a "Német Párt egyik vezető jének 


. és a bonni kormány miniszterének az Aussenpolitik című üyusat. 


Es lap júliusi számában írt cikkéből: , Volna mit tárgyalnunk 
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a békés egymás mellett élésről a Szovj etunióval és kapcsolataink 
," tisztázásáról a .keleti államokkal." Merkatznak ez a cikke. bonni 
u politikai körökben nagy feltűnést keltett, hiszen a kormány egyik 


. tagja fejtett ki benne olyan nézeteket, SRNRLYES nonalokegyenest 


elléntétben állnak a kancellár nézetejvel. 

. Mindez azt mutatja, hogy míg Adenauer az újraegyesítés kér- 
désében jottányit sem változtat korábbi álláspontján, addig számos 
nyugatnémet államférfi hajlandó arra, hogy. új megoldásokat keressen. 
Ebben a figyelemre méltó változásban kétségtelenül szerepet játszik 


. a XX. kongresszus következtében kialakult új helyzet is. Ezt bizo- 


nyítja, hogy Adenauer, idézett nyilatkozatában, abból indul ki, hogy 
a Szovjetunióban a kongresszussal semmi sem változott, Erler viszont 


. a Politigue Etrangére-ban a SZ091 etunióban SOMA jelentős VELOS 


zásokról beszél. 3 
A német kérdéssel — amint ez a fentiekből i is kitűnik — szorosan 

összefügg az európai kollektív biztonság kérdése. Éurónai biztonsági 

szerződés megkötését a Szovjetunió a háború után először a berlini 


; értekezleten javasolta: Később a genfi kormányfői értekezleten az . 


eredeti javaslatot tovább fejlesztette. A kormányfői értekezleten 
he. angolok és franciák is tettek több figyelemre méltó javaslatot (az 
esült : Államok semmilyen idevágó javaslatot nem terjesztett , 
dő, ő és úgy látszott, hogy ebben a kérdésben a tárgyaló felek köze- 
lebb kerültek egymáshoz. A. megegyezést azonban rendkívül meg- 
nehezítette már ekkor-is, hogy a nyugati kormányfők: ragaszkodtak 
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ahhoz az elfogadhatatlan követelésükhöz, hogy biztonsági szerződést 
csak Németországnak a párizsi egyezmény alapján való egyesítése 
után lehet kötni. Ugyanez a gondolat nyert kifejezést a külügy- . 
miniszteri értekezleten a három nyugati hatalom közös előterjesze 
tésében, amely kimondja, hogy a biztonsági szerződés gyakorlati ! 
megvalósítása szakaszonként történne, és ,jsaz utolsó szakasz akkor . 
lépne életbe, ha az egyesült Németország eldönti, hogy belép a . 
NATO-ba és a Nyugat-európai Unióba", — ; 
Minthogy a német kérdés lényegét illetően Genf óta a négy 
hatalom álláspontjában változás nem történt, nem változott a helyzet ; 
a biztonsági szerződés lényegét illetően sem. Ugyanakkor ázonban : 
igen jelentős változások -mentek végbe. az: Atlanti Szövetségen belül — 
az Atlanti Szövetség pedig közismerten a legfőbb akadálya a kollek- 
tív. biztonsági szerződés megkötésének. Ezért érdemes némi figyel- 
met szentelni ennek a változásnak, amit némi túlzással az Atlanti 
Szövetség válságának is szokás nevezni, I 
A változás lényege abban áll, hogy a nemzetközi enyhül 
következtében meggyengült az Atlanti Szövetséget összetartó erő, 
Ha ugyanis csökken a háború veszélye, akkor a háborús szerződések 
is veszítenek jelentőségükből, s egyre nehezebb megindokolni azok- 
nak a nagy anyagi áldozatoknak a szükségességét, amelyeket :az 
ilyen szerződések megkövetelnek. S valóban : az Atlanti Szövetség 
több tagja újabban csökkentette is a közös haderő fenntartásához 
szükséges hozzájárulását. De vannak súlyosabb tünetek is: Francia- 
ország jelentős erőket vont ki Nyugat-Németországból, hogy Algériá- 
ban (tehát az Atlanti Szövetségen kívül eső területen) használja fel 
azokat. Makacsul tartja magát az a hír is, hogy az angolok komolyan 
foglalkoznak németországi haderőik csökkentésével, söt legújabban 
az Egyesült Államokban is felmerült hasonló gondolat. De minden- 
nél súlyosabb csapás az Atlanti Szövetség hívei számára Izlandnak 
az az elhatározása, hogy felkéri az Egyesült Államokat, vonja ki 
haderőit izlandi támaszpontjáról. Ha ehhez hozzávesszük, hog 
Görögország a ciprusi kérdés kiéleződése óta egyre hűvösebb viszony 
. kerül az Atlanti Szövetség két tagállamával, Angliával és Töröke- 
országgal, s ennek következtében. magával a szövetséggel is lazítja 
kapcsolatait, akkor érthető, miért születik napjainkban annyi terv 
az Atlanti Szövetség politikai és gazdasági oldalának megerősítésére. 
Az Atlanti Tanács legutóbbi ülésén, 1956 május elején fel is állítottak 
egy hármasbizottságot, az úgynevezett , bölcsek tanácsát", amel 
a tagállamok közötti nem katonai együttműködés fejlesztésén 
módozatait hivatott megvizsgálni, j i Eg 
. Igen figyelemre méltó végül Churchillnek május 10-én Aachenben 
. mondott beszéde, amelyben az agg államférfi visszatért a Szovjet- 
uniónak még 1954 áprilisában tett ismert javaslatára, hogy tudni- 
illik a Szovjetunió hajlandó megvizsgálni belépését az Atlanti Szö- 
vetségbe. Ezt a javaslatot akkor elutasították. Most viszont Chur 
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: véleményét, hogy , nem kell Oroszországot és a kelet-európai álla- 
: mokat kívül tartani a szerződésen", Churchillnek ez a nyilatkozata 
i annak idején nagy feltűnést keltett, de azután gyorsan napirendre 
: tértek felette. Mégsem lehetetlen — ismerve Churchill több korábbi 


; 
: javaslatának történetét —, hogy ezzel a javaslattal, esetleg változott 
: formában, még valamikor újra találkozni fogunk, 


t chill, bár mhgát a szovjet javaslatot nem említette, kifejtette azt a 


Ko. s pe ú § 
: A genfi értekezleteken tárgyalt problémák közül az utóbbi idő- 
: ben kétségtelenül a leszerelés kérdése került leggyakrabban napi- 
i rendre nemzetközi tanácskozások és diplomáciai tárgyalások alkal- 
ii mával. A kormányfői értekezlet óta az ENSZ leszerelési bizottsága, 
it illetve albizottsága négy ízben ült össze, s a tizedik közgyűlés határo- 
zatot is. hozott a leszerelésről. Ugyanakkor tavaly szeptember óta 
: Bulganyin elvtárs kezdeményezésére többszörös levélváltásra került 
: sor. közte és Eisenhower közt, ugyancsak a leszerelés kérdésében ; 
u a levélváltásba idén júniusban Bulganyin további hat ország (Anglia, 
: Franciaország, Kanada, Olaszország, Nyugat-Németország és Töröke 
§ ország) miniszterelnökeit is bevonta, A leszéreléssel kapcsolatos társ 
; gyalások és. a levelezés során a Szovjetunió képviselői mindvégig kezs 
a deményező szerepet játszottak, söt a Szovjetunió két ízben, a Viszos 
: nosságot figyelembe sem véve, csaknem kétmillióval csökkentette 
( haderejét (tavaly 640000, idén 1200000 katonával) és katonai 
; kiadásait (1955-ben például 9,6 milliárd rubellel) ; ezt a példát vala- 
mennyi népi demokratikus ország követte, Mindezek a kezdeménye- 
; zések nem maradtak eredménytelenek! a nagyhatalmak álláspontja 
, kétségtelenül közeledett egymáshoz, bár az alapkérdésekben még ma 
y is jelentős nézeteltérések vannak, FF. SNNTNN 3 
Először nézzük a nézeteltéréseket, A legfőbb nézeteltérések jelene 
ij leg három pontban foglalhatók össze, A legrégibb és a mai napig fenn- 
y álló ellentét akörül alakult ki, hogy a hagyományos vagy a magfegy- 
; verek vonalán kell-e a leszerelést megkezdeni, illetve végrehajtani. 
j Az Egyesült Államok és szövetségesei hosszú éveken át, amíg a nuk- 
, leáris fegyverek kizárólagos birtokosának bitték magukat, csakis a 
hagyományos fegyverzet csökkentéséről voltak hajlandók tárgyalni, 
. és hallani sem- akartak az atomfegyverek eltiltásáról. A helyzet idő- 
, közben annyiban változott, hogy ma már a Szovjetunió is rendelkezik 
g atom- és hidrogénbombával, valamint más, legmodernebb tömeg- . 
"pusztító fegyverekkel. Ebből logikusan arra a következtetésre kellene 
j jutni, hogy az Egyesült Államok most már hajlandó a nukleáris lesze- 
f relésről is tárgyalni, amit a Szovjetunió hosszú évek óta javasol 
. Tárgyalni valóban hajlandó is az Egyesült Államok, de arra már nem, 
j hogy lemondjon a magfegyverek használatáról. Azt véli ugyanis, 
Á hogy még ma is jelentősebb atom- és hidrogénbomba-készlettel ren- 
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delkezik, mint a Szovjetúnió. A magfegyverekhez való ragaszkodása 
azonban egyáltalán nem zavarta az amerikai kormányt abban, hogy 
az ENSZ leszerelési albizottságának tavaszi, londoni ülésén azzal ! 
ne vádolja a Szovjetúniót, hogy nem akar megegyezést a mag- ; 
fegyverek kérdésében. (A Szovjetunió ugyanis, amikor látta az Egye-— 
"sült Állámok makacs ragaszkodását az atombombához, a könnyebb 
megegyezés érdekében késznek mutatkozott külön, csak a hagyomá- 
nyos fegyverzet csökkentéséről tárgyalni, anélkül azonban, hogy akár . 
egy percre is lemondott volna á magfegyverek eltiltására vonatkózó 
javaslatáról.) A tömegpusztító fegyverek eltiltása ellen egyébként az 
Egyesült Államok újabban azzal érvel, hogy jelenleg nincs olyan meg- 
. bízható ellenőrzési módszer, amely atombomba-készletek felhalmo- 

zását lehetetlenné tenné, i I ; 
.. A másik alapvető ellentét úgyanis éppen az ellenőrzés kérdésé- ! 
ben van a Szovjetunió és a többi nagyhatalom között. A Szovjetunió — 
azt a logikus álláspontot képviseli, hogy el kell határozni a leszerelés 
méreteit és határidejét, a végrehajtást pedig megfelelő módon ellen- 
őrizni kell. Az Egyesült Államok viszont azt követeli, hogy előbb . 
"kezdjék meg a fegyveres erők és fegyverzetek kölcsönös ellenőrzését, 
magára a leszerelésre pedig csak később kerüljön sor, amikor már a 
jelénlegi helyzetről mindegyik fél pontos adatokkal rendelkezik. Az 
amerikai tervhez, amely a tulajdonképpeni leszerelést bizonytalan ; 
időre halasztaná, a többi nyugati hatalom ugyan nem fenntartás : 
nélkül, de lényegében csatlakozik. Egyébként az ellenőrzésről folyó 
vita keretében számos részletkérdésben is sok a nézeteltérés, ide tar- 
tozik például Eisenhowernek a kölcsönös légi ellenőrzésre vonatkozó 
javaslata, amelyet még saját szövetségesei is, enyhén szólva, fanyar 
logva fogadtak. ne. j 

" A harmadik fő ellentét az albizottság idei, londoni ülésén merült 
fel , először, amikor a nyugati hatalmak teljesen váratlanul kijelen- 
tették, hogy. a leszerelés csak olyan mértékben valósítható meg, 
amilyen mértékben előrehalad Németország egyesítése és az egyéb 
vitás nemzetközi kérdések rendezése. Miután a tőkés hatalmak már 
a genfi értekezleteken összekapcsolták a német egységet és az európai 
. biztonságot, most a leszerelést és valamennyi vitás problémát is 
összekötötték a német kérdéssel, ami természetesen rendkívül meg- 
nehezíti e kérdések megoldását. Egyetlen nehéz kérdés sem válik 
ugyanis könnyebbé azáltal, ha rendezésének feltételéül egy másik -: 
ugyanolyan nehéz kérdés megoldását választják. Ha valami, úgy ez . 
a váratlan fordulat jogos kételyeket ébreszthet mindenkiben a nyugati 
államok őszinte megegyezési. készségében. 
" " "Különben az egész leszerelési kérdés bővelkedik váratlan fordu- . 
latokban. Ilyen például a hagyományos fegyveres erők színvonala 
körüli vita is. A nyugati hatalmak 1952-ben azt javasolták, hogy a 
Szovjetunió, az Egyesült Államok és Kína fegyveres erőinek színe 
vonalát a leszerelés után egyenként másfél millió, Angliáét és Francia- . 
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országét 650 000, a többi országét pedig maximálisan 200 000 föben 
állapítsák meg. 1955-ben a Szovjetunió visszatért erre a régi javas- 
latra és magáévá tette. 1956-ban viszont az amerikaiak kijelentették, 


hogy meggondolták magukat, és 2 500 000, 750 000, illetve 500 000 főt 
javasoltak. A Szovjetunió a leszerelési bizottság legutóbbi New 


. York-i ülésén az öt nagyhatalomra nézve elfogadta az amerikai javas- 


latót, és ezzel — a legközelebbi váratlan fordulatig — a negyedik fő 
nézeteltérésben nagyjából létrejött a megegyezés. LÉ ztelt 
" . " A fentiekben igyekeztünk a rendkívül bonyolult leszerelési vitác 


kat lehetőleg leegyszerűsíteni, és a könnyebb áttekinthetőség, vala- 


mint a rövidség kedvéért a nyugatiak álláspontját egységesként 
kezelni. A valóságban azonban ez az álláspont csak a fő kérdésekben 
egységes, rengeteg részletkérdésben nem. Így például Mollet francia 


miniszterelnök 1956. április 4-énegy interjú keretében kifejtette, 
. " hogy az-összes vitás kérdés közül a leszerelést kell első helyre tenni, 
mert ennek megoldása fee SORÁT ES a többi probléma rendezését. 


"Ugyanebben a nyilatkozatában Mollet bírálta az amerikaiakat, hogy 
minden szovjet javaslatra azonnal német mondanak. Ugyanez a gon- 
dolat néhány hónappal később visszatér az angol munkáspárt vezé- 


rének, Gaitskellnek, az alsóházban mondott beszédében is, ahol ez 


áll: , Mihelyt a Szovjetunió elfogad egy nyugati javaslatot, a Nyugat 


. azonnal megváltoztatja korábbi álláspontját." (Londoni rádió, VII. 


24.) Hosszasan lehetne elemezni a nyugati kormányok álláspontjában 
mutatkozó, időnként elég jelentős ellentéteket, ezzel azonban túl 
mennénk e tanulmány keretein. ke 

. Fentebb megállapítottuk, hogy a leszerelés kérdésében a kor- 


. mányfői értekezlet óta történt bizonyos közeledés a Szovjetunió és 


tárgyaló partnerei között. Arra is rámutattunk, hogy a fegyveres 
erök színvonala volt az egyik részletkérdés, melyben a közeledés fel- 
fedezhető. Egy további ilyen részletkérdés a hidrogénbomba-kísérle- 
tek korlátozása. A londoni albizottsági ülésén ugyanis a Szovjetunió e 


kísérletek azonnali betiltását követelte, A francia küldött már akkor 


hajlandó volt a kísérleteknek egy későbbi időpontban való korláto- 


"zására, egy még távolabbi időpontban pedig a betiltására is. Július 


23-án viszont az angol alsóházban Eden miniszterelnök hajlott afelé, 


"hogy egy általános leszerelési egyezmény keretén kívül is megegyez- 
zék a kísérletek korlátozásában. Ebben az esetben tehát eltért attól a 


követeléstől, hogy a leszerelést más rendezetlen kérdések megoldásáe 
hoz kössék. ni b: KGN 

. — Végül szükséges röviden beszámolni egy olyan kérdésről, amely 
szorosan összefügg a leszereléssel: az atomenergia békés felhaszná- 
lásáról. Az atomenergia békés felhasználására alakítandó nemzetközi 
Ügynökség gondolatát Eisenhower 1953-ban vetette fel. Bulganyin 
a kormányfői értekezleten aéssétt jasbr 71 az ügynökség felállításához, 
Ezt megkönnyítette, hogp-a kormányfői értekezlet után Genfben meg- 
fendezett nemzetközi atomerő-értekezleten számos, korábban rend- 
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kívül titkosan kezelt tudományos adatot hoztak nyilvánosságra, 
(Egyébként itt is á Szovjetunió járt elöl jó példával.) Idén tavasszal 
azután egy erre a célra alakított különbizottság kidolgozta a nemzet- 
közi ügynökség alapszabályát, amelyet végleges formájában az EN SZ 


valamennyi tagállamának és néhány más államnak szeptember 20-rá 
New Yorkba összehívott értekezlete van hivatva megtárgyalni. Úgy 


látszik tehát, hogy ebben a kérdésben is létrejön a megegyezés. 

A genfi kormányfői értekezlet utolsó napirendi pontja a kelet- 
nyugati kapcsolatok volt.. Ebben a kérdésben nem is volt vita, a 
kormányfők csupán körvonalazták, milyen kapcsolatok fejlesztésének 
tulajdonítanak elsőrendű jelentőséget. Úgy tűnt, hogy a külügyminisz- 
teri értekezleten ebben a pontban könnyű lesz megegyezni. Mégsem 
így történt, mert a nyugati külügyminiszterek egyrészt több olyan 
javaslatot tettek, amely leplezett, egyes esetekben azonban nyílt 
besvatkozást jelentett a Szovjetunió belügyeibe (például követelték 
a 1 abel árfolyamának megváltoztatását), másrészt éppen a legfonto- 
sabbat, a kereskedelmet, hatodrangú kérdésként kezelték, és az embar- 
ht a kereskedelem legfő bb akadályáról,. tárgyalni sem voltak haj- 
andók. 

. Mégis a kelet-nyugati kapcsolatokban a külügyminiszteri érte- 
kezlet óta minőségi változásra került sor, s ma már megállapítható, 
hogy e kapcsolatok az utolsó tíz hónapban igen széles körben bonta- 
koztak ki. Ennek az az oka, hogy a legtöbb tőkés országnak, köztük 


Angliának és Franciaországnak is, legalább annyira szüksége van a. 


kapcsolatok fejlesztésére, mint a Szovjetuniónak. 

" Ez leginkább a külkereskedelemben mutatkozik meg. Tőkés 
. statisztikák szerint a Szovjetunió és a szocializmust építő országok 
árukivitele a tőkés országokba 1954 és 1956 elejé között 35 százalék- 
kal, behozatala 10 százalékkal növekedett ; az előbbi elérte a 2.38, 
az utóbbi az 1,9 milliárd dollárt. Jelentősen növekedett a Szovj etunió 
külkereskedelmi forgalma Angliával, az Egyesült Államokkal és Kana- 
dával. Ugyanakkor az Egyesült Államok kivitele a Szovjetunióba és a 
népi demokratikus országokba 1956 I. negyedében az elmúlt év azonos 
időszakában elért kivitelnek kétszeresét tette ki. Jellemző, hogy bár 
Genfben a nyugati külügyminiszterek hallani sem akartak az embargó 


megszüntetéséről vagy korlátozásáról, azóta az embargós rendszabá- 


lyokat enyhítették, így például Malájföld és Szingapur angol gyar- 
matok lehetővé tették a gumi kivitelét Kínába. 

Közismert, hogy a kormányfői értekezlet óta a Szovjetunió 
számos országgal jelentősen megjavította viszonyát. Ezt tükrözi az 
a sok külföldi személyiség, aki látogatást tett Moszkvában, és akik 
közül csak a legjelentősebbeket említjük : a jugoszláv és finn köztár- 
sasági elnök, az iráni sah, a jemeni trónörökös, a Írancia, nyugat- 
német, burmai, kambodzsai, norvég és dán miniszterelnök, a. kanadai 
külügyminiszter. Ugyanakkor Hruscsov és Bulganyin elvtárs emléke- 
zetes utazást tett Indiában, Burmában és Afganisztánban, majd 
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. pedig Angliában. Több más szovjet vezető külföldi látogatása közül 


. meg kell említeni Sepilov kairói, damaszkuszi és athéni, továbbá 
, Malenkov és Mihajlov londoni útját. Kétségtelenül javult a szovjet— 


. amerikai viszony is, annak ellenére, hogy Eisenhower januárban vissza- 


3 


, utasította a szovjet részről felajánlott barátsági szerződést. A két 


. ország között ugyanis erősödött az együttműködés, gyakoribbá vált 
. a küldöttségcsere ; a szovjet légierő napjára számos más tőkés ország 
. katonai vezetőivel együtt Twining, az amerikai légierők vezérkari 
. főnöke is Moszkvába utazott. A jelentősebb országok közül csak a 
. Német Szövetségi Köztársasággal nem fejlődtek a Szovjetunió kap- 
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A 


csolatai (a diplomáciai viszony felvétele óta), továbbá Japánnal, 
amellyel a több mint egy éve folyó kétoldali tárgyalások ez ideig nem 
vezettek eredményre. 7 e; 

. Az országok közti kapcsolatok mellett számos más kapcsolat is 
létrejött a Szovjetunió és a tőkés országok társadalmi szervei és sze-. 


.. mélyiségei között. .Ezek közül jelentőségükre nézve kiemelkedik a 
. Szovjetunió Kornmunista Pártjának a francia és a belga szocialista 
" pártokkal való kapcsolata. Általában véve is kezdetét vette az érint-. 


kezés a kommunista, és szocialista pártok között, amit a XX. kong- 


. resszus tett lehetővé, a Tájékoztatási Iroda feloszlatása pedig meg- 


c SK sz Sb, Sz "ölllb, cs. ellásasá 


könnyített. Igaz, a szociáldemokraták részéről még nagy az ellenállás 
az együttműködéssel szemben, ami a Szocialista Internacionálé már- 
ciusi zürichi tanácsülésén, továbbá az angol munkáspárt . vezetői- 
nek Hruscsov és Bulganyin londoni látogatásakor tanúsított provo- 
katív magatartásában is kifejezésre jutott. Meg kell azonban jegyezni, 
hogy az angol Munkáspárt számos tagja, köztük a vezető funkcioná- . 
riusok egy része is elítélte ezt a provokációt, Cole professzor, angol . 
munkáspárti teoretikus pedig a New Statesman and Nation május 
5-i számában ostobaságnak nevezte a Szocialista Internacionálé 
zürichi nyilatkozatának azt a megállapítását, hogy ,,a szocializmusnak 


" és a kommúnizmusnak semmi köze nincs egymáshoz". Igaz, hogy a 
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professzor cikkében rámutat azokra a mélyreható ellentétekre is; 
amelyek a szocialisták és a kommunisták között számos. kérdésben, 
köztük a demokrácia értelmezésében fennállnak, de részletesen elemzi 
a köztük való egyetértés négy igen fontos pontját. Ezek : 1. Az a fel- 
fogás, hogy a legfontosabb termelőeszközöknek kollektív tulajdonban 
kell lenniök. 2. Az a törekvés, hogy minden nép számára , jóléti" tár- 


. sadalmat teremtsenek. 3. Az a nézet, hogy egyetlen munkabíró ember- 


nek sincs joga más ember munkájából élnie. 4. Az az eszme, hogy az 


: új társadalom felépítéséért a legnagyobb felelősség a munkásosztályra 


y 


: hárul. Cole fontosabbnak tartja azt, amiben a kommunisták és a-szo- 
1 
k 


cialisták mégegyeznek, mint azt, amiben nem értenek egyet. Megálla-. 
pítja azt is — aminek igen nagy a jelentősége —, hogy a szociál- 
demokratáknak mélyrehatóan meg kell vizsgálniok, , megtesznek-e . 


; minden tőlük telhetőt, hogy hazájukban megteremtsék a szocializ- 
ó must, ha pedig nem, miért nem ". A professzor végül leszögezi: itt 


mi 


szadtskénátattól r-t ea — m-a 
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kölcsönös v 
levő ellentétekről abban a reményben, hogy annak alapján, ami nézg- 
teikben közös, ha hosszú idő múlva is, újra egyesíthetik a világ mun 


az idő, TÉL szocialisták és a kommunisták , nagyon komolyan és. 
as 


kásmozgalmát a kapitalizmus, az imperializmus és a reakció ellen való 


közös harcra", Cole professzor cikkéhez hasonló konstruktív szellem 
jellemzi a Belga Szocialista Párt legtekintélyesebb vezetőjének, a 85 
éves Huysmansriak a Labour Monthly augusztusi számában megjelent 
nyilatkozatát is, amelyben kifejezi reményét, hogy világszerte helyre 
állítható a munkásosztály egysége. , Ez a remény megengedhető 
azon az alapon — írja a veterán szocialista vezér —, ha, mindkét 
oldalon most mindjárt erőfeszítéseket tesznek a kölcsönös megértésre, 
hogy elkerüljenek újabb félreértéseket, amelyek lappangó ellenséges- 
kedéssé fajulhatnak." 


. A békés kapcsolatok fejlesztéséből a Szovjetunió mellett valas 
mennyi szocializmust építő ország kiveszi a részét, elsösorban Kína, 
amely több európai állam mellett a legtöbb ázsiai országgal jó viszonyt 
épített, ki, legújabban az arab államokkal is, és amely Japánnal és az 
ál jálnsek Államokkal is törekszik a kapcsolatok megjavítására. Kína 
érdeme, hogy a távol-keleti helyzet, amely 1955 elején még kimondot- 
tan feszült volt, ma már lényegesen enyhült. — A népi demokratikus 
államoknak a békés egymás mellett élés érdekében kifejtett erőfeszí- 
téseit ezúttal nem ismertetjük, mert ez megtörtént a Társadalmi Szemle 
augusztusi számában. 

Ra . Rk kk 


. Nem volna gi sétán kép arról, mi és mennyire változott a világe 
ban a kormányfői értekezlet óta, ha röviden nem érintenénk néhán 
olyan kérdést, amelyet annak idején Genfben nem vitattak. A gen 
értekezletén ugyan fontos kérdéseket tárgyaltak, de nem kernel 
fontos kérdést, Ezenkívül: a kormányfői konferencián az egyes konkrét 
kérdéseken túlmenően elsősorban arról volt szó, helyre lehet-e állis 
táni a nemzetközi bizalmat, van-e jövője a békés egymás mellett 
élésnek, S ha erre a kérdésre válaszolni akarunk, akkor az eddíg 
kifejtetteken túl legalább még három tényezőt kell figyelembe 
vennünk. d Jé j 
Az első ilyen tényező a Sa THESE és a szocializmust építő 
országok belső helyzetének megszilárdulása és a köztük levő érti 
csolatok megerősödése. A XX. kongresszus tapasztalatainak hat 


kodás nélkül beszélgetni kezdjenek egymással a köztük 


j 
! 


rozott és bátor felhasználása egyre inkább ebben az irányban hat. : 
Ezt bizonyítják egyrészt a már befejezett és a mostanában elkeze . 


dett új ötéves tervek, ez életszínvonal emelésére hozott intézkedések, 


a szocialista demokrácia fejlesztése, a pártélet lenini normáinak 


helyreállítása, másrészt a varsói egyezményen alapuló katonai, 
politikai, gazdasági és kulturális . együttműködés fejlődése, ami a 
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, közös parancsnokság. felállításában, a KGST fokozódó szerepében, 
az egyesült  atomkutató intézet létrehozásában és igen sok más, 
83 jelentős eseményben jut kifejezésre. Ebben a vonatkozásban különös 
jelentőséggel bírnak a Szovjetuniónak, Kínának és a népi demok- 
! ratikus országoknak Jugoszláviával kiépített egyre szorosabb kap- 
; csolatai és a Jugoszláv Kommunista Pártnak ezen országok kom- 
. munista és munkáspártjaival kezdődő együttműködése. é 
4... A második tényező a békeövezet országainak a nemzetközi 
! együttműködés érdekében kifejtett egyre pozitívabb tevékenysége 
7 s a.szocialista országokkal való egyre határozottabb kapcsolatai. 
? Olyan országok, mint India, Burma, Afganisztán, különösen pedig 
" Egyiptom esetében lassan már közbellyé válik erről beszélni, bár 
3 az elmúlt évben ezek az országok is kétségtelenül rohamléptekkel 
haladtak előre. Az utolsó évben zajlottak le továbbá Indonéziában 
t és Ceylonban azok a választások, amelyek következtében Ázsiának 
ti e. két fontos állama megtalálta helyét a békeövezet országai között, 
ú Az utolsó évben kovácsolódott ki az arab államok harcos anti- 
" imperialista egységfrontja, amelyhez Egyiptomon, Szírián és Szaud- 
h Arábián kívül ma már Jordánia, Jemen és bizonyos fokig Libanon 
b is . csatlakozott, s amelynek jelentősége különösen azóta nőtt meg, 
W amióta Anglia kivonult Szuezből, s az arab légiót kivették Glubb 
té pasa kezéből. Az elmúlt évben nyilvánította ki semlegességét 
ri Ázsiában Kambodzsa és Laosz, Afrikában Líbia és Szudán, amely 
utóbbi Marokkóval és Tunisszal együtt ugyancsak az elmúlt évben 
. nyerte el függetlenségét, amire az algériai nép is egyre elszántabban 
törekszik. Ezek az országok együttvéve hatalmas erőt jelentenek, 
olyan erőt, amely a Szovjetunió és a szocializmust építő országok 
i" segítségével képes jelentős mértékben megváltoztatni a nemzetközi 
Ú erőviszonyokat. j . 8 
il  . : A Szovjetunió, Kína és a népi demokratikus országok egyébként 
W már eddig is sok esetben komoly segítséget nyújtottak a békeövezet 
W országainak ; elegendő az utóbbi időben felajánlott műszaki és gaz- 
S dasági segélyre utalni, valamint a szuezi kérdésben adott politikai 
W támogatásra! A Szuezi-csatorna Társaság államosításának példája 
u azonban más. szempontból is tanulságos. Néhány évtizeddel ezelőtt 
ff a Szuezi-csatorna Társaság államosításához hasonló lépés esetén az 
érdekelt tőkés nagyhatalmak flottája néhány napon belül térdre 
u kényszerítette volna azt a vakmerő országot, amely birtokába merte. 
ni volna venni saját természeti kincseit. Nem véletlen, hogy abban 
u az időben egyetlen . Egyiptomhoz hasonló helyzetben levő ország 
w semi. merte volna ezt megpróbálni. Néhány évvel ezelőtt egyes fél- 
u gyarmati sorban levő népek rmár elég merészek voltak efféle isten- 
ui kísértésre, de az Angol—iráni Olajtársaság vagy a United Fruit 
w Company guatemalai ültetvényeinek államosítása még ekkor is 
4 az ismert szomorú következményeket vonta maga után. Számos 
g! burzsoá lap ma sem restell ezekre a példákra hivatkozni, de ezzel 
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csak azt mutatja meg, hogy nem ismeri fel a történelmi helyzet 
változását. Pár éve Irán és Guatemala még egyedül, elszigetelve 
állott szemben a világ legnagyobb tőkés hatalmaival, s e két ország 
kormánya még saját népére sem mert támaszkodni a külföldi mono- 
póliumok támadása ellen. Ma az egyiptomi kormány bátran épít 
öntudatra ébredt népe erejére, az ázsiai és az afrikai országok túk 


nyomó többségének segítségére, a szocialista világrendszer támoga. 


tására és számos európai tőkés állam rokonszenvére. Ez elég hamar 
bebizonyosodott ahhoz, hogy Anglia és Franciaország némi meg: 
fontolás után lemondjon a nyers erőszak alkalmazásáról, és tárgya 
lások útján próbálja menteni, ami menthető. Igaz, a londoni kons 
ferencia összehívásának módja, a résztvevők kiválogatása és a 
többségi határozat keresztülhajszolása nem mutat arra, hogy a 
nagyhatalmak Egyiptomot egyenrangú félként kezelik. Mégis maga 
a tény, hogy minden kardcsörtetés ellenére e két nagyhatalom leült 
a zöldasztalhoz, köteteknél többet beszél a nemzetközi helyzet vál 
tozásáról. v. 7 
Ugyanerről .beszél egyébként az is, hogy Genf óta a tőkés nagy- 
hatalmak egyre többet gondolkodnak -árról, érdemes-e továbbra is 
az erőpolitika éveken át használt módszereit alkalmazniuk, v 
pedig célszerűbbnek mutatkozik áttérni más módszerekre. Az új 
politika keresése a jelenlegi nemzetközi helyzetnek harmadik olyan 
tényezője, aimelyet meg kell KEKE 5 
A New York Times egyik számában nemrég érdekes karikatúrá 


jelent meg. A kép egyik sarkában útjelző tábla látható, , hideg. . 
háború" felirattal. Adenauer határozottan masírozik a tábla mutattá 
úton. A képen látható még Mollet, aki ellenkező irányban halad, 
Eden, aki bátortalanul követi, miközben hátrapillant és végül leg 


hátul Dulles, aki saját tengelye körül forog. A találó rajz csak egy 


kérdésre nem ad választ": sikerül-e Dullesnak ezzel a rendkívül . 


fáradságos módszerrel" előrejutnia ? 

A január 2-i választások eredményeként szocialista vezetéssel 
alakult francia kormány azon törekvése, hogy új politikai irányvonalat 
találjon, annyira közismert, hogy nem sok értelme volna itt Mollet 
,.és Pineau moszkvai látogatásáról, Pineau amerikai útjáról, Marokkó 
és Tunisz függetlenségének elismeréséről és számos, egyéb ismert 
eseményről hosszasan értekezni. Az is köztudomású, hogy a nagy- 
hatalmak közül elsőnek Anglia hívta neg a szovjet vezetőket, s az 
angol miniszterelnök már megígérte e látogatás viszonzását ;. az 
pedig egyenesen közhely, hogy az angolok — noha alkalomadtán 
maguk sem vetik meg az erőpolitikát — nemegyszer beszélték le 
amerikai szövetségeseiket a túlságosan durva módszerek alkalmazá: 
sáról. Az azonban már kevéssé ismert, hogy a genfi értekezletek 
óta az Egyesült Államokban is divatba jött az új külpolitika kuta- 
tása. Nyilvánvalóan túlzás volna ugyan új helyzetről beszélni, de 
az új elemek halmozódása kétségtelenül megkezdődött. a 
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:- "Találóan fejezi ki a jelenlegi helyzetet a Süddeutsche Zeitung 
: című nyugatnémet lap július 14—15-i számának egyik cikke, amely 
: azt jósolja, hogy ha az elnökválasztáson a demokrata Stevenson 
: győz, valószínűleg Harriman lesz a külügyminiszter (most mellékes, 
: hogy ez a jóslat mennyire megalapozott), aki , kitart ugyan a NATO 
a mellett, de egyik legszemélyesebb híve, George Kennan, másképpen. 
a gondolkodik erről, sőt ellenzi Nyugat-Németország felfegyverzését 
( olyan formában, ahogyan azt a NATO követeli. Ebben a kérdésben 
: egyébként a Köztársasági Párt tagjai sem vallanak egységes fel- 
k fogást. Eisenhower és Stassen a nemzetközi leszerelés hívei, és 
: fokozatosan enyhíteni kívánják a Szovjetunióval és a Kínai Nép- 
s köztársasággal fennálló ellentéteket. Eisenhowernek voltak megértő 
4 szavai a semleges országok felé is, Dullegazonban még mindig kitart 
, amellett, hogy , aki nincs mellettem, az ellenem van". 

: — — Körülményes volna "a német lap minden állítását bizonyítani, 
Rendelkezésre áll azonban a szóban forgó Kennannak, az Egyesült 
Államok volt moszkvai nagykövetének Pittsburgh-ban, május 5-én . 
u tartott előadása, amelyet a U. 5. News and World Report VI. 29-i 
j száma közöl néhány ellenvéleménnyel együtt. Kennan előadásában 
a abból indul ki, hogy a Szovjetunióban újabban jelentős változá- 
j Sokra került sor, ami indokolttá teszi normális kapcsolatok létesítését 
a ezzel az országgal. Kennan szerint továbbá Kínát fel kell venni. 
"az ENSZ-be, a népi demokráciákban pedig tudomásul kell venni 
a status guo-t, azaz a fennálló rendszert. A volt nagykövet a sem- 
ji legességet nem tartja rossznak, és úgy véli, hogy Németország 
, egyesítését is könnyebb elérni, ha az egyesített Németország senile- 
vi gességét biztosítják. Az amerikai államférfi az. amerikai csapatok 
a Japánból való kivonását is javasolja, valamint a gyarmatosítás 
a, megszüntetésére irányuló törekvések támogatását. Végül amellett - 
a foglal állást, hogy az Egyesült Államok nemzetközi szervezet közbe- 
iktatásával adjon feltételmentes gazdasági segélyt az elmaradt 
g országoknak. — d 

x..  Kennannak fenti politikai fejtegetéseit a U. S. News and World 
fi Report ugyanazon számában élesen támadja Bullitt, aki valamikor 
szintén moszkvai nagykövet volt, Stevénson pedig egy ugyanott 
, közölt levélben elhatárolja magát Kennannak a népi demokratikus 
országokra vonatkozó javaslatától. A lap közli végül Dulles egyik 
§ beszédét is, amely Hruscsovnak a XX. kongresszus zárt ülésén 
elhangzott beszéde ürügyén heves kirohanásokat tartalmaz a Szov- 
f jétunió ellen, de közvetlenül nem vonatkozik a jelen vitára. 
si Térjünk vissza még egy pillanatra a semlegesség kérdésére, 
jamiről a Süddeutsche Zeitungban is, Kennannál is szó esik. A sem- 
.:legesség kérdése ugyanis ma különösen sokat vitatott problémája 
S AZ amerikai külpolitikának, eldöntésétől pedig nem kevesebb függ, 
g mint az, milyen viszonyt alakítson ki Amerika a semleges országok — 
egyre jelentősebb csoportjával szemben. Mint ismeretes, az Egyesült 
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Államok vezetői: hosszú időn át egységesen elítélték a semlegességet; 


Ausztria. semlegességét csak a kényszerítő körülményekre való. 


tekintettel fogadták el, Nehrut pedig- gyakran támadták semleges 


politikájáért. Nem is olyan régen, Dulles egy alkalommal heves : 
támadást intézett a. semlegesség ellen, amelyet egyszerűen erkölcs- : 


telennek nevezett. Nem sokkal később azonban június 6-i sajtó- 
. értekezletén Eisenhower. védelmébe. vette a semleges államokat . és 

kifejtette, hogy az. Egyesült Államok mága is 150 éven át semleges 
volt. Ez a nyilatkozat Dullest . szemmelláthatólag kényélüjétten 
helyzetbe hozta. Több alkalommal visszatért a semlegesség kérdé- 
sére, és megpróbálta megmagyarázni, : mikor. erkölcstelen a semle- 


gesség és mikor nem. Amikor azonban egy sajtókonferencián az újság- 
írók -azt követelték. tőle, hagy nevezzen meg olyan semleges orszá- - 


gokat, amelyeket nem tart erkölcstelennek, egyedül Svájcot emlk- 


tette. Ez világos bizonyítéka annak, hogy Dulles nem változtatta 


meg véleményét, hiszen a semlegesség elleni kirohanása eredetileg 


: sem Svájc, hanem az ázsiai semleges országok ellen irányult. Ugyan- 


így, de Dullesnél nyíltabban, támadta Nixon alelnök július 4-i 
manillai beszédében az ázsiai semlegeseket. ; 


. Hasonló ingadozást mutat a semleges országokkal kapcsolatban : 


az Egyesült Államok jelenlegi gyakorlata is. Sukarno indonéz elnököt 
például májusi amerikai látogatása alkalmából kitüntető barátsággal 
fogadták, Nehru tervbevett látogatását azonban az elnök betegsé- 
gére hivatkozva nagyon is könnyű szívvel mondták le. Közismert 
az a huzavona is, amely a Jugoszláviának szánt katonai segély meg- 
szavazása körül folyt le a kongresszusban és. a szenátusban, és 
amely végül is a segély elutasításával végződött. Nem érdektelen 
végül az a magatartás sem, amelyet az amerikai kormány legújabban 
Egyiptommal kapcsolatban tanúsít. Az asszuáni gát felépítésére fel- 
ajánlott kölcsön visszavonását úgy időzítették, hogy az a lehető 
legkellernetlenebb legyen Nasszernak, amikor azonban Egyiptom 
államosította a Szuezi-csatorna Társaságot, az Egyesült Államok 
mérsékletre intette Angliát és Franciaországot. — . . 

Mindez azt bizonyítja, hogy az Egyesült Államok tett már 
néhány bizonytalan lépést az új külpolitika felé. Ugyanakkor azon- 
ban számos tény mutatja, hogy bőven él az erőpolitika módszereivel. 
" Még csak nyolc hónapja annak, hogy Dulles kifejtette hírhedt elmé- 
letét arról, hogy a világot állandóan a , háború peremén" kell 
tartani. Mint láttuk, az amerikaiak azóta is igen merev álláspontot 
foglalnak el a genfi értekezleteken tárgyalt kérdésekben, sőt köz- 
vetlenül a kormányfői értekezlet után újra napirendre tűzték ,és 
azóta is napirenden tartják a népi demokráciák , felszabadításának" 


követelését. Kitartóan folytátják a szocialista világtendszer országai 


elleni léggömbakciót, az uszító rádióadásokat, és a legutóbbi idők- 
ben számos esetben megsértették ezen országok légiterét nemcsak 
léggömbökkel, hanem katonai repülőgépekkel is. A Szovjetunió által 
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januárban felajánlott barátsági szerződés megkötését elutasították, 
és a népi Kínával szemben sém változtattak fikarcnyit sem politi- 


: kájukon, sőt július elején Eisenhower külön üzenetben biztosította 
. Csang Kaj-seket támogatásáról. 3 3 3 


. Más tőkés hatalmak, köztük Anglia és Francidország sem 
mondtak még le az erőpolitikáról. A támadó paktumok, a külföldi 
támaszpontok, az algériai, a ciprusi és legújabban a szuezi események, 
valamint Németország Kommunista Pártjának betiltása, mind ezt. 
bizonyítják. Mégis, ha az egész nemzetközi helyzetet nézzük, a genfi 
szellem erősödése kétségtelen tény. Az enyhülés természetesen nem 

I kül. A békés egymás mellett élés 
politikájának sikereit időnként visszaesések, kudarcok kísérik. Nem 


j cgyetissen felfelé ívelő vonalról van itt-szó, hanem hullámvonalról, 


ol a hullámhegyeket hullámvölgyek követik. De egészében a 
hullámvonal is" felfelé mutat, a sikerek sűrűbbek és jelentősebbek, 
a. kudarcok ritkábbak és kisebbek. A genfi értekezlet óta. eltelt 
időszakot tehát egészében véve a nemzetközi helyzet enyhülése . 


jellemzi, 
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. A Politikai Bizottság határozata 
4. tudományos . munkaközösségek — 
£ elállítására 


Hl Az. SZKP XX. köüsséstjsákak szelleme és a Központi Vezetőség 
júliusi határozata megköveteli, hogy a társadalozntudományok térü- 
letén alkotó viták folyjanak a továbbféjlődés szempontjából legfon- 
tosabb kérdések tisztázására. A viták marxista szellemét csak akkór 
tudjuk biztosítani, ha megtaláljuk az elvi pártirányítás megfölelő 
formáit és kereteit. . -. 


Helytelen volt 1953-ban megszüntetni szókat a többé-kevésbé jól 
működő elméleti munkáközösségeket, amelyek — hibáik ellenére is — 
segítették a pártot elvi irányító munkájában. A Magyar Tudományos 
Akadémia és kutatóintézetei ezt a feladatot az elmúlt években csak 
kismértékben tudták elvégezni. Ez részben azzal magyarázható, h 
a fontosabb tudományszakok közül egyeseknek (mint például a köz- 
gazdaságtannak és a pedagógiának) csak egészen rövid idő óta van, 
másoknak (mint például a filozófiának) még ma sincs tudományos 
intézetük, — 

Ezért új szervezeti formák Eletrehívásával tömöríteni kell az 
. egyes tudományágak legjobb erőit, pártszempontból szilárd kép- 
viselőit, akikre a pártvezetés bizton támaszkodhatik fontos elvi-ideoló- 
giai kérdések tisztázásában, illetve megvitatásuk előkészítésében, az 
egyes tudományos területek elvi irányításában és ahol erre szükség 
van, a helyes pártálláspont kialakításában. Az elméleti munka szín- 
vonalának emelése, a gyakorlat és elmélet kapcsolatának juégszílár 
dítása, a párt politikájának a korábbinál körültekintőbb tudományos 
megalapozása érdekében egyelőre a következő tudományos munka- 
közösségeket keli megszervezni: 

1. Közgazdaságtudományi Munkaközösség 

2. Filozófiai Munkaközösség 

, 3. Történeti (újkori történet és párttörténet) fnakakózösség. . 
4. Állam- és Jogtudományi Munkaközösség 
5 Pedagógiai Munkaközösség. 


A munkaközösségeket tevékenységükben az alábbi fő célok 
VSZSÉSESE j 
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A POLITIKAI BIZOTTSÁG HATÁROZATA 
"9 a pártpolitika legfontosabb tudományos kérdéseinek kidolgo- 
. zása, általában a párt politikájának tudományos elméleti meg- 
"alapozása; nagy horderejű párthatározatok elméleti elő-. 
. készítése. 


b Véleményenyilvánítás olyan nagy jelentőségű vitákban, melyek I 
. a felmerült HEZEteltézések § következtében nem jutottak nyugvó- 
. pontra. KELZÉE . t 
(Az egyes munkaközösségek az érálítettékéú kívül természetesen 
más. problémákkal is foglalkozhatnak, alkalomszerűen napirendre 
tűzhetnek egyéb fontos. ideológiai, propaganda: vagy tudomány. a. 
politikai : kérdéseket is. üi 
"A tudományos munkaközösségek — mint a Központi Vezetőség 
tudoimányos; szakmai . konzultatív szervei — a Központi Vezetőség 
Titkársága mellett működjenek. Az illető tudományágak 10 -15—20 
Végjöbb kommunista — esetleg kiváló - pártonkívüli — szakemberét 
tömörítsék; titkári teendőiket tekintélyes, szervezőkészséggel is ren- 
delkező elvtársak lássák el. Legyenek ott a munkaközösség tagjai sorá- 
. ban a Politikai Bizottság és a Központi Vezetőség egyes tagjai, vala- 
mint állami vezetők is. A munkaközösségek munkájában a Központi 
. Vezetőség illetékes osztályai is vegyenek. részt. — 
m A vezetéssel a Politikai Bizottság a következő elvtársakat bízza 
eg: KÁ 


.  Közgazdaságtudományi Munkaközösség: Friss István. 


7. Filozófiai Múnkaközösség: Fogarasi Béla. 


." Történeti (újkori és párttörténeti) Munkaközösség: Andics 
Erzsébet, 


ZéRi  Állam- És Jogtudományi Munkaközösség: Molnár Erik. 
fi Pedagógiai Munkaközösség: Nagy Sándor (a lés ás éa Tudo- 
. " miányos Intézet igazgatója). 


"VA megbízott vezetők a Központi Vezetőség illetékes osztályaival 
. egyetértésben két héten belül terjesszenek javaslatot a Központi Veze- 


8 tőség Titkársága elé a munkaközösségek tagjaira és titkáraira vonat- 


W$ kozóan, § gonidoskodjanak arról, hogy a munkaközösségek tevékeny- 


n pesságjeták már október hó folyamán megkezdjék. 


" A munkaközösségek. munkájában érvényesüljön az egyes tagok i 


. egyéni felelősséges minden. egyes megvitatásra kerülő anyagért a 


. munkaközösség egy vagy több tagja legyen felelős. Az egyes anyagok 


4) kidolgozásával megbízott elvtársakat úgy kell megválasztani, hogy a 


-mszözzttastlk 
1 


témák lehetőleg egybeessenek kutatási területükkel. A munkaközös- 
" ségek legfeljebb kéthavonként tartsák üléseiket, vitáik írásos anyagok 
- alapján folyjanak. Indokolt esetben egyes témák kidolgozását, illetve 
, megvitatását több misnkaközösség közösen végezze. ö 


s. mát 
a 


6 KEN i (129 


A POLITIKAI BIZOTTSÁG HATÁROZATA 


Mivel a tüdsüénybs munkaközösségek állásfoglalásainak nincs 
párthatározat jellege, munkájuk nem korlátozza sem a tudományos 
aktívák, sem az egyes intézetek munkáját. Az adott tudományos 
problémák kidolgozásával megbízott elvtársak támaszkodhatnak az 


Akadémia tudományos intézeteire, főbizottságaira és az egyetemi. 


tanszékekre, a legkülönbözőbb tudományos szervek munkatársainak 
véleményére, javaslataira és eredményeire. Az Akadémia intézetei 
és az illetékes tudományos szervek nyújtsanak megfelelő segítséget a 
munkaközösségeknek. . 


. A munkaközösségek elsőrangú hivatása, hogy ne csak utólagos 
állásfoglalásukkal segítsék az egyes viták megnyugtató, a marxizmus-— 
leninizmus tanításainak megfelelő lezárását, hanem maguk is kezde: 
ményezzék fontos kérdések széleskörű megvitatását. Hívják fel a párt- 
vezetés figyelmét az életben felbukkanó elméleti problémákra, mege. 
vitatásuk vágy megoldásuk módozataira. 


A tudományos munkaközösségek mind munkájuk jellegében, mind I 


összetételükben különböznek a régebbi elméleti munkaközösségektől. 
Működésük nem zárja ki a problémák szélesebb körű megvitatását, 
nem veszik át a tudományos viták szervezésére elsősorban hivatott 
különböző tudományos szervek és szervezetek feladatkörét; nem 
lehet feladatuk a vitatott kérdések megfellebbezhetetlen lezárása, 
vagy kötelező pártállásfoglalás kialakítása olyan. kérdésekben, ame- 
Iyeket csak az egész magyar tudomány vagyegyes tudományágak 
szakembereinek egyesített erőfeszítése oldhat meg. Természetesen a 
munkaközösségek egyes indokolt esetekben, amikor a pártállásfog- 
lalás szükségesnek látszik, gondos előkészítés és széleskörű megvitatás 
után a Politikai Bizottság es terjeszthetik a vita anyagát és kialakult 
állásfoglalásukat. — I 


. A munkaközösségeknek a vitákat pártszerűen kell előkészíteniök, 
A megvitatott problémákat terjesszék a szélesebb szakközvélemény 
nyilvánossága elé, amely hozzájárul a vitatott tudományós elvek és 
. eredmények tisztázásához. 

. Azígy feldolgozott anyag képest azután a szélesebb körű propa- 
ganda alapját. 

A  munkaközösségek . mint - tudojáányos élével propagandával 

nem foglalkoznak. Továbbra is szükség van a Központi Vezetőség 


i 


t 
t 


] 


Agit. Prop. Osztályának . irányítása alatt álló propagandista 


csoportokra, Hú egyes aktuális ÁRESÉR RA tlndlatks olgoze 
nak ki. 


150 


ú ei § Ké eajos iálé rt Úré szé 
, . j B 6 bő § 
2 ki : jé té 
jég I É 
a . 
a ZA B 
, s ű 2 ) § . 
s e 53 A hat Se ir "Abe aal . Kö , a. 74 , 
s ge e jó já RES vé ca Fe jé; Zs . es . Mi udbéi pr bá kú 
€7 ká 2 ölés . ii 17 4 3 hó 19 gi . E. f : 8 hő a jú jé 
. . ; ks z 4 ús. 
te NT h té § 41 is Ív 8 a . fű h 1. 
a BA 8 , 8 
ÉG ERRE öket 5 ket ts S. , Éz k z vén E; 1 . , 
§ ho. a , 
; Fé 3 ; ; ki 8 , a . ő É 
.- €é: iz . E . 
; . , 8 
. . 
, 3 . 


Költészet és . filozófia "dialektikája 
reformkori és forradalmi kritikánkban" 


( Különvélemény az 1 848-at előkészítő idéolágia megítélésében). 


ST sáliás életbevágóan fontos kérdésekről indított vitát a Társadalmi 


3 Szemle szerkesztősége. S hadd fűzzük hozzá: , nemcsak. a demokratizmus 


szellemében. járt el, hanem tudományos tekintetben is helyesen, amikor 
bírálattal közölte Béri János gondolatébresztő cikkét. A vitaindító cikk leg- . 
főbb hibájára : a történelmi és az irodalmi elemzés elnagyoltságára, alapvető . 
összefüggések nem kellő hangsúlyozására (például a nemzeti függétlenség 
kérdésének elhanyagolására a felvilágosodás- és. reformkorban) Fenyő 
István már rámutatott. Ha módszer- és koncepcióbeli elhibázottsága elle- 
nére is jelentősnek tartjuk Béri cikkét : .ezt nem. eredményeinek, hanem 


e kérdésfeltevésének tulajdoníthatjuk. Nem abban van igaza, ahogyan meg- 


oldani, eldönteni véli a magyar filozófiai fejl ődés lemaradásának kérdését, 
hanem abban, hogy kísérletet tett a magyar ideológia összképébén líra és 


filozófia dialektikájának kidolgozására, Aligha tévedünk, .ha kimondjuk : 


még sok ilyen kísérletre van szükségünk, hogy előbbre vigyük : a marxista— 
leninista társadalomtudományok és a szocialista-realista művészet meg- 


oldatlan bróbiámámáak ügyét. 


8 És 


Irodalom és filozófia dialektikáját a magyar ideológia történetében 
az eddigi vita csupán mint éllentétek harcát ábrázolta. Pedig —- nézetem 


3 szetjút — semmit sem értünk meg ebből a dialektikus viszonyból, ha nem 


. elemezzük — a konkrét történeti dialektikának megfelelően - a SEGYSZEÉ I 


smind epységükben és egymásba való átcsapásukban. 
4. Az esztétikáról, az irodalmi kritikáról van szó. e : 
. : " Megsem kísérelhetjük, hogy. valóban reális, a polgári örs áslónyó és sza- 


il badságharc előtti társadalmi fejlődés konkrét történelmi mozzanatainak 


. megfelelő képet rajzoljunk az irodalom (s benne a kra) és a filozófia össze- 


függéséről, ha eleve csak úgy fogjuk fel ezt a viszonyt, mint általános filo- 


. zófiai rendszer és irodalorú egymást kizáró ellentétét, — ha eleve elhall-. 


gátjuk. azt az összefüggést, amelyét 1848 előtt megtalálhatunk irodalom és 


j filozófia között az SZAKON köddéslázáátá, az esztétikai BAEKADAN: I 


PV SAGAKZNNÉNASÉEB ( 
.. Hozzászólás Béri János cikkéhez. (Szerk) 
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. — Kétségtelen; így ís van lemapadág a kritika rovására, az irodalom 
, javára. Elég, ha arra a választó vonalra gondolunk, ami a forradalmár. 
demokrata Petőfi költészete és reformkori liberális kritikánk között meg- 
húzható. De ez a lemaradás már nem olyan végzetes, mint a líra és az álta- 
lános filozófiai rendszer viszonya, Hogy megmaradjunk a Petőfi-kritika 
kérdésénél: három alapvetően fontos mozzanatot hanyagoltunk el eddig. 
Először. Ha igaz az, hogy a harmincas-negyvenes években a polgári 
forradalmú átalákulás nemiesi vagy hém. nedesi hegemóniájáért vívott harc 
kiélezi az ellentéteket ; elmélyíti, az, elmélet és a gyakorlat szakadását a 
kritikában; megakádályozzá, hógy 4 neinési liberális kritika (példát 
. Bajza) közvetlenül méltányolja a plebejus demokrata Petőfit (lásd Bajza és 
. Belinszkij című tanulmányomat) — igaz viszont az is, hogy a reformer 
nemesi esztétikai fejlődés legmagasabbrendű eredményei (például Kölcsey: 
Körner Zrínyijéről) közvetve nem annyira kizárják a népi-nemzeti irodalom, 
dráma, költészet esztétikai elismerését — mint inkább előkészítik azt." 

. A polgári-értelmiségi reformer esztétikai fejlődésnek éppen a közép- ég. 
késő-reformkorszakban kibontakozó eredményei (Henszlmann realisztikus, 
Erdélyi népköltészetért síkra szálló esztétikai elméletei) is közvetve előz- 
ményei a forradalmi-demokráta. irodalomfelfogásnak, ha maguk Erdélyiék. 
. közvetlenül nem is értik azt meg, sőt szembefordulnak vele (a Szépirodalmi 
Szemle harca az Életképek ellen). S végül, de ném utolsósorban : a polgá- 
rosult nemesi reformer esztétika fejlődésének csúcsán Eötvös megteremti 
a közvetlen kapcsolatot is a reformer-liberális ideológia és a forradalmi- 
demokrata költészet között : Petőfinek maradéktalan elismerésével, Petőfi- 
ben a reprezentatív nemzeti költő felismerésével, Tehát: reformkori 
kritikai-esztétikai fejlődésünk mindhárom jellegzetes irányzata igenis kap- 
csolatba hozható a forradalmi-demokratikus költészettel, Petőfi lírájával, 
Ez a kapcsolat: — éppen a polgári-forradalmi és a nemzeti-függetlenségi 
mozgalmak összefonódása miatt — egyszerre mutatja ki (a reális törté- 
nelmi erőviszonyoknak megfelelően) az ellentétek harcát és egységét, 
liberalizmus és demokratizmus különválását és ellentmondásos egységét a 
nemzeti szabadságmozgalom körülményei között. 

Másodszor : el nem hanyagolható körülmény a nagy írók, költők iro- 
dalomtudata, ars poeticája. Vajon szembeállítható-e a lírikus Petőfi az 

Arannyal levelező, az úti jegyzeteit író, a III. Richárdot elemző, s számos 
költeményében, versei előszavában, stilparódiáiban stb. az irodalom eszté- 
tikai problémáit boncoló Petőfivel? Nem lenne-e helyénvalóbb, ha inkább 
a kapcsolatot mutatnók ki Petőfi. spontán művészi és irodalmi tudata 
között? Kétségtelen, hogy a művészhez képest kisebb jelentőségű a kritikus 
Petőfi ; de az is kétségtelen, hogy Petőfi ars poeticája — a korszak legmaga- 
sabbrendű esztétikai, kritikai eredménye, s hogy ez az esztétikai eredmény 
közvetlen összhangban van a lírikus művész alkotásával. Eppen ezért tart- 
hatatlan az az álláspont, amely szerint 48-as filozófiai fejlődésünk minden 
területen, az esztétikában is — eltörpült volna lírai fejlődésünk mellett, 

. "Harmadszor: csak az ebbe az irányba vágó kutatások fejletlensége , 

magyarázhatja, de nem indokolhatja, hogy mindeddig elhanyagoltuk á 


MÉ; 
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Fiatat Magyarország szolidaritását a plebéjus forrádalmni ideológia vezére 
alakjával. Vajon elhanyagolhatjuk-e. Vasvári, Sükei, Irinyi József stb. . 
filozófiai-történetírói és esztétikai munkásságát éppen a Petőfi-kritika kér-. - 
. désében? Aligha! Inkább az a kérdés: mi a kapcsolat, mi az eszmei-. 
. filozófiai összefüggés például Vasvári , vezéreszméi" — és Petőfi költői. 
: elvei között, a forradalom ideológiai képének, a történetfilozófia és a líra 
j kölcsönhatásának tisztázása szempontjából? — 

I. . Már e példából látható: az esztétikai kritika és a költészet, a líra 
j viszonya még a kritikára leginkább hátrányos Petőfi-kérdésben is mennyire . 
j más, mint ahogyan eddig tudtuk. (A Petőfi-kritika problémáját sokáig 
 . Jeszűkítette irodalomtörténetírásunk arra a viszonyra, ami a Petőfiről szóló 
:  reákciós kortársi kritika és a költő között megvolt; Sem a haladó reformer- 
§ esztétikai előzményeket, sem a Fiatal Magyarország közösségvállalását nem . 
j vette figyelembe.) 
zt Az a nagy társadalmi-politikai fellendülés, ami a felvilágosodással kez- 
: dődött, éllentmondásosán a nyelvújítással folytatódott, a reformkorban: 
E és a forradalomban megérlelte a magyar esztétikai-filozófiai fejlődés sokat. 
" ígérő gyümölcseit, és ezzel megtette a döntő lépést a nagy magyar filozófia 
$ kialakítása útján. (A forradalom, a szabadságharc bukása után ez a fejlődés 
A megakadt: eltorzult, elvesztette legfőbb összefüggését a valósággal: a. 
"! haladó társadalmi-politikai nyilvánosságot.) Éppen ezért a filozófia és a 
f líra viszonyát nem vethetjük fel olyan fatalisztikusan, ahogyan — a konkrét, 
5 beható történelmi elemzés és a tények elhanyagolásával .— Béri teszi. 
öt A 48-előtti fejlődésből nem lehet csupán á filozófiai rendszeralkotás jélen- 
ú  téktelenségét állítani szembe a líra jelentékenységével. A felvilágosodás 
B és — magasabb, azt megszüntetve-megőrző fokon — a reformkorban s a 
6 forradálom előestéjén igenis kialakulóban volt a költészet és filozófia ellent- 
fé mondásos egysége, dialektikája abban a társadalmi tudatformában, amely 
bi közvetlen átmenet az irodalomból a filozófiába és viszont: a kritikában, 
f vagy ahogyan Belinszkij névezte : a jé GEKÁDATóK 

W 
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2, 

I A filozófia és a költészet szembeállítása a vitaindító cikkben azon alap- 

szik, hogy a magyar középnemesség ellentmondásosan haladó osztály volt, 

! nem küzdhetett következetesen a feudalizmus ellen. Ez igaz. Ehhez a jek 

b legzetességhez Fenyő hozzáteszi a nemzeti lét védelmének követelményét, 
9 azt, hogy a függetlenségi harc miatt a köznemesség , rabtartó és rab egy 

(S személyben". Ez is igaz. Csakhogy a kérdést — az esztétika különleges jelen- 
is tőségét 1848 előtt filozófiai fejlődésünkben — ez nem oldja meg. A nem- 
jó zeti függetlenségért küzdő, ellentmondásosan haladó középnemesség csak 
d egyik — bár igen lényeges — osztályereje reformkori társadalmi fej lődésünk- 
jt nek. Rajta kívül nem kevésbé fontos történélmi szerephez jutott a köz- 
pt nemesség polgárosult rétege ; ; a pesti német polgári értelmiség, a paraszt- 
ib ság és a népi értelmiség is — ez ütóbbi különösen a reformkor középső és 
h kései szakaszán válik irányadóvá. Ahogyan ezt a Petőfi-kritika Poldájág 
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már láthattuk, reformkori irodalmi-esztétikai fejlődésünk átfogó jelleg 
zetessége az, hogy (az irodalom és a filozófia közvetlen érintkezőjében: 
a kritikában) kibontakozott mind a nemzeti-függetlenségi, mind a polgári 
társadalmi követelés. Az ellentinondásosan haladó, a nemzeti függetlenségért 
síkraszálló nemesség mellett — és annak társadalmi reformok tekinteté- 
ben következetlen, . ingadozó magatartását ellensúlyozva — porondra 


lépett a polgárosult, feudalizmusellenes nemesség rétege (centralisták) j 


a feudalizmúsellenes, az észtétikában egyénítést, realista jellemzetességét, 
népköltészetet hirdető polgári értelmiség (Szépirodalmi Szemle); s végül, 
de nem utolsósorban : a parasztság és a népi, plebejus értelmiség, amely a 
pesti tömegekre támaszkodott a forradalomban: Arany és Petőfi tábora, 
a márciusi ifjúság. Ha ez a másik oldal, az antifeudális társadalmi oldal 


nem lett volna, akkor nehezen lenne érthető, miért radikalizálódott a magyar 
középnemesség huszegynéhány esztendő alatt maradi, parlagi, patriarcliá-. 


lis jóbbágytartóból a jobbágyságot eltörlő, jelentős közjogi, politikai, gaz- 


dasági-ipari reformokat .kiverekvő szabadságharcos nemességgé? Révai 


. József igen meggyőzően mutatja ki a pesti plebejus tömegek döntő szerepét 
a köznemesség, Kossuthék radikalizálódásában 1848 két sorsfordulóján : 
márciusban és szeptemberben. S ugyancsak ő.mutatja ki, hogy a Debre- 
cenbe menekvő Kossuthot nem utolsósorbán éppen ennek a balról jövő 
tömeghatásnak a hiánya teszi engedményeket tevő, ingadozó politikussá; 
s a szabadságharc bukásában is nem csekély szerepe van a Pesttől elsza- 
kadt kossuthi vezetés gyengeségének. (Marxizmus, népiesség, magyarság.) 
Kossuth és a magyar középnemesség radikalizálódásában tehát lényegbe- 
. vágó jelentősége van a másik oldalnak, a polgári-népi oldalról jövő bírálat- 
nak. Milyen történelmi alapon állíthatjuk hát, hogy a reformkori-forradalmi 
ideológiában csak a középnemesség sajátos történelmi helyzetének van 
eldöntő jelentősége? Nem lenne-e helyesebb, ha ismét nem csupán az ellen- 


tétek harcát, hanem egyszersmind azok egységét, az egész reformkori 


forradalmi társadalmi valóságot elemeznők? Természetesen: ha ellent- 
mondásos egységükben látjuk a társadalmi valóság egészét alkotó két alap- 
vető oldalt, akkor magától elesik az az antagonizmus filozófia és költészet 
között, amiről az eddigi vitázók vallanak. 

A konkrét történeti dialektika felmérése lehetővé tészi azt is, hogy meg- 
értsük : a nemzeti függetlenségért küzdő, ellentmondásosan haladó köz- 
nermmesség talaján nem fejlődhet ugyan ki következetesen materialista, 
dialektikus filozófia (eddig igaz Béri és Fenyő köncepciója) , — de , megszün- 
. tetve-megőrizve" a felvilágosodás materialista és valláskritikai hagyomá- 
nyait —, kibontakozhat haladó, szkeptikus (, szégyenlős materialista") 
valláskritika (Kölcsey valláskritikai esszéje), egyre élesedő antiklerikaliz: 
mus (Athenaeum, Figyelmező, ismeretlen szerző s zabadelmebéli gondo- 


latok áz emberi boldogságról s ennek elérhetése módjáról" című kézirata) . 


— és felbukkannak a Hegel-előtti dialektika elemei (Kölcsey: Nemzeti 
hagyományok, kritikái, kritika-elméleti dolgozatai). E jelenségnek az az 
oka, hogy.a középnemesség sem áll egy helyben, hanem — kezdetben: 
az arisztokratákkal vívott harcában, később : a balról jövő, egyre forradal- 


kj 
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; masodó nyomás : hatására, az "eredetileg nemesi függetlenségi mozgalom j 
; . nemzeti . érdekegyesítő követelését felismerve — : radikalizálódik, előre 
, mozog. Az ideológiában is igyekszik nemzeti egységírontot kialakítani 
; — nemesi vezetéssel — nemesség és nép között. (Ezt a körülményt igen, 
vi kevéssé hangsúlyozták a vita eddigi résztvevői.) 

; Ha a polgárság ideológiai fejlődését vizsgáljuk, fel kell figyelnünk a 
. dialektika, a realista esztétikai koncepció előtérbe nyomulására Henszl- 
,; mann és Erdélyi működésében. (Szinte érthetetlen, miért hallgatták él a. 
. vitázók Erdélyi jelentős érdemeit a népköltészet és az egyénítés esztétikai 

. elveinek filozófiai síkon történő kifejtésében ; hogy miért nem vették figye- 
; lembe Henszlmannak a realista jellemzetesség elve körüli kritikai-esztétikai 
; működését, síkraszállását a shakespeare-i realizmus védelmében?) . 
j Különös, hogy a vitázók szóra sem érdemesítették a paraszti-ateista, 
a  természetfelfogásában materialista Horárikot, Táncsicsot ! 

, . Nem mellőzhetjük a polgárosult nemesség rétegének, a centralistáknak 9) 
1 az értékelését sem annak tisztázásához, hogy a forradalmi fejlődést tükröző 
irodalmi folyamatokat milyen elvi magaslaton és biztonsággal általánosí- . 
, totta kritikai-esztétikai gondolkodásunk a reformkorban. Elég, ha itt csu- 
. pán utalunk az irányköltészet elvére, amelyet a centralista Eötvös dolgozott . 
ki — a legszorosabb összhangban irodalmi, kritikai realista gyakorlatával — e, 
s amelyet a Fiatal Magyarország, az Életképeket szerkesztő Jókai is átvett 
tőle. Állíthatjuk-e, hogy az irányköltészet, az irodalom irányzatosságának 
elve nem hű tükre a kor társadalmi válságának, hogy ez az elméleti-eszté- 
tikai követelés nem felelt meg a költészet, a líra fejlődéskövetelményeinek? 
De ha ez így van, mi marad a filozófia és költészet állítólagos antagoniz- 
" musából a kritika — és részben az általános társadalomfilozófia — eseté- . 
ben? Semmi a világon! Ha a reformer-ideológia jelzett eredményeihez . 
. hozzátesszük a forradalmi demokrata Petőfi és a paraszti demokrata Arany 
" esztétikai elveinek (filozófiai jelentőségű) eredményeit : világossá lesz, hogy 
. nem antagonizmusról, hanem szerves kapcsolatról van szó költészet és filo- . 
 zófia között reformkori és forradalmi esztétikai-kritikai fejlődésünkben : 


/ 3e 


T " A provincializmus különösen súlyos tévedésekhez vezethet a magyar 
/. filozófiai és költői örökség kutatásában. Helyesen figyelmeztetett erre. 
ő Fenyő : ideológiánk fejlődését valóban csupán a többi délkelet-európai 
? nemzet ideológiáj ával való összefüggésben érthetjük meg — mert az a 
b , nemzeti" sajátosság, ami a mi fejlődésünkre rányomta bélyegét, a társa- 
jó dalmi és a nemzeti kérdés kapcsolata, nem Német-, Francia- és Oroszország, . 
jó hanem . ezeknek a nemzeteknek a problémája volt. De amilyen helyesen j 
Öö veti fel az összehasonlítás szükségességét, olyan mechanikusan veti el. 
ís lehetőségét. 

§. " Vajon igaz-e, hogy , filozófiájuk a román, lengyel (Az én jskélésenm — 
$ F. L.), bolgár stb. elvtársaknak sem volt ! Tudomásom szerint a, filozófiai . 
jó örökség térén nálunk sém jobb a helyzet. "( ) Most nem szólva H. Botevről, 
1) 


135 


VITA. 


a bolgár forradalmár-demokratáról (akinek működése azonban 1848 utánra 
esik), megkérdezhetjük : vajon a nemesi és plebejus irodalom fellendülése 
csak nálurik kapcsolódott az esztétikai, kritikai fejlődéshez — és lehet. 
séges-e, hogy Mickiewicz, Slovacky művészetének nem lett volna ideológiai 
kísérete a forradalmi Lengyelországban? Nem, a lengyel filozófia kérdé- 
sében éppen úgy különvéleményt kell.bejelentenünk, mint a magyar filo- 
zófia esztétikai oldalának kérdésében. A lengyel filozófiának a felvilágosodás 
óta. (például Kollataj, Staszic) az 1846-os krakkói felkelésig igen számottevő 


eredményei és képviselői. vannak (nem jelentéktelenebbek, mint a Belin- 


szkijt előkészítő orosz filozófiai fejlődésnek) ; a lengyel irodalomkritika és 
esztétika jélentős lépéseket tett előre, s Mickiewicz kritikai-publicisztikai 


munkásságán kívül olyan jelentékeny forradalmár-demokrata filozófus-. 


esztétikust mutathat fel, mint Dembowski. Dembowski világnézeti fejlő- 
dése sórán csak a negyvenes években jutott ugyan el a materializmushoz, 
esztétikai elvei tekintetében pedig megmaradt kora lengyel irodalmának 
léghaladóbb irányzata, a forradalmi romantika védelmezésénél — de vajon 
feljogosít-e ez bennünket arra, hogy eltagadjuk korszakos jelentőségét, 
elhallgássuk szerepét a lengyel filozófiai fejlődésben? 

Új kutatásunk (például Sőtér István) felismerte, hogy Vörösmarty 


romantikus költészete sokban rokon Mickiewicz romantikus pályaszaka- 


szával. Szauder József értékes tanulmányban fejtegeti a párhuzamos voná- 
sokat Mickiewicz művészete és a magyar irodalmi népiesség között (kéz. 
iratban). Mégis: elmondhatjuk, ezen a féren eddig igen keveset tettünk. 
Sőt. A lengyel filozófiai-esztétikai eredményekkel történő összehasonlítás 
érdembeli megkerülésének , tudományos" indokolása is van.. A lengyelt 
filozófiai örökség nihilisztikus tagadását a  magyaréval analóg érvelés 
igyekszik igazolni: az általános HISZOHAI rendszeralkotás hiánya vagy 
jelentéktelensége, 

Tarthatatlan ez az álláspont. Ha el is fogadhatjuk általánosságban a 


filozófiai rendszeralkotás nagymérvű lemaradását a költészet mögött. 


(nálunk i is, Lengyelországban is) . — Semmi esetre sem áll ez az esztétikára, 
a kritikára, a költői ars poeticára vonatkoztatva. Sőt, Dembowski művé- 


ben már az átfogó filozófiai problematikában is jelentős lépések történnek. 


az új lengyel történelmi valóság jellegét híven tükröző filozófia kialakí- 


tására is. De kétségtelen, hogy a demokratikus-cselekvést, , alkotást" vezér- : 
elvéül tűző Dembowski világnézetében is lényeges hely jut az esztétikának; 


az irodalomkritikának. S ha összevetjük . Mickiewicznek az emigráció ide- 


jén, a misztikus katolicizmus hatása alatt. írott filozófiai-irodalomtörténeti 


műveit, előadásait a szláv. irodalomról azokkal a kritikáival, amelyeket 
1830 előtt a forradalmi fellendülés idején írt, nem vitás, hogy a messiánistar 


filozófus Mickiewiczcsel szemben a korai fortadalási romantikus kritikus-. 


"nak kell adnunk az elsőbbséget. A lengyel filozófiai fejlődés legjelentéke- 


nyebb oldalait tehát — csakúgy, mint a kortárs magyaréit — az irodalmi 


tudat, a kritika, az esztétika teszi ki. 


És itt felmerül a kérdés : egyáltalán. lehetett volna-e 1848 előtt — de 


jelentős mértékben egészen a marxizmusig — a Ke eaopat népeknél. 
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: felo ÖTÖSZÉ sem véve kj) jelentékeny . általános, rendszerező természet- és 
: társadalomfilozófia ! Vajon a klasszikus orosz forradalmár-demokrata filo- 
:  zófia , új szavát" nem az esztétikában, az irodalmi kritikában mondta ki? 
A 


erédményei is éppen az irodalmi-esztétikai oldallal függnek össze. Belinszkij, 
:  Dobroljubov, Piszarev működésében túlnyomó : a kritika, az esztétika ; ha 
z . elemezzük Csernisevszkij életművének egészét, meggyőződhetünk artól, 
i mennyire vezető jelentőségű művében éppen az irodalom, a kritika és esz- 
tétika. (Anélkül, hogy a legcsekélyebb mértékben is lebecsülnők jelentős 


vi 
vi eredményeit a politikai gazdaságtan, a történelem, az etika stb. . területén.) 
Ú 


Vessük össze jelentőségükben Csernisevszkij , Antropológiai elv" című álta- 


; lános filozófiai, rendszerező művét és nagy esztétikai éretekezését ! "Vajon 
ú véletlen-e, hogy Lenin — Csernisevszkij filozófiai jellemzéséhez (Materia- 


u liízmús és empíriokriticizmus) — nem ebből a rendszerező igénnyel fellépő, 


, a feuerbachi sallangot leginkább magán viselő , tanulmányból (amelyet 


$ különben más helyen egészében is elmarasztalt), hanem éppen az. esze 
tétikai értekezésből merített? Az orosz forradalmár-demokrata filozófia" 


a klasszikusan juttatja érvényre a kelet-európai nemzetek XIX, század- 
he 


: nos kelet-európai ideológiai jelenségnek a társadalomtörténeti oka? 
.: Lukács György írja , Az orosz forradalmi- demokrata irodalomkritika 
nemzetközi jelentősége" című tanulmányában:  . 
Az egyes társadalmi osztályok felszabadulásáért folytatott küzdelem 


, és:erkölcsi kérdések belső megvitatása rendkívül nagy szerepet játszik, 
. lenül vet fel, és ezeknek a társadalmi lét új formáiból származó következ- 


összes területein, s mindenekelőtt nem egyszerre, nem hirtelen, nem egyenes 
fejlődési vonalban tisztázódnak. Mennél sokoldalúbbak és bonyolultabbak 
, ezek a kérdések, annál nagyobb szerepet játszik az:irodalom a társadalmi 
f fejlődésben, a nagy válságok eszmei előkészítésében. Ebből természet- 


r korszakokban feszült figyelemmel kísérik az irodalmi jelenségéket, s filo- 
 zófiai és publicisztikai tevékenységük tekintélyes, sőt. gyakran legfontosabb 
része abból áll, hogy az irodalmat elemzik, bírálják és értékelik. Ez a hely- 


$ esetében is." (Kritikai realizmus. Szikra, I95I. 87—88. old.) 


8 A filozófia esztétikai oldalának előtérbe kerülése tehát mindenekelőtt : vél 


B forradalom előtti jelenség. De már e ponton, Belinszkij összehasonlításakor 
5 Diderot-val és Lessinggel, igen lényeges történelmi háttér-különbségre 
? kel felfigyelnünk. Diderot életművében az irodalmi kritika, az esztétika 
1: "nem a kizárólagos filozófiai terület. Műve felöleli az esztétika mellett a filo- 

zófia egészét ; filozófiája a természet- és társadalomtudományok általá- 
ő nosítása (ha egészében mechanikus materialista szinten is) ; Diderot igazi 
jó leikiG pe sSSlVÉSRESÉS filozófus. Ettől eltérően Lessing valláskritikai 


TT § 


ú sale. ele aátett aa öttadk e st ököl 


. Azok az ellentmondások és ellentétek, melyeket a társadalmi lét közvet- . 


ményei nem mindig egyidejűen lépnek fel az emberi életmégnyilvánulás § 


y szerűen kövétkezik, hogy a forradalom nagy ideológusai ilyen előkészítő. 


Nemcsak Belinszkij műve, de még az ötvenes-hatvanas. esztendők filozófiai . 


közepi ideológiájában az esztétika vebető jelentőségét. Mi ennek az. általá- 


. előkészítésében, belső megszervezésében az eszmék tisztázása, a világnézeti . 


: zet Diderot-nál és Lessingnél ; ez Belinszkij, Csernisévszkij és Dobroljubov I 
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. működése mellett (élete utolsó szakában) jellegzetesen és döntően eszté- 
"tikus-filozófus, irodalmár. Nyilvánvaló, hogy e különbség mögött a francia 
"polgári forradalom és a német polgári fejlődés alapvető eltérésé rejlik : az, 
hogy a francia társadalom vezetőereje a forradalmi polgárság lehetett, 
amely maga mögé tudta állítani antifeudális harcában az egész népet; 
míg a német polgárság — a feudális széttagoltság körülményei között — 
Lessing korában fejletlen volt, nem volt kész széleskörű, mindent 
átfogó nyílt antifeudális politikai "harcra : ezért kellett korlátoznia és össz- 
 pontosítania a haladó polgárság ideológusának figyelmét a bonyolult tár- 
sadalmi valóságot visszatükröző irodalom esztétikai általánosítására. (Les- 
sing nagy hatásának reformer-nemesi esztétikánk jelentős képviselőire 
" [Köléseyre, Bajzára)] az esztétikai jelleg rokonsága a magyarázata.) Az en- 
ciklópédikus Diderot tehát úgy viszonylik az esztétikus Lessinghez, mint 
"a francia Polgári fo radalom a német polgári fejlődés kezdeteihez. Ebből 
"persze hiba lenne azt a következtetést levonni, hogy Lessing jelentéktele- 
"nebb filozófus lenne, mint Diderot : viszonyuk a működési terület extenzi- 
"vitásának és az elmélyülés intenzitásának dialektikáját mutatja. Ha Diderot 
enciklópédikusabb, az esztétikában is — materialista lévén — erőteljesebben 
. hangsúlyozza a valóság, a tartalom égényét (utánzás-elmélet), Lessing dia- 
.: lektikusabb, az esztétikai tükrözés kérdésében közelebb jutott a művészet 
specifikumának megértéséhez, mint a mechanikus materialista Diderot. 

Vagyis : Lessing esetében már nem csupán a forradalom előttiség a . 
fontos, hanem a nemzéti egységért és a polgári átalakulásért vívott elő- 
csatározások bonyolultsága ; olyan korban, amikor a valóság dialektikáját 
még csak az irodalom — s ezt általánosítva —, csak a kritika, az esztétika 
I foghatja fel. Belinszkij azzal kapcsolódik . Lessinghez, hogy olyan korban 
él ő is, amikor a társadalmi tudat megváltoztatásának legfőbb eszköze nem 
a politika, hanem az irodalom. 

E jellegzetességnek az orosz valóságban más oka van, mint a német 
felvilágosodáskori valóságban. 

Oroszország olyan polgári forradalommal terhes, amelynek a polgárság 
nem lehet vezetője. (Diderot, Lessing a polgárság forradalmasodásáért har- 
coltak.) Oroszország kapitalista termelőérői a nyugat-európaiakétól nagy- 
mértékben elmaradtak — bár viszonylag gyorsabban nőttek —, nincs fej- ( 
lett vagy forradalmasodó polgárság. Ezért a polgári forradalom reális osz- 
tályereje a XIX. század első évtizedeiben a haladó (árutermelő) nemesség. / 
A nemesi hegemónia a dekabrizmus bukásával megszűnt. A plebejus ( 
demokratizmus, a raznocsinyec ideológia, amely kiszorította a nemesi ( 
ideológiát a vezetésből, már nem a köznemességre, hanem a jobbágyságra ( 
támaszkodik, annak , hangulatától függ" (Lenin: Belinszkij Gogolhoz í 
intézett leveléről). Az orosz forradalmi demokraták klasszikus filozófiá- f/ 
jának társadalmi lényege az a felismerés, hogy az orosz viszonyok között ( 
nem a polgárság, nem a liberális köznemesség, hanem a jobbágyság, a nép ; 
lehet csupán a golgári forradalom vezető osztályereje (ekkor még nincs i 
fejlett orosz nagyüzemi proletariátus). S amikor Lenin az Ig05-ös forra- [ 
dalom ukét taktikájában" á mensevikek peres orientációját bírálja, és j 
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3 felveti a algtndtkésárüsé hegemónia kérdését a polgári forradalomban i 


. az új, Proletár. szakasznak megfelelően fejleszti tovább-és formulázza meg 
. a marxizmus szilárd talaján állva jolitikailag azt az újat, aminek első, 
. " esztétikai kifejezője Belinszkij és a hatvanas évek forradalmár-demokratái 


voltak. Nem utolsósorban e felismerésük miatt is nevezi Lenin a forra- 
dalmár demokratákat az orosz szociáldemokrácia előfutárainak. (Ezt persze 
tévedés lenne úgy értelmezni, mintha a leninizmusnak nem a proletárforra- 
-dálini marxizmus, hanem a végső fokon polgári forradalmi plebejus demok- 
ratizmus lenne a forrása ; kizárólag az az értelme, hogy a marxizmus előtt 
a forradalmi demokraták jutottak el legmesszebbre az Orosz társadalmi 
fejlődés sajátosságainak megértésében.) 

. " Ezt a konkrét történeti diálektikát — polgári forradalom "perspékt 


. vája nem az árutermelő nemesség, nem a polgárság, hanem a jobbágyság 


vezetésével — a XIX. század első felében csak az irodalom tükrözhette 
vissza. Csak a Puskinnal kezdődő, Gogollal új szakaszához érkező irodalmi 
fejlődés emelkedhetett fel úgy a nemesi haladás bírálatához, az egész 
cárizmus, az egész társadalmi valóság elítéléséhez, hogy e kritikának 
objektív alapja és háttere az orosz nép, a jobbágyság növekvő forradalmi- 

sága legyen. A cárizmus elfojtott minden szabadságtörekvést, a cenzúra . 
. betiltott minden forradalmi, ateista vagy cárizmust bíráló filozófiai kezde- 
ményezést — . gondoljunk a Csaadajev misztikus-idealista, de a cárizmust 
élesen bíráló filozófiai művét közlő folyóirat betiltására, a betiltást követő 
üldözésekre stb. A cárizmus sötétség-birodalmában egyetlen fénysugár. 
jelezte csak a napkeltét — a nagy orosz irodalom, A szépirodalom volt az 
egyetlen életszféra; amely igazi közéletet, igazi nyilvánosságot jelentett 3. 
az a tudatforma, amely a társadalmi valóság egészét — függetlenül attól, 
hogy az írók maguk felismerték-e vágy sem ezt az objektív perspektívát — 


a nép, a ,lentek" oldaláról tudta visszatükrözni, (Gogol maga meg is : 
: tagadta a cárizmust és feudalizmust ostorozó életművét.) Ezért volt szük- 
i" ségszerű, hogy a plebejus demokrata ideológia, a forradalmi filozófia legs 
. , főbb oldala éppen az irodalomkritika, az esztétikai kritika legyen Belinszkije 


től kezdve. 
"Miaz oka annak, hogy nálunk és a lengyel filozófiában nem bontakoz- 


hatojt ki olyan klasszikus esztétika, mint Oroszországban? Ném csupán 


az, hogy Oroszországban nem merült fel a nemzeti kérdés, s ezért a társa- . 
dalmi és a nemzeti feladat nem fonódott össze, hanem az, hogy — ennek 


következtében — a plebejus demokratá értelmiség a permanens forradalmi . / 


erőgyűjtés idején kitűzhette a jobbágyság vezette polgári forradalom pers- 
pektíváját, s az irodalomban felismerhette e perspektíva objektív forra- 
dalmi jelentkezését" Ettől eltérően a lengyel polgári átalakulás és á nemzeti 


. függetlenség kérdése egyszerre, de nem egységben került a történelem napi- 
.. rendjére, A lengyel történelemben — az rx830-as nemesi felkelés bukása 
után egyre élesebben különválik a nemesség-vezette nemzeti függetlenségi 
mozgalom a feudalizmusellenes, slachtaellenes jobbágymozgalomtól, agrár- 
demokráciától, a $olgári forradalom követeléseitől. (Krakkóban, 1846-ban 
! . szembei is került egymással nép és nemesség,) Ezért. nem ! alakulhat ki olyan 
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.klasszikus következetességű filózófia, mint Oroszországban, de ezért merük 
hetnek fel az oroszénál élesebben a forradalmi gyakorlat, a nép alkotó 
.erejének elméleti kérdései (Lengyelországban közvetlen politikai, forra- 
dalmi cselekvésre nyílott lehetőségük a forradalmi demokratáknak) ; a 
kuszált társadalmi viszonyok között, az. ellentmondásosan haladó nemesi 
valóságnak megfelelően a forradalmi romantika kérdései ( Dembowski). 
Ettől lényegesen eltérő a magyar reformkor és forradalom ideológiájáe 
nak társadalmi háttere. Nálunk — az orosz fejlődéstől elütően — napirendre. 
kerül a nemzeti kérdés is a társadalmi mellett, de — eltérve a lengyel fejlő- 
déstől — a nemzeti és a társadalmi kérdés összefonódott : nemzeti egysége 
Íront alakul ki nemesség és nép között. Magyarországon volt reformkor, volt 
szélesen kibontakozó forradalmi erőgyűjtési időszak: ez az egyik döntő 
.oka annak, hogy miért lehetett másfél esztendős dicsőséges forradalom és 
szabadságharc. (A lengyel felkelések rövid időn belül elbuknak.) Ellent- 
mondásos egység alakult ki a nemesi-nemzeti függetlenségi mozgalom és a 
. polgári-forradalmi törekvések között. A köznemesség is, a nem nemesi 
osztályok is haladóak ; mindkét oldal (kölcsönös harcukkal) együtt munkál 
a magyar 1848-—1849 sikerein és kudarcain. A nemzeti egységen belül csak 
a plebejus demokratizmus, Petőfi és a Fiatal Magyarország küzdhetett a 
. népi hegemóniáért ; a köznemesség nemesi vezetéssel kívánta a nemzeti 
egységet ; a polgári-paraszti elemek a nemesi vezetés elleni küzdelmükben 
elhanyagolták a nemzeti kérdést (centralisták, Szépirodalmi Szemle, jelentős 
mértékben Táncsics és Horárik). Petőfi és köre úgy veti fel a népi hege- 
mónia, a nép politikai-gazdasági uralmának perspektíváját, hogy az ugyan: 
. akkor ne bontsa fel a nemzeti függetlenségi mozgalomban résztvevő többi 
osztállyal alkotott nemzeti egységírontot. 
I Ez érteti meg azt a műfaji hangsúlyeltolódást az esztétikai-filozófiai 
fejlődésben, ami a reformideológiához képest a forradalmi demokratikus 
ideológiában bekövetkezett. A reformkorban a nemzeti szabadságharc köz- 
vetlenül kényszerítő szüksége még hiányzik ; a nemesi és a polgári-népi iro- 
dalomfelfogás küzdelme szélesen kibontakozhat ; az esztétika legfőbb ered- 
ményei az irodalmi publicisztikában, az irodalmi és színikritikában, az elmé- 
leti esztétikában mutathatók fel (Kölcsey, Bajza, Vörösmarty, Eötvös, 
. Henszlmann, Erdélyi). A forradalmi-demokrata ideológia a forradalom- 
. szabadságharc előestéjén dolgozza ki esztétikai programját, amikor a forra-— 
dalmi perspektíva már közvetlenül evidens ; amikor Petőfi politikai eszté- 
. tikai erőfeszítései egy új, népi-nemzeti egységíront kialakítására irányul- 
.nak ; ilyen körülmények között az új esztétikai problematika széleskörű 
elméleti kifejtésére nincs lehetőség : ezért ekkor nem az esztétikai kritika, 
hanem a költői ars poetica, a költői mű közvetlen esztétikai tudata (például 
Petőfi—Arany levelezése) nő a forradalom legjelentősebb filozófiai ered: 
ményévé. De ez az ars poetica — ha alkotója számára nem is tudatosultan — — 
történetileg szükségszerű szintézise a reformkori kritikai-esztétikai fejlődés. 
ellentmondásosan előre mozgó mindkét (nemzeti és társadalmi) oldalának? 
a reformkori esztétikai fejlődés legfőbb eredményeinek magasabb színtű s. 
népi-nemzeti — összegezése. se 
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VÍTA 
" Mély történelmi szükségszerűség rejtőzik reformer-liberális kritikánk 
műfaj széleskörűsége — és a plebejus-demokrata esztétika műfaji leszűkt- 


fettsége mögött. A nemesi vagy nem nemesi hegemóniáért vívott liberális 
harc a reformkor középső-kései szakászán az ellentétek objektív realitásán 


alapult ; ez a társadalmi-politikai oldalak: különbözőségéből keletkező harc 


objektivizálta a kritikai műfajokat. (Kifejlődhetett a műelemzés, az irodalom- 


" történeti-esztétikai esszé, a tanulmány, az írói életmű-elemzés, az esztétikai- 


filozófiai értekezés stb.) A csupán a plebejus-demokratikus "értelmiség 
eszményetben megvalósult néb-vezette nemzeti egység (a kor jelenében irreá- 
lis, de a történelmi folyamat szükségszerűségében, "a holnapután összefüg- 
gésében reális) perspektívája szubjektivizálta a kritika műfaját : : közvetlenül 

a lírikus Petőfi ars poeticájának formájába. szorította be. ké 
." E történelmi helyzet hátrányai szemmelláthatóak. Sokkal kevésbé 
tisztázottak" előnyei — és a költészet-filozófia antagonizmusának bizony- 


: gatásával reményünk sem lelietne áhhoóz, hogy tisztázzuk őket. Az esztéti- 
:kán belül bekövetkezett műfaji leszűkülésből" érthetjük meg, hogy nálunk 


a forradalmi-demokrata ideológia miért nem féjti ki széleskörűen a plebejus- 


forradalmi költészet esztétikai eredményeit, hogy miért nincs Belinszkije 
"vagy Dembowskija a magyar esztétikai fejlődésnek. De e kétségtelen hát- 
"rány mellett jelentős előnyei is vannak reformkori-forradalmi . . esztétikai 


gondolkodásunknak — a többi kelet-európai ideológiához viszonyítva is, 
(Ezek közül csak néhányat sorolok itt fel.) 

. . A magyar esztétikai gondolat nagy eredménye Petőfi népi-nemzeti 
irodalomkoncepciója. Ez a felfogás elüt Belinszkijétől, akinél a hű nemzeti 


. valóságtükrözés egyben népiséget is jelent : tehát nála ném a különbsége, 


hanem az egysége lényeges népi és nemzeti fogalmának. Nem kisebb mér- 
tékben eltérő ez a felfogás á lengyel forradalmi romaritika teoretikusának, 


. Dembowskinak álláspontjától, aki számára éppen a különbség kidombo- 


rítása szükségszerű, míg az tgység valóban dialektikus kidolgozása nem 


. sikerülhet számára. Csak Petőfi ars póeticája mutatja ki — a magyar tör- 


ténelmi. valóság konkrét dialektikáját tükrözve — a különbözőséget az egy- 
ségben — és az egységet a különbözőségben : a népi-nemesi ellentét harcának 


. dialektikus: feloldását a nép-vézette nemzeti egységfrontban. 


Ehhez az esztétikai-filozófiai eredményhéz reformkóri esztétikai gondol- 
kodásunk negyedszázados útja vezetett. Ez az út igen számottevő előnyöket 
mutat a kortárs kelet-európai esztétikai fejlődéshez viszónyítva is. A nemzeti 


. művészet, irodalom specifikumának - problematikája a magyar fejlődésben 
. Kölcsey óta sokkal dernokratikusabb tartalmat nyer, mint a lengyel nemesi 
nemzeti ely kifejtőinél, akiknél a nemzéti Sajátszérűség — — éppen a nemzeti 


és a társadalmi kérdés elhatárolódása miatt — nemesi nacionalizmussá 
sekélyesedett. A nemesi vezetésen belül némesség és nép egységéért, érdek- 
egyesítésért, küzdő Kölcsey (például a nemzeti tragikum kérdésében) nem- 


zetközi mértékkel mérhető magas színvonalon veti fel kora nagy kérdéseit. 
Ettől eltérően Belinszkij számára nem nő lényeges problémává a tragikus 
ipróblématikáján belül a nemzeti szabadsághós tragédiája ; ő inkább a társa- 
dalmi tragédia etikai-pszichológiai-esztétikai összefüggéseit bogozza (Ham- 
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let, Borisz Csdáioy stb.). Reformkori-forradalmi kritikánk több oldalról, 
szélesebb körben dolgozza ki a népköltészet problémakörét, mint a kor- 
társ lengyel és orosz kritika (Kölcsey, Erdélyi, nyomában Arany, Petőfi). 
. " Hasonló eltérést láthatunk az irányköltészet-elv eltérő funkciójában 
. reformkori kritikánknál és Belinszkijnél. Nálunk az irányzatosság prob- 
 lémája egyszerre nyer társadalmi és nemzeti tartalmat;  Belinszkijnek 
az irányzatosság elve jellegzetesen és kizárólagosan társadalmi-filozófiai 
probléma.  . 


"Az eszményivel szembeállított egyéni kategóriája saj játós reformer 
megközelítése a , tipikusság problémájának. Erdélyi felfogása egyfelől 


. . következetes továbbfejlesztése és betetőzése a Kölcseyvel kezdődő schil- 


leri eszményesítési elv bíráldtának ; másfelől megállapodás a nemzeti egyé- 
. nítésen belül a nemzeti valóság. realista tipizálása előtt. Erdélyi élesebben 
hangsúlyozza az irodalmi alak jellemzésében a konvenciós nemesi hősök 
helyett a nép egyénítésének szükségességét, mint előtte Kölcsey és Henszl- 
mann. De a realista tipikusnak ahhoz a társadalomkritikai élességű meg- 
fogalmázásához, . amelyhez Belinszkij elérkezik Gogol műveit elemezve, 
. nem juthat el. A realista tipikus problémáját nem fejtheti meg, de mélyre- 
ható bírálatát adja. a ., schillerkedésnek" — amit Marx is elítélt Lassale 
drámáival kapcsolatban — és a népi epikai hős ábrázolásának létjogosult- 
. ságát indokolta meg a népélet. S ELEDKÉSSHÉST elméleti követelésével. 


94. 

. A magyar 1848 esztétikai előkészítése és programja . alapjaibáji cáfolja 
a vita eddigi résztvevőinek álláspontját mindkét lényeges kérdésben. 

Nem beszélhetünk költészet és filozófia antagonizmusáról 1848 előtti 
ideológiai fejlődésünkben. Sokkal közelebb járunk az igazsághoz, ha azt 
elemezzük, hogy a kritikában miként. alakult ki a kapcsolat filozófia és 
költészet között. Akkor adunk reális helyzetképet ideológiánk egészéről, 
ha azt mondjuk : egyenlőtlenül fejlődött a kritika a költészethez képest ; az 
irodalmi fejlődés mögött bizonyos : mértékben lemaradt a kritika. De antago- 
nizmust a költészet és kritika között nem. állapíthatunk meg, ha reformkori 
és forradalmi ideológiai fejlődésünk összképét konkrét történeti dialekti- 
kájában elemezzük. A kritika lemaradása a költészet mögött nem volt 
abszolút, hanem viszonylagos, A kritika viszonylagos lemaradásának, az 
egyenlőtlen fejlődésnek a líra vezető jelentősége az oka ; de a politika mel- 
lett a többi tudatformák közül éppen az irodalmi-esztétikai tudat közelí- 


tette meg (legkiemelkedőbb eredményeiben) leginkább a költészetet s benne — 


a lírát. Az esztétikai gondolkodás feltörekvését a líra szintjéhez az bizo- 
nyítja, hogy jó néhány — lényegbevágó — kérdés. elméleti megvilágítása 
egyenesen megelőzi az irodalmi fejlődést ; másoké eléri annak színvonalát 
(például . Kölcsey tragikumelmélete, . Erdélyi népköltészeti tanulmányai, 
Petőfi ars poeticája). 

Tarthatatlan a. kelet-európai nemzetek . filozófiai fejlődésével való 
konkrét történeti összehasonlítás eltötőségének nihilisztikus tagadása. 
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E tagadással sem azt nem leliét mégvilágítáni : miben különbözik a klasz- 
, szikus orosz filozófia a miénktől, sem azt, hogy milyen a nemzeti társadalmi 
" tartalom és ideológiai forma konkrét dialektikája a korszak kelet-európai 
nemzeteinek ideológiájában. I 
; Reformkori és forradalmi esztétikai fejlődésünk nemzeti és nemzetközi 

j jeléntőségének megértése különvéleményre kötelez filozófiánk és költésze- 
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a. N émetország Kommunista. Pártjának" 


betiltása veszélyezteti a békét 


A karlsruhei Alkotmányjogi Bíró- 
ság augusztus 17-én ítéletet hozott 
a Németország Kommunista Pártja 
ellen közel 5 év előtt megindított 
perben: alkotmányellenesnek nyil- 
vánította a kommunista pártot, ki- 
mondta betiltását, megszüntette a 
kommunista képviselők mandátu- 


mait, betiltotta az NKP-vel kap- 


csolatban álló tömegszervezetek 
egész sorának működését, és lefog- 


laltatta á párt minden ingó és ingat- 


lan vagyonát. — 

Az Adenauer-kormánynak ez a 
lépése a nemzetközi munkásmoz- 
galom és a békeszerető népek meg- 
döbbenését váltotta ki, sőt még 
egyes, a nemzetközi erőviszonyok- 
kal számoló, józan polgári rétegek 
köreiben is elítélték. Az NKP be- 
tiltása és annak következményei 
súlyosan "sértik az alapvető emberi 


szabadságjogokat és veszélyeztetik 
. Európa békéjét, mert azt az erőt 


csökkentik  — Nyugat-Németország- 
ban, amely a militarizálás elleni har- 
cot a legkövetkezetesebben foly- 
tatja. A karlsruhei bíróság Marx- 
Engels és Lenin legyőzhetetlen esz- 
méit , fogta perbe", azt a pártot, 
melyet ez eszmék hősies képviselői, 
Karl Liebknecht és Rosa Luxem- 
burg a háború és a militarizmus el- 


leni harcban alapítottak, és mely- 


nek az égész nemzetközi munkás- 
mozgalomban nagyrabecsült és sze- 
retett vezetője, Thálmann, a fasiz- 


mus és a háború elleni harcban. 


szenvedett mártírhalált. Az NKP 
az Adenauer-kormány háborús po- 
litikájának akadálya volt, és be- 
tiltásával ezt az akadályt akarta el- 
hárítani. Egyben megindította a 
hajszát a kommunista funkcionári- 


144 


 usok, sőt több helyütt az egyszerű 
párttagok ellen; sorozatos letar- 


tóztatásokkal, házkutatásokkal; és 
magánlaksértéssel olyan légkört 
igyekszik teremteni, amely megbé- 
nít minden, a német egységért 
síkraszálló, hazafias és antimilita- 
rista mozgalmat. Mindez kísérteties- 
sen emlékeztet az 1933. évi párt- 
betiltásra, amely ugyancsak együtt- 
járt minden haladó szervezet üldő- 
zésével. Az Adenauer-kormány egyik 
szóvivője nem is átallotta kijelen- 
teni, hogy a folyamatban levő 1e- 
táartóztatásokat és házkutatásokat 
az 1939-ben Hitler által kiadott 
rendelet értelmében foganatosítják. 

Az NKP elleni perben hosszas 
huzavona után, 1954 novemberé- 
ben megindultak a bírósági tárgya- 
lások. A vádló maga az Adenaner- 
kormány volt, amely azt akarta, 
hogy az NKP-t nyilvánítsák alkot- 
mányellenesnek és működését Ösz- 
szeegyeztethetetlennek a  nemzet- 


. közi joggal! A vádirat alapjául az 


20. aim Sz látása sa ááá alta is 


NKP programjának kellett volna, . 


szolgálnia, melyről a bíróságnak 
kormányutasításra be kellett bizo- 
nyítania, hogy az alkotmányba 
ütközik és hazaárulást tartalmaz. 
Már akkor ország-világ előtt nyil 
vánvaló volt, hogy ennek a pernek 


politikai célja: megkönnyíteni Nyu- 


gat-Németország  újrafelfegyverzé- 
sét és véglegesíteni Németország 
kettéosztottságát. Így éppen a per 


. megindítása volt ellentétben az. al- 


kotmánnyal, amely tiltja, hogy az 
alkotmányjogi bíróság a kormány 
politikájának eszközévé váljék. 

Az NKP programja hazafias. és 
békeszerető program, mely a német 


. nép érdekeit és az európai béké 
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ügyét szolgálja. A vádirat lényege 
tehát, a hazaárulás, semmiképp 
sem volt bizonyítható. És amikor 
többszöri elhalasztás és felfüggesz- 


... tés után a karlsruhei bíróság, bonni 


és washingtoni nyomásra, . augusz- 
tusban az Ítéletet kimondta, még a 
polgári sajtó egy része is tagadta 
annak jogi megalapozottságát, és a 
Frankfurter Rundschau nem vona- 
kodott megírni: , Kénytelenek va- 

unk megállapítani, hogy a betil- 
tás háttere a mai szövetségi kor- 
mány restaurációs törekvéseiben 
keresendő"1, .  . 
" "A bonni kormány politikája pedig 


az amerikai imperializmus politi- - 
kájának oldalhajtása. Az amerikai" 


vezető. politikusok kijelentéséiben 
például felfedezhető az NKP betil- 
tatására irányuló nem egy utalás. 
Eisenhower elnök 1955. augusztus 
24-én Philadelphiában tartott .be- 
szédében azt mondta, hogy a genfi 
szellem nem jelentheti a státus guo 
ferintartását sem a népi demokra- 
tiíkus országok társadalmi rendsze- 
rét, sem a kapitalista országokban 
működő kommunista pártokat ille- 
tően. Az úgynevezett európai Vé- 
delmi közösség kudarca után pedig 


. Adenauer utasításokat kapott Dul- 
. lestől, és a vele való megbeszélés 


után néhány nappal tűzték ki az 


"NKP elleni per tárgyalását. A há- 


borús amerikai tervek tehát ugyan- 


"csak összefüggnek a bonni belpoli- 
tikával, annak fasizálódásával. 


. Az NKP betiltása ellentétben áll a 


"nemzetközi joggal is. A szövetséges 


hatalmak potsdami értekezlete ki- 
mondotta, hogy Németországot de- 


. mokratikus állammá kell átalakí- 
" tani, amihez népének demokratikus 
 átnevelésére van szükség. 


Éppen 
ezért a demokratikus pártók műkö- 
dését helyre kellett állítani. A Kom- 


. Htunista Párt működése különösen 


fontos volt ebből a szempontból, 


. hiszen egyetlen párt sem biztosít- 


hatta úgy a nép antifasiszta át- 


nevelését mint az, amely mindig 


harcolt a fasizmus és a militarizmus 


ellen, és ebben a harcban óriási 


—ireÚÖ0 . 
" 1 Frankfurter Rundschau, 1956. augusz- 
tus 18. ő éji 5.3 3 


" €. 


áldozatokat: hozott. Az NKP .1951. 
márciusi kongresszusán a párt  el- 
nöke, Max Reimann kifejtette, hogy 
a párt minden törekvésének a kör 
vetkező célokra kell irányulnia: 
1. Németország újrafelfegyverzésés 
nek megakadályozása-; 2. Némete 
ország egységének megvalósítása ; 
3. a békeszerződés kivívása; 4.. az 
akcióegység megteremtése az újra- 
felfegyverzés ellen, a békéért, :az 
egységes, demokratikus Németor- 
szágért és a. dolgozó tömegek szoc 
ciális jogaiért vívott. küzdelemben ; 
5. a párt megerősítése, mely. követ- 
kezetesen vezeti a nép harcát. a 
békéért, Németország egységéért, 
demokráciájáért és békés felviráge 


. zásáért: . 


Az NKP egész programja és eél- 


. kitűzései tehát megegyeztek a szö- 


vetségesek háború utáni Németor- 
szágra vonatkozó megállapodásaival, 
és . összhangban vannak az ENSZ 
alapokmányának szellemével is. : : 

Az NKP gyakorlati tevékenysége 
mindvégig hű volt ezekhez az elvek- 
hez. Kitartó felvilágosító munká- 
jának nem kis része volt abban, 
hogy Nyugat-Németország lákos- 
sága kezdte megérteni a német tör- 
ténelem tanulságait. Amikor a ba- 
jorországi amerikai hatóságok 1949- 


. ben megkérdezték az egyetemi ifjú- 


ságot, a müncheni egyetem hallga- 
tóinak 96 százaléka, az erlangeni 


. egyetemi ifjúság 91 százaléka jelen- 


tette ki, hogy nem kíván egy nyuú- 


.gatnémet hadseregben szolgálni. A 


Bremer Nachrichten című nyugat- 
német lap olvasóinak 75 százaléka 
hasonlóan nyilatkozott. Az 1950— 
51-es évben lezajlott fegyverkezés- 
ellenes tiltakozások és tüntetések .a 
Kommunista Párt békeharcos pro- 
pagandájának befolyására jöttek 
létre. A hamburgi dokkmunkások 
több alkalommal megtagadták. a 
Nyugat-Németországnak . szállított 
fegyverek. kirakását. A demókra- 
tikus Németország. Nemzeti Frontja 
1950-ben népszavazást szervezett. 
mely annak ellenére, hogy a bonni 
kormány betiltotta, 70—80 száza- 
lékban, helyenként 90 százalékban 


. az újrafelfegyverzés elleni  nyilat- 


kozatot eredményezett. Amikor -a 
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hírhedt bonni és párizsi szerződések 

:ratifikálása elleni harcban számos 
kommunista funkcionáriust tartóz- 
:tattak le, e demokráciaellenes in- 
:tézkedések miatt tömegtüntetések 
voltak Hamburgban, Dorímund- 
ban, Brémában, Stuttgartban és 
" Hannoverben, valamint több más 
,. városban. 1953 ianuárjában Nyu- 
:gat-Németországban 15 millió em- 
ber foglalt állást a: háborús szerző- 
dések ratifikálása ellen, a német kér- 
dés békés rendezése mellett. —" 


.: A kommunisták az ellen harcol- 
tak, amit a potsdami egyezmény ís 
. tilt: a rémilítarizálás, a fasizálás, a 
háború előkészítése ellen. Mivel a 
potsdami elvek csupán a nemzetközi 
jog általánosan elfogadott tételei- 
nek Németországra való konkrét 
alkalmazásai; — az  Adenauer-kor- 
mány a potsdami egyezmény meg- 
szegésével tudatosan megtámadta 
az államok közötti jogi viszonyok 
egész rendszerét, a népek közötti 
békét. Ezért volt az NKP védelmé- 
ben kibontakozó nemzetközi mozga- 
.lom a párizsi katonai egyezmények és 
.a német militarizmus feltámasztása 
ellen vívott harc szerves része. 


A karlsruhei ítélet téhát a nem- 
:zetközi jog és biztonság ellen vét, 
Egyben sérti az alapvető emberi jo- 
"gokat, és megnehezíti Németország 
egyesítését. A bonni kormány fenn- 
.állása : óta hangoztatta, hogy aáz 
"igazit" demokráciát, a , tiszta" 
demokráciát kívánja megvalósítani, 
"de egész belpolitikai gyakorlata a 
:demokratikus " jogok folyamatos 
csorbítása, - Igaz, hogy ebben kez- 
dettől fogva az imperialista meg- 
szállókra támaszkodhatott, akiknek 
a potsdami egyezménytől elforduló 
politikája egyáltalán nem lett volna 
összeegyeztethető az általuk meg- 
szállt Nyugat-Németország demok- 
. ratikus fejlődésével. A bonni anti- 
demokratikus politikát készítették 
-elő a megszállók, amikor 1946-ban 
megakadályozták. a munkásegység 
létrejöttét, a két munkáspárt egye- 
.sülését. A munkásosztály megosz- 
tottságának fenntartása tette lehe- 
tővé a jobboldali szociáldemokrata 
vezetők bekapcsolását az imperia- 
listák németországi terveibe; és ez 
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.az út vezetett a Németországi Kom. 
munista Párt betiltásához. Az Adé- 
nauer-kormány ismételt kísérletet 
tett arra is, hogy szakadást hozzon 
létre a szakszervezeti szövetségbén, 
de csak az utóbbi időben sikerült 
. szakadár katolikus szakszervezete 
ket létesítenie. A bonni , tiszta" dec 
:mokrácia tehát a demokratikus erők 
egységének szétforgácsolására irá- 
nyult, hogy azután könnyebben 
nyomhassa el a legkövetkezeteseb- 
ben demokratikus pártot, a Kom- 
munista Pártot. Az Adenauer-rejde 
szer , tiszta" demokráciája ÖSSZÉ- 
egyeztethető a mandátumrablással, 
azoknak a lapoknak a betiltásáváji, 
amelyek a munkásság és parasztság, 
vagyis a nép többségének érdekeit 


:" képviselik. A Kommunista Párt 


betiltása ország-világ előtt leleplezi 
a bonni , tiszta"? és , igazi"? demöke 
ráciát és felfedi szerves összefügg 
sét a háborús politikával. h. 
. A karlsruhei döntés egyben csa 
i he mért a német nemzetre azzal, 
ogy még jobban megnehezíti Német- 
ország egyesítését. Ennek az egység: 
nek a megvalósulása elé már hatal- 
mas akadályt gördített a párizsi 
egyezmények ratifikálása, Nyugat- 
metország felvétele az Észáke 
atlanti Szövetségbe és a hadköté- 
lezettségről szóló törvény becikke- 
Iyezése. Ennek ellenére a Német 


." Demokratikus Köztársaság kormá- 


nya és a Demokratikus Németor- 
szág Nemzeti Frontja nem szűnt 
meg erőfeszítéseket tenni és javas- 
latokkal előállni a két német állam 
közeledésének előmozdítására. Az 
Adenauer-kormány egyre azt han- 
:goztatta, hogy az újrafelfegyverzés 
a legjobb és az egyetlen eszköz a 
német egység helyreállítására. Bár 
az ilyen , egyesítési politika", mint 
minden , erőpolitika", csődbe juc 
tott, a bonni kormány folytatja a 
" fegyverkezést. / 
. Az Adenauer-kormány külpöli- 
tikája nemcsak a ,,keleti övezet 
meghódítására" törekedett, hanem 
. ezen túlmenően a régi német impe- 
rializmus és militarizmus terjeszker 
dési programját is magáévá tette. 
Az NKP tehát, amely a német nem- 
zeti érdekek és az európai béke éf 
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. dekében, a más népekkel váló ba- 
. rátság, az Odera—Neisse. határ  fel- 


tétlen elismerése, a Szovjetunióval 
és a népi demokratikus országokkal 
való. egészséges és kölcsönösen elő- 


pyös kapcsolatok kiépítése mellett 
. foglalt állást, HEGYNN is zavarta az 


ikát. , A. bonni 
"—e írta 
augusztusi számában a Német Szo- 
ecialista Egységpárt folyóirata — a 
verzésre: vónatkozó  nemzet- 
k egyezménytől való páni féle- 


adenaueri külpo 


. lem -uralja, bárki tegyen is létre- 
. hozására . irányuló lépéseket, Ezért 


hajszolja a:bonni kormány legna- 
obb sietséggel a felfegyverzést, 


gt igyekszik a lefegyverzés ügyében 
. minden közeledést megtorpedózni""?. 


. A Német Szövetségi Köztársaság 


.. munkásosztályában azonban nem- 
. csak a kommunisták között, hanem 
. a szociáldemokrata pártban, a szak- 


szervezetekben és az ifjúsági szer- 
vézetekben is egyre nőtt az ellenál- 
lás ezzel a politikával szemben. Ezt 
tükrözte a Szóciáldemokrata Párt 
legutóbbi kongresszusa is, amely a 
tömegek nyomására néhány helyes 


határozatot . fogadott el a felfegy- 


verzés és az egység kérdésében. 

. A Szociáldemokrata Párt leghang- 
adóbb vezetői azonban mindeddig 
nem valósították meg a kongresszus 
erre  wonatkozó útmutatásait, el- 


utasították a kommunisták akció- 


egység-javaslatait, és nem foglaltak 
. állást a Kommunista Párt betiltásá- 


. val kápcsolatban sem. Ollenhauer, a 


. miozgalmat az 


munkásság 
.csillapításával feleltek. Azt állítják, 


Német Szociáldemokrata Párt el- 


nöke, a karlsruhei döntés után nem 
"volt hajlandó nyilatkozni sem, mert 


mint mondotta , szabadságon van". 
A párt elnökhelyettese, Mellies, csak 
azt helytelenítette, hogy a kormány 


a betiltást jogi útra terelte. Arra a 


csapásra, mely a német munkás- 
NKP betiltásával 
éríe, a szociáldémokrata vezetők a 
felháborodásának — le- 


hogy az alkotmányjogi bíróság ha- 
tározata ellen nincs . fellebbezés, 
mmett az" , szabádon döntött". 

2 Otto Winzer, A bonni külpolitika néhány 


Í MELGYONLÁSAS Lásd FEinheijt, 1956. 8, sz 
. 0 : 
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A szociáldemokrata vezetők meg- 
állapításainál jóval objektívabbak 
egyes polgári lapok, amelyek nem- 
egyszer súlyos politikai hibának 
minősítik a párt betiltását, és annak 
a meggyőződésnek adnak kifejezést, 
hogy a párt működését ezzel semmi- 
képp sem lehet megakadályozni. 
s Adenauer úr és emberei — írja a 
Frankfurter Rundschau — ezzel a 
lépésükkel megnövelték a már ed- 
dig is elkövetett politikai baklövéc 
seik számát." Pierre Cot, Francia 
ország légügyi minisztere az 1936. 
évi népírontkormányban, , mint jo- 
gász és demokrata tiltakozik" az 
NKP betiltása. ellen. Felfogása, 
hogy nem tetteket, hanem világ- 
szemléletet ítéltek el Karisrúlieban. 


. Az NKP betiltása a nemzetközi 
minkásmozgalom heves tiltakozását. 
váltotta ki. A kommunista pártok, 
számos szakszervezet és demokra- 
tikus tömegszervezet emelte fel sza- 
vát a karlsruhei ítélet ellen. A bonni 
.követségei — Párizsban, 

Londonban és egyebütt, tömegével 
:kapják a léveleket és táviratokat, 
melyek a fasiszta jellegű intézkedés 

ellen tiltakoznak. Bécsben a mun- 

kásság nagygyűlést rendezett, mely- 
snek szónokai kifejezésre juttatt 
azt a gondolatot, hogy az NKP je- 
lenlegi betiltása arra a politikára 
emlékeztet, amely az Anséhluss- 
hoz vezetett. Különösen megragadó 

. volt mintegy negyedmillió kelet- és 

nyugat-berlini lakos tömeggyűlése 

.a berlini Humboldt-egyetem előtti 

téren. Ezek számára a karlsruhei 

s ítélet" a legfájdalmasabb emléke- 


. ket idézi, és éppen ezért a legszenve- 


délyesebb elhatározást váltja ki, 
hogy kiharcolják az NKP legalitásác 
nak visszaállítását. 
A német proletariátussal és a 
német néppel való szolidaritásnak 
adott hangot Harry Pollitt, Nagy- 
Britannia Kommunista Pártjának 
elnöke, amikor kijelentette : , Nem 
nézhetjük ölbetett kézzel a törté- 
nelem megismétlődését. A karls- 
ruhei bíróság ítéletét Németország 
legreakciósabb elemei -sugalmazták, 
ugyanazok, akik ellenzik Német- 
ország. békés egyesítését. Németor- 
szág Kommunista Pártjánák:. betil- 
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tása nemcsak .a . kommunistákat 


érinti, hanem újólag fenyegeti a. 


békét . . . Ha ezt az intézkedést nem 
vonják vissza, az valóságos felhívás 
lesz az ktg világ reakciós, fasiszta- 
barát erőihez, hogy fokozzák táma- 
eszááaák a demokratikus jogok el- 
en) . : . 

Hogy ez így van, az nem egy reak- 
ciós lap idézésével bizonyítható. Így 
. az olasz Ouotidiano hosszú cikkben 
. foglalkozott a világkommunizmus 
térhódításával, és felszólította a kor- 
mányokat, hogy kövessék Adenauer 
" példamutatását.,. Igaz, sajnálattal 
kellett megállapítania a cikk szer- 
zőjének, hogy a fennálló erőviszo- 
nyok miatt ez Olaszországban nem 
valósítható meg. : 

Szeptember 10-én a moszkvai 


szakszervezetek házában hatalmas 
tiltakozó gyűlést tartottak az NKP 


betiltása ellen. A gyűlésen. meg- 
jelent az üldözött párt első titkára, 
Max Reimann, aki biztosította a 
szovjet dolgozókat, hogy a nyugat- 
németországi kommunisták tovább 
fognak küzdeni régi céljaikért. 
, Olyan pártot — mondotta —, 
amelynek érdekei azonosak a mun- 
kásosztály érdekeivel és céljaival 
és a nép érdekeivel, nem lehet be- 
tiltással megszüntetni, sem a mun- 
kásosztály életéből kiszakítani. . . 
Az NKP él és élni fog, mert véra 
véréből a német munkásosztálynak, 
a német népnek. Ezt a pártot épp- 
úgy nem lehet megsemmisíteni, 
mint ahogy nem lehet megsemmisí- 
teni a munkásosztályt, a népet." 
A gyűlésen felszólalt Zoja Kozmo- 
gyemjanszkaja édesanyja és Kon- 
sztantyin Fegyin író. ; 

A Demokratikus Németország 
Nemzeti Frontjának tiltakozó gyű- 
lésén a Német Szocialista Egység- 


párt nevében Karl Schírdewan, a 


politikai bizottság tagja különösen 
hangsúlyozta, hogy az NKP betil- 
tása az Adenauer-kormány gyen- 
geségének és félelmének a jele, 
amely érzi a Német Demokratikus 
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. szakszervezetek 
. Csak 


. megegyeznek 
nép és így a magyar nép céljaival 
is." Annyi bizonyos — mondotta a 
Kommunista Párt egyik védőjt, 
.doktor  Girnus —, ,, hogy a törté- 
"nelem el fogja törölni ezt a 


. Köztársaság békepolitikájának fölé- 
nyét és azt az erőt, amelyet a mili- 


tarizmus elleni harc számára sugá- 
roz. Rámutatott arra, milyen nagy 
most a Német Szociáldemokrata 


"Párt felelőssége, amely jelenleg az 


egyetlen legális munkáspárt Nyu- 


: gat-Németországban. Igen nagy je- 


lentősége van tehát annak, ,,hó 
bizonyos szociáldemokrata vezetők 
kilépjenek tartózkodásukból?" és ki- 
álljanak az NKP Betiltása ellen, 
amivel a szociáldemokrácia és a 
jogait is védik, 
így semmisíthetik meg" a 
munkásosztály és a béke ellensé- 
geinek bűnös terveit. 

A Német Demokratikus Köztár- 
saságban a karlsruhei ítélet után 
az ipari munkásság tömeges munka- 
felajánlásokkal fejezte ki azt az el- 
tökéltségét, hogy csak annál job- 
ban erősítse a demokratikus Német- 


" országot. Másrészt számosan kérik 


felvételüket a Német Szocialista 
Egységpártba, nagy számban nyú- 
gat-berlini munkások is. Hogy meny- 
nyi ideig lesz az NKP illegalitásban 
— harci kérdés. Attól függ, mennyi 
bátorsággal és Kö eger etetik 
küzdenek a demokratikus jogok 
és a békéért Nyugat-Németország 
dolgozói. De függ a nemzetközi erő- 
viszonyok fejlődésétől is, és ezért 


.az egész békeövezet népeinek hai- 
. cától a békés egymás mellett élésért. 


Ezért is mondotta nyilatkozatában 


.az MDP Központi Vezetősége, hogy: 


,, Továbbra is támogatjuk Német- 
ország békeszerető demokratikus 


erőinek küzdelmét, mint olyan küz-. 


delmet, amelynek céljai teljesen 


minden békeszerető 


gy alá- 
zatos ítéletet, mint ahogy eltörölte 


. azt, amellyel 1933-ban Hitler akarta 
" , megsemmisíteni" 
-Pártot. 


a Kommunista 
g 
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5: A Szuezi-csatorna államosításáról 


. Ez év július 27-én az egyiptomi 
kormány bejelentette, hogy 1956. 
július 26-i hatállyal államosítja a 
Szuezi Csatorna Társaságot. Ez a be- 
elentés óriási flelháborodást váltott 
ki az államosítás által érintett orszá- 
kormányköreiben, elsősorban 
Franciaországban, 
Ezért Londonban konferenciát hív- 
tak össze, hogy , megoldja és rendezze 


. a szuezi kérdést". Hogy ezt a konfe- 


renciát és az ott elhangzott javas- 


. latokat világosan lássuk, pillantsunk 


vissza a Szuezi-csatorna történetére, 
és vegyük szemügyre Egyiptom je- 
lenlegi helyzetét. 

"A Földközi- és Vörös-tenger összé- 
kötésének jelentőségét már több 
ezer évvel ezelőtt, az ókorban fel- 
ismerték. Első ízben II. Ramses 
fáraó (i. e. 1300 körül) építtetett 


"összekötő csatornát a két tenger kö- 
. zött. Ez a csatorna — amelynek fek- 


vése nem volt azonos a mai Szuezi- 
csatornával — az idők folyamán 
használhatatlanná vált. A Ptole- 
maeusok alatt a csatornát ismét 
használhatóvá tették, de a sivatagi 


"homok újra betemette. Az újkorban 


AV ály Vege TT fejlődésével a Föld- 
zí- 
csatorna létesítése rendkívül . fon- 
armatokkal rendel- 
kező, fejlett kapitalista országok 
számára. A nemzetközi Szuezi Csa- 
torna Társaságot Ferdinand Les- 
seps, III. Napóleon korának hírhedt 
tőzsdespekulánsa alapította 1858- 
ban. Az építkezések a következő év- 
ben meg is kezdődtek. A társasá 

az egyiptomi kedivétől 99 évre szól 


. koncessziót kapott, azzal, hogy le- 
. járta után a csatorna Egyiptom 


tulajdonába megy át. Tíz évi ember- 
feletti munka után, 120 000 egyip- 
tomi paraszt élete árán, 1869-ben 
megnyílt a Szuezi-csatorna. Az angol 
kormány nemcsak hogy részt nem 
vett az építkezésben, de határozot- 
tan ellenezte azt, mert félt, hogy ez 


a vállalkozás nagyban növeli majd 


Franciaország hatalmát a. Közép- 
Keleten. Miután azonbán a csatorna 
mégis megépült, az angol kormány, 


és a Vörös-tengert összekötő. 


kihasználva az egyiptomi "kedivék 
állandó pénzzavarát, potom pénzért 
megvásárolta az egyiptomi tulaje 


donban levő részvényeket, az összes 


részvények 44 százalékát?, Anglia a 
44 százalék birtokában ellenőriz- 
hette a csatornát, mert az 52 százar 


lék francia tulajdon több tulajdonos 
között oszlott meg. Ettől kezdve a 


Szuezi-csatornát , a Brit Birodalom 
torkának" kezdték nevezni az an- 
golok. Stratégiai jelentősége mellett 
a Szuezi-csatorna a világ egyik leg- 
jövedelmezőbb vállalata lett. A Tár- 
saság tiszta nyeresége 1880-ban 
12,3 millió, 1920-ban 143,7 millió 
és 1954-ben 10,5 milliárd frank volt, 
De az egyiptomi kormány részese- 
dése egyre csökkent, és az utóbbi 
időben már csak 6 százalék volt. 
Anglia, hogy a számára stratégiailag 
oly nagy jelentőségű csatornát még 
biztosabban hatalma alatt tartsa, 
1882-ben Egyiptom egész területét 
megszállta, s Egyiptom sz tg gyar- 
mati igába kényszerítette. Az egyip- 
tomi nép harcának következtében 
Anglia a későbbiek során kénytelen 
volt Egyiptomnak a dominiumi:- 
státust, majd 1936-bán a , teljes füg- 
getlenséget " megadni. A , teljes füg- 
getlenség" megadásával egyidőben 
azonban Anglia olyan szerződés 
megkötésére kényszerítette Egyip- 
tomot, amely továbbra is biztosí- 
totta angol csapatok tartózkodását 
a szuezi övezetben. . i 
1952. július 23-án döntő változás 
állt be Egyiptom életében. Nasszer 
dgelenlegi elnök vezetése alatt lelkes, 
hazájukat szerető fiatal katonatisz- 
tek élére álltak az egyiptomi né 
HA éji erősödő nemzeti mozgalmá- 
nak, elűzték az je gát. politikát tá- 
mogató Faruk királyt, és kezükbe 
vették az ország teljes független- 
ségéért folyó harc vezetését. A 
Nasszer-kormány felmondta a szuezi 
övezet megszállására vonatkozó 
1936. évi angolk—egyiptomi szerző- 
dést, és 1954-ben megegyezés jött 


KM szmádátskstta áss 


1 52 százalék francia, 4 százalék pedig más 
államok tulajdonában "van, sájtit ő 
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létre a két ország között a csatorna- 
. zóna kiürítéséről. E szerződés értel- 
. mében 1956, június 18-án az utolsó 
. ahgol megszálló egység is elhagyta 
Egyiptom, illetve a szuezi-zóna te- 
rületét. Mindebben nagy szerepe 
volt a forradalmi . változásoknak, 
melyek a második világháború után 
az imperializmus gyarmatrendszerét 
. szétfeszítették, 
. A Nasszer-kormány az örszág tel- 
. jes függetlenségéért folytatott harc- 
ban idejekorán felismerte, hogy az 
imperialista körök által a szocialista 
országok ellen szervezett katonai 


készülődés Egyiptomra is veszélyes. . 


Ennek a helyes felismerésnek a kö- 


vetkezménye, hogy Egyiptom egyre : 


következetesebben semlegességi po- 
litikát folytat, és szembefordul a 
katonai paktumok szervezésére és a 


nemzetközi feszültség növelésére irá- 


nyuló nyugati politikával. A nyugati 
hatalmak — elsősorban az Egyesült 
Államok és Anglia — egyre nagyobb 
. aktivitást fejtettek ki annak érde- 
. kében, hogy Egyiptomot katonai 
páktumba vonják be, s ezáltal biz- 
tosítsák az imperializmus befolyá- 
sát e stratégiailag oly fontos ország- 
ban. A Nasszer-kormány azonban 
ellenállt a nyomásnak, még akkor is, 
amikor ez ellenséges gazdasági intéz- 


kedésekkel párosult. 


A  Nasszer-kormány külpolitiká- 


jában a békés egymás mellett élés 
elveit igyekezett megvalósítani, és 
ennek megfelelően jó gazdasági, kul- 
turális és politikai kapcsolatokat 


épített ki a szocialista tábor orszá- . 


gaival, melyek nem fenyegetik füg- 
getlenségét, és támogatják iparosí- 
tását, . j I 

. Egyiptom — a békés egymás mel- 
lett élés elvei alapján — a nyugati 
országoktól is hajlandó lett volna 
kölcsönöket felvenni —, de csak 
abban az esetben, ha azokat semmi- 


féle feltételhez nem kötik. Az ország 


gazdasági fejlesztése céljából, kül- 
földi " szakemberek bevonásával, 
nagyarányú tervet dolgoztak ki a 
Níluson létesítendő hatalmas duz- 


zasztógát megépítésére, A gát felépí-. 


tése esetén Egyiptom nemcsak meg- 
kétszerezi termőföldjének területét, 


de az iparban felhasználható nagy 


, mennyiségű  villamosenergiához is. 


jut. Az egyiptomi nép jövője szem. 


. pontjából oly nagy jelentőségű léte- 


sítmény megvalósításához külfölői 


kölcsönökre volt szükség. Eg ip: 
. tom tárgyalásokat kezdett ez úgy. 


ben különböző nyugati államo 

elsősorban az Egyesült Államokkal 
és" Angliával, illetve az amerikai 
vezetés alatt álló Világbankkal, 
1955 végén szóbeli megállapodás 


. jött létre, hogy 400 millió dollár 


kölcsönt nyújtanak Egyiptomnak 
az asszuáni nagygát felépítésére, A 
kölcsönt biztosító szerződés aláírása 
azonban egyre késett. Anglia, de 
főleg az Egyesült Államok halogató 
politikájának célja az volt, hogy 
mintegy , sakkbantartsák?? Egyip- 
tomot, és rákényszerítsék semleges- 
ségi külpolitikájának megváltozta- 
tására. Egyiptom azonban szilárdan 
kitartott politikájának elvei mel 
lett. 1956. július 21-én az Egyesült 


Államok és Anglia bejelentette, hogy — 


nem hajlandó Egyiptomnak köl- 
csönt nyújtani az asszuáni nagygát 
felépítésére, mivel , Egyiptom gaz- 
dasági helyzete az adott körülmények 
között nem bírná el a vállalkozással 


kapcsolatos súlyos terheket??? A 


nyugati sajtó nem titkolta, hogy a 
visszautasítás mögött milyen tervék 
húzódnak meg. A New York Herald 
Tribune július 23-i vezércikkében 
hangoztatta, hogy , Nasszer köztár- 
sasági elnök és az egyiptomi forra- 
dalom válaszúthoz érkezett". Nem 


minden káröröm nélkül jegyezte . 


meg a lap, hogy az asszuáni nagygát 
terve , életrés halál kérdése? az 
egyiptomi nép számára. Ugyan- 
ebben a cikkben a New York Herald 
Tribune megírta azt is, hogy az egyip- 
tomi külpolitika irányvonala az, ami 
s, riasztólag hat" Egyiptom barátaira, 

. Míg a kapitalista sajtó a leplezet- 


len káröröm hangján foglalkozott az 


asszuáni duzzasztómű megépítésére 
nyújtandó nyugati kölcsön megtaga- 
dásával, és egyöntetűen Egyiptom- 
nak a Nyugat előtti behódolását 
várta, a kairói kormány 1956. július 
26-án bejelentette, hogy államosí- 


totta a Szuezi Csatorna Társaságot, 


.§ Nasszer elnök július 22-i beszédéből, 


ra ki 


eri 


"SZEMLE j 


. Anglia és Franciaország, a két 
legjobban érdekelt ország, rögtön az 


. egyiptomi kormány ellen szerve- 
"ZENGŐ k 


ampány élére állt, az egyip- 
tomi kormány eljárásának , törvény- 


. telenségére"? hivatközva. Az angol 


"és a Írancia kormány mindenáron 


be akarta bizonyítani, hogy az álla- 
.mosítással Egyiptom veszélyezteti 
a szabad hajózást a Szuezi-csator- 


nán. A Szuezi Csatorna Társaság 
.államosításával kapcsolatban min- 


. denekelőtt arra kellrámutatni, hogy 


a Szuezi-csatorna vitathatatlanul 


"egyiptomi felségterület és a Szuezi 
. Csatorna Társaság az 1866. február 
22-i egyezmény 9., 10., 11. és 16. 
-€ikkelye értelmében (a részvénye- 
. sek közötti jogviszonyok kivételé- 


vel) az egyiptomi 


: törvényeknek 
van alávetve. I 


. A csatornán való szabad hajó- 
zást az 1888. október 29-i konstan- . 
-tínápolyi egyezmény 


mind béke, 
mind háború idején minden állam 
számára biztosítja. I 

Az államosítás egyáltalán nem 


érinti a hajózás szabadságát a csa- 
.tornán, amelynek fenntartásában az 
. égyiptomi kormány magais érdekelt, 


és amelynek biztosítására mindent 


.:meg is tesz. Elegendő idézni az 


egyiptomi kormány most közzétett 
s. Fehér Könyv"-ének erre vonatkozó 
adatait : ez év július 26-a és augusz- 


."tus 8-a között 625 hajó haladt át a. 
. (csatornán, közöttük 141 angol és 
. 66 Írancia hajó. I 


. " A nyugati reakciós körök felhábo- 
rodásának valódi rugója a Szuezi- 


csatorna használatából évtizedeken 
.keresztül bezsebelt profit elvesztése, 
. még meglevő gyarmati pozícióik to- 


"vábbi gyengülése, s nem utolsósor- 
ban az az aggodalmuk, hogy a 


. Szuezi Csatorna Társaság államosí- 


tását esetleg követni fogja a Közel- 
Keleten levő, nyugati érdekeltségű 


-olajmonopóliumok államosítása is. 


.A Szuezi Csatorna Társaságban 


. ugyanis nyugat-európai hadiipari és 


olajmonopóliumok és befolyásos 
Pankcsoportok is érdekelve vannak3. 
Mindebből világos a Szuezi Csatorna 


. 3 Többek közt a Brit Olajtársaság, az Iraki 
Olajtársaság, a Schneider — Creusot konszern, 
a Francia Olajtársaság stb. ü 


Társaság államosítását követő nyu- 
gati felháborodás igazi oka. — 
A londoni értekezlet előkészítésé- 
nek napjaiban a hivatalos körök 
Angliában és Franciaországban éles 
hangú kijelentéseket tettek ; jegy- 
zékeket intéztek Egyiptomhoz, mely 
ellen szankciókat helyeztek kilá- 
tásba, befagyasztották a Szuézi 
Csatorna Társaság Angliában levő 
javait, és az angol sterling zónában 
levő egyiptomi követeléseket hiva- 
talos ellenőrzés alá vették. Az angol 
kormány legsúlyosabb és . legtöbb 


veszélyt rejtő lépése a mozgósítás . 
elrendelése és angol katoriai egysé- 
. gek Ciprus térségébe való szállítása 


volt. Ezt a lépést rövidesen követte 
francia csapatok Ciprusra szálli- 
tása is." ké ll 

. Természetszerűleg felmerül a kér- 
dés, hogy milyen esélyekkel ült 


össze Londonban az előbb jellemzett 


légkörben összehívott konferencia? 
Megoldhatta-e a , szuezi kérdést"? 
A válasz világos, ha mégnézzük, 
hogy a konferencia kiknek az elgon- 


 dolása alapján ült össze: Anglia, 


Franciaország és az Egyesült Ál- 
lamok előzetes megállapodásának 


megfelelően, teljesen az önkényes 
"válogatás alapján, 24 országot hívtak 
"meg a londoni konferenciára. Sepi- 


lov szovjet külügyminiszter a kon- 
ferencia augusztus 16-i ülésén bírálta 
a konferencia résztvevőinek össze- 
tételét: ,, Az angol kormány 1956. 
augusztus 3-i jegyzéke rámutatott, 


hogy az értekezlet összetételének 


eldöntésekor két szempontot vettek 
figyelembe : 3 söt ll 

" 1. az 1888. évi konstantinápolyi 
szerződésben való résztvételt, 2. a 
csatorna használatában való leg- 
nagyobb érdekeltséget. Valójában 
azonban egyik szempontot sem tar- 


tották be." 


Ami az első szempontot illeti, úgy 


. érvényesítésénél lehetőleg. kihagy- 
. ták azoknak az országoknak a meg- 
hívását, amelyek az agresszív poli-. 


tika ellen foglaltak volna állást; így 

az úgynevezett utódállamokat, köz- 

tük Magyarországot is. 0 sag 
A második szempont alkalmazása 


is önkényesen történt : kihagyták a 
csatorna használatában érde 


elt or- 


. 
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szágoknak : csaknem a felét; nem 


. . hívták meg az arab országokat, me- 


lyek területileg legközelebb vannak 
. a csatornához, Az értekezlet súlyát 
gyengítette, hogy nem hívták meg 
a Kínai Népköztársaságot sem. 

A konferencia legkirívóbb fogya- 
tékossága azonban az volt, hogy 
azon. maga a legérdekeltebb állam, 
Egyiptóm sem vett részt. Nasszer 
egyiptomi elnök augusztus 12-i sajtó- 
értekezletén, amikor kormánya ne- 
vében a meghívást visszautasította, 
kifejezte az egyiptomi kormány 
meglepetését afölött, hogy , az angol 
kormány. az Egyiptom területért 
fekvő Szuezi-csatornával összefüggő 
kérdések megvitatására hívott össze 
értekezletet anélkül, i 
megkérdezte volna Egyiptomot, 
amelyet ez a kérdés elsősorban 
érint". Nasszer a továbbiakban ki- 
jelentette : tekintettel -arra, hogy a 


árom nyugati nagyhatalom mind- 


össze 24 államra korlátozta az érte- 
kezlet résztvevőinek számát, holott 
a csatornát 1953-ban 45 állam hasz- 
nálta, az egyiptomi kormány nem 
tekintheti a tervezett értekezletet 
döntésre jogosult nemzetközi kón- 
ferenciának. A tervezett értekezlet- 


nek sémmiféle joga nincs olyan kérdé- " 


sek megvitatására, amelyek Egyip- 
tom hatáskörébe tartoznak, vagy 
érintik Egyiptomnak saját területe 
fölötti szuverenitását? 7 07 
Egyidejűleg Nasszer elnök azt is 
közölte, hogy az egyiptomi kor- 
mány, a nemzetközi béke megóvása 
. érdekében, az ENSZ alapokmánya 
"és a bandungi konferencia határo- 
zatai alapján hajlandó az 1888. évi 
szerződést aláíró, továbbá a Szuezi- 
csatornát igénybevevő államokkal 
együtt értekezletet egybehívni, ame- 


lyen a Szuezi-csatorna hajóforgalmá- . 


nak szabadságát megerősítő és szava- 
toló új egyezményt lehetne. kötni. 


Az egyiptomi kormánynak ezt a . 


világos állásfoglalását mindazon or- 


szágok VEGKAEYA ák best amelyek tiszte-. 


letben tartják Egyiptom szuvereni- 
. tását és hívei a vitás kérdések békés 
rendezésének. Az arab országok egy- 
másután adták tanújelét Egyiptom 


iránti szimpátiájuknak. Kouatli szír . 
" elnök és Hussein jordán király táv- 
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hogy előbb. 


§ 
írátokat küldtek Nasszernak, mee 
ekben támogatták Egyiptomot;:a 


szuezi üggyel kapcsolatban. A liba- 
noni miniszterelnök és külügynie 


.niszter hasonló értelmű nyilatkozatoe 


kat tett. Abdallah Khalil szudáni mi- 
niszterelnök a következőket mondta: 


A Nasszer által közölt határozatot 


szudáni körökben igen bátor haza- 
fias cselekedetnek tartják. Teljes $i- 


kert kívánok Nasszernak.?"? A szíriai 


miniszterelnök a Minisztertanács ülé 
sén bejelentette, hogy Szíria kato- 
nailag is kész Egyiptom mellett ki- 
állni, s a kormány, ha szükséges, 
felfüggeszti a Nyugat felé irányuló 
petróleumszállításokat. ; 
. Egyiptom oldalán foglalt állást 
Irak is, mely a Monde című lap sze- 
rint abagdadi paktumot , feláldozza 
az arab szolidaritás kedvéért". 

. Több más országgal együtt a népi 
demokratikus országok kormányai 
is Egyiptomot támogató nyilatkoc 


zatokat tettek. A szovjet kormány. 


augusztus 9-én nyilatkozatban kö- 
zölte, hogy részt vesz a londoni kon- 
ferencián. A nyilatkozat hangsú- 
lyozta, hogy a Szovjetunió nem járul. 
hozzá ahhoz, hogy a konferencia ek 


"vesse az államosítást, mivel ez az 


Egyiptom belügyeibe való beavat- 
kozást jelentené, és sértené Egyip- 
tom szuverenitását. 

A nyilatkozat kiemelte, hogy a 
szovjet kormány teljesen törvényes, 
Edviptom szuverén jogaiból fakadó 
cselekedetnek tartja a Szuezi Csa- 
torna Társaság államosítását. A 
Szovjetunió a nemzetközi kérdések 


békés megoldásának híve; tekin- 


tetbeé véve, hogy , a tervbevett lon- 
doni értekezlet lehetőséget nyújthat 


békés út keresésére, a kérdés olyan . 


rendezéséhez, mely az új körülmé- 
nyek között elfogadható mind 
Egyiptom, mind a többi érdekelt 
állam számára — elhatározta, hogy 
elküldi képviselőit az értekezletre ., 
. Magyarország, Jugoszlávia, Len- 
gyelország és Románia kormányai 
hivatalosan tiltakoztak az ellen, 
hogy nem hívták meg őket a londoni 
konferenciára. A magyar kormány 
nyilatkozatában hangsúlyozta : ,,AZ 
gyiptomi Köztársaság a Szuezt- 


(Csatorna Társaság állami tulajdonba 
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. vételével Egyiptom érdékeinek és a 

nemzetközi jog általános elveinek 
megfelelően járt él. A mai nemzet- 
közi jog az államok szuverenitásá- 
nak elvén épül fel. Az állami szuve- 
renitásból következik, hogy minden 
állam szabadon rendelkezik a terü- 
letén levő javakkal. Az Egyesült 
Nemzetek Szervezetének a közgyűlés 
VII. ülésszakán, 1952. december 
21-én hozott határozata is leszögezi, 
hogy , a népeknek természeti kin- 
cseik és erőforrásaik szabad fel- 
i használására való joga szuvereni- 
i tásuk alkotó részét képezi és még- 
felel az Egyesült Nemzeték Szerve- 
zete alapokmányában lefektetett 
célkitűzéseknek és elveknek". . 

. A fentiekből látható, hogy lénye- 
gében már a londoni konferencia 
előtt kialakultak a szuezi kérdéssel 
kapcsolatos, következő álláspontok : 
. Anglia és Franciaország azt 
akarta, hogy a londoni konferencia 
határozathozó testület legyen, amely 
jrásítás ástál 8 arra ii dák] vszeríti 

iptomot, hogy elfogadja egy 
nemzetközi szerv létrehozását. E. 
szérv feladata az lett volna, ho 
fennhatósága alatt tartsa a Szuezi- 
csatornát. Ebben a nemzetközi szer- 
vezetben Egyiptom semmivel sem 
kapott volna több jogot, mint a 
csatornát használó bármely állam. . 

. Az amerikai, úgynevezett , Dulles- 
terv", végül is a konferencia ülésein 
kialakult két terv egyikévé vált, 
Megértéséhez utalni kell az Egyesült 
., Államoknak a szuezi kérdésben ta- 
núsított magatartására. i 


. Bár közvetlenül az államosítás 
után az agyesült Államok kormánya 
mérsékelt hangot ütött meg, s. nem 
csatlakozott az Egyiptom elleni ka- 
tonai szankciókra vonatkozó angol 
,. és Írancia követelésekhez, Eisen- 
., ,hower elnök, aki szeptember 5-én 

még azt jelentette ki, hogy az Egye- . 
sült Államok a békés rendezés híve, 

szeptember 11-i sajtóértekezletén 

. megengedhetőnek mondta Anglia és 

Franciaország fegyveres fellépését 

Egyiptom ellen. Dulles két nappal 

később ugyanígy nyilatkozott. 

. Az Egyesült Államokat gazdasági- 
. lag alig érinti a Szuezi-csatorna álla- 
, mosítása, de kormányának maga- 


MONTE sére h- ezés egés 2 katt 
a 4 


tartására meghatározó az. amerikai 
imperializmusnak közeltkeleti ter- 
jeszkedési törekvése, Anglia és Fran- 
ciaország rovására. A Szuezi-csa- 
torna elvesztése Anglia közel-keleti 

azdasági és politikai befolyásának 


jelentős gyengülését is jelenti. Az 


Egyesült Államok — megfelelő dip- 
lomáciai sakkhúzással — ezt a maga 


javára szeretné kihasználni, s ugyan- 


akkor — a közvetítő nagyhatalom 
szerepét megjátszva — igyekszik 
magát az arab országok barátjának 
feltüntetni. Nyilvánvaló. azonban, 
hogy Amerikát a Szuezi-csatorna 
államosításával kapcsolatos állás- 
pontjának kialakításakor sem az. 
arab népek érdekei és szuverén jogai 
iránti tisztelet vezérelte. Az Egye- 
sült Államok vezető. körei olyan 
nemzetközi szervezet létrejöttét 
akarják elérni, amely az eddiginél 
lényegesen nagyobb beleszólást biz- . 
tosít Amerikának a Szuezi-csatorna 
ellenőrzésébe. . 


, A Dulles-terv lényege, hogy : 


1. az 1888-as szerződés szerint a 
csatornának szabadnak kell lennie, 
háborúban és békében egyaránt; . 

2. a csatornán való hajózásnak 
függetlennek kell lennie minden 
nemzeti. politikától ; MEN 

. 3. megfelelő jövedelmet kell biz- 
tosítania Egyiptomnak ; . 

"4. a részvényeseknek kártérítést 
kell fizetni. h. 2 

Dulles a Szuezi-csatorna nemzet- 
közisítésére. benyújtott tervének 
megvalósítására javasolta, hory a 
csatorna egy, az ENSZ keretében 
szervezett és ahhoz tartozó Nem- 
zetközi Tanács felelőssége alatt 
működjön. ! a 

Dulles a londoni konferencia au- 
gusztus 20-i ülésén módosította ja- 
vaslatát. A fentiekben ismertetett 
tervezetet Egyiptom szuverenitásá- 
nak tiszteletben tartásáról való szó- 
lammal egészített ki, de lényegében 
ki akarja venni Egyiptom kezéből a 
csatornát. 


Dulles javaslatával szemben első- 


sorban Sepilov szovjet külügymi-" 


niszter lépett fel. Elvetette Dulles 
javaslatát, mivel Egyiptom távol- 
létében ilyen határozatot nem lehet 
hozni, és mivel az nem ad alapot . 
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arra, hogy az egyiptomi kormánnyal 
együttműködésben megfelelő meg-. 
"oldás jöjjön létre. Sepilov határo- 
zottan leszögezte: nincs törvényes . 


alap- arra, hogy Egyiptomot meg- 
fosszák a csatorna irányításának jo- 
gától. A Dulles-tervnek gyarmatosítási 


célja van, és a terv nem számol azok- 


kal a jelentős változásokkal, amelyek 
az utóbbi időben történtek. Egyébként 
Sepilov még a konferencia első nap- 


ján hangsúlyozta, hogy szét kell vá-. 


lasztani a Csatorna Társaság államo- 
sításának tényét és a szabad hajózás 
kérdését. Az első kérdés csakis 
Egyiptomra tartozik, a másodikba 
más állámok is érdekeltek, — — 
A Szovjetunió nem nyújtott be 
különjavaslatot; de a londoni kon- 
ferencián elhangzott indiai javas- 
latot elfogadhatónak tartotta. . Az 
indiai küldöttség a következőket 


javasolta : 


1. Revideálni kell a Szuezi-csa- 


. . torna működését szabályozó, 1888- 


. tőséget-sem, hogy értekezletre hív- . 


ban kötött konstantinápolyi egyez- 


ményt oly módon, hogy egyrészt 
megerősítsék annak elvi alapjait, 
másrészt végrehajtsák a mai hely: 
zetben szükséges módosításokat. 
2. Az első pontban említett cél ér- 


dekében minden lépést fontolóra . 


kell venni, nem zárva ki azt a lehe- 


ják össze az 1888-as egyezmény alá- 
íróit és a csatornát használó összés 
nemzeteket. j : 

. 3. Fontolóra kell venni — anélkül, 
hogy ez Egyiptom tulajdonjogát 


. érintené — annak lehetőségét, hogy 


280 


társulás jöjjön létre a csatorna igaz- 
gatására alakult egyiptomi vállalat 
és a csatornát használó nemzetközi 
érdekeltségek között. 

4. A csatornát haszriáló érdekelt- 
ségek alakítsanak konzultatív szer- 
vet á földrajzi képviselet alapján, 
amelynek tanácsadó, javasló és ösz- 
szekötő funkciója lenne. 

5. Az egyiptomi kormány rend- 
szeresen terjessze az ENSZ elé a 
Szuézi-csatorna igazgatására alakí- 
tott vállalat évi jelentését. 


A londoni konferencián résztvevő 


országok többsége lényegében el- 
ismerte az államosítás jogosságát, 


"mégis a Dulles-terv mellett foglalt 
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állást. Javaslatként merült fes, hogy. 
egy, a konferencia által összeállított 
bizottság utazzék Kairóba, s hivas 
talosan közölje az egyiptomi kore 
mánnyal a Dulles-tervet. Mivel a. 
konfereucia nem fogadta el azt, : 
hogy a nyugati javaslat mellett az 
indiai tervezetet is közöljék az 
egyiptomi kormánnyal, a konfe- . 
rencia minden határozat nélkül zá-. 
rult. Cap abban egyeztek meg, 
hogy a konferencia teljes jegyző- 
könyvét megküldik az egyiptomi 
kormánynak. : 

A Dulles-tervet támogató 18 ák. 
lam a konferenciától függetlenül 
határozatot hozott, amelynek értel 
mében Menzies ausztráliai miniszter 
elnök vezetésével öttagú delegáció 
utazott Egyiptomba, hogy ismer: 


."tesse az egyiptomi kormánnyal a 


nyugati tervet, mint a szuezi prob- 
léma megoldásának , békés lehetős 
ségét", j 

Amint ez előre látható volt, 
Menzies útja kudarccal végződött s 
az egyiptomi kormány elfogadha: 
tatlannak minősítette Dulles javas: 
latát. Ugyanakkor azonban a Nasz- 
szer-kormány — az ENSZ alapok- 
mányának szellemében és a béke ére- 


dekében — kifejezésre juttatta, hog 


szuverenitásának és függetlenségé- 


nek keretei között hajlandó a szuezt ! 


kérdés megtárgyalására, és  erre- 
megfelelő lehetőséget lát az indiai. 
javaslatban. 

Az egyiptomi kormány a leg- 
utóbbi napokban felhívással fordult 
az ENSZ tagállamaihoz, javasolva 
egy tanácskozó testület létrehozását 
a szuezi kérdés békés megoldására, 
Számos kormány örömmel üdvözölte 
Egyiptomnak ezt a javaslatát, és 
kifejezte készségét a tanácskozások-. 
ban való részvételt illetően. Az 
egyiptomi kormány az ENSZ-hez 
fordult, hangsúlyozva, hogy Angliá- 
nak és Franciaországnak kell vállal- 
nia minden felelősséget a Szuezi- 
csatornán folyó hajóközlekedés bár- 
miféle akadályáért. Ezt a határo- 
zott egyiptomi lépést az tette szük- 
ségessé, hogy az angol parlament 
szeptember 12-én megnyílt rend- 
kívüli ülésszakán az Egyiptom ellen 
irányuló imperialista fenyegetőzések 
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fokozódtak. Semmibe véve az angol 
dolgozók véleményét, akik széptem-. 


ber 6-án szakszervezéti" kongresszu- 
suükon a leghatározottabban elítél- 
ték az erőszak alkalmazását Egyip- 


. tom ellen, Eden miniszterelnök ezen 
. az ülésszakon jelentette be a , Szuezi- 


csatornát használó országok szerve- 
zetének" megalakítására vonatkozó 
provokátív tervet, melynek az Egye- 
sült Államok a kezdeményezője. 
Egyidejűleg a volt Szuezi Csatorna 


Társaság bejelentette, hogy vissza-. 


hívja a csatornán szolgálatot telje- 
sítő révkalauzokat, amivel lehetet- 
lenné akarták tenni a csatorna for- 
galmának rendes lebonyolítását. Így 


akarnak incidenseket provokálni, : 


nielyek alkalmat adhatnak a fegy- 
veres beavatkozásra, 9 gő 


.:. Ebben a. helyzetben szeptember 


16-án, aSzovjetunió új nyilatkozatot 
adott ki a szuezi kérdésről. A szovjet 
nyilatkozat újra áttekinti a kenflik- 
tus kialakulásának történetét és rá- 
mutát arra, hogy Anglia és Francia- 
ország kormánya továbbra is az 
Égyiptom elleni katonai készülődé- 
sek politikáját folytatja. A Szovjet- 


unió elítéli , a csatorna használóinak . 


szövetségére"? vonatkozó tervet, és 
megbélyegzi a révkalauzok. haza- 
hívását. A szovjet kormány kije- 


. lenti, hogy , azok a katonai előké- 
. születek, amelyeket Afiglia és Fran- 


ciaáország az Égyesült Államok tá- 
mogatásával tesz, hogy nyomást 
gyakoroljon Egyiptomra a szuezi 
kérdésben, durva ellentétben állnak 
az ENSZ elveiveV". A nyilatkozat 
utal arra, hogy bár Anglia és Fran- 
ciaország is tagja a Biztonsági Ta- 
nácsnak, amely a béke megőrzéséért 
különösen felelős, olyan intézkedé- 
seket -tesznek, melyekre csupán a 
Biztonsági Tanács döntése illetékes. 
A .szóvjet kormány úgy véli, hogy 
az Egyesült Nemzetek Szervezetének 
reagálnia kell az előállott helyzetre — 
arra, hogy egyes ENSZ-tagállamok 


erőszak alkalmazásával fenyegetik 
Egyiptomot.  . ön. HÓN. AA 

A tömegek világszerte tiltakoznak 
és tüntetnek az imperialista háborús 
készülődések ellen. A Francia Szak- 
szervezeti Szövetség elítélte a kard- 
csörtetést. Az arab államokban til- 
takozó sztrájkok zajlottak les: 
Egyiptomban a londoni értekezlet- 
tel kapcsolatban 24 órás általános 
sztrájk volt, és mint az Associated . 
Press jelentette, Kairó és Róma 
között a légiforgalom szünetelt. A. 
londoni értekezlet ellen tiltakozó 
általános sztrájk volt Jordániában" 
és Tuniszban, Irakban pedig a kő- 
olaj-munkások sztrájkoltak. Az arab 
országok határain messze túl, az 
egyiptomi nép függetlenségi harca 
a legmélegebb rokonszenvvel talál- 
kozik, de különösen azokban. az 
országokban, amelyek nemrég még . 
maguk is az imperializmus jármát 
nyögték. s. 

"Ebben az összefüggésben különö- . 
sen jelentős a nagy kínai nép szoli- 
daritása, melynek a Kínai: Kommu- 
nista Párt. VIII. kongresszusán, 
szeptember 16-án, Liu Sao-csi elv- 
társ, a Központi Bizottság titkára 
adott kifejezést : ; 

, Csak teljes kudarcra vezethet — 
mondotta — az. a politika, amely. 
fegyveres beavatkozásra készül a 
szuegi kérdéssel, sőt a nemzeti füg- 
getlenségi mozgalom bármilyen más 
kérdésével kapcsolatban . . . A. finai 
nép mély rokonszenvvel és tevékeny 
támogatással kíséri azt a,.harcot, . 
amelyet az összes elnyomott HNypek 
és az agressziót elszenvedő ors:-W:rok 
vívnak a gyarmatosítás ellen, a nem- 
zeti függetlenségért."  . I 

Az egyiptomi nép számára erő és 
biztatás, hogy az ország szuvere- 
nitásának és függetlenségének vé- 
delmében folytatott harcában mind-- 
ezek a népek és a béke pillérei, 


.a Szovjetunió és Kína, . mellétte 


állnak, 
e 8] 


Széphelyi Zoltán 
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Szabó Pál összegyűjtött elbeszéléseiről 


(Most és mindörökké) ; 


Jókai és Gárdonyi idillikus falu- 
képe után és a zsákutcába jutott 
népszínművek ártalmatlan, bárgyú 
parasztfiguráival, romantikus be- 
tyárjaival szemben Móricz Zsig- 
monddal s a közvetlenül paraszti 
sorból feltörő népi írókkal merőben 
új parasztábrázolás kezdődött el 
epikánkban. A Mikszáth tollán 
életre kelt, , Istentől megáldott pa- 
rasztzsenik" nem szorulnak többé 
perifériára, epizódokba, s történelmi 
igazságuk, elhivatottságuk nemcsak 
az író anekdotikus meséiben és ki- 
szólásaiban nyer kifejezést. A mű- 
vekben központi hőssé nőtt a pa- 
raszti nép, író és nép belső viszonyá- 
nak létrejöttével. Szabó Pál iroda- 
lomtörténeti jelentősége is itt kez- 
dődik. i 

Társadalmi regényei — mindenek- 
előtt a Harangoznak,  Lakodalom- 
Keresztelő- Bölcső, Isten malmai és az 
Új föld — már kivívták becses he- 
lyüket a magyar irodalomban s az 
olvasók szívében. A novellista Szabó 
Pált azonban kevésbé tartja számon 
-az irodalmi közvélemény. Ennek 
kézenfekvő, bár nem elégséges ma- 
gyarázata az, hogy a könyvkiadás 
csak most törlesztette régi adóssá- 
gát: az ünnepi könyvhétre jelent 
meg Szabó Pál elbeszéléseiből egy 
gazdagabb, megközelítően teljes 


gyűjtemény. Szabó Pálnak a felsza- . 


badulás előtt szinte minden betűje 
kinyomtatásáért meg kellette küz- 
denie. Így történt, hogy a most 
közreadott írásoknak egynéhánya 
kívülrekedt az ország batárain. El- 
beszéléseinek egyharmada pedig in- 


2 Szépirodalmi Könyvkiadó, 1956. 
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dokolatlanul kallódott a megsárgult. 
napilapokban és folyóiratokban. . 
Ugyanakkor hiba volna túlbe- 


 csülni ezeket az elbeszéléseket : a 


gondosan válogatott, több mint fél- 
száz írás sem pótolja s nem is helyet- 
tesítheti regényeit, melyek a társa- . 
dalmi életfolyamat, a nagy összes 
LÉÉSESS áttekintésének, illetve 

resésének igényéből sarjadtak ki 
nála oly korán. A novellista Szabó 
Pál — a két háború közti prózaírók 
többségével, így tanítómesterévél, 
Móricz Zsigmonddal ellentétben -- 
kisebb a regényíró Szabó Pálnál. Áz 
igazán nagy, társadalmi év stz -rtt 
lyel és vágyak regényhőseiben 

nek. 


Ezek az írások — tárcák, karcoe 
latok, kisebb és hosszabb elbeszélés 
sek, mesék — többnyire úgy hatnal 
mint a kimagasló művek előtanul- 
mányai vagy kiegészítései. Kiadá- 
sukat is ez teszi indokolttá : elbe- 
szélései a nagy társadalmi regényék 
szomszédságaban és szüneteiben szü- 
lettek, amikor még nem válogat 
alakjai között, s azt írja meg, ami 
kéznél van. Bár ezek az alkotások 
a regények magaslatáig nem érnek 
fel, el sem lehet őket azoktól szakfí- 
tani. Nemegyszer rávilágítanak .a 
nagy művek születésének előzmé- 
nyeire, vagy éppenséggel azok utó- 
rezgéseit jelzik. Mindenképpen össze- 
kötő kapcsok a regényekben leszűrt 
igazságok kifejezéséhez ; érdekéssé- 
gük, meglepetést kiváltó erejük 
ebben rejlik. 

Rajtuk érződik még az első be- 
nyomások erősségével s pillanatában 
rögzített élmény varázsa : innen van 
frisseségük, üdeségük. Szabó Pál 
nemegyszer azokat az alakjait fogja 


KÖNYVISMERTETÉS 


novellába (az alakon jellemet, s nem. 


mindig a szereplő nevét értve), akik 
mármár szétfeszítik regényeinek 
kereteit, szerkezetét. Hőseiről töb- 
bet tud és akar elmondani, mint 
ahogy ázt regénykornpozíciói enge- 
dik, S ami onnan kimarad; nem 
hagyja veszni, önálló elbeszélést ke- 
rekít belőle. Művészetének erénye és 
korlátja ez; egyrészt bámulatosan 
gazdag életismeretéből, kiapadha- 
tatlan epikusi tehetségéből fakad, 


másrészt abból a. tudatból, hogy. 


, Írni, írni, mondani, beszélni kell . . . 


Pillanatra sem, egy leheletnyire sem 


lehet csend az írói lélekben," 
Így teremti meg az egyéniségének 


megfelelő, sajátos elbeszélőformát 


is a harmincas évek közepén, a kisre- 
isk . Nem követi a klasszikus érte- 
emben vett novellák felépítését. El- 
beszélései különböznek Móricz drá- 


mai sűrítettségű és tömörségű novel- 


láitól. Az emlékezés tengerében hir- 
telen felbukkanó emberekre jellemző 
eseteket mind és tüstént kézeer e KEL ÉeTt 
A történetek, mint megannyi belső 
vallomások, kevésbé cizelláltan tör- 
nek ki belőle. A főcselekményhez 
csak laza szálakkat kötődő epizódok 
legalább olyan fontos szerepet tölte- 
nek be, mint a lrai költőnél a tipikus 
helyzetképek és az érzékletes metafo- 


; rák. A kisregény-forma azért is célra 
vezető Szabó Pálnál, mert nemcsak 


egyes jellemekben, de az egész falu- 


: közösség bonyolult viszonylataiban 


gondolkodik, Általában gazdag cse- 
lekményt indít, s mintha egy széles 
sodrású folyam szakadna patakokká, 


: abefejezésben csak egyetlen patakra 


) 


vetve fényt, egyetlen alakja .köré 
varázsolva derűt vagy szomorúsá- 


, got. A szélesen induló történet egy 


) 
j 
§ 
j 
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1 


. csösze egy idei 


romantikus fordulattal így kereke- 
dik végül is nevettető vagy édesen 
szomorkás anekdotává. A Magyarok 
bakakáplárja az olasz hadifogság- 
ban, különös véletlen folytán, élete 
nagy szerelmére lel. A Tisza-urak 
a módos, szép Ööz- 


: vegyasszony csókjába fullasztja min- 


: Aztán felejthetetlenül zú 


j 
? 


den gondolatát hazáról, családról, 
bennünk 
tovább Nagy János tépelődése, ami- 
kor választ a jómódot, soha nem ér- 


: zett szerelmet ígérő asszony és a 


köznapi kenyérgondokat öz hgásá $ 
mégis az egész világgal felérő bihari 
föld között. Amint az elcsendesült 
csatatereken és háborgó vizeken át 
a kedves otthon üzenetét hozza az 
őszi szél s az édesanyától kapott, 
gyűrött levél, ki 


Szabó Pál számára Móricz volt a 
példakép. De minduntalan érezte, 
úgy kell követnie, hogy el is távo- 
lodjon tőle, megtalálva saját hang- 
ját, mondanivalóját és kifejező esz- 
közeit. Ennek az útkeresésnek s 
egyben vívódásnak tükrei a pálya . 
első szakaszában írt elbeszélései. A 
Disznófor meséje, alapötléte, hősé- 
nek belső kontrasztjai még túlságo- 


. san rokonok Móricz , Tragédia" című 


novellájával. Csak annyi a különbség, 
hogy az , égyszer jóllakni"? tragédiai 
alapmotívumot Szabó Pál vígjátéki 
helyzetkomikummá szelidítis; egy 
kis örömet, vidámságot lopva a sze- 
gényember szívébe. Bár kesernyés 
komikum, sírva kacagás ez : Őrpető 
Sándor sovány keresetébe kerül, 
hogy a harmados kapások Sszomjú- 
ságával leissza magát a módos gaz- 
dánál, s a hízó helyett a fiaskocát 
öli meg. 

A műfajilag "körülhatárolt, kö- 
tött, rendkívüli belső feszültséget 
biztosító, szélsőségesen kiélezett 
helyzetekhez illő móriczi formát 
Szabó Pál lírájával oldja-lazítja. 
Elbeszéléseit át- meg átszövi balla- 
dai színekkel, hangulatokkal. Az át- 
lőtt tüdejű hadirokkant abba hal 
bele, hogy az első világháborúból . 
emlékül maradt trombitájába a régi 
generálmarsos idők , minden szépét" 
s a harmincas évek , minden szégye- 
nét" akarja belesírni, belefújni. (A 
trombitás.) Egy parasztember apja 
fejfáját hozza el a temetőből és tü- 
zeli fel, mert beteg asszonyának akar 
meleg szobát, s hallucinátiói és 
látomásai nem hagyják nyugton: 
,s - . , mintha megholt apja berogyott 
szeme pillogna rá az idétlenül vésett 
betűk között." (Tapasztó Péter fej- 
fája.) Egyszer Móricz egy kitépett 
újsághírt mellékel a Szabó Pálnak 
küldött levélhez. A hír szerint egy 
parasztlegény felakasztotta magát, 
mire Mórfcz megkérdi: ,, Hát ez 
hogy lehet? Miért tette?" Feleletül 
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írja meg a tanítvány a balladai szf- 
nekben pompázó, Minden olyan, 
. mintha ezüst volna című elbeszélését. 
A szintúgy balladás hangulatú 
Csempészek-ben a munkaképtelenné 
vált román paraszt csempésznek állt 


feleségét veszi védelmébe, akinek 


csak- annyi az élete, ameddig futás- 


sal, szusszal bírja. Az Irgalom a leg-. 


árvultabbak, a faluszélre kimartak 
nevében, már vádol. Az agárdi gyerek 
esete arra tanít, hogy a kirabolt pa- 


rasztság nem appellálhat a pénzes . 
. urak szívére és szánalmára, hogy a . 


falusi intelligencia MESÉS a néptől : 
az Irgalom orvosa csak a rideg tör- 
vényt tudja citálni. j 

. Összegyűjtött elbeszélései — bár 
25 év írói munkásságának gyümöl- 
csei — aligha periodizálhatók, oszt- 


hatók szét jobban, mint felszabadu- 


lás előtti és utáni művekre. Korai 
alkotásai ugyanis korántsem zsen- 
gébbek, kezdetlegesebbek azoknál, 
melyeket a pálya derekán írt. Miként 
. regényei, a saját testén kitapintható 
emlékek hitelességével ázt a paraszti 
mélységet tükrözik, ahonnan elin- 
dult. Ahonnan , felfakadtak a betűk, 


mint soha nem szűnő forrása való. 


vagy vélt szépségeknek és igazságok- 

nak? Ő is, álat legtöbb hőse, a 
geszti grófok uradalmainak árnyé- 
kában élt, a biharugrai , alsósorról" 
nőtt íróvá tehetsége révén, nyomorú- 
sága és politikai önérzete adott ke- 
zébe tollat. Amint írja : , Magam is, 
mások is, százan, ezren és millión a 
legreménytelenebb — küszködésben, 
sötétségben,  elesettségben. éltünk 
ebek harmincadján... A kézen- 
fekvő megváltás az lett volna, ha 
 otthagyunk házat, földet és me- 
. gyünk, amerre fővel esünk. De nem 
lehetett menni sehova. Csak sorsot 
cserélhettünk volna, de az meg egy- 
forma volt." Ilyen falut szakított 
ki a világból, s emelt a költészet bi- 
rodalmába Szabó Pál. ké 

Korai, még a világgazdasági válság 
idején íródott elbeszéléseiben ugyan- 
azt kiáltotta világgá, amit az Embe- 
rek Barna  Bertalanjának s Vas 
Mihályának sorsából kiérzett : ,,...az 
istenért, a falut, a magyar falut ki 
ne. hagyjátok az építő ríunkából, 
ki ne hagyjátok, el ne sikkasszátok!" 
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Amit Móricz Zsigmond első regényé-- 


ről, az Emberek-ről mondott, az áz 
beszélések művészére is vonatkoz- 


hat: , Van-neki egy hold . földje. 
. Egyetlenegy a magyar birodalorh- 


ból. Van neki egy talpalatnyi földjét ! 
Es azon a földön úgy meg tudta vetni 
a lábát, hogy az övé az egész faln, 
Övé minden embere, férfiak és nők 
és gyermekek, és az övé minden 
hangulata . . . Hogy hozzon valamit 
az élő igazságból, mely ott szunnyád 
a nép lelkében és életében." tv 

. Tragikus életsorsok, nagy kegyet- 


lenségek, irigységek, kicsinyes pe- 


reskedések, tiszta szerelmek ..-. , 
Örömök szomorúságokkal, komikhs 


helyzetek drámai fordulatokkal vál- 


takoznak, sokszor egy novellán belül 
is. Védtelen páriák indulnak járt 
a háború előtti évek észvesztő csend- 
jében, majd 1945 földosztóival, új- 


gazdáival vagy a jövő távlatáf- 


ban gondolkodó emberekkel érzünk 
együtt. A Szépkisasszony az első 
naiv, gyermekkori szerelmet ízlél- 
teti velünk újra. A gyűjteménybén 
első helyre felvett Emberek a ködbén 


. című elbeszélés Szabó Pál apjának 5— 


s benne az akkori idők egyik paraszt- 
apa típusának — állít emléket, 
amint. bevezeti fiát a szülőföld, a 
sebeskörösi tájak s a munka szereé- 


tetébe és a népi hiedelmek, babonák, 


regék világába. 

Azok az írók, akik felülről eresz- 
kedtek le a paraszti néphez, csaka 
megvetést és a kulturálatlans 
miatti szánalmat tudták ébreszten 
iránta. Szabó Pál parasztábrázolása 
más, több ennél. Elbeszélései nem- 
csak a mélységet, hanem a magasla- 
tokat is mutatják. Nemcsak" meg- 
ütközni, botránkozni tud, ha a falu- 
siak reszeltkrumplit és pókhálót 
raknak a fájó sebre. Paraszthősei 
botladozhatnak gyengeségeik, gyar- 
lóságaik miatt: elsírják magukat 
a tanító március 15-i érzelgős beszé- 
dére csak úgy, mint az ispán durwa 

arancsszavára. De a gyötrelmes 
életsors, elesettség ellenére is -mé- 
lyen emberi, tiszta lelkek. Egyre 


fényesebben ragyog fel bennük az. 


emberi méltóság sugára. Mintha 
szemrebbenés nélkü! adnák áz olvasó 
tudtára, József Attiia szavaival: 
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98 0. a ályenek. Nagyunyx, ... új nép, 
másfajta raj"... .. Kiszikkadt, , ne- 
héz szavú?" parasztok, s csak a me- 
séből kifogyhatatlanok. Mert a leg- 
nagyobb sötétség idején ide, a me- 
sékbe torzulnak a földért szorongó 
álmok. (A két.okos meg a bolondos.) 

. Szabó Pál a népi írók — politikai 
és művészeti elvekben megoszlott — 


táborában a lélekben szunnyadó . 


gondolatok, érzelmek felől közele- 


: dett a valósághoz. Elbeszéléseiben 


is a szépség iránt fogékony emberi 
szív legbensőbb zugait keresi, ku- 
tatja. Innen van írói stílusának erő- 
sen költői jellege, lírai színezete. 
Írásművészetétől idegen a külsősé- 
gek  riportázsszerű megragadása. A 
cselekményt, mesét is elsősorban a 
sorsok, jellemek által adott érzé- 
sek, gondolatok bonyolítják, szövik. 
Ezért tudja sokszor a tragikusat, a 
végzetszerűt ellensúlyozni az élet 
lírájának legszebben zengő dallamai- 
val : a szemérmességében is megható 
szerelemmel, emberi boldogsággal. 


. A fájdalmakat a tavasz örökkék egé- 


vel s a nyár édes illatával, (Őszi szán- 
tás, :Csempészek, Párbaj a pusztán, 
Szegi Anna csókja stb.) A szegény- 
ség könnyekkel áztatott útját a jú- 


liusi tarlók üde harmata, s az augusz- . 


tusi csillaghullások , seprik tisztára". 
( Tőögyel a Tisza, Zángóznak.) A Ko- 
dolányi-féle sötét leltározás alig hat 


rá. (Irgalom, A. béresasszony legen- . 


dája.) A társadalmi rend gaztettei 
s a munka gyötrelmei mellé —- a 
bihari tájakat az emberi jellemek- 
kel egymásba fonó látomásaiban —- 
odavetíti az élet humoros, idilli 
képeit, pillanatait. Akik felfedezik 


paraszti idilljeinek, komor színeken 


átütő derűjének forrását, csak azok 
érthetik meg igazán egyéniségének, 
költészetének legszebb vonását : hu- 
manizmusát. 3 ; . 

. Szabó Pál sosem veszíti el az em- 
berbe s az életbe vetett hítét. Ispá- 


nok. parancsolhatnak, a mindennapi - 


kenyérhajszában próbálódhat a sze- 
relem, hősei — bár sokszor naivak 
-—e hittel, bizakodással néznek a jö- 


. vőbe. Emberségüket a háborús vi- 


harok idején is meg tudják őrizni. 
Hamis legendát, romantikát sem sző 


ugyanakkor köréjük; kalapjukon 


nem leng árvalányhaj, gyöngyös 


" bokréta. A szegénységet elviselhe- 


tőbbé tevő népdalok csak annyira 
tapadnak alakjaihoz, amennyire a 
szegényes vityillókhoz, sötét sikáto- 
rokhoz a tiszta szívek. A falut mé- 
lyen, árnyaltan ábrázolja : látja a 
porászásab differenciáltságát, osztá- 
Bek és emberek viszonylatában. 

gyesek azért bizonyára túlságosan 
is színesnek, áradónak találják az 
alsósoriak lelki világát a , másik" 
világ silányabb festése mellett. Való- 
ban, gyengéje is ez : a népi hőseinek 
optimizmusa néha JE VÉRLETENBSS j ajágt 
raszti gőggel párosul. Alakjai olykor 
csak annyiban ütköznek össze az. úri. 


világa? , amennyiben lenézik azt, s a 
maguk szűklátókörű világába zár- 


kózva, ősinek hitt erkölcseikbe me- 
nekülve védik tisztaságukat. Korai 
írásaiban éppén ezért kissé zárt a 
paraszti világ, szűk a keresztmet- 
szete., Harmatos lelkű leányai, fel- 
vágott nyelvű menyecskéi, tréfaűző- 
palkevető legényei bárhova s bár- 
milyen helyzetbe jussanak, cselek- 
vésüket az , örök" falu szabályozta 
szokások, otthoni zsolozsmák irá- 
nyítják. (Jóság, Magyarok.) 


A derűs szemlélet, a meghittebb 
pillanatok rajza nagyritkán visszá- 
jára fordul : elsikkad a valóság sötét 
oldala. Paraszti idilljei ugyanis ak- 


. kor, a szolgaság idején, csak a jövő 


ígéretei lehettek. Így , a harmónia, 
a szépség és boldogság utáni vágy" 
— Révai József Móriczról mondott 
szavaival — Szabó Pált is akadá- 
Ilyozta abban, hogy , társadalom- 
kritikája mindvégig következetes 
legyen". Főleg azokban az elbeszé- 
léseiben érezzük ezt, melyekben az 
első világháborús élményeit dol- 
gozza fel. Művészi és politikai érte- 
lemben egyaránt érdeme a népek 
egymásra találásának, közeledésé- 
nek megrajzolása. Ítélete azonban 
— a történelmi események. archaizá- 
lása, -pillanatszerű rögzítése :. imp- 
resszionista ábrázolásmódja miatt — 
lezárul a Piáve-parton s a dalmát 
Karszton . , becsülettel helytálló?" 
de tudatlanság és közömbösség köz 


.hányódó párasztkatonák imegjelení: 


tésénél. A földhöztapadtság, az él- 
mények -impresszionista egymás- 
8 ; 
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utánja a művészi általánosítás gát- 
jává lesz. Lírájának nincs elég intel- 
lektuális feszültsége. Az érzélmek 
. gazdagsága, a gondolatok líraisága 


. nemegyszer a cselekmény sodró ár-. 


ján kívül marad. Több keserűséggel 
.és: elszorultsággal, a , nótázó, . vén 
bakák" kiszolgáltatottságát és nyug- 
talanságát kellett volna még ábrá- 
zolnia, miként ez önéletrajzi regé- 
. nyében sikérült. Természetesen nem 
általában vonjuk kétségbe az idill 
jogosultságát: a realista művészet- 
ben. Az idill tartalmát, forrását tör- 
. ténetileg konkréten kell megkeresni, 


hogy. jógosultságát elbírálhassuk. 


Józset Attila is küszködött az idiljel, 
keresvén a lelki harmóniát, de úgy 
érezte ! a természet s a szerelem bé- 
kés pillanataiban belé kell reccsen- 
tenie a Horthy-fasizmus véres való- 
ságát. Ma, a történetileg más hely- 
zetben viszont Szabó Pál idilljei 
korunk gazdág érzelmű s harmóni- 
kusább emberét szólaltathatják meg. 
. De azért régebbi művei is kárpótol- 
nak gyengeségéért : idilljeítől elvá- 
laszthatatlan rejtőzködően csillogó 
. humora. A Só Mihály-történetekből, 
kalandókból — melyek a helyzetek 
és jellemek adta komikum egységére 
épülnek  —. egész ciklust lehetne 


összeállítani. 


[4 


t 


. Felszabadulás után írt elbeszélő. 
. seiben már érezzük a falu , mozdu- 


lását". Ami a világban alakjaival 
történik, nemcsak a faluhoz kötő 
dik : írásainak levegője a falu hatá 


ránál tágabb horizontot jár át. AZ .. 


émberi kapcsolatokat közvetítő, há- 


gyományos szokások s a faluközös- : 
íratlan törvények. 


ség teremtette 5. 
szorításait sem hallgatja el. Újabb 
művei — köztük a már ismert Tá- 


vaszi szél, Szivárványerdő, Csendélet " 


a gépállomáson — úgy tükrözik BA 
magyar falu életét, történelmi fore 


.dulóit, ahogy a tegnap a mában 
s ahogy ah 


folytatódik, tovább él, 
régi küszködik az újjal. 
. Az idő alig előzi meg: témáít 
többnyire a ielenből, a legfrissebb 
mából merítette, s veszi ma. is. 

jegyezte fel az elsők közt a földosztó 


parasztajkakról a még botladozó; 
de szabad szót a Gyerünk emberek;! . 


Most és mindörökké című novellái- 


ban. Az ő nevéhez fűződik a születő 
szocialista falu első jelentős magyar — 


regénye. Ilyen írói munkásság után 
nem lehet kétséges, hogy továbbra 
is hőseinek sorsa, élete iránti mély 


szenvedélye fogja serkenteni nagy 
tteetttek, nagy művek megírására. - 
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Nép) 183 old. - 

Heine napjai (Auróra 3) (Művelt Nép) 289 old. 

A sága dér sajtó bibliográfiája (Művelt Nép) 

" 159 0 j 

Gárdonyi Géza: Annuska (Művelt Nép) 102 old. 

A szovjet népek irodalmának HALEYSE bibliográfiája . 
1944-ig (Művelt Nép) 702 old . 

SOROS Sándor: Vitézek és hősök (Művelt Nép) 
92 o 

Szekeres Károly: Egy bíró naplója (Művelt Nép) 


193 old. 
1£j. bee ú Zoltán: Napsütésben (Művelt Nép) 
. 177. 0 
Varga Tamás: Kis geometria (Művelt Nép) 


252 old. 
Vándormadarak (Népszerű . 
. drámák 27.) (Művelt Nép) 84 old, 
Mélyuszné Császór Edit: Egy színészházaspár 
. élete (Szerdahelyi Kálmán és Prielle Kornélia) 
(Művelt Nép) 30I old. 
Szentiványi Kálmán: 
257 old. 
Hanson: Az erdők népe 276 old. 
Petőfi Sándor: János vitéz (F. k. Gál József) 


55 old. 
A ESSÉK é lás birodalom (Dunántúli Magvető) 


Erdei Bál (PF. k. Gál József) , 
Mikszáth Kálmán összes művei I., II. (Aka- . 
. démiai Kiadó) 307, 404 old. 


Németh Lajos: Hollósy Simon és kora művészete 
wWKépzőművészeti "Alap) Ió6rI old. : 


. Jókai Mór: És mégis mozog a föld (Állami Iro- 3 


dalmi és Művészeti Kiadó) óra old. 


Csepeli Szabó Béla: Út a messzeségbe (Magvető) 
I09 old. 


A. Sz. -Szerafimovics: A Presznya negyedben 
. (Az Orosz Könyv Kiadása) I2I old. . 


 "Maiju Lassilas: A kölcsönkért. gyufa (Magvető) 


303 old. 


Martin Kukuéin: Ház a Kégyöldelban (Szlovákiai 
. Szépirodalmi Könyvkiadó) 337 old. 


Jean Effel: Az ember teremtése (Magvető) 


A. debreceni. munkásmozgalom . története satGTő 
AZRGYete) 303 old. . 


Tűztorony (Magvető) : I 


KTA e em . 


8 EKé] kata 4. sre 
e se tb ale éz e — sertett 1 eeeytee tte 9 ét m.t 
4 


. Ára: 3 Ft 


va 


KE ÉS úg J IDKOLÓGÍAI I ÉS POLITIKAI KÖNYVEK 


e 


. "Lukács SGyűégy: : : 
u A HALADÁS ÉS REAKCIÓ HARCA A MAI I KULTÚRÁBAN , 


. (Az MDP Politikai Akadémiája s 


27 oldal s b " fűzve 2. Ft ; 
I Molnár Erik: ML 
. A MARXISTA FILOZÓFIA ÉS NÉPI DEMOKRÁCIÁNK 
I KÉRDÉSEI 


(Az MDP Politikai Akadémiája 5.) ka 

I8 oldal i ze tál "fűzve 1520 Ft 

A DEBRECENI I MUNKÁSMOZGALOM TÖRTÉNETE 
3 (Szerkesztette : . VARGA ZOLTÁN) 


( 
A 


A. munkásmozgalmi . szervezkedés kezdetétől a Tanácsköztársaság 


leveréséig. 
6 303 h kötve 20 Ft. 
Kiss Arthur: . 
SA NÉPTÖMEGEK ÉS A SZEMÉLYISÉGEK TÖRTÉNELMI . 
S SZEREPÉRŐL — 
Népszerű tanulmány propagandisták és a filozófiai önálló tanulók 
jú 3 számára. 10 
I27 oldal c d. 8 SZTRA GR li " dtádlos 6 Ft 


$ - 


AT . Molnár Zoltán: 
FEGYVER ROPOG A BUZSORÁN 


- 


155 oldal 


: fűzve 3.80 Ft 
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